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1. PREMESSA 

 

Il presente documento è stato redatto sulla base di quanto disposto dal Decreto Legislativo 9 aprile 2008 n. 
81  e  s.m.i.  e  segue  le  direttive  dall’Allegato  XV  punto  2.1  che  riporta  i  contenuti  minimi  richiesti  dalla 
normativa.  Prima  dell’inizio  dei  lavori  sarà  cura  del  Committente  trasmettere  all’organo  di  vigilanza 
territorialmente  competente,  la  notifica  preliminare  elaborata  conformemente  all’allegato  XII  del  D.  lgs. 
81/2008;  copia  della  notifica  deve  essere  affissa  in  maniera  visibile  presso  il  cantiere  e  custodita  a 
disposizione  dell’organo  di  vigilanza.  In  base  al  disposto  del  comma  5  dell’art.  100  del  D.  lgs.  81/2008, 
l’Impresa  che  si  aggiudica  i  lavori  può presentare  al  coordinatore per  l’esecuzione dei  lavori  proposta  di 
integrazione al piano di sicurezza […], ove ritenga di poter meglio garantire la sicurezza nel cantiere sulla base 
della propria esperienza […]. Prima dell’inizio dei lavori dovrà essere fatta da parte dell’Impresa Appaltatrice, 
una verifica di sicurezza della buona conservazione degli apparecchi e delle attrezzature di cui il cantiere è 
dotato e della loro idoneità e possibilità di impiego. I rappresentanti per la sicurezza dei lavoratori dovranno 
poter  prendere  visione  del  Piano  di  Sicurezza  e  Coordinamento  prima  dell’inizio  lavori  (rif.  art.  102  del 
Decreto  Legislativo  n.81/2008);  gli  stessi  rappresentanti  dei  lavoratori  potranno  avanzare  richieste  di 
chiarimenti sul contenuto del Piano e ove lo ritengano necessario produrre proposte di modifica. È compito 
del  Coordinatore  in  fase  di  esecuzione,  ove  egli  stesso  lo  ritenga  necessario  per  il  verificarsi  di  mutate 
condizioni  nel  corso  delle  lavorazioni  o  perché  lo  reputi  comunque  indispensabile,  apportare  eventuali 
modifiche al fine di integrare e migliorare il presente Piano. Il Piano stesso potrà essere modificato, integrato 
od aggiornato dal Coordinatore anche in accoglimento di eventuali proposte da parte delle imprese o dei 
lavoratori autonomi coinvolti nelle  lavorazioni. Tutti  i  lavoratori presenti  in cantiere, sia quelli dipendenti 
dell’impresa appaltatrice che quelli autonomi, dovranno seguire i contenuti e prescrizioni del presente Piano. 
 

Contenuti del P.S.C. 

Il piano di sicurezza e di coordinamento contiene  l’individuazione,  l’analisi e  la valutazione dei rischi, e  le 

conseguenti procedure, gli apprestamenti e le attrezzature atti a garantire, per tutta la durata dei lavori, il 

rispetto delle norme per la prevenzione degli infortuni e la tutela della salute dei lavoratori, nonché la stima 

dei relativi costi. 

Il piano contiene altresì le misure di prevenzione dei rischi risultanti dalla eventuale presenza simultanea o 

successiva di più imprese o dei lavoratori autonomi ed è redatto anche al fine di prevedere, quando ciò risulti 

necessario, l’utilizzazione di impianti comuni quali infrastrutture, mezzi logistici e di protezione collettiva. 

Il piano è costituito da una relazione tecnica e prescrizioni operative correlate alla complessità dell'opera da 

realizzare ed alle eventuali fasi critiche del processo di costruzione oltre al fascicolo dell’opera. 

Si  precisa  che  il  comma  5  dell’art.100  del  D.  lgs.81/08  consente  all’impresa  che  si  aggiudica  i  lavori  di 

presentare  al  CSE  proposte  di  integrazione  al  PSC,  ove  ritenga  di  poter meglio  garantire  la  sicurezza  nel 

cantiere sulla base della propria esperienza. 

In nessun caso tali integrazioni potranno essere in contrasto con i principi ed i criteri espressi nel presente 

documento e saranno comunque soggette ad approvazione da parte del CSE. 

In nessun caso le eventuali  integrazioni possono giustificare modifiche o adeguamento dei prezzi pattuiti, 

art.100 comma 5 D. lgs.81/08. 

 

Le Figure coinvolte nelle lavorazioni 
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Il D. lgs. 81/2008 obbliga in generale ogni lavoratore a prendersi cura della propria sicurezza e salute sul luogo 

di  lavoro e  ciascun datore di  lavoro a porre  in  atto  tutte  le  condizioni  affinché possa essere  garantita  la 

sicurezza e la salute dei lavoratori stessi. I datori di lavoro e i lavoratori autonomi dovranno seguire quanto 

previsto dall’allegato XIII del D. lgs. 81/2008, oltre ad adottare i contenuti e le prescrizioni del presente Piano. 

I direttori di cantiere, i preposti, gli assistenti sono a loro volta chiamati, ognuno per le proprie competenze, 

a vigilare e verificare che siano rispettate da parte dei lavoratori e delle imprese le norme di Legge in materia 

di  sicurezza  e  i  contenuti  e  le  prescrizioni  dettate  dal  Piano  di  Sicurezza  e  dal  Coordinatore  in  fase  di 

esecuzione. 

 

Formazione dei lavoratori 

La formazione e l’informazione dei lavoratori deve essere effettuata dal Datore di lavoro rispetto ai propri 
dipendenti ai sensi degli articoli 36 e 37del D. lgs.81/2008. Prima dell’inizio delle varie fasi di lavoro e secondo 
le procedure organizzative adottate dall’Impresa il preposto della stessa nell’ambito delle sue attribuzioni 
rende edotti i lavoratori dei rischi specifici cui sono esposti e delle relative misure di sicurezza, previste dalle 
norme  di  legge  e  contenute  nel  piano  di  sicurezza.  I  lavoratori  devono  segnalare  immediatamente  al 
capocantiere e agli assistenti qualsiasi anomalia riscontrata rispetto ai mezzi ed alle attrezzature utilizzate. In 
caso di dubbi o difficoltà esecutive delle diverse fasi lavorative i lavoratori non devono effettuare azioni che 
possano compromettere la propria sicurezza e quella degli altri lavoratori. È fatto obbligo al datore di lavoro 
di  informare  i  lavoratori  sulle  regole  fondamentali  di  igiene  per  prevenire  le  infezioni  virali  a  seguito 
dell’emergenza epidemiologica da COVID‐19. (DPCM 20Aprile2020 e precedenti).  
 

 

Documentazione del cantiere 

L’Impresa  Aggiudicataria  e  le  Imprese  Esecutrici  prima  dell’inizio  dei  relativi  lavori,  devono  fornire  al 

Committente ed al Coordinatore per l’esecuzione (CSE) la seguente documentazione: 

Avvenuta denuncia agli enti previdenziali, assicurativi e infortunistici (INAIL, INPS, Ispettorato del Lavoro) 

ed estremi della propria iscrizione agli Istituti previdenziali ed assicurativi. 

Copia  della  dichiarazione  di  regolarità  contributiva  e  dei  versamenti  contributivi,  previdenziali  ed 

assicurativi,  nonché  quelli  dovuti  agli  Organismi  paritetici  previsti  dalla  contrattazione  collettiva,  non 

antecedenti gli ultimi quattro mesi. 

Comunicazione  scritta  contenente  il  numero  d’iscrizione  alla  C.C.I.A.A.  della  provincia  di  competenza, 

l’indicazione dei contratti collettivi applicati ai lavoratori dipendenti, stipulato dalle organizzazioni sindacali 

comparativamente più rappresentative. 

Dichiarazione  in  merito  al  rispetto  degli  obblighi  assicurativi  e  previdenziali  previsti  dalle  leggi  e  dai 

contratti. 

Dichiarazione  in  merito  all’assolvimento  delle  prescrizioni  previste  dall’art.101  comma  2  (obblighi  di 

Trasmissione) del D. lgs.81/08. 

Comunicazione scritta contenente i nominativi del Direttore Tecnico di cantiere, dei Preposti, del R.S.P.P. e 

del R.L.S. dell’impresa sottoscritta dagli stessi per presa visione d’incarico.  

Dichiarazione dell’organico medio annuo distinto per qualifica. 

Documento unico di regolarità contributiva (o singole certificazioni)  in data non antecedente i due mesi 

dall’inizio dei lavori. 
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Indicazione scritta dei Nominativi dei Lavoratori Autonomi con la stessa collaboranti.  

Dichiarazione attestante l’adempimento prescritto dall’art.100 comma 4 (messa a disposizione del piano al 

proprio RLS e sua consultazione). 

Indicazione scritta  in merito alla avvenuta  informazione e formazione dei propri dipendenti  in merito ai 

rischi connessi al cantiere oggetto, e specifico piano per la formazione in itinere. 

Comunicazione scritta contenente i nominativi degli addetti alle squadre di emergenza, antincendio e primo 

soccorso, con garanzia di presenza degli stessi in cantiere ed identificabili personalmente dal CSE. 

Si prescrive la trasmissione al Coordinatore dell’esecuzione (CSE) almeno 15 gg. prima dell’inizio dei relativi 

lavori della seguente documentazione: 

1. ll Piano operativo di sicurezza (POS); 

2. Le eventuali proposte integrative al presente piano di sicurezza e coordinamento (PSC); 

3. ll Piano delle demolizioni; 

4. ll Piano di montaggio uso e smontaggio del ponteggio (PIMUS); 

5. ll Piano d’uso di mezzi speciali; 

6. ll Cronoprogramma esecutivo dettagliato (tempi d’esecuzione) riferito alle proprie lavorazioni e a 

quelle dei lavoratori autonomi coordinati dalla stessa; 

7. Dichiarazione anonima degli infortuni incorsi alle proprie maestranze negli ultimi 36 mesi, in base 

allo schema: data – descrizione infortunio – esito in gg.; si raccomanda, per ragioni di privacy che 

lo schema non riporti nessun nominativo. 

Elenco della documentazione da tenere in cantiere, da aggiornarsi, a cura dell’impresa, in corso d’opera, 

attraverso comunicazioni scritte al CSE (A titolo esemplificativo, non esaustivo, si indica la documentazione 

che deve essere tenuta in cantiere a disposizione del CSE e degli organi di vigilanza) 

‐  Copia Notifica preliminare da affiggere visibilmente in cantiere; 

‐  Copia  della  comunicazione  all’ISPESL  dell’omologazione  di  sicurezza  degli  apparecchi  di 

sollevamento; 

‐  Copia  della  dichiarazione  di  conformità  dell’impianto  elettrico  di  cantiere  redatta  da  ditta 

installatrice abilitata; 

‐  Copia della verifica dell’impianto di messa a terra, effettuata prima della messa in esercizio da 

ditta abilitata, in cui siano riportati i valori di resistenza a terra; 

‐  Copia della denuncia vidimata dall’ISPLES dell’impianto di messa a terra ‐ mod. B entro 30 giorni 

dalla data d’inizio dei lavori; 

‐  Copia  della  denuncia  vidimata  dall’ISPLES  dell’impianto  di  protezione  contro  le 

scariche  atmosferiche  ‐  mod.  A  entro  30  giorni  dalla  data  d’inizio  dei  lavori  (ove 

previsto); 

‐  Ponteggi metallici fissi: Pi.M.U.S.; 

‐  Copia dell’autorizzazione ministeriale all’uso del ponteggio e copia della relazione tecnica 

del fabbricante; 

‐  Progetto e disegno esecutivo del ponteggio (alto più di 20 m ‐ non realizzato nell’ambito 

dello schema ‐ tipo) firmato da un ingegnere o architetto abilitato; 

‐  Disegno esecutivo del ponteggio (nei casi non previsti nel punto precedente) firmato 

dal responsabile di cantiere; 



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

4 
 

‐  Progetto del castello di servizio 

Mezzi di sollevamento: 

‐  Apparecchi senza marchiatura CE: libretti di omologazione e/o autorizzazione all’installazione e/o 

all’uso per portata superiore a 200 Kg. (Art.194 D.P.R. n°547/1955 ed Art.8 D.M. 12.09.1959) 

‐  Apparecchi con marcatura CE: dichiarazione di conformità del fabbricante in ogni caso: richiesta di 

verifica di prima installazione all’I.S.P.E.S.L. (mezzi nuovi) denuncia di cambio installazione alla A.S.L. o 

richiesta  di  visita  periodica  annuale  (per  mezzi  già  verificati)  libretti  d’uso  e  manutenzione  (con 

annotazioni degli esiti delle verifiche periodiche sia dei mezzi che delle funi e catene incluse quelle per 

imbracature ai sensi D. lgs. 359/1999 di cui all’allegato XIV 626/1994) 

‐  Certificati delle funi dei singoli apparecchi; 

‐  Copia del programma dei lavori delle eventuali importanti ed estese demolizioni; 

‐  Copia registro degli infortuni dell’impresa; 

‐  Copia del Piano Operativo di Sicurezza; 

‐  Copia della lettera di nomina del coordinatore in fase di esecuzione dell’opera e suo recapito. 

‐  Copia del piano di emergenza ed evacuazione; 

‐  Lettera di nomina del/i lavoratore/i indicato/i per la gestione dell’emergenza e pronto soccorso; 

‐  Copia della relazione sulla valutazione del rumore; 

‐  Comunicazione, alla sezione impiantistica del P.M.P. territorialmente competente (dal 1/1/98 

agli uffici provinciali dell’ A.R.P.A.), dell’installazione di mezzi di sollevamento; 

‐  Istruzioni d'uso del trabattello redatte dal costruttore; 

‐  Dichiarazione di conformità delle macchine CE e relativa informativa sul rumore aereo prodotto; 

‐  Libretti d’uso delle macchine, delle attrezzature e degli impianti (usati anche dalle eventuali Ditte 

subappaltatrici), con indicazione degli esiti delle verifiche periodiche (anche per mezzi di trasporto 

e movimento terra); 

‐  Denuncia di nuovo lavoro (D.P.R. 1124/1965) all’INAIL, entro 30 giorni dall’inizio degli stessi; 

‐  Libretti di circolazione degli automezzi. 

Programma  di  manutenzione  delle  attrezzature  (ponteggi,  betoniera,  sega  circolare..),  degli  impianti 

(elettrico, messa a terra, protezione dalle scariche atmosferiche, etc..) e dei mezzi di trasporto presenti in 

cantiere a cura delle imprese appaltatrici e subappaltatrici tramite l’istituzione di registro delle verifiche o 

schede di verifica ai sensi D. Lgs 359/1999 di cui all’allegato XIV 626/1994; 

‐ Copia iscrizione alla CCIAA dell’lmpresa affidataria; 

‐ Copia iscrizione alla CCIAA dell’lmpresa di subappalto; 

‐ Copia del documento di valutazione dei rischi aziendali e programma attuativo delle misure 

di sicurezza; 

Documenti attestanti gli adempimenti, con particolare riferimento a:  

‐ nomina dei referenti per la sicurezza, per i servizi di pronto soccorso, antincendio, ed evacuazione 

dei lavoratori, nonché informazione e formazione dei subappaltatori, dei lavoratori autonomi e 

dei lavoratori impresa capocommessa); 

‐ Programma sanitario e copia nomina medico competente; 

‐ Certificato di idoneità alle mansioni dei lavoratori; 

‐ Copia attestati di partecipazione a corsi formativi in materia di antincendio e di pronto soccorso; 
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‐ Schede tecniche tossicologiche per sostanze chimiche adoperate; 

‐ Schede di sicurezza dei prodotti. 

 

 

A) Normativa di riferimento 

Si  riportano  di  seguito  un  elenco  indicativo  e  non  esaustivo della  normativa  di  riferimento  in materia  di 

sicurezza e salute sul luogo di lavoro. 

RD 12 maggio 1927, n. 1124  Approvazione del regolamento per la esecuzione del RDL 9.7. 1926, n. 1331 

che costituisce l’Associazione Nazionale per il controllo della combustione 

Legge 12 febbraio 1955 n. 51  Delega al Potere esecutivo ad emanare norme generali e speciali in materia 

di prevenzione degli infortuni e di igiene del lavoro 

D.P.R. 30 giugno 1965 n. 1124  Testo  unico  delle  disposizioni  per  l’assicurazione  obbligatoria  contro  gli 

infortuni sul lavoro e le malattie professionali 

DPR 320/56  Norme per la prevenzione degli infortuni e l’igiene del lavoro in sotterraneo

DPR 20 marzo 1956, n. 320  Norme generali per l’igiene del lavoro. 

DM 12 settembre 1959  Norma  per  la  prevenzione  degli  infortuni  e  l’igiene  del  lavoro  In 

sotterraneo. 

DM 22 febbraio 1966 ‐  Attribuzione  dei  compiti  e  determinazione  delle  modalità  e  delle 

documentazioni relative all’esercizio delle verifiche e dei controlli previste 

dalie Norme dì prevenzione degli Infortuni. 

Legge 1 marzo 1968, n 186  Attribuzione  all’Ente  nazionale  per  la  prevenzione  degli  Infortuni  dei 

compiti relativi alle verifiche dei dispositivi e delle installazioni di protezione 

contro le scariche atmosferiche e degli impianti di messa a terra. 

DM 6 Giugno 1968  Disposizioni  concernenti  la  produzione  di  materiali,  apparecchiatura, 

macchinari, installazioni e impianti elettrici ed elettronici. 

DPR 5 Dicembre 1969 n 1303  Concentrazioni massime  ammissibili  ai  fini  della  protezione  sanitaria  dei 

lavoratori. 

Legge  5  novembre  1971,  n. 

1086 

Determinazione intensità dose di esposizione. 

DM 30 maggio 1972  Norme per  la disciplina delle opere  in  conglomerato  cementizio armato, 

normale e precompresso ad a struttura metallica 
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LEGGE 26 APRILE 1974, N. 191  Prevenzione  degli  infortuni  sul  lavoro  nei  servizi  e  negli  impianti  gestiti 

dall'azienda autonoma (ora ente) delle ferrovie dello stato. 

DM I 9 maggio 1978  Norme  tecniche  alle  quali  devono  uniformarsi  le  costruzioni  in 

conglomerato  cementizio,  normale  e  precompresso  ed  a  Struttura 

metallica. 

DM 27 marzo 1979  Riconoscimento  della  efficacia  del  sistema  di  sicurezza  proposto  dal 

Consorzio  traforo  autostradale  Frejus‐CTF,  n  materia  di  brillantamento 

elettrico delle mine nei lavori in sotterraneo. 

Circ.M Lav. .. 15/80  Istruzioni  tecniche  per  la  prevenzione  degli  infortuni  sul  lavoro  nelle 

costruzioni  in conglomerato cementizio armato eseguite con  l'impiego di 

casseforme a tunnel e mensole metalliche in disarmo (e sistemi similari). 

Circ.M Lav.17.11.1980 n 103  Contenimento dei consumi energetici (limitatamente per quanto concerne 

la temperatura in ambiente) 

DM 2 aprile 1981  Prevenzione infortuni nei cantieri. Betoniere. 

DPR 8 Giugno 1982 n. 524  Sicurezza nell’edilizia, sistemi e mezzi anticaduta, produzione e montaggio 

degli elementi prefabbricati in c.a. e c.a.p., manutenzione delle gru a torre 

automontati. 

DPR 21 luglio 1982, n. 673  Segnaletica di sicurezza sul posto di Lavoro. 

DM 20 Dicembre 1982  Attuazione  delle  Direttiva  n.  731361/CEE  relativa  alla  attestazione  ed  al 

contrassegno  di  funi  metalliche,  catene  e  ganci  e  n.76/434/CEE  per 

l’adeguamento al progresso tecnico della Direttiva n. 73/361/CEE. 

DM 30 Novembre 198 I  Norme  tecniche  e  procedurali,  relative  agli  estintori  portatili  d’incendio 

soggetti all’approvazione del tipo da parte del Ministero dell’interno. 

Circ. Min. Lav.12.11.1984  Termini, definizioni generali e simboli grafici di prevenzione Incendi 

DM 28 maggio 1985  Art. 169 del DPR 21 aprile 1956, n. 647 

DM 3 dicembre 1985  Classificazione  e  disciplina  dell’imballaggio  e  delle  etichettature  delle 

sostanze pericolose,  in attuazione delle direttive emanate dal Consiglio e 

dalla  Commissione  delle  Comunità  Europee  (e  successive  modifiche  ed 

integrazioni). 

DM 3 .12.1987  Riconoscimento  di  efficacia  di  un  sistema  individuale  anticaduta  per  gli 

addetti al montaggio ed allo smontaggio dei ponteggi metallici 



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

7 
 

DM 10 maggio 1988, n. 347  Norme  tecniche  per  la  progettazione,  esecuzione  e  collaudo  delle 

costruzioni Prefabbricate. 

DPR 24 maggio 1988, n. 203  Riconoscimento dell’efficacia dei mezzi e dei sistemi di sicurezza relativi alla 

Costruzione ed all’impiego di radiocomandi per l’azionamento dì gru, argani 

e paranchi. 

L. 19 marzo 1990, n. 56  Norme per la sicurezza degli impianti 

DM 13 Luglio 1990 n. 449  Nuove disposizioni per la prevenzione della delinquenza di tipo mafioso e 

di altre gravi forme di manifestazione di pericolosità sociale, 

DPCM 10 gennaio 1991 n. 55  Regolamento  concernente  le  modalità  di  tenute  della  documentazione 

relativa  alla  sorveglianza  medica  dei  lavoratori  esposti  al  rischio  di  tali 

radiazioni. 

D.L 10settembre 1991 n. 304  Attuazione  delle  Direttive  n.  80/1107/CEE,  82/605CEE,  83/477/CEE, 

86/188/CEE, e 88/642/CEE, in materia di protezione dei Lavoratori contro i 

rischi derivanti da agenti chimici, fisici e biologici durante Il lavoro, a Norma 

dell’Art. 7 della Legge 30 luglio 1990,n. 212. 

DM 28 Gennaio 1992  Norme relative ai carrelli elevatori 

DM 6 Marzo 1992  Classificazione/ imballaggio ed etichettatura dei preparati pericolosi. 

DM 23 Aprile 1992, n.354  Norme  tecniche  e  procedurali  per  la  classificazione  della  capacità 

estinguente e per l’omologazione degli estintori carrellati d’incendio, 

D. Lgs. 4 Dicembre 1992  Attuazione della direttiva 89/68/CEE relativa ai D.P.I. 

D.Lgs. 19 Dicembre 1994 n. 758  Attuazione  delle  Direttiva  89/391/CEE,  89/654/CEE,  89/656/CEE, 

89/666/CEE,  90/269/CEE,  90/270/CEE,  901,394/CEE  e90/679/CEE 

riguardanti il miglioramento della sicurezza e della salute dei lavoratori sul 

luogo di lavoro 

DECRETO  DEL  MINISTERO  DEI 

LAVORI PUBBLICI 09.06.1995 

disciplinare  tecnico  sulle  prescrizioni  relative  ad  indumenti  e  dispositivi 

autonomi per rendere visibile a distanza il personale impegnato su strada 

in condizioni di scarsa visibilità; 

CIRCOLARE 5 MARZO 1997, N. 

28 

Decreto  legislativo  19  Settembre  1994,  n.  626  e  successive  modifiche  ‐ 

Direttive applicative 
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CIRCOLARE 18 MARZO 1997, N. 

41 

Decreto  legislativo  14  Agosto  1996,  n.  494,  concernente  le  prescrizioni 

minime di sicurezza e di salute da attuare nei cantieri temporanei o mobili: 

prime direttive per l'applicazione. 

CIRCOLARE  MINISTERO  DEL 

LAVORO  E  PREVIDENZA 

SOCIALE 30 MAGGIO 1997, N. 

73 

Ulteriori chiarimenti interpretati dal D.L 494/96 e del D.L. 626/94. 

NORME CEI 64‐8  Normativa sugli impianti elettrici 

D.Lgs. 30 aprile 1992, n. 285  Nuovo codice della strada 

DPR 16 dicembre 1992, n. 495  Regolamento di esecuzione e di attuazione del nuovo codice della strada 

D.M. 10 luglio 2002   Disciplinare  Tecnico  relativo  agli  schemi  segnaletici,  differenziati  per 

categoria di strada, da adottare per il segnalamento temporaneo 

LEGGE 4 AGOSTO 2006, N. 248  Art.  36‐bis:  “Misure  urgenti  per  il  contrasto  del  lavoro  nero  e  per  la 

promozione della sicurezza nei luoghi di lavoro”. 

LEGGE 3 AGOSTO 2007, N. 123  “Misure in tema di tutela della salute e della sicurezza sul lavoro e delega 

al Governo per il riassetto e la riforma della normativa in materia”. 

DECRETO ‐ 22 gennaio 2008, n. 

37 

Norme per la sicurezza degli impianti. 

D.Lgs. 81/08  Attuazione dell’articolo 1 della legge 3 agosto 2007, n. 123, in materia di 

tutela della salute e della sicurezza nei luoghi di lavoro. Versione aggiornata 

al 25/05/2017 

D.Lgs. 106/09  Disposizioni integrative e correttive del decreto legislativo 9 aprile 2008, n. 

81, in materia di tutela della salute e della sicurezza nei luoghi di lavoro. 

LEGGE 13 agosto 2010, n. 136 ‐  

art. 4 e 5 

Piano straordinario contro le mafie, nonché delega al Governo in materia 

di normativa antimafia 

LEGGE 1 ottobre 2012, n. 177  Modifiche al decreto legislativo 9 aprile 2008, n. 81, in materia di sicurezza 

sul lavoro per la bonifica degli ordigni bellici 

DECRETO  INTERMINISTERIALE 

4 marzo 2013 

Regolamento  per  l’individuazione  delle  procedure  di  revisione, 

integrazione e apposizione della segnaletica stradale destinata alle attività 

lavorative che si svolgono in presenza di traffico veicolare 
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LEGGE 9 agosto 2013, n. 98    Conversione,  con modificazioni, del decreto  legge 21 giugno 2013, n. 69 

Disposizioni urgenti per il rilancio dell'economia” (decreto del fare) 

DM LAVORO 9 settembre 2014  Sicurezza sul lavoro – Articolo 104‐bis, D.Lgs 81/2008 – Adozione modelli 

semplificati per la redazione dei piani di sicurezza e del fascicolo dell’opera.

DM DIFESA 11 maggio 2015, n. 

82 

Albo delle imprese specializzate in bonifiche da ordigni esplosivi residuati 

di ordigni bellici – Criteri per l’accertamento dell’idoneità delle imprese – 

Attuazione di legge 177/2012” 

DPCM 11Giugno2020  Misure  da  adottare  per  il  contenimento  del  contagio  da  COVID‐19 

sull’intero territorio nazionale. 

Ordinanza  N.566  di  Regione 

Lombardia del 12/06/2020 

“ULTERIORI MISURE PER LA PREVENZIONE E GESTIONE DELL’EMERGENZA 

EPIDEMIOLOGICA  DA  COVID‐19.  ORDINANZA  AI  SENSI  DELL’ART.  32, 

COMMA 3, DELLA LEGGE 23 DICEMBRE 1978, N. 833 IN MATERIA DI IGIENE 

E SANITÀ PUBBLICA E DELL’ART. 3 DEL DECRETO‐LEGGE 25 MARZO 2020, N. 

19”. 

Circ.CNI n. 542/XIX Sess./2020  Sicurezza nei cantieri nell’ambito dell’emergenza COVID‐19. 
Protocollo del Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti (MIT) 

 

 

B) Identificazione dell’opera 

In riferimento a quanto definito nell’Allegato XV del D. Lgs n. 81/2008 nel paragrafo 2.1.2 punto a) si riportano 

i dati più significativi relativi al cantiere oggetto del presente piano di sicurezza e coordinamento: 

 

Natura dell’opera:  Progettazione Area per Spettacoli Viaggianti 

 

Tipologia delle opere:  Opera di interesse pubblico 

 

Durata lavori:  90 giorni 

 

Data inizio lavori in cantiere:  da definire 

 

Data presunta di fine lavori:  da definire in cantiere 

 

Numero  massimo  presunto  dei  lavoratori  sul 

cantiere: 

 

4 
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Numero previsto di imprese e lavoratori autonomi 

sul cantiere: 

 

1 

 

Numero uomini/ giorno: 

 

360 

Importo complessivo dei lavori:  € 970.660,79 (compresi oneri sicurezza) 

   

 

Questa scheda verrà aggiornata ed integrata a cura del coordinatore per  la sicurezza per  l’esecuzione dei 

lavori al fine di riportare i dati significativi circa l’Appaltatore, eventuali subappaltatori, lavoratori autonomi, 

slittamenti delle date di consegna e ultimazione dei lavori, sospensioni dei lavori, ecc. 

 

Il  parametro  uomini/giorno  è  stato  calcolato  considerando  la  durata  dei  lavori  di  90  giorni  naturali  e 

consecutivi e moltiplicandola per un numero medio di lavoratori pari a 4, che fornisce un 

numero pari a (90 x 4 =) 360 uomini*giorno. 

 

C) Contesto area di cantiere 

L’area di cantiere si trova in una zona periferica del comune di Pavia. L’area è prevalentemente industriale e 

non vi sono abitazioni civili nelle immediate vicinanze. La propagazione di rumori molesti deve essere ridotta 

al minimo, utilizzando attrezzature adeguate e organizzando il cantiere in modo che  i  lavori più rumorosi, 

vengano eseguiti nelle ore centrali della mattinata e del pomeriggio così da non creare alcun disturbo nei 

confronti  delle  vicinanze. Deve comunque essere ottemperato dalle  imprese quanto disposto dalla Legge 

447/95 e dalla normativa regionale in materia. L’ambiente circostante non crea rischi intrinseci nei confronti 

del  cantiere  in  oggetto.  Al  momento  della  stesura  del  presente  piano  non  è  presente  nessun  cantiere 

limitrofo. All’atto dell’aggiudicazione lavori è comunque necessario valutare se tale  situazione è ancora in 

essere e nel caso di risposta negativa il grado di interferenza con l’oggetto del presente piano. 

Rischi legati alla presenza di traffico: l’area di cantiere non presenta rischi derivanti dalla presenza di traffico. 

Condizioni climatiche: considerato che le avverse condizioni climatiche hanno notevole influenza sia dal punto 

di vista infortunistico che della salute dei lavoratori, si prevede di sospendere le lavorazioni, quando vi si trovi 

in presenza di temperature al di sotto dello zero, e in caso di pioggia. L’allestimento delle aree di cantiere 

dovrà essere effettuato  nel  rispetto della sicurezza del sito, degli  impianti o mezzi d’opera che verranno 

temporaneamente  installati  e/o  impiegati,  all’igiene  dei  posti  di  lavoro,  devono  essere  altresì  previste, 

delimitazioni del cantiere temporaneo sia esternamente che internamente, vie di accesso o di circolazione, 

se previste diverse dalle tavole tecniche allegate. Il cantiere potrà naturalmente essere organizzato in base 

alle specifiche esigenze delle imprese Esecutrici. È fatto divieto assoluto di accesso al cantiere ai non addetti 

ai  lavori.  Per  i non addetti ai  lavori si  identificano tutti  i  soggetti non  impiegati nelle  lavorazioni in corso, 

interpretando questa indicazione nel modo più esteso possibile, il Responsabile di cantiere ove  trasgredisse 

a  questa  prescrizione  se  ne  assumerebbe  ogni  e  più  ampia  responsabilità,  sollevando  in  tal  modo  la 

committenza  ed  il  CSE.  Dovrà  essere  posta  particolare  cura  nella  delimitazione  dei  luoghi  di  lavoro,  è 

obbligatorio evitare qualsiasi  interferenza tra le lavorazioni e le imprese impegnate. Si rimanda la scelta di 
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opportune  delimitazioni  ad  apposito  incontro  di  coordinamento  non  appena  installato  il  cantiere  base. 

All’interno del cantiere dovranno essere individuate anche le apposite aree per collocare un deposito per 

materiali edili. All'interno del locale ufficio deve essere presente ed a disposizione dei lavoratori una cassetta 

di pronto soccorso. In cantiere saranno presenti, quali mezzi di estinzione d’incendio n° 2 estintori a polvere, 

dislocati  uno nel locale deposito‐spogliatoio e gli altri in prossimità dei vari luoghi dove vengono utilizzate 

fiamme libere e/o dove sono realizzati lavori quali saldature, tagli. Gli estintori dovranno essere dislocati in 

modo che ne sia assicurata costantemente: la visibilità, la facile accessibilità e la protezione contro gli urti 

accidentali, caduta di oggetti e fonti di calore. L’area di cantiere sarà di circa 2500 mq e sarà ubicata nella 

parte Sud del parcheggio esistente.  

 

Area di Cantierizzazione 

 

La zona, delimitata da apposita recinzione, presenterà un ingresso pedonale ed un ingresso carrabile per 

consentire  in  maniera  agevole  l’accesso  all’area.  Si  prevede  l’installazione  di  generici  monoblocchi 

prefabbricati  destinati  ad  ufficio,  spogliatoi,  servizi  igienici  e  deposito  attrezzature  e  zone  dedicate  allo 

stoccaggio  dei  materiali.  Come  si  osserva  nell’immagine  sottostante,  l’area  è  situata  nel  parcheggio  a 
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servizio  dello  stadio  Fortunati.  Si  tratta  di  un  parcheggio  con  alcune  aiuole  con  alberi.  La  presenza  di 

vegetazione e soprattutto di alberi potrebbe comportare rischi specifici quali: 

 caduta di materiale dall’alto o a livello; 

 investimento, ribaltamento; 

 urti, colpi, impatti, compressioni. 

Per  i  lavori  in prossimità di alberi, ma che non interessano direttamente questi ultimi,  il possibile rischio 

d'urto da parte di mezzi d'opera (gru, autocarri, ecc), deve essere evitato mediante opportune segnalazioni 

o  opere  provvisionali  e  di  protezione.  Le  misure  si  possono  differenziare  sostanzialmente  per  quanto 

concerne  la  loro  progettazione,  che  deve  tener  conto  dei  vincoli  specifici  richiesti  dalla  presenza  del 

particolare fattore ambientale.  

Per lo studio degli spazi all’interno dell’area e dettagli più precisi inerenti al cantiere si rimanda all’allegato 

“Layout di cantiere”. 

 

D)  Descrizione dell’opera 

L’area oggetto d’intervento si divide prevalentemente in due diverse destinazioni d’uso: la parte a Nord sarà 

adibita al posizionamento delle attrazioni con una pavimentazione di tipo calcestre, mentre nella parte Sud 

sarà prevista un’area a prato per il bivacco delle carovane. L’area riservata alle attrazioni sarà tagliata in due 

da  un  viale  definito  da  una  differente  pavimentazione  che  collegherà  la  zona  del Naviglio  alla  zona  Est 

dell’area. L’area e il viale saranno anche illuminati così da poter essere usufruiti anche alla sera in estate, 

unitamente  a  una  funzione  di  controllo  e  sicurezza  anche  quando  l’area  non  è  utilizzata.  L’intervento 

prevede  anche  l’installazione di  due  cabine  elettriche  e  di  armadi  contenitori  in  vetroresina per  fornire 

energia alle attrazioni, all’impianto di  illuminazione e a quello di videosorveglianza. Per  la mitigazione a 

livello acustico è stata prevista la realizzazione di 6 dune nelle zone a Sud e ad Est dell’area di progetto. Tali 

dune saranno realizzate con terreno di riporto proveniente dallo scavo effettuato nell’area di progetto e 

avranno un’altezza di 2,50 m. Il progetto prevede anche la piantumazione di arbusti sulle dune (della specie 

Sambucus Nigra) e di filari di alberi nell’area cariaggi (della specie Carpinus Betulus). 

2. INDIVIDUAZIONE DEI SOGGETTI COINVOLTI 
 

In  riferimento  a  quanto  definito  nell’Allegato  XV  del  D.  Lgs  n.  81/2008  nel  paragrafo  2.1.2  punto  b),  si 

riportano i nominativi dei soggetti aventi compiti di sicurezza: 

 

 

Committente:  Comune di Pavia, Piazza Municipio 2, Pavia, PV 

 

Progettista  M2P 

 

Coordinatore in fase di progetto  Ing. Mauro Trinchieri 
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Responsabile dei Lavori      …………………………………………………………………. 

 

 

Coordinatore in fase di esecuzione   ……………………………………………………………….. 

 

 

Collaudatore Opere in c.a.       ……………………………………………………………….. 

 

A) Identificazione subappalti/forniture previste 

(da aggiornarsi durante il corso dei lavori) 

A.1) Subappalti 

 

LAVORAZIONI  DITTA 
SUBAPPALTATRICE 

INIZIO PREVISTO  AUTORIZZAZIONE 

       

       

A.2) Forniture 

Oggetto fornitura                 Ditta fornitrice     Inizio previsto 

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_____________________________________________ 

 

Una volta autorizzato il subappalto, le imprese subappaltatrici, alla stregua dell’Impresa appaltatrice, saranno 

soggette alla normativa vigente in materia di sicurezza e all’ottemperanza di quanto indicato nel presente 

Piano di Sicurezza e di Coordinamento. 

A.3) Sub‐appaltatori 

In caso di affidamento in subappalto di parte dell’opera, i subappalti, prima dell’inizio dei lavori di propria 

competenza, saranno tenuti a depositare in cantiere la documentazione seguente:  

1. copia del nulla‐osta rilasciato di collocamento per ogni lavoratore; 
2. copia del libretto di lavoro aggiornato di ogni lavoratore; 
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3. copia del Libro Unico del Lavoro (LUL); 
4. copia del libro paga o dei cedolini; 
5. copia dei modelli 10 presentati all’INPS; 
6. copia dei modelli 01/M e 03/M presentati all’INPS; 
7. copia della denuncia di nuovo lavoro presentato all’INPS; 
8. copia del modello di autoliquidazione del premio dovuto all’INAIL; 
9. copia delle denunce analitiche presentate alla Cassa Edile; 
10. attestato di regolarità contributiva rilasciato dall’INPS, INAIL, Cassa Edile; 
11. copie delle ricevute firmate dagli operai attestanti il pagamento delle retribuzioni; 
12. originale dei bollettini di pagamento dei contributi INPS, INAIL, Cassa Edile in visione. 
Tale  documentazione  avrà  lo  scopo  di  verificare  che  gli  operai  in  cantiere  siano  regolarmente  assunti  e 

retribuiti. 

Il sub‐Appaltatore inoltre dovrà adottare in cantiere tutte le misure di sicurezza contenute nel documento di 

valutazione proprio dell’Impresa così come redatto ai sensi dell’art. 18 del D.Lgs. 81/08 (copia del documento 

dovrà essere consegnata al Coordinatore della sicurezza in fase di esecuzione prima dell’inizio dei lavori). 

In mancanza della completa documentazione di cui sopra, il sub‐Appaltatore non potrà procedere ai lavori di 

propria competenza. 

Inoltre,  i subappaltatori dovranno adottare in cantiere le misure di sicurezza contenute nel documento di 

valutazione proprio dell’Impresa come redatto secondo l’art. 26 D.Lgs. 81/08 (copia del documento dovrà 

essere consegnata al Coordinatore della sicurezza in fase di esecuzione prima dell’inizio dei lavori).  

A.4) Lavoratori autonomi 

Conformemente all’art. 21 del D.Lgs. 81/08, tutti  i  lavoratori autonomi che eserciteranno direttamente la 

propria attività nel cantiere dovranno: 

1. utilizzare le attrezzature di lavoro in conformità con le disposizioni del decreto legislativo n. 81/08; 
2. utilizzare i dispositivi di protezione individuale conformemente a quanto previsto dal D.Lgs. n. 81/08; 
3. adeguarsi alle indicazioni fornite dal Coordinatore per l’esecuzione dei lavori ai fini della sicurezza. 
Prima dell’inizio dei lavori di propria competenza, ogni lavoratore autonomo dovrà rilasciare al Coordinatore 

per la sicurezza in fase di esecuzione, una dichiarazione attestante i propri obblighi. 

In  mancanza  di  tale  dichiarazione,  il  lavoratore  autonomo  non  potrà  dare  inizio  ai  lavori  e  sarà 

immediatamente allontanato dal cantiere. 

B) Linee Guida sulla redazione del Piano/i Operativo/i di Sicurezza 

Ai  sensi  dell’art.  96  comma 1  lettera  g)  del D.Lgs.  81/08,  l’Appaltatore è  tenuto all’obbligo di  redigere  e 

presentare al Coordinatore della Sicurezza  in Fase di Esecuzione  (CSE), prima della consegna dei  lavori,  il 

Piano  Operativo  di  Sicurezza  (POS)  (art.  101  del  D.Lgs.  81/08).  Oltre  all’Appaltatore  anche  i  suoi 

subappaltatori  sono  tenuti  a  presentare  al  CSE,  15  gg.  prima  dell’inizio  dei  lavori  ad  essi  affidati 

dall’Appaltatore,  i  rispettivi  POS,  in  conseguenza  delle  proprie  scelte  autonome  e  relative  responsabilità 

nell’esecuzione delle lavorazioni loro affidate nel cantiere. 
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Di ogni POS, così come prescritto dall’art. 92 del D.Lgs. 81/08, deve essere verificata l’idoneità da parte del 

CSE che ne valuterà  i  contenuti e  la  coerenza  rispetto agli  indirizzi  tecnici,  alle  scelte organizzative e alle 

prescrizioni previste nel Piano di Sicurezza e di Coordinamento. In esito a tale verifica il CSE approverà il POS 

o  ne  richiederà  modifica  e/o  integrazione  all’impresa  esecutrice.  L’approvazione  del  POS  è  condizione 

necessaria per l’inizio delle attività. Copia dello stesso firmata dal CSE dovrà essere conservata in cantiere a 

disposizione delle Autorità competenti preposte alle verifiche ispettive di controllo di cantiere. In difetto di 

quanto  sopra  non  sarà  consentito  nemmeno  l’accesso  in  cantiere  dell’impresa  cui  sono  affidate  le 

corrispondenti lavorazioni. E’ da evidenziare come il POS può essere sottoscritto esclusivamente dal datore 

di lavoro in quanto la valutazione del rischio, ai sensi e per gli effetti dell’art. 17 del D.Lgs. 81/08, non è fra le 

attività delegabili. La mancata e/o la sottoscrizione dello stesso POS da parte di soggetto diverso dal Datore 

di Lavoro ne definisce la corrispondente non approvabilità del documento. 

Nel  caso  di  noli  a  caldo,  forniture  di  materiali  a  piè  d’opera,  lavoratori  autonomi  e  visitatori  non  sarà 

necessario per questi redigere e presentare al CSE il Piano Operativo di Sicurezza. Pur tuttavia, la presenza in 

cantiere di tali soggetti e delle relative macchine e/o attrezzature, anche in considerazione dei rischi connessi 

alle  lavorazioni  su  sede  stradale,  comporta  l’obbligo  di  attuare  le  particolari  disposizioni  di  sicurezza 

organizzativo‐procedurali  (scambio  di  informazioni,  coordinamento  delle  misure  e  delle  procedure  di 

sicurezza, cooperazioni nelle fasi operative) stabilite dagli artt. 26, 94 e 97 del D.Lgs. 81/08.  

Significato e finalità del POS 

Sostanzialmente il POS è il documento che ogni datore di lavoro di ciascuna impresa esecutrice (Appaltatore 

e imprese di subappalto) redige in riferimento alle proprie esigenze prevenzionali connesse alle attività nel 

cantiere  ove  opera  e  in  correlazione  a  quanto  disposto  a  proprio  carico  dall’art.  18  del  D.Lgs.  81/08  e 

successive  modificazioni.  Nello  specifico  il  POS  è  il  documento  che  deve  costituire  piano  di  sicurezza 

complementare e di dettaglio del Piano di Sicurezza e di Coordinamento di cui all’art. 100 del D.Lgs. 81/08 

ed al quale deve essere coerente, così come prescritto dall’art. 92, comma 1, lettera b) del medesimo decreto. 

Nel caso in cui il POS presentato da un’impresa esecutrice, in conseguenza di scelte autonome sul sistema di 

organizzazione della sicurezza e anche per effetto della scelta di proprie tecnologie, comportasse, allo scopo 

di meglio garantire la sicurezza nel cantiere, modifiche o integrazioni rispetto a quanto previsto nel piano di 

sicurezza e di coordinamento, il CSE, valutate ed eventualmente condivise le proposte di modifica, approverà 

il POS e provvederà ad aggiornare il PSC senza che ciò comporti, a norma del comma 5 dell'art. 100 del D.Lgs. 

81/08, modifiche o adeguamento dei costi della sicurezza contrattualmente pattuiti. 

B.1) Strutturazione e contenuti minimi del POS (Allegato XV del D.Lgs. 81/08) 

La ripartizione che si raccomanda è la seguente: 

1. POS di inquadramento generale del lavoro con riportate indicazioni su: 
o descrizione dei lavori; 
o struttura organizzativa e gerarchica della impresa appaltatrice; 
o mansionario delle varie figure previste in cantiere al fine della sicurezza; 
o documentazione sulla informazione e formazione generica dei lavoratori; 
o documentazione sulle attrezzature e macchine a disposizione dell’impresa; 
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o previsione di attivazione delle varie parti dell’appalto e delle lavorazioni ipotizzate in subappalto 
(solo per l’appaltatore) o eseguite da lavoratori autonomi. 

2. POS  specifico  per  la  fase  di  realizzazione  del  campo  base,  delle  piste  di  cantiere  e  delle  opere 
propedeutiche all’avvio dei lavori principali con riportate indicazioni su: 
o descrizione delle singole lavorazioni da eseguire; 
o descrizione delle modalità di cantierizzazione prevista; 
o documentazione sulle attrezzature e macchine utilizzate per le singole lavorazioni, con eventuale 

richiamo a quelle presentate nel POS di cui al punto 1; 
o documentazione sulle sostanze e preparati pericolosi utilizzati nelle singole lavorazioni; 
o esito del rapporto di valutazione del rumore per le singole lavorazioni; 
o misure preventive e protettive integrative per le singole lavorazioni; 
o procedure  complementari  e  di  dettaglio,  eventualmente  richieste  nel  PSC,  per  le  singole 

lavorazioni; 
o documentazione sulla informazione e formazione specifica dei lavoratori. 

3. POS specifici  per  le  singole parti dell’appalto o,  se non si dispone ancora di  tutte  le  informazioni 
necessarie, per le singole sottoparti d’opera con riportate indicazioni analoghe a quanto elencato nel 
punto precedente. 

Nella redazione dei successivi POS, le imprese esecutrici, possono richiamare parti di quelli già presentati ed 

approvati  (ad  esempio:  documentazione  per  macchine,  attrezzature,  formazione  e  informazione  dei 

lavoratori, sostanze e preparati pericolosi, ecc.). 

Resta  l’onere per  tutte  le  Imprese affidatarie e  subappaltatrici di aggiornare  i propri Piani Operativi di 

Sicurezza  indicando  all’interno  le  procedure  di  sicurezza  relative  alle  disposizioni  vigenti  in materia  di 

contenimento dal contagio del virus COVID‐19. 

B.2) Tempistica di presentazione 

I POS dovranno essere presentati 15 giorni (naturali e consecutivi) prima dell’inizio lavori. Nei successivi giorni 

il CSE valuterà il POS presentato ed esprimerà il parere di idoneità di competenza.  

B.3) Procedure di presentazione e approvazione dei POS 

A seconda del parere espresso si individuano:  

o Parere favorevole: i relativi lavori possono avere regolarmente corso; 
o Parere favorevole con  integrazioni:  l’impresa dovrà presentare  le  integrazioni richieste entro 5 

giorni  e  contestualmente  può  cominciare  a  predisporre  l’organizzazione  di  cantiere  per 
l’esecuzione delle opere di cui al POS specifico. Trascorso  inutilmente  il  lasso  temporale di cui 
prima,  o  in  caso  di  integrazione  insufficiente,  il  POS  si  intende  automaticamente  respinto, 
ricadendo nella congiuntura di cui al punto successivo; 

o Parere  contrario:  l’impresa  dovrà  presentare  nuovamente  una  copia  integrale  del  POS, 
modificandolo ed integrandolo secondo le osservazioni segnalate nella comunicazione del CSE di 
non idoneità del POS ripetendo la procedura di presentazione. 

Il P.O.S. deve essere presentato in 3 copie cartacee rilegate e 1 copia informatica su file pdf per i documenti 

cartacei, e dwg per i documenti grafici. 



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

17 
 

Il plico contenente la documentazione di cui al paragrafo precedente deve essere trasmesso al CSE con lettera 

di accompagnamento. 

B.4) Rielaborazione di POS già approvati 

In caso di: 

o modifica del PSC da parte del CSE; 
o introduzione di nuove normative; 
o evoluzione  dei  lavori  (anche  solo  in  relazione  all’introduzione  di  nuovi  subappalti  nell’opera 

oggetto del POS); 
i POS già redatti e approvati, per i lavori ancora in corso e interessati dalle modifiche/aggiorna‐menti di cui 

sopra, dovranno essere ripresentati entro 15 giorni dal presentarsi dell’evento, con le medesime procedure 

descritte, salvo il fatto che durante i 10 giorni di valutazione dei POS da parte del CSE l’impresa esecutrice 

potrà continuare a lavorare. 

B.5) Capitoli del POS 

Sono riportate le informazioni richieste dall’All. XV punto 3.2: 

a) i dati identificativi dell'impresa esecutrice, che comprendono: 

1) il nominativo del datore di lavoro, gli indirizzi ed i riferimenti telefonici della sede legale e 

degli uffici di cantiere; 

2) la specifica attività e le singole lavorazioni svolte in cantiere dall'impresa esecutrice e dai 

lavoratori autonomi subaffidatari; 

3) i nominativi degli addetti al pronto soccorso, antincendio ed evacuazione dei lavoratori e, 

comunque, alla gestione delle emergenze in cantiere, del rappresentante dei lavoratori per 

la sicurezza, aziendale o territoriale, ove eletto o designato; 

4) il nominativo del medico competente ove previsto; 

5) il nominativo del responsabile del servizio di prevenzione e protezione; 

6) i nominativi del direttore tecnico di cantiere e del capocantiere; 

7)  il numero e  le relative qualifiche dei  lavoratori dipendenti dell'impresa esecutrice e dei 

lavoratori autonomi operanti in cantiere per conto della stessa impresa; 

b) le specifiche mansioni, inerenti la sicurezza, svolte in cantiere da ogni figura nominata allo scopo 

dall'impresa esecutrice; 

c) la descrizione dell'attività di cantiere, delle modalità organizzative e dei turni di lavoro; 
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d)  l'elenco  dei  ponteggi,  dei  ponti  su  ruote  a  torre  e  di  altre  opere  provvisionali  di  notevole 

importanza, delle macchine e degli impianti utilizzati nel cantiere; 

e)  l'elenco  delle  sostanze  e  preparati  pericolosi  utilizzati  nel  cantiere  con  le  relative  schede  di 

sicurezza; 

f) l'esito del rapporto di valutazione del rumore; 

g) l'individuazione delle misure preventive e protettive, integrative rispetto a quelle contenute nel 

PSC quando previsto, adottate in relazione ai rischi connessi alle proprie lavorazioni in cantiere; 

h) le procedure complementari e di dettaglio, richieste dal PSC quando previsto; 

i) l'elenco dei dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere; 

l) la documentazione in merito all'informazione ed alla formazione fornite ai lavoratori occupati in 

cantiere. 

b) Mansionario della sicurezza in cantiere 

Sono riportate le specifiche mansioni,  inerenti  la sicurezza, svolte in cantiere da ogni figura nominata allo 

scopo dall’Impresa esecutrice. 

Si  sottolinea  che  le  mansioni  riportate  devono  essere  quelle  che  effettivamente  le  figure  indicate 

svolgeranno, questo anche nell’ottica dell’individuazione di “chi deve fare che cosa” (ISO 9001). 

Le mansioni devono essere sufficientemente dettagliate e puntuali; è necessario evitare mansioni generiche. 

c) Cantierizzazione e schede di lavoro 

Sono riportate le informazioni seguenti: 

1. Turni di lavoro; 
2. Cronoprogramma  di  dettaglio  con  indicazione  delle  singole  fasi  operative  e  delle  eventuali 

lavorazioni in subappalto interferenti; 
3. Cantierizzazione, ovvero le modalità organizzative dei cantieri operativi. Le considerazioni inerenti 

alla cantierizzazione dovranno essere supportate da elaborati grafici atti a chiarire nel dettaglio la 
situazione descritta. In particolare, dovrà essere allegata: 
Una planimetria del cantiere operativo con riportata l’ubicazione: 

 dei baraccamenti ad uso ricovero temporaneo (dimensione e destinazione d'uso); 
 dei servizi igienici (di tipo chimico) facilmente raggiungibili dal personale; 
 delle vie di accesso ed eventuali piste di emergenza; 
 delle recinzioni delle aree (con descrizione delle diverse tipologie usate); 
 delle aree destinate a parcheggi, aree di manovra, aree di stoccaggio materiali; 
 della cartellonistica prevista per le deviazioni del traffico (allegando eventualmente lo schema 

tipo); 
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 della cartellonistica di sicurezza; 
 degli eventuali sottoservizi individuati o previsti. 

4. schede di valutazione dei rischi ai sensi del D.Lgs. 81/08. Le schede devono contenere: 
 la natura della lavorazione; 
 il preposto responsabile della lavorazione; 
 le mansioni  coinvolte per  l'effettuazione della  lavorazione per  le quali è presentata specifica 

valutazione del rischio; 
 le attrezzature, i mezzi e i materiali coinvolti nella lavorazione; 
 l’organizzazione  dell’area  di  lavoro  inerente  alle  modalità  di  approvvigionamento  e/o 

allontanamento e/o dismissione dei materiali, delle attrezzature (o delle macerie) necessari alla 
specifica lavorazione al/dal cantiere; 

 l’organizzazione  dell’area  di  lavoro  inerente  alle modalità  di  stoccaggio  e/o  dislocamento  di 
materiali  e  attrezzature  (o  delle macerie)  necessari  alla  specifica  lavorazione nell'ambito  del 
cantiere; 

 l’organizzazione dell’area di lavoro inerente alle modalità di accesso alle specifiche postazioni di 
lavoro; 

 le procedure operative inerenti alle modalità di movimentazione di materiali e attrezzature (o 
delle macerie) necessari alla specifica lavorazione nell'ambito del cantiere; 

 le procedure operative inerenti alle modalità di trasformazione dei materiali e dei semilavorati 
(o  delle  macerie)  necessari  alla  specifica  lavorazione  in  appositi  luoghi/postazioni  di  lavoro 
nell'ambito del cantiere; 

 le  procedure  operative  inerenti  alle  modalità  di  collocamento  in  opera  quali  ad  esempio 
giustapposizioni, fissaggi, ecc. (ovvero di asportazione delle macerie), di elementi destinati ad 
essere permanentemente incorporati nell'opera; 

 dispositivi di protezione collettiva previsti e richiamati nell’organizzazione dell’area di lavoro o 
nelle procedure operative, 

 i dispositivi di protezione individuale richiamati nelle procedure operative; 
 le misure di coordinamento necessarie all’interno della singola lavorazione; 
 le eventuali procedure complementari o di dettaglio richieste nel PSC o dal coordinatore; 
 l’analisi  dei  rischi  residui  e  delle  relative  misure  di  sicurezza  (a  valle  delle  misure  di 

organizzazione dell’area di lavoro e procedure operative). 
 

d) Elenco dei ponteggi, ponti su ruote, macchine e impianti 

Sono  riportati  l'elenco  dei  ponteggi,  dei  ponti  su  ruote  a  torre  e  di  altre  opere provvisionali  di  notevole 

importanza, delle macchine e degli impianti utilizzati nel cantiere. 

Nel POS deve essere specificata la procedura con cui il C.S.E. ha accesso alla documentazione, prevista per 

legge (manuale di utilizzo, libretti di manutenzione, dichiarazione di conformità, verifiche periodiche, ecc.), 

inerente alle macchine, gli impianti, le opere provvisionali, i ponteggi, ecc. presenti in cantiere. 

 

e) Elenco delle sostanze e preparati pericolosi 

Sono riportate l'elenco delle sostanze e dei preparati pericolosi utilizzati nel cantiere con le relative schede 

di sicurezza e l’indicazione della lavorazione in cui sono previste. 
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f) Esito del rapporto di valutazione del rumore 

Sono riportate l'esito del rapporto di valutazione del rumore (stralcio del documento di valutazione del rischio 

rumore previsto, ai sensi del D.Lgs. 81/08, con  indicazione del personale coinvolto,  le relative mansioni,  i 

valori individuati, le procedure e i d.p.i. previsti) 

g) Misure preventive e protettive integrative 

Sono riportate l'individuazione delle eventuali misure preventive e protettive, integrative rispetto a quelle 

contenute nel PSC, adottate in relazione ai rischi connessi alle proprie lavorazioni in cantiere. 

Il caso di assenza di dette misure andrà espressamente indicato nel POS. 

h) Procedure complementari e di dettaglio 

Sono riportate le procedure complementari e di dettaglio, eventualmente richieste dal PSC. 

Il caso di assenza di dette procedure andrà espressamente indicato nel POS. 

i) Dispositivi di Protezione Individuali 

Sono  riportate  le  informazioni  richieste  dall’Art.  6,  comma  1,  lettera  i),  ovvero  l'elenco  dei  dispositivi  di 

protezione individuale forniti ai lavoratori occupati nello specifico cantiere. E’ necessario specificare la norma 

di riferimento (per esempio: indumenti ad alta visibilità – norma di riferimento CE EN 471/1994‐2). Per d.p.i. 

specifici  (per  esempio:  maschere  con  filtri,  guanti  antivibrazione,  ecc.)  specificare  la/le  fasi  lavorative 

interessate. 

l) Informazione formazione dei lavoratori 

Sono riportate le informazioni richieste dall’Art. 6, comma 1, lettera l), ovvero la documentazione in merito 

all'informazione ed alla formazione fornite ai lavoratori occupati in cantiere. 

Al POS deve essere allegata la documentazione attestante la informazione/formazione specifica effettuata ai 

lavoratori nello specifico cantiere. 

Obblighi di aggiornamento 

Al verificarsi in corso d’opera di mutamenti di procedimenti lavorativi e/o operativi rispetto a quelli previsti 

ed indicati nel POS inizialmente redatto, di modifiche del Cronoprogramma, e nel caso di prescrizioni e misure 

operative integrative disposte dal CSE, scatta per ogni datore di lavoro di ciascuna delle imprese esecutrici 

l’obbligo di aggiornare  il POS stesso.   Nel qual  caso, ogni modifica o  integrazione apportata al POS, deve 

essere  sottoposta  al  CSE,  il  quale  verificherà,  ai  fini  di  quanto  di  sua  competenza,  se  valide  o meno  le 

modifiche apportate rispetto ed in ragione delle mutate esigenze di prevenzione del cantiere.  In particolare, 

ogni  modifica  o  integrazione  al  POS  deve  essere  effettuata  al  verificarsi  di  circostanze  quali  quelle 

contemplate nel diagramma qui a fianco rappresentato e che costituisce schema sulla procedura da applicare 

per verificare la sussistenza o meno delle circostanze da cui scaturisce quell'obbligo di legge che comporta 
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l'aggiornamento del POS. L’aggiornamento dei POS dell’impresa affidataria e delle  imprese subaffidatarie 

dovranno essere elaborati e sottoposti all’approvazione del CSE almeno 15 giorni prima dell’inizio in cantiere 

delle  correlate  attività.  Di  fianco  una  Flow‐Chart  di  quanto  su  esposto  al  fine  di  rendere maggiormente 

esplicativa la procedura di revisione del POS. 

3. LAVORAZIONI E FASI 
Come già anticipato gli interventi previsti nel progetto sono: 

 

 Scavo di scoticamento e di sbancamento su tutta l’area spettacoli; 

 Rinterro area adibita a spettacoli, realizzazione corsello centrale, formazione tappeto erboso area 

cariaggi, predisposizione impianto elettrico – impianto videosorveglianza; 

 Realizzazione dune di mitigazione acustica; 

 Piantumazione alberi e arbusti, posa tombinature. 

 

Negli  Allegati  A  e  B  sono  consultabili  per  ciascuna  fase  di  lavoro  e  attrezzatura  necessaria,  le  schede 

comprendenti fattori di rischio, misure e tecniche di prevenzione e dispositivi di protezione individuale. 

 

FASE 1: 

 

A) Scavo di scoticamento e sbancamento Area Spettacoli 

Per questa fase si procederà con le seguenti lavorazioni: 

 

 Installazione cantiere; 

 Scavo di scoticamento di circa 20 cm su tutta la superficie adibita al posizionamento delle attrazioni; 

 Scavo di sbancamento di circa 30 cm su tutta la superficie adibita al posizionamento delle attrazioni; 

 Scavo a sezione obbligata per realizzazione dei fossi di guardia. 

 

A.1) Schede fasi di lavoro 

Scheda ALLESTIMENTO VIE DI CIRCOLAZIONE PER UOMINI E MEZZI 

Scheda SCAVO DI SBANCAMENTO 

Scheda MOVIMENTAZIONE MECCANICA DEL TERRENO PER EFFETTUARE RIEMPIMENTI, SPOSTAMENTI, 

RILEVATI 

 

 

 

B) Rinterro e predisposizione impianti 

Per questa fase si procederà con le seguenti lavorazioni: 
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 Posa geotessuto in prolipropilene; 

 Rinterro scavi formato da materiale da scavo miscelato con materiale da cava; 

 Posa fondazione in misto granulare stabilizzato per l’area adibita al posizionamento delle attrazioni 

e di uno strato di fondazione in misto cementato per il corsello centrale; 

 Posa  tappeto  in  terra  stabilizzata  nell’area  adibita  al  posizionamento  delle  attrazioni  e  posa  di 

pavimentazione architettonica in Levorfloor per il corsello centrale; 

 Formazione di tappeto erboso e posa di sottofondo in ghiaia nell’area cariaggi; 

 Posa corrugati per predisposizione impianto elettrico e impianto di videosorveglianza;  

 Posa cabina elettrica e armadi contenitori in vetroresina; 

 Posa tubazioni nuovo allaccio idrico. 

 

B.1) Schede fasi di lavoro 

Scheda MOVIMENTAZIONE MECCANICA DEL TERRENO PER EFFETTUARE RIEMPIMENTI, SPOSTAMENTI, 

RILEVATI  

Scheda COMPATTAZIONE TERRENO 

Scheda POSA IN OPERA DI TELAIO E CHIUSINI 

Scheda POSA IN OPERA DI TUBAZIONI FLESSIBILI PER LINEE ELETTRICHE 

Scheda POSA TUBAZIONI IN ACCIAIO SALDATO PER CONDOTTE DI ACQUA A PRESSIONE 

Scheda REALIZZAZIONE DI AREA A VERDE PUBBLICO 

Scheda COMPATTAZIONE DEL TERRENO 

Scheda ALLACCIO ALLA LINEA ELETTRICA 

Scheda MONTAGGIO STRUTTURA PREFABBRICATA 

Scheda LAVORAZIONE E POSA FERRO PER STRUTTURE IN C.A. 

Scheda MONTAGGIO DI CASSEFORME IN LEGNO 

Scheda GETTO CALCESTRUZZO MEDIANTE BETONIERA 

 

B.2) Schede attrezzature e mezzi utilizzati 

Le attrezzature che verranno utilizzate nelle lavorazioni sopraccitate sono: 

‐ Utensili manuali di uso comune; 

‐ Utensili elettrici portatili; 

‐ Autocarro; 

‐ Autogrù; 

‐ Autopompa per getto di cls; 

‐ Dumper; 

‐ Piegaferri; 

 

FASE 2: 

 

A) Realizzazione dune di mitigazione acustica, piantumazione alberi e arbusti 
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Per questa fase si procederà con le seguenti lavorazioni: 

 

 Sistemazione in rilevato di materiale proveniente dagli scavi per formare dune alte circa 2,50 m; 

 Piantumazione arbustiva delle dune; 

 Posa di alberi ove segnalato in planimetria 

 

A.1) Schede fasi di lavoro 

Scheda MOVIMENTAZIONE MECCANICA DEL TERRENO PER EFFETTUARE RIEMPIMENTI, SPOSTAMENTI, 

RILEVATI 

Scheda COMPATTAZIONE DEL TERRENO 

Scheda REALIZZAZIONE DI AREA A VERDE PUBBLICO 

 

A.2) Schede attrezzature e mezzi utilizzati 

Le attrezzature che verranno utilizzate nelle lavorazioni sopraccitate sono: 

‐ Utensili manuali di uso comune; 

‐ Autocarro; 

‐ Autogrù; 

‐ Rullo compattatore; 

‐ Escavatore; 

‐ Dumper; 

 

B) Posa tombinature per formazione di ponticelli, posa torri faro e pali videosorveglianza: 

Per l’approccio alla lavorazione sulle pile si procederà con le seguenti lavorazioni: 

 

 Installazione cabina elettrica e armadi in vetroresina; 

 Posa torri faro e pali per videosorveglianza; 

 Posa tubi circolari in cls per realizzare il condotto per il fosso di guardia; 

 Getto soletta in cls per realizzare il ponte; 

 Rimozione cantiere 

 

B.1) Schede fasi di lavoro 

Scheda MOVIMENTAZIONE MECCANICA DEL TERRENO PER EFFETTUARE RIEMPIMENTI, SPOSTAMENTI, 

RILEVATI  

Scheda INSTALLAZIONE PALI PER PUBBLICA ILLUMINAZIONE 

Scheda LAVORAZIONE E POSA FERRO PER STRUTTURE IN C.A. 

Scheda MONTAGGIO DI CASSEFORME IN LEGNO 

Scheda GETTO CALCESTRUZZO MEDIANTE BETONIERA 

Scheda SMANTELLAMENTO CANTIERE E PULIZIA FINALE 
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B.2) Schede attrezzature e mezzi utilizzati 

Le attrezzature che verranno utilizzate nelle lavorazioni sopraccitate sono: 

‐ Utensili manuali di uso comune; 

‐ Utensili elettrici portatili; 

‐ Autocarro; 

‐ Autogrù; 

‐ Autopompa per getto di cls; 

‐ Dumper; 

‐ Piegaferri; 

 

4. SCELTE  PROGETTUALI  ED  ORGANIZZATIVE,  LE  PROCEDURE,  LE  MISURE 

PREVENTIVE, E PROTETTIVE IN RIFERIMENTO ALL’AREA E ALL’ORGANIZZAZIONE 

DEL CANTIERE 
 

In  riferimento  a  quanto  definito  nell’ Allegato  XV  del  D.  Lgs  n.  81/2008  punto  d),  si  riportano  le  scelte 

progettuali  ed  organizzative,  le  procedure,  le  misure  preventive  e  protettive,  in  riferimento  all’area  e 

all’organizzazione del cantiere. L’ambiente circostante non crea rischi intrinseci nei confronti del cantiere in 

oggetto.  Al momento della  stesura del presente piano non è presente  nessun cantiere  limitrofo. All’atto 

dell’aggiudicazione lavori è comunque necessario valutare se tale situazione è ancora in essere e nel caso di 

risposta  negativa  il  grado  di  interferenza  con  l’oggetto  del  presente  piano.  L’allestimento delle  aree  di 

cantiere dovrà essere effettuato  nel  rispetto della  sicurezza  del  sito,  degli  impianti o mezzi d’opera che 

verranno  temporaneamente installati  e/o  impiegati,  all’igiene  dei  posti  di  lavoro,  devono  essere  altresì 

previste, delimitazioni del  cantiere  temporaneo sia  esternamente che  internamente, vie  di  accesso o  di 

circolazione,  se  previste  diverse  dalle  tavole  tecniche  allegate.  Il  cantiere  potrà  naturalmente  essere 

organizzato in base alle specifiche esigenze delle  imprese Esecutrici. E’ fatto divieto assoluto di accesso al 

cantiere ai non addetti ai lavori. Per i non addetti ai lavori si identificano tutti i soggetti non impiegati nelle 

lavorazioni  in  corso,  interpretando  questa  indicazione  nel  modo  più  esteso  possibile,  il  Responsabile  di 

cantiere  ove  trasgredisse  a  questa  prescrizione  se  ne  assumerebbe  ogni  e  più  ampia  responsabilità, 

sollevando in tal modo la committenza ed il CSE. Dovrà essere posta particolare cura nella delimitazione dei 

luoghi di  lavoro, è obbligatorio evitare qualsiasi  interferenza tra  le  lavorazioni e  le  imprese impegnate.  Si 

rimanda la scelta di opportune delimitazioni ad apposito incontro di coordinamento non appena installato il 

cantiere base. 

 

In questa fase di lavoro sono previste le seguenti attività: 

‐ Delimitazione dell’area di cantiere con rete in plastica arancione; 

‐ Posizionamento dei macchinari e mezzi per le lavorazioni; 

‐ Montaggio delle baracche; 
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‐ Impianti di cantiere; 

‐ Collocazione della segnaletica. 

 

I principali fattori di rischio presenti in questa fase lavorativa sono: 

1. RISCHI PER LA SICUREZZA 

 Rischi da carenze strutturali dell’ambiente di lavoro: caduta accidentale di persone dall’alto 

o caduta accidentale di materiale dall’alto; 

 Rischi  da  carenze  di  sicurezza  su  macchine  ed  apparecchiature  utilizzate:  contatto  con 

attrezzi ed organi in movimento elettrico; 

 Rischi legati alla presenza di traffico; 

 Rischi dovuti alle condizioni climatiche; 

 Rischi dovuti ad ambiente golenale. 

 

2. RISCHI PER LA SALUTE 

 Presenza di polveri;  

 Rumore;  

 Contatto con materiali; 

 Contagio COVID‐19. 

3. RISCHI DI NATURA ORGANIZZATIVA 

 Utilizzo di attrezzature 

 Contatto accidentale con macchine operatrici 

 Movimentazione manuale dei carichi 

 Errore umano  

 

Le attrezzature e i mezzi di lavoro utilizzati in questa fase sono: 

 Attrezzi manuali; 

 Macchinari da cantiere; 

 Automezzi 

 Scale semplici o doppie. 

 

Le misure preventive e protettive in riferimento all’area e all’organizzazione del cantiere sono analizzate di 

seguito in base alle tipologie di rischio precedentemente riscontrate. 

 

Contagio COVID‐19: come definito nell’ordinanza n. 566 del 12 Giugno 2020 emanata da Regione Lombardia, 

ogniqualvolta  ci  si  rechi  fuori  dall’abitazione,  vanno  adottate  tutte  le  misure  precauzionali  consentite  e 

adeguate a proteggere sé stessi e gli altri dal contagio, utilizzando la mascherina o, in subordine, qualunque 

altro indumento a copertura di naso e bocca, contestualmente ad una puntuale disinfezione delle mani. In 

ogni  attività  sociale  esterna  deve  comunque  essere mantenuta  la  distanza  di  sicurezza  interpersonale  di 

almeno un metro. Prima dell’accesso al  luogo di  lavoro dovrà essere rilevata  la temperatura corporea del 

personale, a cura o sotto  la supervisione del datore di  lavoro o suo delegato. Tale previsione deve essere 
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altresì attuata anche qualora durante  l’attività  il  lavoratore dovesse manifestare  i  sintomi di  infezione da 

COVID – 19 (es. tosse, raffreddore, congiuntivite). Se tale temperatura risulterà superiore ai 37,5°, non sarà 

consentito  l’accesso  o  la  permanenza  ai  luoghi  di  lavoro.  Le  persone  in  tale  condizione  saranno 

momentaneamente isolate e non dovranno recarsi al Pronto Soccorso e/o nelle infermerie di sede, ma dovrà 

essere comunicato tramite il medico competente di cui al d.l. n.81/2008 e/o l’ufficio del 4 personale, all’ATS 

territorialmente  competente  la  quale  fornirà  le  opportune  indicazioni  cui  la  persona  interessata  deve 

attenersi. 

 

In linea generale si dovranno adottare le seguenti misure igienico‐sanitarie: 

 Lavarsi spesso le mani; 

 Evitare il contatto ravvicinato con persone che soffrono di infezioni respiratorie acute; 

 Evitare abbracci e strette di mano; 

 Mantenimento, nei contatti sociali, di una distanza interpersonale di almeno un metro; 

 Igiene  respiratoria  (starnutire  e/o  tossire  in  un  fazzoletto  evitando  il  contatto  delle mani  con  le 

secrezioni respiratorie); 

 Evitare l'uso promiscuo di bottiglie e bicchieri, in particolare durante l'attività sportiva; 

 Non toccarsi occhi, naso e bocca con le mani; 

 Coprirsi bocca e naso se si starnutisce o tossisce; 

 Pulire le superfici con disinfettanti a base di cloro o alcol; 

 Usare  la mascherina ogni  qualvolta  si  esce dalla propria  abitazione  (vedasi  disposizione  tassativa 

dell’OR n, 528dell 11/04/2020; 

 Utilizzare mascherine di protezione tipo chirurgico, come già espresso al precedente punto 1‐m; 

 Utilizzare  guanti  in  lattice  costantemente,  provvedendo  anche  alla  loro  pulizia  come  indicato  al 
precedente punto 1‐ l e ricoprire detti guanti con ulteriori guanti tecnici ai fini della protezione verso 
i rischi delle attività di cantiere; 

 Rispettare la distanza di almeno 1 metro tra lavoratori durante l’attività lavorativa con adozione dei 
dispositivi di sicurezza. Nello specifico l’Impresa dovrà adottare protocolli di sicurezza anti‐contagio. 
Laddove non fosse possibile rispettare la distanza interpersonale di m. 1, quale principale misura di 
contenimento, adottare strumenti di protezione individuale (DPCM 11/03/2020 art. 1 comma 7‐ d); 

 Al  fine  di  contenere  il  contagio  si  prescrive  di  non  essere  più  di  una  persona  in  un  mezzo  per 
raggiungere  il cantiere, soprattutto se autovettura, e comunque non oltre  le 2 persone  in caso di 
spostamenti con autocarro;  

 L’accesso dei lavoratori all’interno dei cantieri che eseguiranno attività di controllo e di verifica, che 
quindi non eseguiranno lavorazioni, dovrà essere regolamentata al fine di evitare l’assembramento 
di persone; 

 Devono  essere  sospese  tutte  le  riunioni  al  chiuso,  per  le  riunioni  presso  i  cantieri  (qualora  e 
strettamente necessarie) dovranno essere tenute all’esterno e dovrà essere mantenuta la distanza 
di almeno 1 metro tra le varie persone; 

 Si devono informare i lavoratori che, nel caso si manifestino sintomi quali febbre, con temperatura 
corporea uguale o  superiore a 37,5°C,  tosse, difficoltà  respiratorie, è necessario  che contattino  il 
proprio medico curante e, in caso di impossibilità chiamino il numero 1500 o il numero 112 seguendo 
le  indicazioni.  A  tal  proposito  immediatamente  prima  dell’accesso  in  cantiere  il  capo  squadra  o 
comunque persona responsabile della squadra di  lavoro dovrà verificare  la temperatura corporea 
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degli addetti di cantiere, registrandola su specifico documento, che per facilità di utilizzo si allega in 
copia. Tale scheda deve essere tenuta a disposizione in cantiere per le verifiche che vorrà farne il CSE 
ovvero altro personale autorizzato all’accesso in cantiere;  

 

 Si  consiglia  per  tutte  le  attività  al  fine  di  ridurre  l’assembramento  di  persone  di  organizzare,  se 
possibile, turni di lavoro con lo scopo di garantire la sicurezza dei lavoratori, fatta salva l’adozione di 
altre misure per la sospensione delle attività di cantiere; 

 Qualora fossero rilevati eventuali soggetti risultanti positivi al coronavirus dovrà essere segnalato il 
nominativo oltreché alle autorità sanitarie competenti anche al CSE ed andranno attuate le misure 
di quarantena e isolamento di tutti gli addetti venuti in contatto. 

 

Contatti con  le attrezzature:  Fornire  idonei DPI  con  relative  informazioni all'  uso.  Le attrezzature devono 

essere regolarmente soggette a manutenzione. Usare sempre e soltanto attrezzi appropriati, in buono stato 

ed adatti al lavoro da svolgere. 

 

Contatto con organi in movimento: Verificare che i macchinari siano dotati di tutte le protezioni degli 

organi  in movimento  ed  abbiano  l'interruttore  con bobina  di  sgancio. Non  bisogna  indossare  abiti 

svolazzanti. 

 

Investimento: Predisporre adeguati percorsi pedonali e di circolazione per i  mezzi con relativa segnaletica, 

tali percorsi devono sempre essere mantenuti sgombri da  attrezzature,  materiali,  macerie  o  altro.  I 

conduttori  delle  macchine saranno assistiti da una persona a terra durante le manovre di retromarcia; 

vietare  la  presenza  di  personale  nel  campo  di  azione  della  macchina.  Prestare  attenzione  alle 

segnalazioni  acustiche  e  luminose  ed  alla segnaletica di sicurezza. Non consentire l'utilizzo dei mezzi a 

personale non qualificato. 

 

Ribaltamento  del  mezzo:  I  percorsi  non  devono  avere  pendenze  trasversali  eccessive.  Posizionare  i 

macchinari di cantiere su base solida e piana, sono vietati i rialzi instabili. Non spostare la macchina dalla 

posizione stabilita. Vietare la presenza di persone presso le macchine in manovra. 

 

Elettrico:  L'alimentazione deve  essere  fornita  tramite  quadro  elettrico  collegato  a  terra  e  munito  dei 

dispositivi di protezione. I cavi devono essere a norma CEI di tipo per posa mobile. Collegare i macchinari 

all'impianto elettrico in assenza di tensione. I cavi  elettrici vanno posizionati in modo da evitare danni per 

usura  meccanica  e  non  devono  costituire  intralcio.  Occorre  verificare  periodicamente  lo  stato  di 

conservazione dei cavi. 

 

Rumore: In base alla valutazione del livello di esposizione personale fornire idonei dispositivi di protezione 

individuale (otoprotettori) con relative informazioni all'uso. 

 

Caduta di persone dall'alto: Verificare l'efficacia del dispositivo che impedisce l'apertura  della scala oltre 

il dispositivo di sicurezza.  Le scale devono appoggiare su base stabile e sicura. Non  lasciare attrezzi o 

materiali sul piano di appoggio della scala.  
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Caduta di materiali dall'alto: Fornire DPI (caschi) con relative informazioni all'uso. Segnalare  la  zona 

interessata  all'operazione.  Le  imbracature devono essere eseguite correttamente. 

Polvere:  Fornire  idonei  DPI  (guanti,  calzature  di  sicurezza  e  maschere  antipolvere)  con  relative 

informazioni all'uso. 

 

Movimentazione manuale dei carichi:  Impartire  tempestivamente  agli  addetti  le  necessarie 

informazioni per una esatta e corretta posizione da assumere nella movimentazione di carichi pesanti 

e/o ingombranti. Per  carichi  pesanti  e/o  ingombranti  la  massa  va movimentata con l'intervento di 

più persone al fine di ripartire e diminuire lo sforzo. 

 

Rischi legati alla presenza di traffico: l’area di cantiere presenta rischi derivanti dalla presenza di traffico, si 

dovrà valutare la possibilità di chiudere il passaggio degli autoveicoli durante le fasi di rilievo. 

 

Condizioni climatiche: considerato che le avverse condizioni climatiche hanno notevole influenza sia dal 

punto di  vista  infortunistico che  della  salute  dei  lavoratori,  si  prevede  di  sospendere  le  lavorazioni, 

quando vi si trovi in presenza di temperature al di sotto dello zero, e in caso di pioggia. 

 

Caduta  di  persone  in  acqua:  I  lavoratori  devono  essere  dotati  di  cinture  di  sicurezza  collegate  agli 

elementi della chiatta, le cinture devono essere sottoposte a controlli periodici, inoltre la chiatta deve 

essere  munita  di  tutto  l’occorrente  per  salvaguardare  l’eventuale  caduta  in  mare  del  personale 

(salvagenti etc.) 

 

In merito  all’impianto  elettrico  di  cantiere  si  sottolinea  che  gli  installatori  e  i montatori  di  impianti, 

macchine o altri mezzi tecnici devono attenersi alle norme di sicurezza e di igiene del lavoro, nonchè alle 

istruzioni fornite dai rispettivi fabbricanti dei macchinari e degli altri mezzi tecnici per la parte di loro 

competenza. A lavoro ultimato, prima di ridare tensione assicurarsi che tutte le protezioni rimosse siano 

state ripristinate. In caso di scollegamento di parti di impianto o di macchina, scollegare il cavo di terra 

per ultimo e, al montaggio, collegarlo per primo. Gli impianti elettrici devono essere dotati di differenziali 

con sensibilità  idonea. Gli organi di comando,  i dispositivi e gli  strumenti montati sui quadri elettrici, 

devono  portare  una  chiara  indicazione  dei  circuiti  ai  quali  si  riferiscono.  Le  prese  devono  avere  un 

dispositivo che eviti il disinnesto accidentale della spina. Le macchine e gli apparecchi elettrici devono 

portare le indicazioni della tensione, dell’intensità e del tipo di corrente e delle eventuali caratteristiche 

costruttive necessarie per l’uso. 

 

DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE: 

Tutti coloro che accedono alle opere dovranno avere abiti non svolazzanti ed idonei indumenti di lavoro. 

Fornire  i  seguenti dispositivi di protezione  individuale  con  relative  informazioni all’uso:  casco, guanti, 

scarpe  antinfortunistiche,  occhiali,  maschere  per  la  protezione  delle  vie  respiratorie,  cuffie 

(otoprotettori). 
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5. COMPITI, RESPONSABILITA’ E AUTORITA’ DI CANTIERE 
 

A) Ruoli e responsabilità 

A.1) Committente 

Le attribuzioni del Committente sono previste nella legislazione corrente ed in particolare sono quelle: 

‐ di organizzare  il progetto esecutivo onde ottenere che durante  il  suo sviluppo si  tengano  in conto  i 

principi e  le misure generali per  la salute e  la sicurezza dei  lavoratori prevedibilmente destinati alla 

realizzazione delle opere;  

‐ di programmare tempi e procedure di esecuzione delle opere onde consentire agli operatori costruttori 

di pianificare la realizzazione delle opere in modo da assicurare le condizioni di sicurezza e di igiene dei 

lavoratori previsti. 

E'  il  soggetto  per  conto  del  quale  l'intera  opera  viene  realizzata,  indipendentemente  da  eventuali 

frazionamenti della  sua  realizzazione. Nel  caso di appalto di opera pubblica,  il  committente è  il  soggetto 

titolare del potere decisionale e di spesa relativo alla gestione dell'appalto. La sua individuazione non pone 

particolari  problemi,  può  anche,  avendone  i  requisiti,  svolgere  le  funzioni  di  coordinatore  sia  per  la 

progettazione che per l'esecuzione. 

Il  Committente  è  esonerato  dalle  responsabilità  connesse  all'adempimento  degli  obblighi  limitatamente 

all'incarico conferito al Responsabile dei Lavori. 

A.2) Responsabile dei lavori 

Le  attribuzioni  del  responsabile  dei  lavori,  di  seguito  denominato  RdL,  sono  previste  nella  legislazione 

corrente ed in particolare sono quelle: 

‐ di organizzare  il progetto esecutivo onde ottenere che durante  il  suo sviluppo si  tengano  in conto  i 

principi e  le misure generali per  la salute e  la sicurezza dei  lavoratori prevedibilmente destinati alla 

realizzazione delle opere;  

‐ di programmare tempi e procedure di esecuzione delle opere onde consentire agli operatori costruttori 

di pianificare la realizzazione delle opere in modo da assicurare le condizioni di sicurezza e di igiene dei 

lavoratori previsti;  

‐ verificare  l’idoneità  tecnico‐professionale  delle  imprese  affidatarie,  delle  imprese  esecutrici  e  dei 

lavoratori autonomi con le modalità di cui all’allegato XVII del D.Lgs. 81/08;  

‐ richiedere alle imprese esecutrici una dichiarazione dell’organico medio annuo, distinto per qualifica, 

corredata dagli estremi delle denunce dei lavoratori effettuate all’Istituto nazionale della previdenza 

sociale (INPS), all’Istituto nazionale assicurazione infortuni sul lavoro (INAIL) e alle casse edili, nonché 

una  dichiarazione  relativa  al  contratto  collettivo  stipulato  dalle  organizzazioni  sindacali 

comparativamente più rappresentative, applicato ai lavoratori dipendenti. 
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Il RdL può anche, avendone i requisiti, svolgere le funzioni di coordinatore sia per la progettazione che per 

l'esecuzione. 

A.3) Coordinatore per la progettazione dell’opera 

E'  il  soggetto,  di  seguito  denominato  CSP,  incaricato,  dal  Committente  o  dal  Responsabile  dei  Lavori, 

dell'esecuzione  dei  compiti  di  cui  all'art.  91  del  D.  Lgs.  81/08.  Il  CSP  redige,  contestualmente  alla 

progettazione, un Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC) ed un Fascicolo contenente le informazioni 

utili ai fini della prevenzione e della protezione dai rischi cui sono esposti i lavoratori. 

A.4) Coordinatore per l’esecuzione dell’opera 

Le attribuzioni del coordinatore in fase di esecuzione sono quelle previste dall’ art. 92 del D.Lgs. 81/08: 

‐ verificare, con opportune azioni di coordinamento e controllo,  l'applicazione, da parte delle imprese 

esecutrici e dei lavoratori autonomi, delle disposizioni loro pertinenti contenute nel PSC e la corretta 

applicazione delle relative procedure di lavoro; 

‐ verificare l'idoneità del piano operativo di sicurezza (POS) delle imprese, da considerare come piano 

complementare di dettaglio del PSC, assicurandone la coerenza con quest’ultimo, e adeguare il PSC e il 

fascicolo,  in  relazione all'evoluzione dei  lavori  ed alle eventuali modifiche  intervenute,  valutando  le 

proposte delle imprese esecutrici dirette a migliorare la sicurezza in cantiere, nonché verificare che le 

imprese esecutrici adeguino, se necessario, i rispettivi piani operativi di sicurezza; 

‐ organizzare  tra  i  datori  di  lavoro,  ivi  compresi  i  lavoratori  autonomi,  la  cooperazione  ed  il 

coordinamento delle attività nonché la loro reciproca informazione; 

‐ verificare  l'attuazione  di  quanto  previsto  negli  accordi  tra  le  parti  sociali  al  fine  di  realizzare  il 

coordinamento  tra  i  rappresentanti  della  sicurezza  finalizzato  al  miglioramento  della  sicurezza  in 

cantiere; 

‐ segnalare al committente o al RdL, previa contestazione scritta alle imprese e ai lavoratori autonomi 

interessati,  le  inosservanze al D.Lgs. 81/08, e alle prescrizioni del PSC e proporre  la sospensione dei 

lavori,  l'allontanamento  delle  imprese  o  dei  lavoratori  autonomi  dal  cantiere,  o  la  risoluzione  del 

contratto. 

‐ sospendere in caso di pericolo grave e imminente, direttamente riscontrato, le singole lavorazioni fino 

alla verifica degli avvenuti adeguamenti effettuati dalle imprese interessate. 

 

A.5) Direttore dei lavori 

Oltre alle attività e ai compiti espressamente demandatigli da Leggi e Norme vigenti, e a quelle specifiche in 

forza del contratto con il Committente, il Direttore dei Lavori (DL) è chiamato a cooperare con il CSP ed il CSE 

per  l’attuazione  delle  misure  dì  sicurezza  onde  ottenere  l’effettiva  attuazione  delle  misure  di  sicurezza 

previste nel piano affidate all’attività del CSE. 
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Inoltre, il Direttore dei Lavori ha anche il compito di verificare periodicamente il possesso e la regolarità da 

parte dell’Appaltatore della documentazione prevista dalle leggi vigenti in materia di obblighi nei confronti 

dei dipendenti. 

A.6) Datore di lavoro 

Al Datore di Lavoro competono i compiti individuati dalla vigente normativa, ed in particolare quelli sanciti 

dal D.Lgs. 81/08, in quanto titolare dei poteri illimitati di gestione e di spesa in materia di sicurezza ed igiene 

del lavoro. 

Secondo  quanto  previsto  dal D.Lgs.  81/08,  Appaltatore,  Subappaltatori  ed  eventuali  lavoratori  autonomi 

sono tenuti ad attuare quanto prescritto nel presente piano e nei suoi aggiornamenti. 

Nella  fase  di  progettazione  delle  opere  da  realizzare,  in  particolare  al  momento  delle  scelte  tecniche, 

nell'esecuzione del progetto e nell'organizzazione delle operazioni di cantiere, ci si atterrà ai principi e alle 

misure generali di tutela di cui all'articolo 15 del D.Lgs. 81/08. 

Ciascun  Datore  di  Lavoro  delle  imprese  che  concorrono  alla  realizzazione  dell’opera  (Appaltatore  e 

Subappaltatori) 

deve: 

‐ impegnarsi  a  rispettare  tutte  le  normative  in  vigore  sulla  sicurezza  e  salute  dei  posti  di  lavoro, 

applicando le prescrizioni di legge, la buona tecnica e le eventuali disposizioni contenute nei contratti 

collettivi di lavoro applicabili; 

‐ sottoscrivere per accettazione, prima della consegna dei lavori, il presente piano; 

‐ redigere o far redigere il piano operativo di sicurezza attinente alle proprie scelte autonome e relative 

responsabilità nell'organizzazione del  cantiere e nell'esecuzione dei  lavori,  conforme al DPR 222 del 

2003 (Allegato XV del D.Lgs. 81/08); la redazione di tale piano e l’accettazione del Piano di Sicurezza e 

Coordinamento costituiscono adempimento alle disposizioni di cui all’art. 17, comma1, lettera a), art. 

18, comma 1 lettera z) e art. 26, commi 1, lettera b), e 3 del D.Lgs. 81/08; 

‐ delegare  il  Direttore  di  Cantiere  o  il  Capocantiere  a  rappresentarlo  nell'ambito  del  cantiere  per  gli 

aspetti attinenti alla sicurezza; 

‐ adottare  le misure conformi alle prescrizioni di cui all'allegato XIII del D.Lgs. 81/08, sia per  i posti di 

lavoro nei cantieri all'interno dei locali, sia per i posti di lavoro all'esterno dei locali; 

‐ predisporre l’accesso e la recinzione del cantiere con modalità chiaramente visibili ed individuabili; 

‐ curare la disposizione o l’accatastamento di materiali o attrezzature in modo da evitarne il crollo o il 

ribaltamento; 

‐ curare la protezione dei lavoratori contro le influenze atmosferiche che possono compromettere la loro 

sicurezza e la loro salute; 

‐ curare  le  condizioni  di  rimozione dei materiali  pericolosi,  previo,  se  del  caso,  coordinamento  con  il 

Committente o il responsabile dei lavori; 

‐ curare che lo stoccaggio e l'evacuazione dei detriti e delle macerie avvengano correttamente; 
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‐ osservare le misure generali di tutela di cui all'art. 95 del D.Lgs. 81/08, e curare, in particolare: 

1. il mantenimento del cantiere in condizioni ordinate e di soddisfacente salubrità; 

2. la scelta dell'ubicazione di posti di lavoro tenendo conto delle condizioni di accesso a tali 

posti, definendo vie o zone di spostamento o di circolazione; 

3. le condizioni di movimentazione dei vari materiali; 

4.  la manutenzione,  il  controllo prima dell'entrata  in  servizio e  il  controllo periodico degli 

impianti e dei dispositivi al fine di eliminare i difetti che possono pregiudicare la sicurezza 

e la salute dei lavoratori; 

5. la delimitazione e l'allestimento delle zone di stoccaggio e di deposito dei vari materiali, in 

particolare quanto si tratta di materie e di sostanze pericolose; 

6. l'adeguamento, in funzione dell'evoluzione del cantiere, della durata effettiva da attribuire 

ai vari tipi di lavoro o fasi di lavoro; 

7.  la cooperazione tra datori di lavoro e lavoratori autonomi; 

8.  le  interazioni  con  le  attività  che  avvengono  sul  luogo,  all'interno  o  in  prossimità  del 

cantiere; 

‐ consultare preventivamente i rappresentanti dei lavoratori per la sicurezza sui contenuti del Piano di 

Sicurezza e Coordinamento e sul Piano Operativo di Sicurezza. Tali  rappresentanti hanno  il diritto di 

ricevere i necessari chiarimenti sui contenuti dei piani sopra detti e di formulare proposte al riguardo; 

inoltre,  essi  devono essere  consultati  preventivamente  sulle modifiche  significative da  apportarsi  ai 

piani. 

Inoltre, il Datore di Lavoro di ciascuna impresa: 

‐ designa il Responsabile del Servizio di Prevenzione e Protezione e nomina il Medico Competente, ed in 

generale  adempie  a  tutti  gli  obblighi  propri  del  datore  di  lavoro,  in  quanto  direttore  dell’unità 

produttiva,  previsti  dalle  vigenti  norme  in materia  di  igiene  e  sicurezza  del  lavoro,  con  particolare 

riferimento agli obblighi sanciti dal D.Lgs. 81/08; 

‐ visiona ed accetta il Piano Operativo di Sicurezza; propone al Responsabile del Servizio di Prevenzione 

e Protezione le modifiche e le integrazioni al piano suddetto che si rendessero necessarie in relazione 

all’andamento dei lavori; 

‐ visiona,  sentito  il  Responsabile  del  Servizio  di  Prevenzione  e  Protezione,  il  Piano  di  Sicurezza  e 

Coordinamento; 

‐ propone al Coordinatore per l’esecuzione, se ritenuto opportuno, le modifiche e le integrazioni al PSC 

che si rendessero necessarie in relazione all’andamento dei lavori e per meglio tutelare l’incolumità dei 

propri lavoratori, tenuto conto della specificità dei lavori e delle tecnologie in possesso; 

‐ fa effettuare dal Responsabile del Servizio di Prevenzione e Protezione, o da altro tecnico competente, 

la valutazione del rischio da rumore; 



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

33 
 

‐ predispone quanto necessario in termini di personale, procedure, materiali ed attrezzature occorrenti 

per  l’attuazione  delle misure  di  sicurezza  previste  dalle  vigenti  normative  e  dal  piano  di  sicurezza, 

limitatamente ai lavori eseguiti dal proprio personale; 

‐ sensibilizza  e  responsabilizza,  fornendo  adeguata  formazione  e  informazione,  tutto  il  personale 

dell’impresa all’osservanza attenta e scrupolosa delle norme di prevenzione degli infortuni; 

‐ Il Datore di Lavoro dell’Impresa Appaltatrice (Committente): 

verifica  l’idoneità  tecnico‐professionale  delle  imprese  subappaltatrici  e  dei  lavoratori  autonomi,  in 

relazione ai lavori da affidare in appalto o contratto d’opera, anche mediante la verifica dei seguenti 

elementi: 

1. registro degli infortuni; 

2. registro matricola; 

3. manodopera specializzata; 

4. attrezzatura in possesso; 

5. direttori tecnici; 

6. lavori eseguiti precedentemente; 

7. consulenti esterni; 

fornisce preventivamente alle ditte esterne operanti nel cantiere tutte le informazioni sui rischi specifici 

dell’area in cui operano, con esclusione di quelli propri dell’attività; 

coopera con i datori di lavoro delle imprese esecutrici, compresi i subappaltatori, all’attuazione della 

misure  di  prevenzione  e  protezione  dai  rischi  sul  lavoro  incidenti  sull’attività  lavorativa  oggetto 

dell’appalto;  coordina  con  i  datori  di  lavoro  delle  imprese  esecutrici,  gli  interventi  di  protezione  e 

prevenzione  dai  rischi  cui  sono  esposti  i  lavoratori,  informandosi  reciprocamente  anche  al  fine  di 

eliminare i rischi dovuti alle interferenze tra i lavoratori delle diverse imprese coinvolte nell’esecuzione 

dell’opera complessiva. 

A.7) Direttore di cantiere e Responsabile di cantiere 

Visiona  il  Piano  Operativo  di  Sicurezza;  propone  al  Datore  di  Lavoro  e  al  Responsabile  del  Servizio  di 

Prevenzione e Protezione  le modifiche e  le  integrazioni al piano suddetto che si rendessero necessarie  in 

relazione all’andamento dei lavori. 

Segnala al Datore di Lavoro quanto necessario per il reperimento di materiali ed attrezzature occorrenti per 

l’attuazione delle misure di sicurezza previste dalle vigenti normative e dal piano di sicurezza, limitatamente 

ai lavori eseguiti dal proprio personale, anche su indicazione delle funzioni subordinate. 
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Ha  la  responsabilità  della  gestione  tecnico  esecutiva  dei  lavori,  cosi  come  risultano  nel  Programma  dì 

esecuzione dei lavori e negli allegati ad ogni fase lavorativa del presente PSC. 

Verifica, con l’ausilio del RSPP, la rispondenza alle norme delle attrezzature di  lavoro (macchine, impianti, 

DPI, …) messe a disposizione dei propri lavoratori. 

Provvede affinché tutte  le macchine e  le attrezzature siano mantenute in efficienza ed utilizzate  in modo 

corretto e curerà l'affissione della segnaletica di sicurezza, di volta in volta, secondo le esigenze. 

Illustra a tutto il personale il PSC ed il POS e verifica che venga attuato quanto è in esso contenuto o è regolato 

dalle leggi vigenti e dalle norme della buona tecnica. 

Presiede  normalmente  all'esecuzione  delle  Fasi  lavorative ma,  in  sua  assenza,  fornisce  ai  preposti  tutte 

quante le 

istruzioni  necessarie  alla  prosecuzione  dei  lavori  in  sicurezza;  disporrà  però  che non  vengano  comunque 

eseguiti lavori con rischi particolari o non sufficientemente programmati. 

Coordina  le  funzioni  subordinate  e  i  responsabili  delle  altre  imprese  e  lavoratori  autonomi  operanti  in 

cantiere, al fine di eliminare o ridurre i rischi conseguenti alle interferenze tra le lavorazioni, nel rispetto del 

piano di sicurezza e coordinamento. 

Mette a disposizione dei lavoratori i necessari DPI. 

A.8) Capo cantiere 

Cura l’attuazione delle misure di sicurezza previste dalle norme in vigore e secondo le disposizioni impartite 

dalla Direzione del cantiere anche tramite il piano di sicurezza. 

Sospende il lavoro qualora a suo giudizio, in determinate condizioni, la prosecuzione dello stesso si rivelasse 

pericolosa per l’incolumità dei lavoratori o di terzi. 

Controlla la buona esecuzione delle opere provvisionali ed interviene ove necessario per il loro ripristino. 

Verifica  la  corretta  utilizzazione  e  lo  stato  di  efficienza  di  impianti  ed  attrezzature,  provvedendo,  ove 

necessario, alla manutenzione. 

Verifica  lo  stato di manutenzione delle piste di  cantiere,  delle  recinzioni  e delle delimitazioni  di  cantiere 

nonché della relativa segnaletica e ne dispone gli interventi di ripristino eventualmente necessari. 

Autorizza gli accessi al cantiere di personale e mezzi estranei, disponendo, se necessario, personale preposto 

al 

controllo e alla direzione delle manovre. 
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A.9) Responsabile del servizio di prevenzione e protezione 

Collabora con il Datore di Lavoro nell’individuare e valutare i rischi connessi con le attività di cantiere e nel 

determinare le relative misure di salvaguardia dell’incolumità dei lavoratori e la salubrità degli ambienti di 

lavoro,  nel  rispetto  della  vigente  normativa,  sulla  base  del  PSC  e  della  specifica  conoscenza 

dell’organizzazione del cantiere. 

Aggiorna  le  misure  di  prevenzione  in  relazione  ai  mutamenti  nelle  attività  lavorative,  su  proposta  e  di 

concerto con il datore di lavoro; verifica, attraverso visite periodiche al cantiere, il rispetto sul luogo di lavoro 

delle disposizioni normative in materia di prevenzione degli infortuni, anche secondo quanto riportato nei 

piani  di  sicurezza,  redigendo  relazioni  sullo  stato  di  sicurezza  del  cantiere  e  sulle  eventuali  azioni  da 

intraprendere.  Assiste  il  Direttore  di  Cantiere  nelle  visite  ispettive  e  nei  controlli  effettuati  dagli  organi 

preposti alla vigilanza in materia di igiene e sicurezza del lavoro. 

A.10) Medico competente 

Collabora  con  il  Datore  di  lavoro  e  con  il  Responsabile  del  servizio  prevenzione  e  protezione  alla 

predisposizione dell’attuazione delle misure di sicurezza. 

Effettua gli accertamenti sanitari preventivi e periodici. Esprime i giudizi di idoneità alla mansione specifica 

sui  lavoratori.  Istituisce  ed  aggiorna,  sotto  la  propria  responsabilità,  per  ogni  lavoratore  sottoposto  a 

sorveglianza sanitaria, una cartella sanitaria e di rischio da custodire presso il cantiere con salvaguardia del 

segreto professionale. 

Fornisce ai  lavoratori  le  informazioni sul  significato degli accertamenti  sanitari cui  sono sottoposti e sulla 

necessità di sottoporsi ad accertamenti sanitari anche dopo la cessazione delle lavorazioni che comportino 

l’esposizione ad agenti con effetti a lungo termine. 

Informa i lavoratori dei risultati degli accertamenti sanitari a cui si sono sottoposti. 

Visita il cantiere congiuntamente al responsabile del servizio di prevenzione e protezione almeno due volte 

all’anno e partecipa al programma del controllo dell’esposizione dei lavoratori. 

Collabora con il Datore di Lavoro alla predisposizione del servizio di primo soccorso. 

Collabora  con  il  Responsabile  del  Servizio  di  Prevenzione  e  Protezione  all’attività  di  formazione  ed 

informazione dei lavoratori. 

A.11) Assistenti e capisquadra 

Organizzano e coordinano il lavoro nelle aree di propria competenza, nel rispetto delle direttive impartite dai 

loro superiori, rendendo edotti i lavoratori dei rischi cui sono sottoposti ed esigendo l’osservanza delle norme 

antinfortunistiche. Controllano il lavoro dei subappaltatori nelle aree di propria competenza, secondo quanto 
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disposto dai  superiori,  coordinando  l’attività  con  il  personale preposto  alla  sicurezza delle  altre  imprese; 

Segnalano immediatamente ai superiori eventuali anomalie di macchine ed attrezzature e ogni altra possibile 

condizione  di  pericolo;  Gestiscono,  nel  rispetto  delle  direttive  impartite  loro  dai  superiori  e  secondo  le 

procedure  predisposte,  l’attività  di  coordinamento  in  caso  di  emergenza  e  di  evacuazione  dell’area 

nell’ipotesi di pericolo grave ed imminente. 

Obbligano  i  lavoratori  ad  indossare  i  dispositivi  di  protezione  individuali,  secondo  quanto  previsto  dalle 

vigenti norme di legge. 

Nel cantiere in oggetto sono nominati il/i seguente/i capo/i squadra 

 

Nome      Cognome        Squadra gestita 

 

A.12) Rappresentante dei lavoratori per la sicurezza 

Il Rappresentante dei Lavoratori per la Sicurezza, eletto dai lavoratori, ha i seguenti compiti, sanciti dal D.Lgs 

81/08: 

‐ accede ai luoghi di lavoro in cui si svolgono le lavorazioni; 

‐ è  consultato  preventivamente  e  tempestivamente  in  ordine  alla  valutazione  dei  rischi  e 

all’individuazione, 

programmazione, realizzazione e verifica della prevenzione nel cantiere; 

‐ è consultato  sulla designazione degli addetti al  servizio di prevenzione, alla prevenzione e  lotta agli 

incendi, al primo 

‐ soccorso e all’evacuazione dell’area di cantiere; 

‐ è consultato in merito all’organizzazione della formazione ed informazione dei lavoratori; 

‐ riceve le informazioni e la documentazione in materia di sicurezza nel cantiere; 

‐ promuove l’elaborazione, l’individuazione e l’attuazione delle misure di prevenzione; 

‐ partecipa alle riunioni periodiche di sicurezza; 

‐ formula osservazioni in occasione delle visite degli organi di vigilanza; 

‐ fa proposte in merito all’attività di prevenzione. 

A.13) Manodopera propria 

Obblighi del personale di cantiere: 

‐ osservanza del PSC e di tutti gli obblighi e doveri posti a carico dei lavoratori dalle norme di legge, ed 

attuazione di tutte le altre disposizioni impartite dal Direttore di Cantiere, Capo cantiere e dai preposti 

incaricati; 

‐ divieto assoluto di rimuovere o modificare le protezioni e i dispositivi di sicurezza; 

‐ uso costante dei mezzi personali di protezione necessari, sia quelli  in dotazione personale che quelli 
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forniti  per  lavori  particolari,  secondo  le  istruzioni  ricevute  e  segnalazione  al  diretto  superiore  delle 

eventuali insufficienze o carenze. 

In particolare il lavoratore: 

‐ osserva  scrupolosamente  le  istruzioni  impartite  dai  superiori  ai  fini  della  protezione  collettiva  ed 

individuale; 

‐ si astiene dal tenere comportamenti o compiere azioni che possano creare situazioni di pericolo per sé 

e per gli altri; 

‐ non compie di propria iniziativa operazioni o manovre che non sono di propria competenza; 

‐ segnala immediatamente ai propri superiori l’esistenza di possibili fonti di pericolo e eventuali anomalie 

di 

funzionamento di macchine ed attrezzature; 

‐ rispetta la segnaletica di sicurezza esposta in cantiere nelle immediate vicinanze del luogo di lavorazione 

a cui fanno riferimento; 

‐ si prende cura ed utilizza in modo appropriato i dispositivi di protezione individuale messi a disposizione 

dalla direzione del cantiere, secondo  le disposizioni  impartite dagli assistenti ed  in generale nei casi 

previsti dalle vigenti norme di legge e dal piano di sicurezza. 

A.14) Lavoratore autonomo 

E' il soggetto che concorre con la propria attività professionale alla realizzazione dell'opera senza vincolo di 

subordinazione. Compiti del Lavoratore Autonomo sono:   

‐ trasmettere al Responsabile dei Lavori copia del certificato di iscrizione alla Camera di Commercio; 

‐ applicare le disposizioni a loro pertinenti contenute nel piano di sicurezza e coordinamento la corretta 

applicazione delle relative procedure di lavoro (D.Lgs. 81/08); 

‐ utilizzare le attrezzature di lavoro in conformità alle disposizioni del D.Lgs. n. 81/08;   

‐ utilizzare i dispositivi di protezione individuale conformemente a quanto previsto dal D.Lgs. n.  81/08;   

‐ adeguarsi alle disposizioni del Coordinatore per l'Esecuzione.  

Non  sono  da  intendersi  lavoratori  autonomi,  bensì  imprese  anche  se  non  formalmente  costituite,  quei 

soggetti che hanno alle proprie dipendenze altri lavoratori, anche se semplici apprendisti, o che collaborano 

con altri soggetti alla realizzazione dello stesso lavoro. Non sono da intendersi lavoratori autonomi, bensì 

dipendenti di fatto, soggetti che svolgono il lavoro senza autonomia e senza mezzi propri. 

 

B) Tessera di riconoscimento 

Ai  sensi  dell’art.  26,  comma  8,  del  D.Lgs.  81/08  nell’ambito  dello  svolgimento  di  attività  di  appalto  e 

subappalto,  l'obbligo di ciascun datore di  lavoro di munire il personale occupato di un’apposita tessera di 

riconoscimento corredata di fotografia, contenente le generalità del lavoratore e l’indicazione del datore di 

lavoro. I lavoratori sono tenuti ad esporre detta tessera di riconoscimento. Tale obbligo grava anche in capo 
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ai  lavoratori  autonomi  che  esercitano  direttamente  la  propria  attività  nei  cantieri,  i  quali  sono  tenuti  a 

provvedervi per proprio conto.  

Si prevede una modalità di adempimento semplificato per le imprese di minori dimensioni e cioè per i datori 

di lavoro con meno di dieci dipendenti che possono assolvere l’obbligo di cui sopra mediante annotazione, 

su apposito registro di cantiere vidimato dalla Direzione Provinciale del Lavoro territorialmente competente 

da  tenersi  sul  luogo  di  lavoro,  degli  estremi  del  personale  giornalmente  impiegato  nei  lavori.  Apposite 

sanzioni pecuniarie sono previste sia in capo al datore di lavoro che al lavoratore che, pur dotato del cartellino 

di riconoscimento, non lo espongano. 

B.1) Caratteristiche del tesserino  

Non  essendo  fornite  dalla  legge  precisazioni  in  merito  ai  dati 

identificativi da riportare sulla tessera di riconoscimento, si ritiene di 

poter  indicare  che  ciascuno  cartellino,  oltre  ad  essere  munito  di 

fotografia del lavoratore, debba riportare i seguenti dati: la ragione 

o denominazione sociale esatta e completa e l’indirizzo dell’azienda: 

nome,  cognome  e  data  di  nascita  del  lavoratore.    E’  opportuno 

prevedere un’indicazione in merito al rapporto che intercorre tra impresa e lavoratore (“dipendente”, per 

l’autonomo “titolare”, “socio”, “amministratore” a seconda del caso). 

 

6. ANALISI DEL CONTESTO 
 

La zona di cantierizzazione è unica,  in particolare  il  layout di cantiere è stato previsto nell’area Sud del 

parcheggio a servizio dello Stadio Fortunati in modo da non occuparlo tutto e renderlo comunque fruibile 

durante il periodo di lavorazione. L’area di cantiere ha un ingombro di circa 2300 mq e sarà delimitata con 

classica  recinzione  in  rete  di  ferro  abbinata  alla  rete  arancione  forata.  Sarà  presente  una  sola  zona  di 

accesso ed uscita degli automezzi che dovranno transitare sopra ad un’area asfaltata per accedere.  

 

Nell’area di cantiere principale sono stati previsti: 

‐ Un monoblocco per ufficio; 

‐ Un monoblocco prefabbricato per spogliatoio/servizi igienici; 

‐ Modulo prefabbricato metallico per il deposito delle attrezzature/materiali vari 

‐ Aree di stoccaggio materiali vari; 
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Planimetria Aree di cantierizzazione 
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Layout di cantiere 

A) Contesto ambientale 

A.1) Rischi intrinseci all’area di cantiere 

A.1.1) Opere aeree e di sottosuolo  

Prima di effettuare qualsiasi tipo di lavorazione l'Impresa appaltatrice ha l'obbligo di controllare e contattare 

tutti  gli  Enti  (Comune,  Società  concessionarie  di  servizi)  per  la  verifica  della  presenza  di  sottoservizi 

interferenti. 
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E' vietato eseguire lavori in prossimità di linee elettriche aeree a distanza inferiore a (cfr. tab.1 allegato IX ‐ 

D.Lgs. 81/08): 

- 3.50 m per linee di bassa tensione; 

- 5.00 m per linee di media tensione; 

- 7.00 m per linee di alta tensione. 

La presenza di tali linee in tensione implica la necessità di adottare la seguente procedura di sicurezza 

Ad una distanza di 5,00 m (in pianta) su entrambi i lati è vietata l’effettuazione di qualsiasi lavorazione ivi 

compreso il transito di qualsiasi automezzo; 

Ad una distanza di 15,00/20,00 m dal limite precedentemente individuato è vietata l’effettuazione di qualsiasi 

lavorazione ed il transito di mezzi d’opera che in caso di ribaltamento possano venire a contatto con la linea 

in tensione. 

Il calcolo delle distanze è stato effettuato prendendo in considerazione un mezzo di altezza media 8,00 m 

con un dislivello positivo di  2,00/4,00 m; ove  il mezzo d’opera  superasse  tale quota ed  il  dislivello  fosse 

superiore tale fascia dovrà essere ampliata a seguito di apposita valutazione dei rischi; il limite della fascia 

indicata deve essere fisicamente segnalato mediante la posa di cartellonistica ben visibile ai margini delle 

piste di cantiere; 

Il transito di mezzi d’opera sarà consentito anche nella fascia di 5.00m solo in corrispondenza dei limitatori 

di sagoma appositamente posizionati in corrispondenza dei varchi sulla recinzione posta a 5.00m dalla linea 

aerea. 

Salvo diverse disposizioni da concordarsi con in CSE in fase di esecuzione, le lavorazioni all’interno della fascia 

dei  5,00 m  e  tutte  le  lavorazioni  ed  i  transiti  nella  fascia  dei  15,00/20,00m dovranno  avvenire  SOLO  ED 

ESCLUSIVAMENTE senza tensione nelle linee.  

Tale  situazione  deve  essere  attestata  con  idoneo  verbale  di  consegna  da  parte  del  Gestore  della  linea 

interferita all’Impresa esecutrice dei lavori.  

Qualora,  nel momento della  consegna  lavori,  si  verificassero degli  inconvenienti  e  degli  intralci  ai  lavori, 

qualsiasi cambiamento o spostamento relativo alla rete idraulica va effettuato prima dell’inizio lavori. 

Sebbene  l'utilizzo  corrente  delle  attrezzature  ipotizzate  per  l'esecuzione  delle  lavorazioni  previste  non 

presenta, in generale, rischi di interferenza con le condutture 

tuttavia, a  scopo preventivo e  cautelativo,  in  caso di  lavorazioni  in prossimità delle  condutture di acqua, 

dovranno essere impartite a tutti i lavoratori istruzioni sui rischi specifici. 

Prima dell’inizio dei lavori devono essere richieste agli Enti interessati tutte le informazioni circa le possibili 

interferenze delle opere da realizzare con le condutture interrate (acquedotti, gasdotti, cavidotti), nonché 

deve essere eseguita una ricognizione delle aree di lavoro per rilevare la presenza di linee aeree elettriche o 

telefoniche e di impianti ed antenne di trasmissione a radiofrequenza. 
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Devono essere diffuse a tutti i livelli le istruzioni circa la procedura da applicare nel caso di intercettazione di 

condutture interrate o, eventualmente, in caso di rottura accidentale di tali condutture.  

Si dovrà prestare attenzione durante le lavorazioni sulla campata ferroviaria al di sopra della quale si trova la 

linea elettrificata per il funzionamento della ferrovia. 

 

A.1.2) Valutazione dei rischi per lavori in prossimità di corsi d’acqua 

Attività contemplate 

Le misure individuate trovano applicazione in tutte le attività da eseguire presso, in e sopra l’acqua, come 

per  esempio  la  costruzione  di  palificazioni,  di  centinature,  di  fondazioni,  di  ponti,  di  passerelle  di  argini, 

l’esecuzione  di  lavori  di  riattamento  a  costruzioni  esistenti,  ecc.  durante  i  quali  vi  è  pericolo  di  caduta 

nell’acqua con possibilità di annegamento. 

Le  misure  sono  integrative  di  quelle  individuate  per  le  singole  attività,  con  particolare  riferimento  alla 

protezione contro la caduta di persone, che devono comunque essere osservate. 

Sono preliminarmente da considerare: 

 Valutazione ambientale (monitoraggio) 

 Valutazione delle attività da svolgere 

 Determinazione dei metodi di lavoro 

 Determinazione dei tempi di lavoro 

 Definizione dei dispositivi di protezione individuale specifici 

 Definizione dei sistemi di emergenza 

 

Valutazione dei rischi 

                  I.A. 

14 Annegamento  da definire in relazione alla attività specifica 

 

Misure tecniche di prevenzione 

Per i lavori in prossimità di corsi d’acqua o bacini, ma che non interessano direttamente questi ultimi, il rischio 

di caduta in acqua deve essere evitato con procedure di sicurezza analoghe a quelle previste per la caduta al 

suolo. Le opere provvisionali e di protezione si possono differenziare sostanzialmente per quanto concerne 

la loro progettazione, che deve tener conto dei vincoli specifici richiesti dalla presenza del particolare fattore 

ambientale. 

In  relazione  alle  caratteristiche  dei  lavori  e  conseguentemente  delle  opere  provvisionali  e  sistemi  di 

protezione necessari sono da prendere in considerazione: 

 Palancolati metallici  per  deviare  e  contenere  le  acque  e  consentire  l’esecuzione  di  lavori  a  livelli 

inferiori  a  quello  massimo  previsto  delle  acque  e/o  la  realizzazione  di  ponteggi  tradizionali  con 

partenza da terra; 
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 Ponteggi metallici con partenze a mensola e ancoraggi particolari per l’esecuzione di lavori a livelli 

superiori a quello massimo previsto dalle acque; 

 Ponti sospesi; 

 Integrazione dei parapetti con reti continue di protezione; 

 Impiego di imbracature di sicurezza, funi di trattenuta con dispositivi dissipatori di energia e sistemi 

di  ancoraggio  che  permettano  la  mobilità  in  condizioni  di  vincolo  continuo  (es.:  sviluppatori 

automatici di cavo di trattenuta in acciaio; guide fisse con elementi di trattenuta a scorrimento; linee 

vita flessibili fissate a parti stabili delle opere). Il sistema deve essere progettato ed installato in modo 

che  il  collegamento  della  imbracatura  di  sicurezza  avvenga  sempre  da  posizione  sicura  (protetto 

contro il rischio di caduta in acqua) e non sia necessario, in alcun caso, distaccare l’imbracatura di 

sicurezza durante le attività o gli spostamenti; 

 Impiego di  reti  di  sicurezza anticaduta,  associate o non  con  i  dispositivi di protezione  individuale 

anticaduta. 

Nei lavori che interessano direttamente i corsi d’acqua, come il rifacimento di banchine, pontili, difese delle 

sponde,  operazioni  in  alveo  in  genere,  sono  necessarie  misure  precauzionali  aggiuntive,  che  devono 

comprendere: 

 Verifica dell’inesistenza di fonti di inquinamento delle acque; 

 Uso di idonei dispositivi di protezione individuale (es.: stivali in gomma a tutta gamba); 

 Uso di salvagenti a giacca (gilè di sicurezza, giubbe). 

Nei lavori che comportano l’impiego di batterie galleggianti, pontoni, zattere, barche sono necessarie misure 

precauzionali che devono comprendere: 

 Le batterie galleggianti,  i pontoni,  le zattere devono essere provviste, dalla parte verso l’acqua, di 

parapetti normali con tavola fermapiede. Le superfici di calpestio devono essere antisdrucciolevoli. 

A bordo devono essere tenuti pronti i necessari attrezzi di salvataggio (almeno 2 salvagente ad anello 

con fune); 

 Quando non risulti possibile proteggere completamente i lati verso l’acqua con parapetti (es.: carico 

e scarico materiali), e non sia parimenti possibile o conveniente l’uso di imbracature di sicurezza, i 

lavoratori esposti a caduta nell’acqua devono indossare i salvagente a giacca (gilè con galleggiabilità 

intrinseca); 

 Sui natanti (barche, barconi), utilizzati per il trasporto di materiale oltre alle necessarie dotazioni di 

sicurezza previste per i natanti, devono sempre essere disponibili salvagenti a giacca (gilè) in numero 

corrispondente ai lavoratori (più uno) che devono essere indossati durante le operazioni di carico e 

scarico che comportano pericolo di caduta in acqua. 

 

Istruzioni per gli addetti 

In fase di progettazione e programmazione dei  lavori, si devono prendere in considerazione procedure di 

sicurezza che devono tener conto delle seguenti istruzioni: 

 Per i lavori eseguiti al di sopra dell’acqua ad una certa altezza da essa o al suo livello, le cadute di 

persone  nell’acqua  vanno  impedite  mediante  parapetti  applicati  all’opera,  ai  ponteggi,  alle 
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casseforme, alle centine, ai natanti ed ai loro accessi; in assenza di parapetti o come supplemento di 

sicurezza possono essere applicate reti di sicurezza; 

 Per  lavori  semplici, di breve durata  (es.:  rilievi e misurazioni) e quando non possono essere usati 

parapetti o reti di sicurezza, nonché durante il loro montaggio, devono essere utilizzate, a seconda 

dei  casi,  imbracature  di  sicurezza  e/o  giubbotti  di  salvataggio  a  funzionamento  automatico 

(galleggiabilità intrinseca o autogonfiabili); 

 Per i lavori riguardanti l’esecuzione di opere definitive o provvisorie dentro l’acqua, bisogna ricercare 

e  mettere  a  conoscenza  degli  addetti  quanto  può  influire  sul  suo  livello,  come  ad  esempio:  la 

regolazione periodica dei canali e dei laghi artificiali, il regime delle precipitazioni atmosferiche capaci 

di  provocare  piene  ed  inondazioni,  il  regime  delle  maree  diurne  e  stagionali,  la  direzione  delle 

correnti e delle onde, ecc.; 

 Misure e  istruzioni puntuali devono essere previste:  in merito alla circolazione delle persone, dei 

mezzi  di  trasporto,  delle macchine  semoventi  sui moli  e  sulle  dighe  in  corso  di  costruzione;  per 

l’impiego  di  attrezzature  terrestri  o  su  natanti;  per  l’infissione  di  pali  o  palancole;  per  evitare  il 

capovolgimento dei macchinari sui natanti o a terra; per la messa in opera di grandi blocchi di pietra 

o di calcestruzzo; 

 In caso di attività notturna deve essere prevista una sufficiente illuminazione dei luoghi di possibile 

caduta nell’acqua. 

 

Procedure di emergenza 

Quando si eseguono lavori all’interno di recinzioni ricavate nel letto dei corsi d’acqua devono essere previsti 

mezzi di pronta evacuazione e salvataggio in caso di inondazione dovuta a venuta eccezionale di acqua dal 

fondo. Inoltre devono essere tenute a disposizione, pronte per essere messe in funzione, pompe idrovore di 

emergenza. 

Devono  essere  adottati  sistemi  di  allarme  (ad  esempio:  segnali  acustici  intensi  secondo  un  codice 

convenzionale conosciuto da tutti gli addetti al cantiere). 

A seconda dei casi, devono essere previsti servizi di intervento in soccorso dei lavoratori con salvagente, boe, 

zattere, corde e barche con equipaggio allenato ed attrezzato per il recupero delle persone e per apprestare 

immediatamente i primi soccorsi essenziali. 

 

 

Dispositivi di protezione individuale 

Alcuni DPI come caschi, calzature di sicurezza,  indumenti protettivi  (tute), guanti, devono essere forniti a 

tutti, altri DPI devono essere previsti dove non è possibile migliorare le condizioni ambientali con interventi 

tecnici.  A  prescindere  dai  DPI  necessari  in  relazione  alle  attività  svolte  dai  singoli  gruppi  omogenei  di 

lavoratori, in presenza di corsi di acqua, devono essere presi in considerazione: 

 DPI destinati a prevenire gli annegamenti, idonei ad un uso protratto per tutta la durata dell’attività 

che espone il lavoratore, vestito, al rischio di caduta accidentale in acqua; in genere i gilè di sicurezza 

a galleggiabilità intrinseca sono i più idonei in relazione alle attività svolte, all’abbigliamento da lavoro 

in uso ed agli altri DPI previsti per i lavori di cantiere; 
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 Stivali, gambali a tuttacoscia in relazione all’altezza dell’acqua, per lavori in immersione parziale (fino 

a 50 cm). 

 

 

Sorveglianza Sanitaria 

Nella definizione delle diverse tipologie di sorveglianza sanitaria, già previste in relazione alle attività svolte 

dai singoli gruppi omogenei di lavoratori, si deve tener conto del rischio specifico di annegamento che, pur 

non  comportando  una  sorveglianza  sanitaria  specifica,  può  determinare  una  più  frequente  sorveglianza 

sanitaria generale attitudinale degli addetti. 

 

 

Informazione, formazione e addestramento 

Oltre alla formazione di base e/o specifica, tutti i lavoratori devono essere informati sui rischi connessi con 

la presenza di acqua e ricevere istruzioni di competenza. 

 

Segnaletica 

Deve essere installata una segnaletica di sicurezza appropriata che deve comprendere: 

Cartelli con segnali di divieto 

 Vietato l'accesso a persone non autorizzate. 

Cartelli con segnale di avvertimento 

 Caduta in acqua. 

Cartelli con segnale di prescrizione 

 Uso di gilè di sicurezza obbligatorio. 

Cartelli con segnale di salvataggio 

 Anelli e funi di salvataggio. 

 

B) Rischi trasmessi all’ambiente circostante 

I fattori esterni che comportano rischi per il cantiere sono legati alla particolarità dei lavori da eseguirsi sulla 

sede  viaria  e  sue  pertinenze  in  ambito  stradale  in  genere,  in  aree  per  di  più  fortemente  urbanizzate  e 

antropizzate e ad alta densità di servizi ed infrastrutture, e alla potenziale presenza di altri cantieri sulla rete 

e su aree di pertinenza degli altri enti gestori della viabilità pubblica urbana ed extraurbana. 

B.1) Cantieri stradali 

I rischi trasmissibili dai cantieri stradali all’area circostante sono:   

- incidenti stradali con veicoli e investimento di pedoni da parte di mezzi in uscita dal cantiere;   

- cedimento della sede stradale in seguito alla realizzazione di scavi in cantiere;  

- imbrattamento della sede stradale provocato dalla fuoriuscita di mezzi di cantiere e dispersione di oli 

minerali e derivati nell’ambiente;   
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- dispersione  e/o  caduta  di  oggetti  dall’alto  (viti,  bulloni,  residui  di  attestazione  cavi,  ecc.)  dovuti  a 

montaggio, regolazione e collaudo di pannelli, telecamere, ecc. comprensivo di portali, pali e supporti in 

genere;    

- emissione in misura limitata di polveri, fumi ed altri inquinanti aerodispersi;   

- rischi igienici quali rumore, vibrazioni, getti e schizzi.  

 

PROTEZIONE CONTRO IL RISCHIO DI INCIDENTI STRADALI E INVESTIMENTO DI PEDONI  

PRESCRIZIONI ORGANIZZATIVE 

L'esecutore dei lavori dovrà verificare che tutti i mezzi di sicurezza messi in opera durante i lavori, segnali 

stradali e dispositivi luminosi compresi, siano sempre in funzionamento, anche durante gli eventuali periodi 

in  cui  in  cantiere  non  è  presente  nessuno.    Per  questo motivo,  in  relazione  al  tipo  di  pericolo  presente, 

l'esecutore dovrà organizzare delle verifiche periodiche da compiersi durante gli eventuali periodi di non 

attività del cantiere in modo da ripristinare tutti i dispositivi di prevenzione e protezione che non fossero più 

al loro posto.  

PRESCRIZIONI ESECUTIVE 

Nel corso dei lavori attenersi a tutte le misure di prevenzione e protezione richiamate nelle Schede di Analisi 

delle  Lavorazioni  (Analisi  e  valutazione  dei  rischi  delle  fasi  di  lavoro).  La  colorazione,  i  pittogrammi  e  le 

dimensioni della segnaletica di cantiere e della segnaletica stradale devono essere conformi al D.Lgs 81/08 e 

al Codice della Strada.  Gli operatori non potranno accedere al cantiere con mezzi propri, ma esclusivamente 

utilizzando  i  mezzi  disposti  dall'impresa  provvisti  di  segnale  di  "passaggio  obbligatorio"  adeguatamente 

illuminato. 

L'impresa esecutrice dovrà riferirsi e seguire quanto indicato nel presente PSC per regolare in ambito stradale 

l'entrata e l'uscita dall’area di cantiere e l'immissione sulle corsie di marcia dei mezzi fornendo la necessaria 

assistenza nel caso di manovre complesse. In caso di dubbi o difficoltà esecutive delle diverse fasi lavorative 

i  lavoratori  non dovranno effettuare  azioni  o manovre  che possano  compromettere  la propria  sicurezza, 

quella degli altri lavoratori e degli utenti della strada. Si dovrà controllare di frequente che le strade di accesso 

al cantiere non siano sporcate dai mezzi di cantiere e  in tal caso provvedere a pulirle dopo aver apposto 

idonea  segnaletica.  Tutte  le  lavorazioni  (comprese  le  movimentazioni  dei  mezzi)  dovranno  avvenire 

esclusivamente nelle zone protette dalla viabilità. 

PREVENZIONI GENERALI A URTI, COLPI, IMPATTI, COMPRESSIONI, COMUNI A MACCHINE E ATTREZZATURE  

PRESCRIZIONI ESECUTIVE 

Protezione dalle proiezioni di schegge e materiali. Nei lavori che possono dar luogo alla proiezione pericolosa 

di schegge o di materiali, come scavi a mano o con mezzi meccanici, tagli o demolizioni di asfalto, demolizioni 

spaccatura o scalpellatura di blocchi o simili, demolizioni di manufatti o parti in cls eseguite con utensili a 

mano  o  meccanici,  devono  essere  predisposti  efficaci  mezzi  di  protezione  a  difesa  sia  delle  persone 

direttamente addette a tali lavori, sia degli autoveicoli o dei pedoni che transitano in vicinanza. Distanza tra 
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lavoratori. Distanziare adeguatamente gli altri  lavoratori durante l'uso di utensili, attrezzature a motore o 

macchinari. 

PREVENZIONI PER DISPERSIONE E/O CADUTA DI OGGETTI DALL'ALTO 

PRESCRIZIONI ESECUTIVE 

Non  lasciare mai  utensili,  attrezzi,  dispositivi,  viterie  e minuterie  e  in  luoghi  non  sicuri,  da  cui  potrebbe 

facilmente cadere. In particolare, durante il lavoro su postazioni sopraelevate, come scale, ponteggi, cestelli 

elevatori per montaggio, regolazione e collaudo pannelli PMV, telecamere, sensori, canaline passacavi, ecc., 

gli  utensili  devono  essere  tenuti  entro  apposite  guaine,  contenitori  e  similari  o  assicurati  in  modo  da 

impedirne la caduta, nel tempo in cui non sono adoperati.  

PROTEZIONE CONTRO IL RISCHIO DI EMISSIONE POLVERI, FUMI E ALTRI INQUINANTI AERODISPERSI 

PRESCRIZIONI ORGANIZZATIVE 

Dovranno adoperarsi metodologie di lavoro e misure idonee atte a prevenire il propagarsi di fibre, polveri ed 

altri  inquinanti  aero  dispersi  verso  l’esterno  delle  aree  dei  lavori.  I  lavoratori  esposti  a  specifici  rischi  di 

inalazioni pericolose di gas, polveri o fumi nocivi devono avere a disposizione maschere respiratorie o altri 

dispositivi idonei, da conservarsi in luogo adatto facilmente accessibile e noto al personale.  

PRESCRIZIONI ESECUTIVE:  

Qualora per difficoltà di ordine ambientale od altre cause tecnicamente giustificate sia ridotta l'efficacia dei 

mezzi generali di prevenzione delle polveri, i lavoratori devono essere muniti e fare uso di idonee maschere 

antipolvere. 

 

C) Fattori esterni che comportano rischi per il cantiere 

I fattori esterni che comportano rischi per il cantiere sono legati alla particolarità dei lavori da eseguirsi sulla 

sede  viaria  e  sue  pertinenze  in  ambito  stradale  in  genere,  in  aree  per  di  più  fortemente  urbanizzate  e 

antropizzate e ad alta densità di servizi ed infrastrutture, e alla potenziale presenza di altri cantieri sulla rete 

gestita dal  Committente  e  su  aree di  pertinenza degli  altri  enti  gestori  della  viabilità pubblica urbana  ed 

extraurbana. 

C.1) Cantieri edili 

RUMORE 

PRESCRIZIONI ORGANIZZATIVE 

Il datore di lavoro dovrà eliminare i rischi alla fonte o ridurli al minimo e, in ogni caso, a livelli non superiori 

ai valori limite di esposizione.  
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FORMAZIONE E INFORMAZIONE 

Nell'ambito degli obblighi di cui al D.Lgs. 81/08, il datore di lavoro garantisce che i lavoratori esposti a valori 

uguali o superiori ai valori  inferiori di azione vengano informati e formati in relazione ai rischi provenienti 

dall'esposizione al rumore, con particolare riferimento:  

a) alla natura di detti rischi;  

b) alle misure adottate  in applicazione del presente  titolo volte a eliminare o  ridurre al minimo  il  rischio 

derivante dal rumore, incluse le circostanze in cui si applicano dette misure;  

c) ai valori limite di esposizione e ai valori di azione di cui al D.Lgs. 81/08; 

d) ai risultati delle valutazioni e misurazioni del rumore effettuate in applicazione dell'articolo 49‐ quinquies 

del D.Lgs. 81/08 insieme a una spiegazione del loro significato e dei rischi potenziali;  

e) all'uso corretto dei dispositivi di protezione individuale dell'udito;  

f) all'utilità e ai mezzi impiegati per individuare e segnalare sintomi di danni all'udito; g) alle circostanze nelle 

quali i lavoratori hanno diritto a una sorveglianza sanitaria e all'obiettivo della stessa; h) alle procedure di 

lavoro sicure per ridurre al minimo l'esposizione al rumore.  

RISCHI SPECIFICI 

Rumore: Danni all'apparato uditivo, causati da prolungata esposizione al rumore prodotto da alta densità di 

traffico sulla viabilità stradale sede di intervento. 

C.2) Cantieri stradali   

La presenza di  infrastrutture di viabilità  in adiacenza o  in prossimità delle aree di  lavoro determina per  i 

cantieri i seguenti rischi:   

- investimento degli operatori addetti alle lavorazioni;   

- inalazione di polveri e agenti inquinanti da traffico automobilistico. 

PROTEZIONE CONTRO IL RISCHIO INVESTIMENTO DEGLI OPERATORI A TERRA  

PRESCRIZIONI ORGANIZZATIVE:  

Utilizzare dispositivi di protezione individuali in perfette condizioni che forniscano una protezione efficace 

dai  rischi  specifici  presenti  nelle  diverse  fasi  esecutive  delle  lavorazioni  effettuate  (indumenti  di  lavoro 

cosiddetti "di sicurezza").   

La dotazione dei dispositivi di protezione individuali deve essere personale. L'integrità dei singoli dispositivi 

deve  essere  completa  e  frequentemente  verificata.  I  dispositivi  di  protezione  individuale  devono  essere 

corredati di adeguate istruzioni sul loro utilizzo. L'identificazione e la conseguente valutazione dei rischi deve 

essere stata eseguita dal datore di  lavoro ai sensi del D.Lgs. 81/08 e portata a conoscenza dei  lavoratori.  
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Pertanto  i  lavoratori dovranno essere  stati addestrati  e avranno  ricevuto adeguate  informazioni  sui  rischi 

specifici della mansione e un’idonea formazione in merito alla corretta esecuzione dei lavori in sicurezza. In 

tal senso, nell'ambito dell'organizzazione aziendale, spetta al Rappresentante dei Lavoratori per la Sicurezza, 

tra l'altro, il compito di promuovere l'elaborazione, l'individuazione e l'attuazione delle misure di prevenzione 

idonee a tutelare la salute e l'integrità fisica dei lavoratori sui luoghi lavoro.  

 

 

PRESCRIZIONI ESECUTIVE:  

Realizzazione, posa, manutenzione e rimozione della segnaletica stradale: per ottenere il maggior livello di 

sicurezza  possibile,  tutte  le  imprese  (compresi  gli  eventuali  lavoratori  autonomi)  dovranno  seguire 

scrupolosamente tutte le disposizioni contenute nel presente PSC. L'esecutore dei lavori dovrà verificare che 

tutti i mezzi di sicurezza messi in opera durante i lavori, i segnali stradali e dispositivi luminosi compresi, siano 

sempre  in  funzionamento, anche durante  i periodi  in cui  in cantiere non è presente nessuno. Per questo 

motivo, in relazione al tipo di pericolo presente, l'esecutore dovrà organizzare delle verifiche periodiche da 

compiersi durante i periodi di non attività del cantiere in modo da ripristinare tutti i dispositivi di prevenzione 

e protezione che non fossero più al loro posto.  

Durante  le  lavorazioni:  gli  operatori  devono  transitare  e  lavorare  esclusivamente nelle  zone protette  dal 

traffico stradale. In occasione di visite in cantiere di organi ispettivi e rappresentanti di enti proprietari e/o 

gestori delle strade, l'Impresa Appaltatrice dovrà mettere a loro disposizione tutti i Dispositivi di Protezione 

Individuale necessari alla permanenza nelle aree dei lavori. 

ENTITÀ DEL RISCHIO:  

Il  suddetto  rischio  è  ritenuto  molto  rilevante  dal  momento  che  può  condurre  a  danni  gravissimi  (non 

reversibili  e  mortali)  con media  probabilità  di  accadimento  in  condizioni  con  viabilità  normale,  con  alta 

probabilità  di  accadimento  in  condizioni  di  traffico.  Inoltre,  si  ritiene  che  le  condizioni  meteorologiche 

avverse,  in particolare nebbia, pioggia, neve, vento possano notevolmente incrementare l'accadimento di 

tale evento.   Nessuna attività di  lavoro potrà essere  svolta  in  caso di nebbia, di precipitazioni nevose, di 

pioggia o condizioni che comunque possano limitare notevolmente la visibilità o le caratteristiche di aderenza 

della pavimentazione.  

RUMORE 

MISURE GENERALI 

PRESCRIZIONI ORGANIZZATIVE 

Il datore di lavoro dovrà eliminare i rischi alla fonte o ridurli al minimo e, in ogni caso, a livelli non superiori 

ai valori limite di esposizione.  
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FORMAZIONE E INFORMAZIONE 

Nell'ambito degli obblighi di cui al D.Lgs. 81/08, il datore di lavoro garantisce che i lavoratori esposti a valori 

uguali o superiori ai valori  inferiori di azione vengano informati e formati in relazione ai rischi provenienti 

dall'esposizione al rumore, con particolare riferimento: a) alla natura di detti rischi; b) alle misure adottate 

in applicazione del presente titolo volte a eliminare o ridurre al minimo il rischio derivante dal rumore, incluse 

le circostanze in cui si applicano dette misure; c) ai valori limite di esposizione e ai valori di azione di cui al 

D.Lgs. 81/08) ai risultati delle valutazioni e misurazioni del rumore effettuate in applicazione dell'articolo 49‐ 

quinquies del D.Lgs. 81/08  insieme a una spiegazione del  loro significato e dei  rischi potenziali; e) all'uso 

corretto dei dispositivi di protezione individuale dell'udito; f) all'utilità e ai mezzi impiegati per individuare e 

segnalare sintomi di danni all'udito; g) alle circostanze nelle quali i lavoratori hanno diritto a una sorveglianza 

sanitaria e all'obiettivo della stessa; h) alle procedure di lavoro sicure per ridurre al minimo l'esposizione al 

rumore.  

RISCHI SPECIFICI 

Rumore: Danni all'apparato uditivo, causati da prolungata esposizione al rumore prodotto da alta densità di 

traffico sulla viabilità stradale sede di intervento. 

C.3) Interferenza con altri cantieri limitrofi 

La presenza di altri cantieri in essere o in progetto lungo la rete viaria o su aree di pertinenza degli altri enti 

gestori  della  viabilità  pubblica  urbana  ed  extraurbana,  questi  ultimi  di  difficile  previsione,  determina 

potenzialmente  i  seguenti  rischi:  interferenza  spaziale  e  temporale  delle  attività;  rischi  specifici  delle 

lavorazioni interferenti. 

Non è prevedibile attualmente l’interferenza con eventuali altri cantieri presenti sulla viabilità ordinaria. Si 

rimanda pertanto alla fase esecutiva la valutazione dei rischi e la definizione delle misure di coordinamento 

per prevenire i rischi derivanti dall’insorgere di eventuali interferenze.  

PRESCRIZIONI ORGANIZZATIVE 

Le misure di sicurezza dovranno essere correlate all’effettiva presenza contemporanea di più cantieri di tipo 

stradale  e  all’interferenza  che  questi  creano  l’uno  sull’altro.  Nella  progettazione  degli  interventi  ed  in 

particolare nella  cantierizzazione,  si  dovrà  tener  conto dell’effettivo  stato dei progetti  e delle  lavorazioni 

concomitanti. Sarà necessario prevedere opportune azioni di coordinamento, concordando eventualmente 

percorsi separati e dedicati per ogni cantiere.  

RISCHI SPECIFICI: 

Interferenze: Interferenza spaziali e temporali delle attività da valutare in fase esecutiva.  

Rischi specifici: Rischi specifici delle lavorazioni interferenti da valutare in fase esecutiva. 
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7. ORGANIZZAZIONE DEL CANTIERE 
 

A) Norme per la realizzazione dei cantieri stradali  

Il  “cantiere  stradale”  è  un  ambiente  di  lavoro  complesso,  che  deve  contemperare  due  aspetti 

importantissimi: da un lato la sicurezza dei  lavoratori e dall’altro la sicurezza degli utenti della strada e di 

coloro che vengono in qualche modo a contatto con l’area interessata dai lavori. Gli elementi di cui tener 

conto sono:   

 il tipo di strada e le sue caratteristiche geometriche (numero di corsie per senso di marcia, presenza 

o meno di corsie di emergenza o banchina, ecc.);   

 la natura e  la durata del cantiere (i cantieri di breve durata presentano difficoltà di pianificazione 

preliminare dell’intervento e richiedono velocità di esecuzione e di spostamento dell’area interessata 

dai lavori);   

 l’importanza del cantiere, in funzione degli effetti sulla circolazione e dell’ingombro sulla strada; la 

visibilità legata a particolari condizioni ambientali (pioggia, neve, nebbia, ecc.);   

 la localizzazione: ambito autostradale, extraurbano, urbano, strade a raso o su opere d’arte, punti 

singolari come  intersezioni o svincoli, ecc.;  la velocità e  la  tipologia del  traffico  (la  loro variabilità 

durante la vita del cantiere può essere origine di collisioni a catena);   

 l’esecuzione di  lavori  in ambienti continuamente differenti e nuovi, con caratteristiche e posizioni 

variabili condizionanti la sicurezza;   

 l’elevata  probabilità  di  realizzazione  di  situazioni  impreviste,  come  ad  esempio,  la  presenza  di 

sottoservizi non noti.  

Il cantiere stradale, specie nei casi in cui si opera in presenza di traffico, esige un’attenzione altissima alla 

sicurezza,  indipendentemente  dalle  lavorazioni  svolte,  a  causa  dell’elevata  esposizione  dei  lavoratori  al 

rischio di investimento. Il cantiere temporaneo, per sua natura, in molti casi non consente l’eliminazione o la 

riduzione  a  livelli  trascurabili  del  rischio  di  investimento.  L’utilizzo  dei  DPI  (dispositivi  di  protezione 

individuale, quali l’abbigliamento ad alta visibilità) e soprattutto dei DPC (dispositivi o mezzi di protezione 

collettiva, quali il segnalamento temporaneo) abbatte ma non elimina il rischio di investimento, che rimane 

elevato. Il cantiere stradale è, infatti, un cantiere difficilmente proteggibile nel caso di svio di un veicolo che 

non rispetti le prescrizioni del segnalamento ed entri nel cantiere; è difficile che il veicolo si fermi o possa 

essere  fermato  senza  esporre  ad  un  elevato  rischio  i  lavoratori.  Per  questi motivi  assumono  importanza 

fondamentale  la  corretta  applicazione  delle  soluzioni  tecniche  indicate  nel  DM 10/07/2002  “Disciplinare 

tecnico relativo agli schemi segnaletici, da adottare per il segnalamento temporaneo”. 

Per ridurre l’esposizione al rischio, si devono seguire i seguenti principi: 

 l’adeguata illuminazione dei cantieri notturni, ed in particolare delle zone di lavoro;  

 laddove possibile,  la presenza della  cosiddetta  “corsia di  franco”  (o quantomeno di una  fascia di 

franco),  ovvero  di  una  corsia  interna  al  cantiere  ma  non  interessata  dalle  operazioni  di  lavoro, 

adiacente alle corsie aperte al traffico;  
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 la parziale riduzione del rischio di investimento mediante la presenza di “mezzi scudo”, a monte delle 

posizioni di lavoro;  

 l’utilizzo  del  cosiddetto  “freccione”  di  cui  alla  Figura  II  401  del  Disciplinare  Tecnico, montato  su 

“mezzo scudo”, e correttamente utilizzato;  

 l’adozione  di  procedure  di  comportamento  in  cantiere,  che  riducano  al  minimo  la  presenza  dei 

lavoratori nelle posizioni di maggiore rischio, e che, nel caso, ne garantiscano la massima visibilità;  

 l’adeguata formazione dei lavoratori in riferimento ai rischi derivanti dal traffico, in particolare per le 

operazioni che comportano  la massima esposizione al  rischio,  tra cui  la posa e  la  rimozione della 

segnaletica, gli attraversamenti di carreggiata in strade a doppia carreggiata, ecc.  

 

Durante l’esecuzione dei lavori ci si atterrà alle seguenti regole generali:   

 segnalamento  mediante  l'impiego  di  segnali  e  modalità  previste  dal  Codice  della  strada.  Il 

segnalamento  deve  essere  adeguato  alle  velocità  consentite  ai  veicoli,  alle  dimensioni  della 

deviazione ed alle manovre da eseguire all'altezza del cantiere, al tipo di strada e alle situazioni di 

traffico e locali;   

 la delimitazione e protezione delle attività pericolose quali  scavi,  lavoro con macchine operatrici, 

zone con pericolo di caduta di oggetti dall'alto o con caduta di persone in profondità, ecc.;  

 la  protezione  dei  pedoni  attraverso  la  predisposizione  di  idonee  misure  di  sicurezza,  tra  cui  la 

creazione di passaggi protetti;   

 la visibilità  in qualsiasi condizione sia diurna sia notturna delle segnalazioni e degli apprestamenti 

delle zone di lavoro;   

 la protezione degli operatori attraverso l'utilizzo di idonei indumenti ad alta visibilità;   

 le idonee segnalazioni per i veicoli operativi; l'idonea segnalazione dei cantieri mobili. 

Saranno invece vietate le seguenti azioni:  

 danneggiare  in  qualsiasi modo  le  opere,  le  piantagioni  e  gli  impianti  che  ad  esse  appartengono, 

alterarne la forma ed invadere od occupare la piattaforma e le pertinenze o creare comunque stati 

di pericolo per la circolazione;   

 danneggiare, spostare, rimuovere o  imbrattare  la segnaletica stradale ed ogni altro manufatto ad 

essa attinente;   

 impedire il libero deflusso delle acque nei fossi laterali e nelle relative opere di raccolta e di scarico;   

 impedire il libero deflusso delle acque che si scaricano sui terreni sottostanti;   

 gettare o depositare rifiuti o materie di qualsiasi specie, insudiciare e imbrattare comunque la strada 

e le sue pertinenze;   

 apportare o spargere fango o detriti anche a mezzo delle ruote dei veicoli provenienti da accessi e 

diramazioni;   

 scaricare, senza regolare concessione, nei fossi e nelle cunette materiali o cose di qualsiasi genere o 

incanalare in essi acque di qualunque natura; gettare dai veicoli in movimento qualsiasi cosa. 
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A.1) Cantieri su strade urbane ed extraurbane 

Per l’esecuzione di lavorazioni che prevedono la formazione di cantieri stradali mobili e/o fissi temporanei su 

piattaforma stradale urbana ed extraurbana, l’inizio delle attività è subordinato all’osservanza delle seguenti 

disposizioni:  

1.  Ottenimento  da  parte  dell’Appaltatore  dell’autorizzazione  amministrativa  dell’ente  proprietario  o 

esercente della strada pubblica o sua pertinenza;  

2. Trasmissione al Committente e al DL/CSE dell’autorizzazione amministrativa;  

3. Osservanza di tutte le disposizioni e prescrizioni richiamate nell’autorizzazione amministrativa;  

4.Trasmissione al Committente e al DL/CSE di eventuali progetti di cantierizzazione e segnaletica richiesti 

dall’amministrazione competente;  

5.Partecipazione  dell’Appaltatore  e  delle  imprese  esecutrici  coinvolte  alle  eventuali  Riunione  di 

Coordinamento promosse dal CSE secondo le modalità esposte (Riunioni di Coordinamento per la Sicurezza).  

Pertanto,  l’Appaltatore e  le  imprese che dovranno eseguire  i  lavori  sulla viabilità ordinaria  in presenza di 

traffico,  prima  di  dare  corso  ai  medesimi  ed  apportare  variazioni  provvisorie  al  normale  regime  della 

circolazione stradale, saranno tenuti a prendere contatto con i competenti uffici degli enti proprietari e/o 

gestori delle strade (comuni, province, ecc.) al fine di ricevere dagli stessi: 

 il benestare al periodo di esecuzione dei lavori nonché alla data del loro inizio. L'Impresa è tenuta 

inoltre  ad  osservare  gli  eventuali  periodi  di  interruzioni  dei  lavori  stessi  che  gli  enti  ritengano 

opportuno disporre per particolari situazioni di traffico;   

 l'indicazione degli schemi di segnaletica da applicare, anche in funzione di specifiche esigenze della 

circolazione;   

 le eventuali prescrizioni particolari relative alle misure di sicurezza da adottare durante i lavori;   

 Inoltre,  le  Imprese  saranno  tenute  ad  informare  tempestivamente  il  Committente  ed  il  CSE  di 

eventuali modifiche a programmi, tempi e modalità di esecuzione concordati con gli enti proprietari 

e/o gestori delle strade.  

 

Nessuna attività di  lavoro potrà essere svolta  in caso di nebbia, di precipitazioni nevose o condizioni che 

possano limitare notevolmente la visibilità o le caratteristiche di aderenza della pavimentazione. Qualora tali 

condizioni  negative  sopravvengano  successivamente  all'inizio  dei  lavori,  questi  dovranno  essere, 

immediatamente interrotti, con conseguente rimozione di ogni e qualsiasi sbarramento di cantiere e della 

relativa segnaletica. La presente norma non si applica ai  lavori aventi carattere di  indifferibilità  in quanto 

intesi ad eliminare  situazioni di più grave pericolo per  la  circolazione nonché a quei  lavori per  i quali  sia 

tecnicamente  impossibile  il  temporaneo  ripristino  delle  normali  condizioni  di  transitabilità.  Per  il 

segnalamento  temporaneo  dei  cantieri  fissi  e mobili  si  rimanda  allo  scrupoloso  rispetto  del  Codice  della 

Strada, del Regolamento e del Disciplinare Tecnico relativo agli Schemi Segnaletici. 



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

54 
 

B) Norme comportamentali 

Allo  scopo  di  controllare  periodicamente  le  misure  di  sicurezza  adottate,  per  verificarne  lo  stato  di 

funzionalità, efficienza e rispondenza alle norme  legislative o per provvedere alla risoluzione di situazioni 

particolari che potrebbero accadere durante lo svolgimento dei lavori, il Coordinatore per la Sicurezza in fase 

di  Esecuzione  organizzerà  delle  riunioni  dedicate  alla  sicurezza  coinvolgendo,  oltre  che  il  Responsabile 

Tecnico di cantiere, anche il Direttore dei Lavori ed i Responsabili del Servizio di Prevenzione e Protezione 

dell’ Impresa Appaltatrice e delle eventuali Imprese subappaltatrici.  

Le riunioni avranno luogo ogniqualvolta sia ritenuto opportuno dal Coordinatore per la Sicurezza in fase di 

Esecuzione e con cadenza almeno mensile tramite semplice convocazione telefonica o a mezzo mail. 

Durante le riunioni verranno trattati i seguenti argomenti: 

 controllo e verifica dell’attuazione del Piano di Sicurezza; 

 coordinamento degli  interventi, con particolare riguardo alle interferenze tra le diverse Imprese o 

fasi lavorative; 

 esame  di  situazioni  particolari,  dovute  a  determinate  lavorazioni,  con  l’indicazione  di  eventuali 

misure preventive finalizzate al conseguimento della tutela dei lavoratori; 

 redazione di rapporti riguardanti eventuali incidenti ed infortuni; 

 esame  delle  cause  che  hanno  determinato  eventuali  incidenti,  anche  senza  infortunio,  occorsi 

nell’ambito del cantiere, al fine di individuare le misure atte a prevenirne il ripetersi; 

 promozione ed indirizzo delle attività di prevenzione e protezione. 

Di ogni riunione verrà redatto un verbale. 

 

B.1) Norme di comportamento  

La  salvaguardia  della  sicurezza  dei  lavoratori  costituisce  il  criterio  fondamentale  nella  conduzione  dei 

lavoratori per la realizzazione delle opere in oggetto, ed in applicazione di tale principio generale sarà buona 

norma ricordare sempre che:   

 in  nessun  caso  i  lavori  possono  iniziare  o  proseguire  quando  siano  carenti  le misure di  sicurezza 

prescritte dalle leggi vigenti e comunque richieste dalle particolari condizioni operative delle varie 

fasi di lavoro programmate e concordate con il CSE;   

 i  responsabili  del  cantiere  (Direttore,  Capo  Cantiere,  preposti)  e  le  maestranze  hanno  la  piena 

responsabilità,  nell'ambito  delle  proprie  competenze,  circa  l'ottemperanza  delle  prescrizioni  di 

sicurezza previste dalle leggi vigenti ed in particolare di quanto verrà stabilito e verbalizzato nelle 

riunioni  per  la  Formazione  ed  Informazione,  in  cui  ciascun dipendente  verrà  informato dei  rischi 

esistenti  in  cantiere,  con  particolare  riguardo  a  quelli  attinenti  alle mansioni  affidate  ed  alle  fasi 

lavorative in atto.  

L’Appaltatore  dovrà  organizzare  i  lavori  coinvolgendo  oltre  alle  proprie  maestranze,  gli  eventuali 

subappaltatori nel rispetto delle norme di sicurezza previste nel presente piano e nei POS, nonché previste 

da norme di legge. 
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I lavoratori operanti sono tenuti all’osservanza delle norme di legge per la prevenzione degli infortuni e delle 

specifiche disposizioni aziendali. In particolare dovranno essere seguite le seguenti norme: 

1) in attuazione al decreto Bersani (4 luglio 2006) è obbligatorio adottare tesserini di riconoscimento 

per il personale di cantiere; 

2) è assolutamente vietato eseguire indebitamente lavori che esulino dalla propria competenza; 

3) l’accesso  nell’area  lavori  è  riservato  al  solo  personale  autorizzato  ed  è  espressamente  vietato 

introdurre persone estranee; 

4) all’interno  dei  cantieri  dovranno  essere  rispettate  tutte  le  norme  di  circolazione  indicate  dalla 

cartellonistica; 

5) è assolutamente vietato introdursi  in zone di cantiere o locali per i quali sia vietato l’ingresso alle 

persone non autorizzate; 

6) i lavoratori dovranno mantenere pulito ed ordinato il posto di lavoro; 

7) è assolutamente vietato consumare alcolici o fare uso di sostanze stupefacenti durante il lavoro; 

8) eventuali  visitatori  autorizzati  dovranno  essere  sempre  e  comunque  accompagnati  da  personale 

dell’Impresa per tutto il loro tempo di permanenza nel cantiere ed in tutti i loro spostamenti. 

 

B.2) Provvedimenti disciplinari 

Le  Imprese ed  i  lavoratori  addetti  alla  realizzazione dell’opera dovranno operare nel  pieno  rispetto delle 

norme di legge inerenti la prevenzione degli infortuni e l’igiene del lavoro. 

Dovranno, inoltre, essere rispettate le specifiche disposizioni di sicurezza indicate nel presente P.S.C. e nel 

P.O.S. 

Nel  caso  di  accertate  violazioni,  previa  contestazione  scritta  alle  Imprese  ed  ai  lavoratori  autonomi 

interessati,  il  Coordinatore  per  la  Sicurezza  in  fase  di  Esecuzione  adotterà  direttamente  o  segnalerà  al 

Committente  i  provvedimenti  ritenuti  più  opportuni  ai  fini  della  salvaguardia  dell’incolumità  fisica  dei 

lavoratori  quali,  ad  esempio,  richiami  formali  al  rispetto  delle  norme  di  prevenzione  infortuni, 

allontanamento dal posto di lavoro, sanzioni pecuniarie, temporanea sospensione dei lavori sino al ripristino 

delle  condizioni  di  sicurezza.  La  comunicazione  dei  provvedimenti  disciplinari  sarà  eseguita  appunto 

attraverso verbali consegnati direttamente all’Appaltatore con l’indicazione della mancanza riscontrata e dei 

termini per l’eventuale rientro nella norma. 

Nel caso in cui il Committente od il Responsabile dei Lavori da esso delegato non adotti alcun provvedimento 

in merito alle segnalazioni effettuate, senza fornire idonea motivazione, il Coordinatore per la Sicurezza in 

fase di Esecuzione dovrà provvedere a denunciare  l’inadempienza all’Azienda Sanitaria Locale  territoriale 

competente ad alla Direzione Provinciale del Lavoro (art. 5 del D.Lgs. N. 528 del 19 Novembre 1999). 

 

B.3) Notifica di danni ed infortuni‐ schema d’infortunio 

Per ogni avvenimento infortunistico o per ogni danneggiamento a cose sarà redatta da parte dell’Appaltatore 

una  “scheda  d’infortunio”,  allo  scopo  di  accertare  le  circostanze  e  le  cause  che  hanno  determinato 

l’accadimento, nonché il rispetto delle misure di sicurezza previste e le modalità operative eseguite. Copia di 

tale scheda dovrà essere trasmessa, entro 24 ore, al Coordinatore per la Sicurezza in fase di Esecuzione con 
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lo  scopo di  dare  comunicazione di  qualunque evento  accaduto nell’area  di  cantiere,  onde  intraprendere 

eventuali correttivi alfine di evitare, per quanto possibile, il ripetersi dell’accadimento riscontrato. 

 

B.4) Precisazioni circa le responsabilità dell’Appaltatore  

E’  responsabilità  dell’Appaltatore  assicurarsi  che  i  lavoratori  operanti  sotto  la  sua  direzione  o  controllo, 

compreso il personale di altre ditte ed i lavoratori autonomi che per qualsiasi motivo si trovino in cantiere, 

siano addestrati e formati sui temi della sicurezza nei luoghi di lavoro. L’Appaltatore deve informare i propri 

dipendenti dei rischi relativi a tutte le attività da espletare, sia relativamente a quelle inerenti al luogo in cui 

si realizzeranno le opere, nonché provvedere alla formazione del personale adibito a specifiche lavorazioni 

ed attività, che possano comportare rischi per l’incolumità e la salute. 

 

C) Delimitazioni, accessi e viabilità 

L'Appaltatore secondo i termini stabiliti dal Capitolato Speciale di appalto dovrà consegnare alla D.L. ed al 

Coordinatore  all'esecuzione  un  programma  della  mano  d'opera  e  delle  attrezzature  necessarie  alla 

realizzazione dei lavori e più specificatamente: 

  ‐ planimetria dell'area del cantiere con indicati : 

1. tipologia della recinzione dei cancelli di accesso ed uscita ; 

2. installazioni mobili e fisse per il personale ed i mezzi d'opera; 

3. aree di stoccaggio materiali e magazzini; 

4. aree per le lavorazioni di cantiere; 

5. schema della segnaletica di sicurezza. 

  ‐ certificazioni delle attrezzature utilizzate e per gli impianti di cantiere; 

  ‐ piano di controllo della qualità delle attività di costruzione e delle forniture; 

  ‐ elenco di tutti i permessi ottenuti. 

C.1) Recinzione di cantiere, accessi, segnalazioni e campo base 

Durante le fasi lavorative le macchine dovranno obbligatoriamente operare all’interno delle aree delimitate. 

Gli accessi ai cantieri ed  i percorsi dovranno essere chiaramente segnalati ed eventualmente  illuminati  in 

caso  di  scarsa  visibilità.  Prima  dell’inizio  dei  lavori,  l’Impresa  Appaltatrice  dovrà  rendere  nota  la  propria 

organizzazione  logistica  e,  se  del  caso,  le  eventuali  aree  reperite,  o  concesse  temporaneamente  dal 

Committente o da altri enti gestori di strade ordinarie (comuni e province previa autorizzazione), da destinare 

ai  servizi  generali  di  cantiere  quali  zone  di  carico  e  scarico  dei  materiali,  zone  di  deposito  di  materiali, 
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attrezzature e mezzi operativi, zone di stoccaggio provvisorio di eventuali rifiuti da inviare a smaltimento, 

impianti ed eventuali baracche per uffici e spogliatoi di cantiere. 

L’accesso al campo base ed al cantiere mobile di qualsiasi automezzo sarà consentito solo su autorizzazione 

del capo cantiere o di personale dell'impresa appaltatrice all'uopo incaricato e la circolazione dovrà avvenire 

sotto la diretta sorveglianza di un preposto. 

Le entrate e  le uscite dal  cantiere mobile e dal  campo base saranno collocate  in maniera da eliminare o 

ridurre al minimo i rischi di interferenza con la circolazione autostradale. 

All’interno del campo base e del cantiere mobile gli automezzi terranno una velocità di marcia, segnalata da 

cartelli indicativi, non superiore a 15 km/h, e le manovre saranno condotte dietro indicazioni di personale 

all’uopo preposto. 

Pertanto sarà opportunamente prevista una recinzione. 

Nel caso specifico, l’area logistica per l’impianto del cantiere base è in prossimità della stessa area di servizio, 

ma che riporterà soltanto le realtà di primaria importanza. 

Comunque sia non cambia concettualmente lo schema dell’impianto del campo base e che per coerenza va 

riportato di seguito poiché qualsiasi impresa dovrà garantire codesti servizi seppure in modi differenti. 

In tale base, che dovrà essere adeguatamente recintata con rete metallica di altezza pari ad almeno 2 m, sarà 

allestita l’installazione fissa di cantiere, quali WC, spogliatoi, uffici, ecc. 

Nel caso  l’impresa voglia allestire una base  logistica essa dovrà essere adeguatamente recintata con rete 

metallica di altezza pari ad almeno 2 m, sarà realizzata l’installazione fissa di cantiere, quali WC, spogliatoio, 

ufficio, ecc. 

Tale installazione é descritta dettagliatamente nei paragrafi seguenti. 

C.2) Stoccaggio dei materiali 

Viste le caratteristiche dei lavori i materiali di risulta derivanti dalle operazioni di fresatura del manto stradale 

saranno  caricati  su  autocarri  e  allontanati  in  contemporanea  all’esecuzione  dei  lavori  al  fine  di  evitare 

accumuli impropri di materiale, velocizzare e facilitare le lavorazioni previste. 

C.3) Viabilità di cantiere 

I mezzi di cantiere circoleranno sulla viabilità esistente per raggiungere le aree di cantiere  

Qualora la larghezza dei passaggi non sia tale da consentire un franco di almeno 70 cm oltre la sagoma di 

ingombro del veicolo o del mezzo operativo  in manovra o al  lavoro,  il  transito delle persone deve essere 

regolato da una persona preposta. 
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Le zone di passaggio degli automezzi e dei lavoratori esposte al rischio di investimenti di materiale per caduta 

dall’alto,  devono  essere  adeguatamente  protette  o  comunque  provvisoriamente  delimitate  con  nastro 

segnaletico o sbarramenti e transenne. 

La  soste degli  automezzi  sui  luoghi  di  lavoro deve essere effettuata per  lo  stretto  tempo necessario  alle 

operazioni di carico e scarico e con il mezzo sistemato in modo da non recare intralcio alle lavorazioni o al 

passaggio di veicoli e pedoni. 

Nel caso in cui, in una determinata area di lavoro si dovesse rendere necessario eseguire lavori con l’impiego 

contemporaneo di più apparecchiature, deve essere verificata  la compatibilità delle operazioni, al  fine di 

garantire in ogni caso la sicurezza delle persone. 

Per  quanto  riguarda  l’interferenza  con  la  viabilità  ordinaria,  bisognerà  attenersi  scrupolosamente  alle 

seguenti indicazioni: 

‐ La velocità dei mezzi d'opera nelle aree di cantiere deve essere tale da non costituire, in qualsiasi condizione 

di tempo e visibilità, pericolo per la sicurezza delle persone nonché causa di intralcio alla circolazione stradale. 

‐ La sosta dei mezzi dell’impresa non deve mai essere ostacolo al transito dei veicoli. 

‐ Ordine e pulizia  caratterizzeranno  le aree del  lavoro,  affinché non vi  siano ostacoli  che possono creare 

pericolo e disagio al personale. 

‐  In  giornate  particolarmente  nebbiose  saranno  apposte  segnalazioni  adeguate  che  evidenzino  eventuali 

punti di pericolo. 

‐ Nel caso di ostacolo alla circolazione occorrerà prevedere l’installazione di opportuna segnaletica luminosa 

o acustica.  

‐  Se  un  dispositivo  di  segnalazione  acustica    può  emettere  un  segnale  continuo  ed  uno  intermittente,  il 

segnale intermittente sarà impiegato per indicare, rispetto a quello continuo, un livello più elevato di pericolo 

o una maggior urgenza dell’intervento o dell’azione richiesta od imposta. 

‐ La durata di ciascun lampo e la frequenza dei lampeggiamenti di un segnale luminoso, andranno calcolati in 

un modo: 

a) da garantire una buona percezione del messaggio; 

b) da evitare confusioni con differenti ed altri segnali luminosi. 

Un dispositivo destinato ad emettere un segnale luminoso utilizzabile in caso di pericolo grave, andrà munito 

di comandi speciali o di lampada ausiliaria. 

Non è prevista specifica viabilità di cantiere in quanto tutti gli interventi avvengono all’interno di un’intera 

area a disposizione. La viabilità di accesso alle aree è pertanto costituito dalla “ordinaria” viabilità stradale. 
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Per i tratti di viabilità esterni alle pavimentazioni esistenti occorre prevedere: 

‐ larghezza adeguata al transito di tutti i mezzi; 

‐ pavimentazione sufficientemente compatta ed atta al transito dei veicoli più pesanti; 

‐ evitare ristagni di acqua o eventuali accumuli di polvere. 

C.4) Rischi provenienti dall’ambiente esterno 

L’accesso al cantiere avverrà dalla viabilità ordinaria pertanto occorrerà prestare la massima attenzione 

al fine di evitare collisioni con il traffico veicolare esistente. 

C.5) Rischi provenienti dall’esterno 

Tenuto conto delle particolarità del cantiere, si evidenzia: 

‐ La velocità dei mezzi d'opera nelle aree di cantiere deve essere tale da non costituire, in qualsiasi condizione 

di tempo e visibilità, pericolo per la sicurezza delle persone nonché causa di intralcio alla circolazione stradale. 

‐ La sosta dei mezzi dell’impresa non deve mai essere ostacolo al transito dei veicoli. 

‐ Ordine e pulizia  caratterizzeranno  le aree del  lavoro,  affinché non vi  siano ostacoli  che possono creare 

pericolo e disagio al personale. 

‐  In  giornate  particolarmente  nebbiose  saranno  apposte  segnalazioni  adeguate  che  evidenzino  eventuali 

punti di pericolo. 

‐ Nel caso di ostacolo alla circolazione occorrerà prevedere l’installazione di opportuna segnaletica luminosa 

o acustica.  

‐  Se  un  dispositivo  di  segnalazione  acustica    può  emettere  un  segnale  continuo  ed  uno  intermittente,  il 

segnale intermittente sarà impiegato per indicare, rispetto a quello continuo, un livello più elevato di pericolo 

o una maggior urgenza dell’intervento o dell’azione richiesta od imposta. 

‐ La durata di ciascun lampo e la frequenza dei lampeggiamenti di un segnale luminoso, andranno calcolati in 

un modo: 

a) da garantire una buona percezione del messaggio; 

b) da evitare confusioni con differenti ed altri segnali luminosi. 

Un dispositivo destinato ad emettere un segnale luminoso utilizzabile in caso di pericolo grave, andrà munito 

di comandi speciali o di lampada ausiliaria. 

Per i tratti di viabilità esterni alle pavimentazioni esistenti occorre prevedere: 

‐ larghezza adeguata al transito di tutti i mezzi; 
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‐ pavimentazione sufficientemente compatta ed atta al transito dei veicoli più pesanti; 

- evitare ristagni di acqua o eventuali accumuli di polvere. 

 

 

 

C.6) Smaltimento dei rifiuti 

Prescrizioni  e  indicazioni  riguardanti  la  movimentazione  dei  rifiuti  interna  al  cantiere,  lo  stoccaggio 

provvisorio e lo smaltimento. 

‐ In conformità alla vigente normativa, ogni Impresa è considerata, essa stessa, produttrice dei rifiuti 

(materiali di risulta, materiali di scarto, compresi gli imballaggi dei prodotti ed ogni altro materiale da 

smaltire  direttamente  o  indirettamente  legato  alle  lavorazioni  in  atto)  derivanti  dalle  lavorazioni 

condotte  nei  cantieri  cittadini  per  conto  del  Committente:  dovrà  pertanto  provvedere 

all'allontanamento tempestivo dei rifiuti stessi. 

‐ Secondo quanto disposto dal D.Lgs. 22/97 e successivi decreti attuativi, spetta pertanto ad ogni singola 

Impresa la compilazione, a proprio nome, del formulario di identificazione dei rifiuti (D.Lgs. 1 Aprile 

1998 n. 148), sollevando il Committente da ogni responsabilità a tal riguardo. 

‐ L’Impresa, prima dell'inizio dei lavori, deve consegnare alla D.L. un documento nel quale dichiara che 

durante le lavorazioni e a causa di queste produrrà alcuni tipi di rifiuti e che questi saranno smaltiti e/o 

recuperati secondo le vigenti normative presso discariche autorizzate o direttamente o per il tramite 

di ditte autorizzate. Dovranno  ivi essere elencate  le categorie di appartenenza dei  rifiuti  in base al 

citato D.Lgs. 22/97 e dovranno essere allegate le copie delle Autorizzazioni di legge ditte esecutrici il 

trasporto e lo smaltimento di detti rifiuti. 

‐ L’Impresa si  impegna a consegnare al Committente la documentazione relativa allo smaltimento e/ 

recupero  dei  prodotti.  In  particolare,  ad  avvenuto  smaltimento,  dovrà  essere  consegnata  al 

Committente  copia  autentica  del  formulario  munita  di  timbro  della  ditta  destinataria  del  carico, 

riportante in modo corretto i prodotti smaltiti, le loro quantità e tutti i dati relativi ai soggetti attivi 

della movimentazione comprese le Autorizzazioni previste dalla vigente normativa. 

‐ I  prodotti  di  rifiuto  dovranno  essere  quotidianamente  allontanati  dal  cantiere  e  comunque  non 

potranno mai essere superati i volumi‐limite stabiliti dalle norme per il deposito temporaneo. 

‐ Per qualsiasi movimentazione e trattamento dei rifiuti, l’impresa dovrà adottare obbligatoriamente le 

precauzioni  indicate  nelle  schede  tecniche  e  di  sicurezza  (tra  le  quali:  informazioni  ecologiche, 

considerazioni  sullo  smaltimento,  informazioni  sul  trasporto)  dei  prodotti  stessi  dovranno  inoltre 

rispettare tutte le indicazioni eventualmente fomite dalle ditte di trasporto e di smaltimento circa le 

precauzioni da adottare per la preparazione del carico; 

‐ Per il materiale proveniente da rimozione o scarifica delle pavimentazioni bituminose, qualora debba 

essere temporaneamente accantonato in cantiere, deve essere depositato su una superficie impervia 

che eviti il contatto diretto con il terreno. 

 



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

61 
 

Si precisa che costituiscono rifiuto speciale: 

‐ materiale con metalli pesanti (ad es. batterie scariche); 

‐ residui ferrosi (ad es. vecchie strutture metalliche, serbatoi, ...); 

‐ materiale con cariche di cloruro (ad. es. piastrelle PVC); 

‐ materiale  con  fibre  di  amianto  incorporato  (ad  es.  coibenti  in  lana  minerale,  lastre  di  copertura 

controsoffitto prodotte fino al 1985); 

‐ terreno  con  presenza  di  idrocarburi  >  50  ppm  (ad  es.  terreno  circostante  le  cisterne  interrate  di 

gasolio); 

‐ materiale bituminoso (ad es. guaine bituminose, asfalto e tout‐venant bituminoso); 

‐ oli esausti (es. ricambio olio motore). 

‐  

C.7) Interventi per limitare la diffusione delle polveri e mantenere la pulizia delle strade 

Le  attività  operative  possono  determinare  la  dispersione  in  atmosfera  di  polveri  e  di  particolato.  Per 

contenere tale impatto, anche in relazione ai ricettori presenti nelle diverse zone di lavoro, verranno adottati 

gli accorgimenti di seguito elencati: 

‐ le piste con minor  transito,  i piazzali di  lavoro o di  stoccaggio e  il  sedime delle opere  in costruzione 

saranno bagnati periodicamente per evitare l’emissione di polveri; 

‐ la movimentazione ed  il  travaso del materiale polveroso saranno condotte  il più possibile  in circuito 

chiuso (se necessario e la mole di materiale lo richiede, si utilizzeranno impianti quali coclee e nastri 

trasportatori dotati di carter, trasporto pneumatico, etc.); 

‐ i mezzi  di  cantiere  saranno  conformi  alle più  recenti  norme di  omologazione definite dalle direttive 

europee e sarà garantito un adeguato livello di manutenzione per tutta la durata del cantiere. I mezzi si 

muoveranno  a  velocità  contenuta  all’interno  del  cantiere  e  per  il  contenimento  delle  polveri  sarà 

effettuata in uscita la pulizia delle ruote con getti di acqua; 

‐ si curerà la periodica la manutenzione dei mezzi (controllo della carburazione sostituzione dei filtri); 

‐ il materiale trasportato avrà volumetria più elevata possibile, al fine di ridurne il numero complessivo dei 

viaggi; 

‐ i cumuli di materiale da utilizzare per opere di recupero ambientale saranno situati in zone lontane dagli 

insediamenti e opportunamente protetti dagli agenti atmosferici; 

‐ durante  alcune  demolizioni  particolari  saranno  eventualmente  installati  filtri  per  l’aspirazione  delle 

polveri di cemento. 

 

D) Servizi logistici e igienico – assistenziali 

D.1) Servizi messi a disposizione dalla stazione appaltante 

La stazione appaltante non metterà a disposizione alcun tipo di servizio. 

D.2) Servizi da allestire a cura dell’Impresa  
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Si  prevede  che  dovranno  essere  allestiti  gli  apprestamenti  minimi  per  garantire:  un  locale  ricovero  per 

eventuali riunioni di cantiere e un locale servizi igienici. 

Nel campo base dovrebbe essere installata una baracca almeno un lavabo con acqua corrente, provvisti di 

mezzi per detergersi ed asciugarsi. 

Nel cantiere mobile dovrà essere rimosso il box igienico con WC a serbatoio di tipo chimico e stipulata una 

convezione con un esercizio commerciale limitrofo per l’utilizzo dei servizi igienici. 

Nel campo base dovrebbe essere  installata una baracca spogliatoio riscaldata durante  la stagione fredda, 

aerata,  illuminata,  ben  difesa  dalle  intemperie,  e  dotata  di  sedili  e  armadietti  che  consentano  a  ciascun 

lavoratore di riporre e chiudere a chiave gli indumenti durante il lavoro. 

La  baracca  da  destinare  ad  ufficio  dovrebbe  essere  rispondente,  per  cubatura,  altezza  e  superficie,  ai 

regolamenti locali vigenti, dovrebbe essere illuminata, aerata e riscaldata durante la stagione fredda. 

I  pavimenti  della  baracca  ufficio  dovrebbero  essere  privi  di  avvallamenti,  aperture,  buche  od  ostacoli  di 

qualunque natura. 

Le porte delle baracche ufficio dovrebbero essere di larghezza minima pari a 80 cm e agevolmente apribili 

dall’interno verso l’esterno. 

D.3) Telefoni utili 

Numeri di telefono utili in caso di necessità (cfr. Allegato XV punto 2.1.2 h del D.Lgs. 81/08): 

   Ente                Tel.       

NUMERO UNICO D’EMERGENZA EUROPEO        112     

 

E) Assistenza sanitaria e pronto soccorso 

Il presidio sanitario è finalizzato alle prime cure da prestare ai lavoratori colpiti da malessere o feriti. 

Normalmente, il presidio è costituito dal contenuto di una cassetta di pronto soccorso e da un cartello che 

riporta gli indirizzi ed i numeri telefonici di centri attrezzati per il pronto soccorso a cui fare riferimento. 

E.1) Assistenza sanitaria 

E.1.1) Medico competente 

Le Imprese dovranno aver nominato il proprio medico competente ai sensi della normativa vigente. 

E.1.2) Visite mediche 

I lavoratori del cantiere in oggetto saranno visitati secondo le seguenti modalità: 



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

63 
 

‐  prima dell’ingresso in cantiere per verificarne l’idoneità alla mansione; 

- a periodi predefiniti secondo le indicazioni del medico per verificare la permanenza dell’idoneità; 

- nel caso siano previste lavorazioni che espongano i lavoratori a sostanze nocive quali agenti chimici, 

biologici,  ecc..,  sono  da  prevedere  accertamenti  sanitari  specifici  preventivi,  effettuati  cioè  prima 

dell’assunzione o prima dell’inizio dei lavori, nonché periodici. 

 

 

E.2) Pronto soccorso 

E.2.1) Presenza di squadre di pronto soccorso: non presente 

E.2.2) Presenza,  fra  le maestranze del  cantiere, di personale  istruito per gli  interventi di primo soccorso a 

eventuali infortunati: 

Ogni  impresa  ha  presente  all’interno  della  propria  squadra  un  addetto  al  primo  soccorso,  con  regolare 

attestato di frequenza. Inoltre dispone dei presidi di primo soccorso previsi da normativa. 

Per  quanto  attiene  il  pronto  soccorso  degli  infortunati,  considerata  la  vicinanza  di  strutture  pubbliche 

specializzate,  l’eventuale  intervento  farà  capo  alle  strutture  preposte  in  particolare  il  più  vicino  Pronto 

Soccorso. Esistono delle norme dettate dal buon senso da rispettare che si rivolgono a chiunque sia chiamato 

dalla necessità contingente a prestare il proprio soccorso. Esse sono: 

1.  Agire sempre con calma e imporre la calma o l’ordine a tutti: è meglio perdere pochi secondi e agire in 

maniera corretta, che agire subito ma  impulsivamente senza un piano preordinato da porre  in atto.  Il 

disordine, l’agire in maniera scoordinata creano solo perdite di tempo, possono dal luogo a nuovi infortuni 

e non giovano in alcun modo all’infortunato. 

2.  Allontanare l’infortunato dall’agente causale dell’infortunio, questa norma mira a ridurre  la durata del 

tempo durante il quale l’agente infortunante può continuare la sua azione lesiva. E’ il primo e spesso più 

difficile  intervento  diretto  da  compiere.  Il  pericolo  maggiore  che  incombe  nella  sua  realizzazione  è 

ovviamente quello che il soccorritore divenga a sua volta vittima dell’agente infortunante (gas tossico, 

corrente elettrica, etc.). Norma da tenere presente è quella di considerare il rischio cui ci si espone prima 

di agire. 

3.  Provvedere all’assistenza e al trasporto al Pronto Soccorso più vicino. 

In ogni caso occorre vagliare se: 

 l’infortunato è in grado di recarsi da solo; 

 è necessario che venga accompagnato e sorretto; 

 possa venire trasportato dai compagni o con altro mezzo (barella, carrello elettrico, etc.) 

 sia preferibile attendere l’infermiere e il medico del pronto soccorso; 
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Queste decisioni vanno prese di volta  in volta a seconda della gravità del caso, della distanza tra  il  luogo 

dell’infortunio e il Pronto Soccorso, del tempo necessario all’arrivo del medico e dell’infermiere. La decisione 

spetta al capo cantiere. 

Per il primo soccorso, comunque per modeste lesioni, presso il cantiere sarà tenuto il presidio farmaceutico 

prescritto, contenuto entro involucri che assicurino la buona conservazione dei prodotti. 

E.2.3) Cassetta pronto soccorso 

La cassetta di pronto soccorso dovrà rispettare il D.M. 15 luglio 2003 n. 388, è dovrà essere presente in ogni 

cantiere. Il presidio sanitario deve essere ubicato in un luogo igienicamente adeguato e reso noto ai lavoratori 

mediante apposita segnalazione. Almeno un telefono portatile o cellulare dovrà essere messo a disposizione 

dei lavoratori per le comunicazioni di emergenza, situato in postazioni prestabilite, segnalate e comunque 

note, corredate con il cartello riportante i numeri di telefonici d’emergenza, sia nel cantiere principale che in 

ciascuno dei cantieri secondari. 

E.3) Norme generali di igiene e sicurezza 

I lavoratori sono tenuti a svolgere i compiti a loro assegnati con la massima attenzione. E’ fatto obbligo di 

osservare scrupolosamente di disposizioni dai superiori e quanto previsto dal ciclo di lavoro. 

I  lavoratori devono osservare  in maniera  rigorosa  tutte  le prescrizioni  in materia di  igiene e prevenzione 

infortuni richiamata dalla segnaletica di sicurezza. Ogni eventuale anomalia o condizione di pericolo rilevata 

deve essere prontamente segnalata al capo squadra o al capo cantiere. 

I lavoratori non devono usare sul luogo di lavoro gli indumenti personali o abbigliamenti che in relazione alla 

natura delle operazioni da compiere, costituiscono pericolo per l’incolumità personale. 

E’ tassativamente vietato pulire gli indumenti usando sostanze infiammabili o nocive oppure impiegando aria 

compressa. 

E’ vietato eseguire operazioni o manovre non di propria competenza o di cui non si sia a perfetta conoscenza. 

In caso di dubbi rivolgersi al capo squadra o al capo cantiere. 

Devono essere utilizzati soltanto attrezzi, utensili e materiali efficienti ad approvati alle caratteristiche del 

lavoro da svolgere. E’ vietato usare utensili deteriorati o in cattive condizioni (manici scheggiati, malfermi, 

spezzati, etc.). 

Durante il lavoro su scale o in luoghi sopraelevati, gli utensili, in caso di non utilizzo, devono essere tenuti in 

apposite guaine in modo da impedirne la caduta. 

Al termine del lavoro è necessario sistemare gli utensili, gli attrezzi e i mezzi personali di protezione nei luoghi 

prestabiliti. Gli utensili e gli attrezzi devono essere disposti in modo ordinato, stabile e razionale. Il posto di 

lavoro deve essere lasciato in ordine e pulito. 



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

65 
 

Si  deve evitare  lo  spargimento di  sostanze oleose o grasse  sul  suolo. Nel  caso  che  ciò avvenisse occorre 

provvedere a rimuovere dette sostanze non impiegando sostanze infiammabili, caustiche o tossiche. 

E’ vietato fumare in tutti i luoghi in cui esistono pericoli specifici di esplosione o di incendio. Appositi cartelli 

da collocare ai limiti delle zone pericolose, devono richiamare il suddetto divieto. 

In caso di  incendio su apparecchiature elettriche si deve provvedere a togliere  immediatamente tensione 

all’impianto. Per estinguere  incendi su  impianti elettrici  in  tensione non si devono  impiegare estintori ad 

acqua o a schiuma, in quanto possono provocare folgorazione alle persone e danni alle apparecchiature. 

Tutti i lavori devono essere edotti dei rischi connessi all’impiego dei macchinari dei mezzi di cantiere, il cui 

uso  deve  essere  permesso  ai  soli  autorizzati,  i  quali  devono  conoscere  bene  le  disposizioni  emanate  dai 

costruttori  sul  servizio  normale,  la  pulizia,  la  manutenzione  e  gli  spostamenti,  ed  indossare  razionale 

abbigliamento di lavoro. 

Gli addetti alle macchine non devono rimuovere o modificare i dispositivi di sicurezza e le protezioni: solo il 

capo  squadra  o  il  capo  cantiere  può  autorizzare  la  loro  rimozione  per  necessità  urgenti,  adottando 

immediatamente misure adatte a mettere in evidenza il pericolo che ne deriva ed a ridurlo al minuto. 

Le  protezioni  e  i  dispositivi  devono  essere  rimessi  a  posto,  con  la  primaria  efficienza,  solo  appena  siano 

cessate le motivazioni che hanno reso necessaria la temporanea rimozione. 

L’impiego dei mezzi di cantiere è riservato esclusivamente al personale autorizzato. 

Non  è  consentito  l’uso  improprio  dei mezzi  stessi.  E’  vietato  salire  e  scendere  dai mezzi  in moto  e  farsi 

trasportare all’esterno della cabina di guida. 

Quando si abbandona una macchina, un impianto è necessario porlo fuori servizio. Il conducente è obbligato 

ad asportare la chiave per la messa in moto. 

Al termine dei lavori eseguiti si deve provvedere che tutte le zone interessate siano completamente pulite e 

sgombre dai materiali e da altri impedimenti che possono costituire intralcio e pericolo; inoltre si dovranno 

ripristinare le condizioni di sicurezza preesistenti, qualora siano state alterate per ragioni di lavoro. 

Nell’impiego di prodotti, sostanze, composti chimici pericolosi è necessario attenersi alle indicazioni riportate 

nelle apposite etichette sui contenitori e nelle schede di sicurezza. 

I lavoratori devono usare con cura e proprietà le installazioni e gli arredi destinati agli spogliatoi, refettori, 

docce, latrine e in genere ai servizi di igiene. 

E’ vietata la consumazione di vino, birra o altre sostanze alcoliche sul posto di lavoro. 

Non è consentita la consumazione di modiche quantità di vino e di birra nei locali refettorio durante l’orario 

dei pasti. 
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I  lavoratori  sono  tenuti  a  riferire  al  capo  squadra  o  al  capo  cantiere,  nel  più  breve  tempo  possibile  ed 

esattamente, ogni infortunio subito o dei quali si sia stati testimoni, anche se lo stesso è di lieve entità. 

L’accertata  inosservanza da parte dei  lavoratori delle norme  stabilite dalla  legge o dal piano di  sicurezza 

comporterà l’adozione, a carico degli stessi, dei provvedimenti disciplinari previsti dal contratto nazionale di 

lavoro in relazione alla gravità della mancanza. 

E.4) Istruzioni di emergenza 

Scopo delle istruzioni di emergenza è quello di pianificare le azioni da mettere in atto nel caso si verifichi una 

situazione di emergenza (incendio, infortunio alle persone,…).  

Si  intende  come  emergenza  qualsiasi  situazione  nell'ambito  della  quale,  per  errore  umano,  guasto  ad 

apparecchiature od impianti, l’avvenire di cataclismi naturali (terremoti, inondazioni, ….), o altra circostanza 

negativa, vengono a mancare, parzialmente o totalmente, le condizioni normali che consentono di lavorare 

in sicurezza nel cantiere. 

Di  seguito si  riportano  le  ISTRUZIONI COMPORTAMENTALI da attuare da parte del personale presente  in 

cantiere, nel caso sia “primo testimone” del verificarsi di un qualunque tipo di incidente, che determina una 

emergenza o la necessità di evacuare la zona dell’incidente. 

In allegato si riporta una scheda, con le istruzioni da adottare in cantiere in caso di emergenza, che può essere 

utilizzata per l’informazione dei lavoratori. 

E.4.1) Coordinamento dell’emergenza 

IL  COORDINAMENTO  DELLE  EMERGENZE  È  GESTITO  DAI  RESPONSABILI  DI  CANTIERE  I  QUALI  HANNO  IL 

COMPITO  DI  RICEVERE  LE  SEGNALAZIONI  DELLE  EMERGENZE  IN  ATTO,  RACCOGLIERE  TUTTE  LE 

INFORMAZIONI POSSIBILI E CHIAMARE I SERVIZI DI EMERGENZA ESTERNI (VV.F., PRONTO SOCCORSO, ECC.).  

E.4.2) Istruzioni comportamentali per il personale presente in cantiere 

Al  segnale  di  evacuazione,  gli  operai  presenti  nel  cantiere  provvederanno  a  mettere  in  sicurezza  le 

attrezzature e si allontaneranno dal luogo di lavoro, dirigendosi verso i luoghi sicuri che dovranno essere stati 

precedentemente  individuati.  Si  stabilisce  inoltre,  che  il  capo  cantiere  o,  in  caso  di  sua  assenza,  un  suo 

delegato  preposto,  sia  l’incaricato  che  quotidianamente  verificherà  che  la  corrispondenza  dei  luoghi  di 

lavoro,  delle  attrezzature  e della  segnaletica  alla  normativa  vigente,  segnalando  le  eventuali  anomalie  al 

Responsabile  di  cantiere  e  provvedendo  alla  sostituzione,  all’adeguamento  ed  al  posizionamento  degli 

apprestamenti di sicurezza necessari. 

È responsabilità di tutto il personale presente in cantiere segnalare tempestivamente le eventuali emergenze 

(focolaio d'incendio, esplosioni, infortuni, malori, incidenti,…), secondo la seguente procedura. 

E.4.3) Dispositivo di avvistamento 

In caso di emergenza (focolaio d'incendio, esplosioni, infortuni, malori, incidenti,…) verificare la presenza in 

cantiere di un responsabile di cantiere o di un componente della squadra di emergenza 



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

67 
 

o in caso positivo, segnalargli l’accaduto e attendere istruzioni. 

o in caso negativo telefonare ai servizi di emergenza (VV.F.: 115. PRONTO SOCCORSO: 118). 

o specificando: 

o il proprio nome e cognome. 

o l’evento di cui si è stati testimoni e il luogo dove esso si è verificato. 

o l’entità  dell’evento  (vastità  dell’area  interessata)  e  la  presenza  eventuale  di  infortunati  e  il  loro 

numero. 

 

NEL  CASO  L’EVENTO  DI  EMERGENZA  POSSA  DETERMINARE  LA  NECESSITÀ  DI  EVACUARE  IL  CANTIERE, 

L’ORDINE DI EVACUAZIONE È DATO A VOCE. 

Nell’avvertire  l’ordine  di  evacuazione  tutte  le  persone  presenti  in  cantiere  devono  adottare  i  seguenti 

comportamenti: 

o spegnere i motori dei mezzi e mettere in sicurezza le attrezzare utilizzate;  

o allontanarsi ordinatamente fino a una distanza di sicurezza, senza indugiare per recuperare effetti 

personali o altro, aiutando coloro che dovessero trovarsi in difficoltà; 

o prestare  attenzione alle  informazioni  dei  responsabili  di  cantiere e degli  addetti  delle  squadre di 

intervento; 

o evitare di fare domande sull’accaduto o di andare sul luogo dell’incidente per vedere cosa è successo; 

o evitare di intralciare le operazioni di intervento dei mezzi di soccorso. 

o una volta allontanati a distanza di sicurezza: 

o attendere istruzioni; 

o evitare commenti sull’incidente che possono diffondere una sensazione di panico;  

o fornire,  su  richiesta  degli  addetti  delle  squadre  di  intervento,  le  informazioni  sull’accaduto  e  su 

eventuali colleghi mancanti; 

o non  rientrare  nel  cantiere  se  non  dopo  l'annuncio  di  emergenza  conclusa  e  solo  dietro  esplicita 

autorizzazione dei responsabili del cantiere. 

In caso di infortunio alle persone assistere la persona infortunata e verificare che sia stata attivata la chiamata 

di emergenza del pronto soccorso. 

In attesa del soccorso sanitario:  

o assistere e confortare l’infortunato;  

o far allontanare i colleghi per lasciare spazio onde evitare senso di oppressione all’infortunato;  

o evitare e impedire ai colleghi di fare commenti sulle condizione dell’infortunato. 

 

F) Aree di deposito e magazzino 

F.1) Aree di stoccaggio materiali 
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Per lo stoccaggio provvisorio dei materiali si scelgono le aree individuate nel layout di cantiere alla presente 

relazione  in modo da evitare di intralciare i movimenti e il lavoro. I materiali e le attrezzature vanno posti su 

superfici piane ed asciutte. Non fare pile troppo alte e disporre materiali ed attrezzature in modo da evitare 

che possano cadere su chi li prende o vi passa vicino. Proteggere sempre i leganti dalla pioggia e dall'umidità. 

Accatastare ordinatamente tavole e pannelli in legno, suddivisi per lunghezza, interponendo ogni 50‐70 cm 

una traversina in legno, in modo da poter infilare agevolmente le cinghie per il trasporto. 

 I  posti  di  lavoro  devono  essere  difesi  in modo  idoneo  contro  la  caduta  o  l’investimento  di  materiali  in 

funzione  dell’attività  lavorativa  svolta.  Evitare  di  impastare  calcestruzzi  e malte,  eseguire  altre  attività  a 

carattere continuativo, nelle vicinanze dei ponteggi o dei posti di caricamento e sollevamento dei materiali, 

se ciò accade si deve realizzare un impalcato sovrastante la postazione di lavoro ad altezza non superiore di 

3 m da terra per la protezione dalla caduta di materiale dall’alto. Le postazioni di lavoro fisse non devono 

intralciare  la  viabilità  interna  del  cantiere,  per  evitare  investimenti  occorre  delimitarle  e  segnalarle 

opportunamente. Nelle operazioni di scalpellatura, taglio di chiodi ed in genere nei lavori che possono dar 

luogo alla proiezione pericolosa di schegge predisporre schermi o adottare altre misure atte ad evitare che 

le materie proiettate possano produrre danno alle persone. 

G) Posti fissi di lavoro 

G.1) Posti fissi di lavoro 

Non si prevede l’ubicazione di posti fissi di lavoro all’interno dell’area delle lavorazioni. 
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8. IMPIANTI DI CANTIERE 

A) Impianti messi a disposizione dalla stazione appaltante 

Non si prevedono impianti messi a disposizione dalla stazione appaltante. 

B) Impianti da allestire a cura dell’Impresa 

B.1) Impianto elettrico ed impianto di terra 

Il campo base sarà provvisto di energia elettrica, fornita dall’ente erogatore mediante resa in bassa tensione 

di opportuna potenza.  

In  alternativa  potranno  essere  utilizzati  gruppi  elettrogeni  della  necessaria  potenza  con  le  seguenti 

caratteristiche: 

1.  di tipo insonorizzato, in modo da ridurre, per quanto tecnicamente possibile, direttamente alla fonte 

i rischi derivanti dal rumore; 

2.  con capacità del serbatoio di combustibile proporzionata alla potenza del motore, e comunque non 

superiore a 50 litri per potenze fino a 100 kw; 

3.  con motore dotato dei seguenti dispositivi di sicurezza: 

• dispositivo  di  arresto  automatico  del  motore  sia  per  eccesso  di  temperatura  dell’acqua  di 

raffreddamento, sia per caduta di pressione o di livello dell’olio lubrificante; 

• dispositivo automatico di intercettazione del flusso di combustibile per arresto del motore o per 

mancanza di corrente elettrica. 

 

Il centro stella dei gruppi elettrogeni deve essere collegato elettricamente a terra in modo da realizzare un 

sistema  di  distribuzione  di  tipo  TN‐S  o,  in  alternativa,  ogni  gruppo  elettrogeno  deve  essere  dotato  di 

dispositivo di sicurezza ad alta sensibilità che limiti la tensione di contatto in caso di guasto a massa. 

Subito  a  valle  di  ogni  gruppo  elettrogeno  deve  essere  installato  un  interruttore  generale  adeguato  alla 

potenza utilizzata ed alla corrente di cortocircuito massima del gruppo elettrogeno, al quale dovranno far 

capo tutti i circuiti utilizzatori. 

Deve essere comunque rispettata la circolare 31 agosto 1978  MO.SA. (78) 11 del ministero dell’interno D.G. 

Protezione Civile e Servizi Antincendio. 

Tutti gli impianti elettrici a valle della resa dell’ente erogatore e dei gruppi elettrogeni e gli impianti di terra 

saranno  realizzati  in  conformità  delle  norme  CEI.  In  particolare  l'impianto  dovrà  essere  realizzato  in 

conformità alle norme CEI 64‐8 parte 7, ed  i quadri elettrici di cantiere dovranno tutti essere di  tipo ASC 

(apparecchiature costruite in serie per cantiere), conformi alle norme CEI 17‐13 parte 4. 
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Gli impianti di terra contro i contatti accidentali dovranno essere denunciati all’ISPESL utilizzando gli appositi 

modelli (mod. B ISPESL). 

Non si ravvede l'esigenza di realizzare e denunciare l'impianto di protezione contro le scariche atmosferiche. 

Andranno collegate elettricamente a  terra  tutte  le prese elettriche,  le baracche metalliche, ed ogni  altra 

massa metallica presente in cantiere. 

Per l’impianto elettrico e di terra, nel caso di uso, deve essere rilasciato, dalla ditta installatrice abilitata, al 

termine  della  realizzazione,  la  dichiarazione  di  conformità  prevista  dalla  Legge  46/90.  Qualora  l'impresa 

realizzi  con propri  tecnici  installatori gli  impianti,  la dichiarazione di  conformità deve essere  rilasciata dal 

responsabile tecnico dell'impresa. 

Tutti i componenti elettrici, nel caso di uso, devono essere idonei alle condizioni ambientali in cui saranno 

installati.  In  particolare,  i  componenti  da  utilizzare  all’aperto,  nelle  aree  di  cantiere,  avranno  grado  di 

protezione  minimo  IP44,  mentre  i  componenti  che  possono  essere  soggetti  a  getti  d’acqua  (prese  per 

betoniere e simili) avranno grado di protezione minimo IP55 (o IP67, più facilmente reperibili sul mercato). 

Le prese a spina, tutte del tipo industriale, devono essere protette a monte da interruttore magnetotermico 

differenziale ad alta sensibilità (Id = 0,03A), con l’avvertenza che lo stesso differenziale non può proteggere 

più di 6 prese. 

Sarà tassativamente vietata la manomissione degli impianti e dei componenti elettrici. 

B.2) Impianto idrico 

Il campo base, nel caso di uso, dovrà essere dotato di impianto di distribuzione dell’acqua potabile. Devono 

essere messi a disposizione dei  lavoratori bicchieri di carta onde evitare che qualcuno accosti  la bocca ai 

rubinetti. Qualora per usi particolari si utilizzerà acqua non potabile derivata da pozzi, cisterne o quant’altro, 

in corrispondenza delle bocche di efflusso devono essere affissi gli specifici cartelli monitori. 

B.3) Impianto di smaltimento liquami 

Date le modeste dimensioni del campo base, si prevede di utilizzare box WC e lavabi con serbatoi di raccolta 

di tipo chimico o similare, per i quali sarà necessario provvedere allo svuotamento periodico eseguito con 

specifiche attrezzature. 

B.4) Impianto di smaltimento rifiuti 

Costituiscono  rifiuti  pericolosi  i  rifiuti  derivanti  dall’attività  di  costruzione e  demolizione,  uso di  vernici  e 

pitture, adesivi e sigillanti, oli esausti, compresi gli oli disarmanti. Lo smaltimento di tali rifiuti sarà effettuato 

da ditte autorizzate. 

In cantiere sarà tenuto un registro di carico e scarico dei rifiuti. 
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Il deposito temporaneo dei rifiuti pericolosi è consentito purché il quantitativo depositato non sia superiore 

a 10 m³ e lo smaltimento avvenga con frequenza almeno bimestrale. 

È vietata la miscelazione dei rifiuti pericolosi tra di loro o con altri rifiuti non pericolosi. 

Lo smaltimento degli olii esausti è realizzato dal consorzio nazionale obbligatorio appositamente istituito. 

B.5) Deposito di carburamti 

Non è prevista l'installazione di un contenitore‐distributore di carburante per il rifornimento di macchine ed 

automezzi del cantiere. 

9. PREVENZIONE INCENDI 

A) Sostanze infiammabili 

Le Imprese faranno uso di sostanze facilmente infiammabili ma in quantità inferiori ai limiti per i quali i relativi 

depositi richiedono autorizzazione e controllo VV.FF. 

L’Impresa farà uso delle seguenti sostanze: 

‐ benzina 

‐ gasolio 

‐ acetilene 

 

Se  nel  cantiere  sono  conservati  prodotti  intrinsecamente  soggetti  a  rischio  d’incendio  o  d’esplosioni  (ad 

esempio,  bombole  di  gas  compresso  o  resine  per  lavorazioni  particolari)  va  redatto  un  elenco  delle 

lavorazioni che presentano il rischio d’incendio per il tipo di materiali impiegati o per le condizioni e gli ambiti 

in cui vengono svolte: 

‐ corto circuito elettrico; 

‐ saldature, taglio con cannello ossi – propanico; 

‐ giunzione di guaine bituminose con riscaldamento a fiamma di gas propano, ecc.; 

‐ rifornimento di carburante alle attrezzature e mezzi operativi. 

Le principali modalità applicative della prevenzione incendi da attuarsi da parte dell'Impresa si incentrano su 

due aspetti fondamentali: 

‐ evitare l'insorgenza dell'incendio; 

‐ limitarne le conseguenze. 

Per raggiungere il primo aspetto l'impresa dovrà adottare le seguenti misure di prevenzione propriamente 

detta: 

‐ limitare il più possibile il carico d'incendio; 
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‐ conservare secondo le opportune modalità tutti  i materiali  infiammabili o a rischio di esplosione 

riparati dall'azione diretta del sole o di fonti di calore, protetti da urti accidentali o da cadute. 

‐ portar via dal cantiere alla fine di ogni turno lavorativo tutti i materiali altamente infiammati quali 

carburanti,  vernici,  ecc.  o  attrezzature  quali  bombole  di  gas.  Nessun  quantitativo  potrà  essere 

stoccato nel locale attrezzi; 

‐ impedire ai propri operai di fumare in presenza di lavorazioni ad alto rischio incendio o in prossimità 

di aree di stoccaggio di materiali; 

‐ realizzare gli impianti di cantiere a regola d'arte; 

‐ non utilizzare attrezzi, utensili e macchinari con parti elettriche deteriorate; 

‐ non sovraccaricare prese e cavi elettrici, con spine multiple, ecc., 

‐ non effettuare  lavori di saldatura  fuori delle aree predisposte;  in particolare prima di effettuare 

saldature elettriche accertarsi che non vi siano materiali combustibili che possano essere raggiunti 

da  scintille,  se  necessario  procedere  all'allontanamento  ovvero  alla  predisposizione  di  schermi 

resistenti al fuoco. 

Per ottenere la limitazione delle conseguenze di un incendio l'impresa dovrà adottare le seguenti misure di 

protezione passiva e attiva: 

protezione passiva 

‐ mantenere sempre sgombre le vie di esodo e di circolazione all'interno del cantiere (procedendo 

tempestivamente  e  continuamente  allo  smaltimento  dei  materiali  di  risulta  ed  evitando  di 

accumulare elevate quantità di materiali da costruzione ingombranti) anche per consentire il facile 

accesso ai mezzi di soccorso; 

‐ segnalare in modo chiaro tali vie di esodo; 

‐ adottare adeguate distanze di sicurezza; utilizzare materiali con buona reazione al fuoco. 

protezione attiva 

‐ prevedere in cantiere un numero di estintori (preferibilmente a polvere, utilizzabili per incendi di 

classe A‐B‐C‐D) in relazione alle caratteristiche e alla estensione dell'area lavorativa; 

‐ provvedere almeno n° 2 estintori a polveri da 6 kg; 

‐ provvedere almeno n° 2 secchi di sabbia; 

‐ collocare gli estintori in posizione ben visibile; si tenga conto che l'azione dell'estintore dura poche 

decine di secondi e quindi ha lo scopo dl soffocare un principio di incendio e non certa quello di 

fermare un incendio di proporzioni già vaste; in ogni caso, per ottenere il massimo effetto, l'azione 

dell'estintore va diretta verso la base della fiamma; 

‐ rispettare la regolare manutenzione degli estintori con periodicità almeno semestrale effettuata da 

ditta specializzata. 

‐ dare precise istruzioni per la gestione delle emergenze incendio e per l'operatività della squadra 

antincendio: in cantiere deve essere sempre presente un addetto, il cui nominativo va segnalato 

dall’impresa  al  C.S.E.,  con  specifica  formazione  antincendio  prevista  dal  D.M.  10/3/98.  (Vedi 

Dichiarazioni da fornire alla committente). 

Note: 
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a) l’Appaltatore deve assicurarsi che il personale incaricato del trasporto maneggio e uso delle bombole sia 

a conoscenza dei pericoli derivanti dall’uso dei gas e della relativa attrezzatura;  

b) le bombole devono presentare regolare marcatura con: nome del gas, nome della ditta costruttrice della 

bombola, data di fabbricazione, data di collaudo, pressione di esercizio volume; 

c) non si possono usare bombole senza gli opportuni contrassegni; 

d) durante  il  trasporto  fornire  le  bombole  di  opportuni  cappellotti  che  non  devono mai  essere  rimossi 

durante la manovra della valvola; 

e) se inutilizzate le bombole devono stare negli appositi locali; 

f) i filetti e i regolatori di pressione devono essere in buone condizioni; 

g) si devono usare solamente bombole provviste di un riduttore di pressione adeguato; 

h) dopo l’uso si devono chiudere le valvole delle bombole; 

i) prima  di  collegare  il  regolatore  alla  bombola  aprire  poco  la  valvola  per  allontanare  la  polvere  che 

potrebbe ostacolare lo scarico; 

j) in caso di perdita della bombola chiudere immediatamente e portare in luogo sicuro; 

k) tenere separate le bombole vuote da quelle cariche; 

l) non appoggiare le bombole facendo gravitare il peso sulla valvola; 

m) le bombole cariche vanno tenute in posizione verticale e fissate in modo sicuro; 

n) non sistemare dove ostacolano il traffico se ciò non è possibile si devono prevedere appositi segnali; 

o) non lasciare le bombole al sole o in prossimità di fonti di calore; 

p) in caso di incendio portare le bombole immediatamente in luogo sicuro; 

q) non mettere a contato con materiali corrosivi; 

r) non usare le bombole come supporti (rulli…); 

s) lasciare le bombole in luoghi aerati per evitare l’accumulo di gas; 

t) non mettere le bombole in scantinati o in luoghi che non possono essere evacuati velocemente; 

u) il gas delle bombole sarà usato solo per lo scopo cui è destinato; 

v) anche se le bombole sono vuote chiudere sempre le valvole;  

w) le  tubazioni usate per  impianti a gas di  taglio e saldatura dovranno essere adatte al gas per cui sono 

usate; 

x) le tubazioni vanno controllate prima dell’uso tenute in perfette condizioni ingrassate oliate e non devono 

essere forzate in tiro. 

 

 

 

B) Estintori presenti in cantiere 

  Nel  campo  base,  nel  caso  di  uso,  in  prossimità    dell’ufficio,  saranno  collocati  estintori,  che  saranno 

verificati  periodicamente  da  personale  qualificato,  il  cui  numero,  tipo  e  classe  saranno  individuati  al 

momento dell’impianto del cantiere. 

note: 



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

74 
 

a) gli spazi intorno ai luoghi di potenziale pericolo non devono essere ostruiti e non possono essere usati 

per il deposito di materiali 

b) deve essere sempre previsto l’accesso a tali spazi per permettere il passaggio dei veicoli di emergenza 

c) deve sempre essere permesso l’acceso dei mezzi antincendio 

d) i materiali combustibili e infiammabili dovranno essere immagazzinati negli appositi locali distanti dagli 

uffici e dalle zone di lavoro 

e) dove NON è vietato fumare si devono prevedere dei contenitori per i mozziconi 

f) i contenitori per carta e rifiuti devono essere in materiale non combustibile. 

g) I  liquidi  infiammabili  devono  essere  immagazzinati  e  trasportati  in  appositi  contenitori  con  chiara 

indicazione del contenuto 

h) gli estintori devono essere in regola con la normativa e i controlli periodici 

i) gli appaltatori devono eseguire la formazione del personale in caso di incendio  

10. ATTREZZATURE DI CANTIERE 

A) Principali riferimenti legislativi 

‐ D.P.R. 547/55 Norme per la prevenzione degli infortuni sul lavoro 

‐ D.P.R.  459/96  Regolamento  per  l’attuazione  di  direttive  CEE  relative  alle  macchine  –  Direttiva 

Macchine 

‐ D.Lgs. 81/08, Allegato VI ‐ Disposizioni concernenti l’uso delle attrezzature di lavoro 

‐ D.Lgs. 81/08, Allegato VII ‐ Verifiche di attrezzature 

‐ Norme  UNI  EN  292/1  Sicurezza  del  macchinario.  Concetti  fondamentali,  principi  generali  di 

progettazione. Terminologia, metodologia di base. 

‐ Norme  UNI  EN  292/2  Sicurezza  del  macchinario.  Concetti  fondamentali,  principi  generali  di 

progettazione. Specifiche e principi tecnici. 

 

B) Sintesi delle attrezzature utilizzate in cantiere 

In cantiere saranno utilizzate le attrezzature di proprietà dell’Impresa nel numero necessario per garantire 

gli indici di produttività analizzati per il rispetto dei tempi contrattuali. 

 

Elenco non esaustivo della documentazione da tenere in cantiere: 
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Per un elenco specifico delle attrezzature e macchine presenti in cantiere si rimanda ai POS specifici delle 

Imprese.  

       

C) Attrezzature messe a disposizione dalla stazione appaltante 

Non si prevede alcun mezzo a disposizione da parte della stazione appaltante. 

 

D) Attrezzature da noleggiare a cura dell’Impresa 

Si rimanda al registro imprese presente in cantiere. 

 

E) Attrezzature utilizzate dall’Impresa 

Scheda della singola attrezzatura (compilare per ogni singola attrezzatura) 
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Ogni impresa è tenuta a presentare al CSE una scheda riepilogativa con tutti i dati delle attrezzature utilizzate 

per le lavorazioni. Tali schede dovranno essere conservate in cantiere. 

11. VALUTAZIONE DEI RISCHI 

I  principali  rischi  riscontrabili  nel  cantiere  oggetto  del  presente  piano  possono  essere  suddivisi  in  tre 

categorie: 

a) rischio fisico 

b) rischio chimico 

c) rischio cancerogeno/biologico 

 

Nell’Allegato  B  si  riporta  una  tabella  che  per  ogni  singola  attività  lavorativa  assegna  un  indice  di  rischio 

variabile tra 1 e 5 in relazione alla probabilità ed alla gravità delle conseguenze. 

Più genericamente si sono individuati i seguenti rischi presenti in cantiere: 

 

A) Rischi di esplosione ed incendio 

I  rischi  di  esplosione  ed  incendio  sono  essenzialmente  dovuti  alla  presenza  nei  campi  base  di materiale 

infiammabile. Qualora il quantitativo di materiale infiammabile superi i limiti massimi imposti dalle norme 

antincendio,  dovrà  essere  richiesto  il  rilascio  del  certificato di  prevenzione  incendi  al  comando dei  VV.F. 

competente. A titolo esemplificativo, i quantitativi massimi ammessi per alcune sostanze infiammabili sono 

i seguenti: 

•  gas combustibili compressi in bombole  0,75 mc 

•  gas combustibili liquefatti in bombole  75 kg 

•  liquidi infiammabili  0,5 mc 

•  oli lubrificanti e simili  500 kg 

•  vernici, solventi e simili 1 mc 

•  carta, stracci, legname e simili  5 t 

È assolutamente vietato  l'immagazzinamento nello stesso  locale di materiale altamente  infiammabile (es. 

benzina) insieme a materiale semplicemente infiammabile (es. olio lubrificante). 
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Nei luoghi a rischio di incendio (magazzino delle bombole di gas o dei solventi e vernici, ecc.) deve essere 

vietato  fumare  e  usare  fiamme  libere.  Tali  divieti  devono essere  evidenziati  anche  tramite  l’affissione di 

idonea segnaletica (allegato 5). 

In  prossimità  dei  luoghi  a  rischio  di  incendio  devono  essere  collocati  estintori,  facilmente  individuabili, 

segnalati dagli specifici cartelli. 

 

B) Rischio di caduta dall’alto 

Dall'analisi delle lavorazioni previste non si è individuato il rischio di caduta nel vuoto. 

C) Rischio di caduta a livello, scivolamenti, urti, cadute di materiale dall’alto 

I  percorsi  pedonali  devono  sempre  essere mantenuti  sgombri  da  attrezzature, materiali, macerie  o  altro 

capace di ostacolare  il cammino degli operatori o di provocarne  lo scivolamento. Tutti gli addetti devono 

indossare calzature idonee.  

Le  perdite  di  stabilità  incontrollate  dell’equilibrio  di  masse  materiali  in  posizione  ferma  o  nel  corso  di 

maneggio e trasporto manuale o meccanico ed i conseguenti moti di crollo, scorrimento, caduta inclinata su 

pendii o verticale nel vuoto devono, di regola, essere impediti mediante la corretta sistemazione delle masse 

o attraverso l’adozione di misure atte a trattenere i corpi in relazione alla loro natura, forma e peso. 

Il cesoiamento e lo stritolamento di persone tra parti mobili di macchine e parti fisse delle medesime o di 

opere, strutture provvisionali o altro, deve essere impedito limitando con mezzi materiali il percorso delle 

parti  mobili  o  segregando  stabilmente  la  zona  pericolosa.  Qualora  ciò  non  risulti  possibile  deve  essere 

installata una segnaletica appropriata e devono essere osservate opportune distanze di rispetto; ove del caso 

devono essere disposti comandi di arresto di emergenza in corrispondenza dei punti di potenziale pericolo. 

D) Rischi di esposizione a fumi, polveri, vapori, calore 

Nelle lavorazioni che prevedono l’impiego di materiali in grana minuta o in polvere oppure fibrosi e nei lavori 

che  comportano  l’emissione di polveri o  fibre dei materiali  lavorati,  la produzione e/o  la diffusione delle 

stesse deve essere ridotta al minimo utilizzando tecniche e attrezzature idonee. 

Le polveri e  le  fibre  captate e quelle depositatesi,  se dannose, devono essere  sollecitamente  raccolte ed 

eliminate con i mezzi e gli accorgimenti richiesti dalla loro natura. 

Qualora la quantità di polveri o fibre presenti superi i limiti tollerati e comunque nelle operazioni di raccolta 

ed allontanamento di quantità importanti delle stesse, devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro 

e DPI idonei alle attività ed eventualmente, ove richiesto, il personale interessato deve essere sottoposto a 

sorveglianza sanitaria. 

Durante  le  operazioni  di  taglio  e  saldatura,  dev’essere  impedita  la  diffusione  di  particelle  di  metallo 

incandescenti al fine di evitare ustioni e focolai d’incendio. Gli addetti devono inoltre fare uso degli idonei 

DPI. 
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Nelle attività che richiedono l’impiego di oli minerali o derivati (es. attività di manutenzione attrezzature e 

impianti) devono essere attivate le misure necessarie per impedire il contatto diretto degli stessi con la pelle 

dell’operatore. 

Per tutti i prodotti con la eventuale presenza di sostanze pericolose il C.E. deve rigorosamente constatare 

che l’impresa segua pedissequamente il D.Lgs.15 agosto 1991 n 277, maggiormente l’art.4. 

 

E) Rischi dovuti alla movimentazione manuale dei carichi 

La  movimentazione  manuale  dei  carichi  deve  essere  ridotta  al  minimo  e  razionalizzata  al  fine  di  non 

richiedere un eccessivo impegno fisico del personale addetto. 

In ogni caso è opportuno ricorrere ad accorgimenti quali  la movimentazione ausiliata o  la ripartizione del 

carico. Il carico da movimentare deve essere facilmente afferrabile e non deve presentare caratteristiche tali 

da provocare lesioni al corpo dell’operatore, anche in funzione della tipologia della lavorazione. 

In  relazione  alle  caratteristiche  ed  entità  dei  carichi,  l’attività  di  movimentazione  manuale  deve  essere 

preceduta ed accompagnata da una adeguata attività di informazione e formazione, previo accertamento, 

per attività non sporadiche, delle condizioni di salute degli addetti. 

12. DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE 

I  dispositivi  di  protezione  individuale DPI  sono  corredo  indispensabile  dei  lavoratori  che  devono  sempre 

provvedere al loro uso in relazione ai rischi specifici di lavorazione. Compito della impresa aggiudicataria, e 

delle eventuali imprese subappaltatrici, è fornire DPI adeguati, curare l’informazione e la formazione all’uso 

e sorvegliare sulla corretta applicazione in cantiere. 

Dove  non  è  possibile  eliminare  il  pericolo  o  non  siano  sufficienti  le  protezioni  collettive,  devono  essere 

impiegati i D.P.I. idonei alla mansione; per la scelta dei D.P.I. da utilizzare in cantiere deve essere verificata 

l'adeguatezza alle fasi lavorative a cui sono destinati, il grado di protezione, le possibili interferenze con le 

fasi di cantiere e la coesistenza di rischi simultanei. 

I D.P.I. sono personali e devono essere adatti alle caratteristiche anatomiche dei lavoratori che li utilizzano; 

non sono ammesse eccezioni  laddove  l'utilizzo dei D.P.I.  sia  stato definito  come obbligatorio.  I  lavoratori 

devono avere cura dei DPI messi loro a disposizione, segnalando tempestivamente eventuali anomalie, non 

apportando modifiche di propria  iniziativa e utilizzandoli  conformemente alla  formazione e  informazione 

ricevuta. 

Deve  essere  assicurata  l'efficienza  e  l'igiene  dei  D.P.I.  mediante  adeguata  manutenzione,  riparazione  o 

sostituzione e devono essere predisposti luoghi adeguati per la conservazione ordinata, igienica e sicura. 

I DPI. devono essere utilizzati secondo le indicazioni del DVR dell'impresa. 
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I  dispositivi  di  protezione  individuale  (indicati  con  la  sigla  DPI)  devono  essere  indossati  ed  utilizzati  dai 

lavoratori tutte le volte che esistono rischi di danni per la sicurezza. 

I  DPI  devono  essere  assegnati  ai  lavoratori  in  dotazione  individuale  o  collettiva;  sono  da  assegnare  in 

dotazione individuale i DPI di più frequente impiego e, per evitare l’insorgere di problemi igienicosanitari, 

quelli che durante l’uso, sono a contatto dell’epidermide (elmetto, guanti, ecc...). 

Si ricorda che sia il datore di  lavoro, od un suo preposto, sia i  lavoratori, hanno precisi doveri, secondo le 

norme legislative vigenti, in tema di DPI, e precisamente: 

‐  il datore di  lavoro deve individuare i DPI da utilizzare  in relazione alla valutazione dei rischi presenti nel 

cantiere, sia dovuti alla sua impresa che ad altre imprese, e li deve fornire ai lavoratori; 

‐  dell’avvenuta  consegna  ai  lavoratori  deve  tenere  una  registrazione  scritta  (su  schede  o  su  supporti 

equivalenti)  firmata per ricevuta dal  lavoratore. Nella scelta dei DPI deve tener anche conto degli aspetti 

ergonomici, di salute e di adattabilità dei singoli lavoratori, ossia, in altri termini, nella scelta dei DPI deve 

tener  conto,  senza  che  ciò  vada  a  discapito  della  sicurezza,  degli  aspetti  dipendenti  dalle  caratteristiche 

personali del singolo lavoratore. 

 

 

A) DPI da fornire in dotazione ai lavoratori presenti in cantiere 
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Nel  caso  in  cui  i  mezzi  tecnici  di  protezione  impiegati  non  siano  sufficienti  a  preservare  il  lavoratori  da 

infortuni o malattie professionali, a norma del D.Lgs. 81/08, Allegato VIII, devono essere messi a disposizione 

dei  lavoratori mezzi personali di protezione appropriati ai  rischi  inerenti alle  lavorazioni ed operazioni da 

eseguire. 

Gli operai presenti in cantiere, secondo le mansioni che dovranno svolgere, saranno dotati dei seguenti DPI: 

  Tipi di protezione        Tipo di DPI    Mansione svolta 

  protezione del capo:     elmetto      tutte 

  protezione all’udito (ortoprotettori):  cuffie o tappi      tutte 

protezione degli occhi e del viso:    occhiali     carpentiere, saldatore 

  protezione delle vie respiratorie:    mascherine      tutte 

  protezione dei piedi:      scarpe antinfortunistiche  tutte 

  protezione delle mani:      guanti        tutte 

  protezione contro le cadute dall’alto:  cinture di sicurezza    carpentieri 

Per esigenze di lavoro e/o visite in cantiere sono inoltre disponibili i seguenti tipi di DPI di scorta: n.  6 elmetti, 

n. 6 cuffie, n. 6 occhiali, n. 6 mascherine, n. 6 paia di guanti, n. 3 cinture di sicurezza, n. 3 salvagenti. 

Tali DPI sono conservati in cantiere presso: magazzino deposito materiali. 

Note: I Dispositivi di Protezione Individuale dovranno essere a norma, marchiati CE e perfettamente efficienti 

come  da  art.  4  D.  L.vo  n.  475/92;  dovranno  essere  mantenuti  in  buono  stato  di  conservazione  e  puliti 

periodicamente. 

I lavoratori hanno l’obbligo, sancito dal D.Lgs. 81/08, di non usare sul luogo di lavoro indumenti personali o 

abbigliamenti  che,  in  relazione  alla  natura  delle  operazioni  da  eseguire,  costituiscono  pericolo  per 

l’incolumità personale. 

 

B) Modalità di consegna e uso dei DPI 

Nel cantiere in oggetto la consegna, la manutenzione e il controllo per l’uso dei DPI seguono le modalità sotto 

indicate: 

‐  vengono seguite le procedure dell’Impresa 

‐  distribuzione e presa in consegna dei DPI: a carico dell’Impresa 
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‐  manutenzione dei DPI: a carico dell’Impresa 

‐  controlli per l’uso dei DPI: a carico dell’Impresa 

L’Impresa appaltatrice ha i seguenti obblighi: 

‐ fornire a tutto il personale indumenti adeguati al lavoro e alla stagione in corso (ex. Tuta da lavoro, 

grembiuli di protezione, etc.) ove necessario, il vestiario deve essere integrato da elementi ad alta 

visibilità; 

‐ fornire dispositivi di protezione individuale adeguati; 

‐ curare l’informazione e la formazione all’uso di D.P.I.; 

‐ assicurarsi che tutto il personale di cui è responsabile usi indumenti e D.P.I.; 

‐ definire la procedura di consegna e conservazione dei D.P.I. 

 

13. DOCUMENTAZIONE 

A) Documentazione riguardante il cantiere nel suo complesso 

A  scopi  preventivi  e  per  esigenze  normative  è  tenuta  presso  gli  uffici  del  cantiere  la  seguente 

documentazione: 

- autorizzazione dell’Ente Appaltante ad eseguire i lavori; 

- copia iscrizione alla C.C.I.A.A.; 

- copia certificato iscrizioni INAIL e Cassa edile o dichiarazione firmata dal titolare; 

‐  libro unico del lavoro (LUL); 

‐  cartello di identificazione del cantiere; 

‐  registro degli infortuni; 

‐  nomina del Coordinatore per la progettazione e del Coordinatore per l'esecuzione dei lavori, nei casi 

previsti, a cura del committente o del Responsabile dei Lavori (art. 90, comma 3°, comma 4°, D.Lgs. 

81/08); 

‐  piano di sicurezza corredato degli eventuali aggiornamenti periodici (art. 100 D.Lgs. 81/08); 

‐  notifica preliminare all’A.S.L. effettuata dal committente o dal responsabile dei lavori (art. 99, D.Lgs. 

81/08); 

‐  programma dei lavori di demolizioni; 

‐  piano Operativo di Sicurezza, in riferimento al singolo cantiere interessato, redatto ai sensi dell’art 89, 

comma 1°, lettera h), D.Lgs. 81/08; 
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- documentazione di valutazione dei rischi o auto certificazione (D.Lgs. 81/08) dell’Impresa; 

- schede tossicologiche dei preparati a base chimica impiegati in cantiere;  

- copia della notifica preliminare trasmessa; 

- copia dei contratti d’appalto; 

- copia conforme del progetto; 

- copia del registro infortuni aggiornata al mese precedente; 

- nomina del Responsabile del Servizio di Prevenzione e Protezione (art. 17 comma 1°, lettera b, D.Lgs. 

81/08); 

- attestazione della formazione del RSPP (art. 31, comma 2°, D.Lgs. 81/08); 

- nomina del Medico Competente (art. 8, comma 1°, lettera a, D.Lgs. 81/08); 

- piano di sorveglianza sanitario e cartelle sanitarie dei dipendenti presenti in cantiere (art. 25, comma 

1°, lett. b, D.Lgs. 81/08); 

- cartelle sanitarie e di rischio dei dipendenti (art 25, comma 1°, lettera c, D.Lgs. 81/08); 

- certificati di  idoneità specifica alla mansione dei dipendenti presenti  in cantiere (art 41, comma 6°, 

D.Lgs. 81/08); 

- valutazione dell'esposizione personale dei lavoratori al rumore (art. 190, comma 1°, D.Lgs. 81/08); 

- nomina del Rappresentante dei Lavoratori per la Sicurezza (art. 47, comma 2°, D.Lgs. 81/08); 

- attestazione della formazione del RLS (art. 50, comma 1°, lett. g), D.Lgs. 81/08) 

- contratti di subappalto in corso d’opera. 

 

B) Documentazione relativa alle attrezzature ed agli impianti 

A  scopi  preventivi  e  per  esigenze  normative  è  tenuta  presso  gli  uffici  del  cantiere  la  seguente 

documentazione: 

- copia di denuncia di installazione effettuata all’ INAIL: per gli apparecchi di sollevamento non manuali 

di portata superiore a 200 Kg; 

- copia della valutazione dei rischi (D.Lgs. 81/08) per gli impianti di produzione e per le attività collaterali 

al  cantiere  (officine  o  laboratori meccanici,  impianti  di  betonaggio  o  confezione  bitumi,  attività  di 

estrazione o vagliatura di inerti o terre, …); 

- elenco  dei  mezzi  d’opera  e  delle  attrezzature  utilizzate  ciascuna  con  copia  del  documento  di 

circolazione e del certificato di conformità alla direttiva macchine 

‐  verifica  trimestrale  delle  funi  e  delle  catene  riportata  sul  libretto  ISPESL  degli  apparecchi  di 

sollevamento 

‐  verifica annuale degli apparecchi di sollevamento non manuali di portata superiore a 200 Kg. 

‐  dichiarazione di stabilità degli impianti di betonaggio 

‐  dichiarazione di conformità legge 46/90 per impianto elettrico di cantiere 
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‐  dichiarazione di conformità dell'impianto elettrico di messa a terra trasmessa all’INAIL ed all’A.R.P.A. 

territorialmente competenti (art. 2, comma 2°, D.P.R. 462/01); 

‐  omologazione  dei  dispositivi  di  protezione  contro  le  scariche  atmosferiche  trasmessa  all’INAIL  ed 

all’A.R.P.A.  territorialmente  competenti  (art.  2,  comma  2°,  D.P.R.  462/01)  oppure  una  relazione 

tecnica, a firma di personale tecnico, sull'autoprotezione della struttura; 

‐  dichiarazione di conformità, completa di tutti gli allegati obbligatori, degli impianti elettrici realizzati 

prima del 26/03/08 ai sensi della Legge 46/90 e successivamente ai sensi del Decreto 22/01/08 n. 37; 

‐  verifiche periodiche apparecchi di sollevamento (art. 71, comma 11°, D.Lgs. 81/08 e all. VII); 

‐  copia della richiesta di verifica, effettuata in seguito al trasferimento degli apparecchi di sollevamento; 

‐  autorizzazione  alla  costruzione  ed  all’impiego  dei  ponteggi  metallici  (libretto  del  ponteggio) 

contenente copia dell’autorizzazione Ministeriale all'uso del ponteggio marca …………………….. (art. 131, 

D.Lgs. 81/08); 

‐  PIMUS ‐ piano di montaggio, uso e smontaggio del ponteggio (art. 136, comma 1°, del D.Lgs. 81/08); 

‐  progetto e disegno esecutivo del ponteggio (alto più di 20 m o non realizzato nell'ambito dello schema 

- libretto registrazione esposizioni al rumore per gli addetti alle macchine operatrici 

- Copia delle autorizzazioni ministeriali e della relazione ove occorra di calcolo per i ponteggi; 

- Copia della omologazione per i trabatelli. 

 

C) Documentazione relativa ai cantieri secondari 

In tutti i cantieri secondari deve essere sempre disponibile la seguente documentazione: 

- Copia della o delle schede operative di sicurezza inerenti le attività da effettuarsi; 

- Piano operativo di sicurezza personalizzato al cantiere; 

- Copia dichiarazione conformità al DM 37/08 per gli eventuali impianti elettrici del cantiere; 

- Schede tossicologiche dei preparati a base chimica impiegati ; 

- Elenco  dei  mezzi  d’opera  e  delle  attrezzature  utilizzate  ciascuna  con  copia  del  documento  di 

circolazione e del certificato di conformità alla direttiva macchine; 

- Libretti di omologazione degli apparecchi di sollevamento con portata oltre 200 kg con copia denuncia 

installazione e corredati degli attestati di verifica trimestrale delle funi; 

- Copia delle autorizzazioni ministeriali ed della relazione ove occorra di calcolo per i ponteggi; 

- Copia dell’omologazione per i trabatelli. 

 

D) Documentazione relativa ai singoli lavoratori 
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A scopi preventivi e per esigenze normative  la seguente documentazione sarà tenuta a disposizione degli 

organi di vigilanza: 

‐  registro delle visite mediche periodiche (presso la sede dell’Impresa); 

‐  certificati di idoneità per i lavoratori minorenni (presso la sede dell’Impresa); 

- tesserini di vaccinazione antitetanica (in cantiere). 

 

E) Documentazione relativa alle Imprese subappaltatrici 

Qualora siano presenti ditte subappaltatrici a scopi preventivi e per esigenze normative è tenuta presso gli 

uffici del cantiere copia della seguente documentazione: 

‐  autorizzazione antimafia (opere pubbliche) 

‐  denuncia di nuovo lavoro all’INAIL 

‐  libro matricola (operai presenti in cantiere) 

‐  certificati regolarità contributiva INPS ‐ INAIL ‐ Cassa Edile (originali) 

‐  eventuale  copia del Documento di  valutazione dei  rischi  e/o delle procedure di  sicurezza  relative  alle 

lavorazioni dell’Impresa 

- copia della  lettera  con  la  quale  le ditte  subappaltatrici  evidenziano  il  Responsabile di  cantiere per  la 

sicurezza. 

 

F) Documenti che il coordinatore dovrà eventualmente aggiornare 

- Piano di sicurezza e coordinamento (art. 92 D.Lgs. 81/08); 

- Fascicolo tecnico per le future manutenzioni all’opera (art. 92 D.Lgs. 81/08); 

- Programma o diagramma dei lavori (art. 92 D.Lgs. 81/08). 

 

G) Documenti che il coordinatore dovrà produrre durante la realizzazione dei lavori: 

- Verbali di sopralluogo (art. 92 D.Lgs. 81/08); 

- Verbali delle riunioni di coordinamento con i datori di lavoro delle imprese esecutrici (art. 92 D.Lgs. 

81/08); 

- Verbali  delle  riunioni  di  coordinamento  con  i  rappresentanti  dei  lavoratori  per  la  sicurezza(art.  92 

D.Lgs. 81/08); 

- Verbali per eventuali sospensioni di fasi lavorative (art. 92 D.Lgs. 81/08). 
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H) Documenti che il coordinatore dovrà verificare: 

- Piani operativi di sicurezza delle imprese esecutrici (art. 92 D.Lgs. 81/08); 

- Eventuali aggiornamenti dei piani operativi di sicurezza (art. 92 D.Lgs. 81/08); 

- Eventuali proposte delle imprese esecutrici atte a migliorare la sicurezza del cantiere (art. 92 D.Lgs. 

81/08); 

 

I) Segnaletica  

Nel cantiere principale di base ed in tutti i cantieri secondari saranno esposti i seguenti cartelli: 

- cartello anagrafico di cantiere riproducente i dati contenuti nella notifica preliminare; 

- cartello indicante le misure generali di prevenzione (ai sensi della D.Lgs. 81/08); 

- cartelli di divieto e pericolo da esporre in corrispondenza di aree di particolare pericolo; 

- cartello indicante i più vicini posti di pronto soccorso e i relativi numeri telefonici, oltre ai servizi di 

pubblica utilità Carabinieri, VV.FF. (ai sensi della D.Lgs. 81/08). 

 

14. INFORMAZIONE, FORMAZIONE E SEGNALETICA 

A) Informazione ai lavoratori sui rischi lavorativi 

L’Appaltatore e tutte le imprese esecutrici dovranno prevedere un programma di informazione e formazione 

della sicurezza per i propri addetti.  

L’Appaltatore e le imprese esecutrici dovranno documentare al CSE l’avvenuto programma di formazione ed 

informazione dei lavoratori sulla sicurezza, riferito in particolare ai lavori del presente appalto. In particolare 

in  base  all’art.  6  del  D.M.  10/3/1998,  il  datore  di  lavoro  dovrà  designare  dei  lavoratori  incaricati 

dell’attuazione delle misure di protezione incendi, lotta antincendio e gestione dell’emergenza, ed assicurare 

agli stessi adeguata formazione (art. 7).   

Prima dell’inizio delle lavorazioni tutto il personale presente in cantiere (maestranze, personale tecnico, 

responsabile  della  sicurezza,  incaricati  del  servizio  di  pronto  soccorso  ed  antincendio,  subappaltatori, 

fornitori ecc.) dovrà essere informato relativamente a:   

- rischi specifici cui è esposto in relazione all’attività svolta, le normative di sicurezza e le disposizioni 

aziendali in materia;   

- contenuti del piano di sicurezza e coordinamento e del piano di emergenza ed evacuazione;   

- regole di circolazione e norme di comportamento nei cantieri autostradali;   

- zone di sosta autorizzate;   

- zone pericolose (pendenze, sagome di ingombro ristrette, peso limitato, suolo non stabilizzato, ecc.);   

- presenza di altri lavoratori o imprese che nelle immediate vicinanze attendono ad altre lavorazioni;   
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- presenza di canalizzazioni, cavi sotterranei o aerei. 

Nel caso di affidamento dei lavori ad imprese subappaltatrici o a lavoratori autonomi, l’impresa deve:   

- verificare l’indennità tecnico professionale delle imprese e/o dei lavoratori autonomi in relazione ai 

lavori da affidare in appalto o contratto d’opera;   

- fornire  agli  stessi  soggetti  dettagliate  informazioni  sui  rischi  specifici  orientati  nell’ambiente  in  cui 

dovranno operare e sulle misure di prevenzione e di emergenza adottate. 

Inoltre  i  datori  di  lavoro  delle  imprese  dovranno  coordinare  e  cooperare  all’attuazione  delle misure  di 

prevenzione  e  protezione,  informandosi  reciprocamente  anche  al  fine  di  eliminare  rischi  dovuti  alle 

interferenze tra i lavoratori delle diverse imprese coinvolte nell’esecuzione complessiva dell’opera.  

Il datore di lavoro avrà cura di distribuire ai lavoratori il materiale informativo relativamente a:   

- i rischi per la sicurezza e la salute connessi all’attività lavorativa;   

- le misure e le attività di prevenzione adottate; 

- i metodi di lavoro e la prevenzione dei rischi in occasione dell’esecuzione o del cambio di mansioni o 

quando viene introdotta una nuova tecnologia;   

- i rischi a cui è esposto in relazione all’attività svolta;   

- i pericoli connessi all’eventuale utilizzo di sostanze pericolose;   

- le procedure per il pronto soccorso, la lotta antincendio e l’evacuazione dei lavoratori;   

- i nominativi del Responsabile del servizio di prevenzione e protezione e del Medico competente;   

- i nominativi dei lavoratori incaricati di svolgere azioni di pronto soccorso. 

La formazione dovrà avvenire in occasione:   

- dell’assunzione;   

- del trasferimento o cambiamento di mansioni;   

- dell’introduzione di nuove attrezzature di  lavoro e nuove tecnologie, di nuove sostanze e preparati 

pericolosi. 

La formazione del personale dell'Impresa può essere effettuata attraverso il Comitato Paritetico Territoriale 

per la prevenzione infortuni, l'igiene e l'ambiente di lavoro previsto dal CCNL di categoria o attraverso centri 

di  istruzione professionale. La formazione deve avvenire durante  l’orario di  lavoro e non può comportare 

oneri economici a carico dei  lavoratori. L’informazione sull’esecuzione in sicurezza delle  lavorazioni dovrà 

essere fornita in sede di assunzione del personale e con incontri informativi in cantiere. 

Ai  lavoratori  devono  essere  indicate  le  precauzioni  da  prendere,  gli  obblighi  ed  i  divieti  da  rispettare 

affinché il lavoro sia svolto in sicurezza. 

Ciò può essere fatto, a seconda delle necessità, mediante scritte, avvisi o comunicati. Si ritiene necessario 

che, prima dell’inizio di lavorazioni particolarmente critiche e complesse, il Coordinatore per la Sicurezza in 

fase  di  Esecuzione  e/o  il  Responsabile  di  Cantiere  organizzi  una  riunione  per  comunicare  agli  addetti 

interessati quali siano i pericoli presenti e gli accorgimenti, sia operativi che comportamentali, necessari per 

evitare il verificarsi di possibili incidenti. 
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La  lettura  preventiva  delle  schede  allegate  al  Piano  di  Sicurezza  da  parte  dei  lavoratori  interessati  può 

diventare  un’occasione  di  discussione,  di  richieste  d’informazione,  di  evidenziazione  di  particolari 

problematiche e, quindi, d’informazione specifica sui lavori da effettuare.  

Riassumendo, i lavoratori del cantiere verranno informati sui rischi che li vedono direttamente coinvolti nel 

seguente modo: 

‐  riunione di lavoro di presentazione del piano di sicurezza 

‐  riunioni di lavoro periodiche di aggiornamento 

‐  informazioni verbali dirette del caposquadra. 

 

B) Riunioni 

B.1) Riunione periodica di Prevenzione e Protezione dai Rischi 

Per dare attuazione al D.Lgs .81/08, in base al quale l’Appaltatore svolge il ruolo di Datore di Lavoro e quindi 

di coordinatore nei confronti delle sue imprese subappaltatrici e dei lavoratori autonomi impiegati, il Datore 

di Lavoro dell’Impresa Appaltatrice dovrà organizzare periodicamente degli incontri di coordinamento con le 

imprese subaffidatarie e con i lavoratori autonomi per:  

- scambiare  reciproche  informazioni  sui  rischi  specifici  dei  lavori  da  eseguire  e  sulle  misure  di 

prevenzione e di emergenza da adottare; 

- pianificare e  confermare  le misure di  tutela previste nei POS  in  funzione delle  attività previste nel 

Programma Lavori; 

- evidenziare e/o affrontare criticità emerse nell’esecuzione dei lavori e/o evidenziate dal CSE;  

- analizzare e prevedere specifiche misure di tutela in applicazione di disposizioni operative emanate dal 

DL o dal CSE;  

- verificare l'attuazione delle misure di prevenzione e protezione dai rischi programmate;  

- coordinare gli interventi di protezione e prevenzione dai rischi cui sono esposti i lavoratori, favorendo 

la reciproca informazione al fine di eliminare rischi dovuti alle  interferenze tra  i  lavori delle diverse 

imprese coinvolte.   

Il  CSE  eseguirà  delle  verifiche  sull’effettuazione  di  tali  riunioni  periodiche  che  dovranno  essere  tenute 

all’inizio dei lavori e ogni qualvolta la criticità degli interventi più significativi lo renda necessario. In ogni caso 

copia del verbale di riunione dovrà essere trasmesso per conoscenza al Coordinatore. 

B.2) Riunioni di Coordinamento per la Sicurezza (RCS)  

Per  favorire  la  cooperazione,  il  coordinamento  tra datori di  lavoro,  compresi  i  lavoratori  autonomi  il CSE 

organizzerà delle Riunioni di Coordinamento per la Sicurezza. Le Riunioni di Coordinamento per la Sicurezza 

(RCS)  rappresentano  lo  strumento  principale  che  il  CSE  adotta  al  fine  di  garantire  la  cooperazione  ed  il 

coordinamento  tra  l’impresa  appaltatrice  e  le  imprese  subappaltatrici,  eventuali  lavoratori  autonomi  e 
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comunque  tutte  le  “figure”  che  partecipano  in maniera  attiva  alla  realizzazione  delle  opere  e  che  sono 

preposte alla sorveglianza delle misure di sicurezza in cantiere. Le RCS saranno convocate, gestite e dirette 

dal  CSE  che  avrà  facoltà  di  indire  tale  procedimento  ogni  qualvolta  ne  ravvisi  la  necessità,  tanto  prima 

dell’inizio  dei  lavori,  quanto  durante  l’esecuzione  degli  stessi,  in  funzione  del  programma  lavori,  delle 

necessità contingenti e delle criticità del momento. In linea generale tali riunioni avverranno presso locali 

messi a disposizione dalla Committente o, in alternativa, presso le aree dei lavori qualora vengano attuate 

modalità di visita che garantiscano il rispetto delle condizioni di sicurezza.   

PROGRAMMA RIUNIONI DI COORDINAMENTO  

Le RCS potranno essere convocate tramite semplice lettera, fax o comunicazione verbale o telefonica o via 

e‐mail. I soggetti coinvolti ed invitati a partecipare alla riunione dovranno comunicare con gli stessi strumenti 

la propria eventuale indisponibilità a partecipare alla riunione, in assenza della quale la partecipazione verrà 

considerata  scontata.  Il  CSE,  nello  svolgimento  delle  riunioni  di  coordinamento,  si  avvarrà  della 

collaborazione dei Direttori Operativi e, se necessario, degli Ispettori di cantiere e redigerà al termine della 

riunione  apposito  verbale.  Con  la  firma  del  verbale  consegnato  in  copia  ai  presenti  e  trasmesso  agli 

interessati, i presenti ne accetteranno i contenuti e le conseguenti responsabilità applicative. 

Nel caso in cui durante la riunione venissero disposte misure e prescrizioni operative integrative rispetto ai 

contenuti  del  PSC  e  dei  POS  delle  imprese  esecutrici,  tali misure  costituiranno  a  tutti  gli  effetti  di  legge 

integrazione ed aggiornamento del presente PSC e, oltre ad essere specificamente richiamate nel verbale 

della riunione, saranno trascritte dal CSE nell’apposito registro. Per contro, le imprese esecutrici, se del caso, 

dovranno adeguare il proprio POS.  

A titolo esemplificativo le riunioni avranno per oggetto alcuni dei seguenti argomenti:   

- eventuale sopralluogo al fine di verificare lo stato fisico dei luoghi, con particolare riguardo alle possibili 

interferenze con servizi tecnologici, infrastrutture e altre lavorazioni in corso;   

- congruità del POS rispetto all’evoluzione dei lavori ed eventuali aggiornamenti/integrazioni;   

- evidenza dell’attività di formazione/informazione degli addetti;   

- individuazione delle eventuali interferenze spazio‐temporali determinate da modifiche del PL;   

- analisi delle procedure operative, in relazione ai contenuti del PSC e dei POS, delle lavorazioni di maggior 

criticità (con particolare riferimento alle interferenze tra lavorazioni) ed eventuali disposizioni del CSE;   

- analisi e disposizioni prima dell’inizio di fasi  lavorative critiche con eventuali modifiche alle procedure 

operative ad integrazione dei POS/PSC;   

- analisi  dei  dati  infortunistici;    proposte  di  azioni  correttive  ed  adeguamenti  da  parte  delle  Imprese 

esecutrici;  osservazioni in relazione alle ispezioni effettuate e/o analisi delle inadempienze riscontrate;   

- ottemperanza alle disposizioni impartite.  

 

C) Segnaletica di sicurezza 
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I lavoratori verranno inoltre informati dei rischi presenti in cantiere attraverso la segnaletica di sicurezza, in 

particolare attraverso cartelli che saranno così collocati come previsto dalla normativa vigente D.Lgs. 81/08 

e del decreto del 10 luglio 2002.  

Scopo  della  segnaletica  di  sicurezza  è  quello  di  attirare  in  modo  rapido  e  facilmente  comprensibile 

l’attenzione su un oggetto e/o situazioni che possono provocare determinati pericoli. 

E’ da tenere presente che la segnaletica di sicurezza non sostituisce in alcun modo le necessarie misure di 

protezione, inoltre essa andrà impiegata esclusivamente per quelle indicazioni che hanno rapporto diretto 

con la sicurezza. 

Per raggiungere gli obiettivi prefissati necessita tenere presente che la sua efficacia dipende da una estesa e 

ripetuta informazione di tutti gli operatori per i quali la segnaletica può essere utile. 

Si distinguono: 

a)  Segnaletica di sicurezza e di salute sul luogo di lavoro, in seguito indicata come segnaletica di sicurezza, 

una segnaletica che, riferita ad un oggetto, ad una attività o ad una situazione determinata, fornisce una 

indicazione o una prescrizione concernente la sicurezza o la salute sul  luogo di  lavoro, e che utilizza, a 

seconda dei casi, un cartello, un colore, un segnale luminoso o acustico, una comunicazione verbale o un 

segnale gestuale; 

b)  segnale  di  divieto,  un  segnale  che  vieta  un  comportamento  che  potrebbe  far  correre  o  causare  un 

pericolo; 

c)  segnale di avvertimento, un segnale che avverte di un rischio di pericolo; 

d)  segnale di prescrizione, un segnale che prescrive un determinato comportamento; 

e)  segnale di salvataggio o di soccorso, un segnale che fornisce indicazioni relative alle uscite di sicurezza o 

ai mezzi di soccorso o di salvataggio 

f)  segnale di informazione, un segnale che fornisce indicazioni diverse da quelle specificate alle lettere da b) 

ed e); 

g)  cartello, un segnale che, mediante combinazione di una forma geometrica, di colori e di  un simbolo o 

pittogramma, fornisce una  indicazione determinata,  la cui visibilità è garantita da una  illuminazione di 

intensità sufficiente; 

h)  cartello supplementare, un cartello impiegato assieme ad un cartello del tipo indicato alle lettere g) e che 

fornisce indicazioni complementari; 

i)  colore di sicurezza, un colore al quale è assegnato un significato determinato; 

j)  simbolo o pittogramma, un’immagine che rappresenta una situazione o che prescrive un determinato 

comportamento, impiegata su un cartello o su o su una superficie luminosa; 
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k)  segnale  luminoso,  un  segnale  emesso  da  un  dispositivo  costituito  da  materiale  trasparente  o 

semitrasparente,  che  è  illimitato  dall’interno  o  dal  retro  in modo  da  apparire  esso  stesso  come  una 

superficie luminosa; 

l)  segnale acustico, un segnale sonoro in codice emesso e diffuso da un apposito dispositivo, senza impiego 

i voce umana o di sistemi vocali; 

m) comunicazione verbale, un messaggio verbale predeterminato, con impiego di voce umana o di sintesi 

vocale; 

n)  segnale gestuale, un movimento o posizione delle braccia o delle mani in forma convenzionale per guidare 

persone che effettuano manovre implicanti un rischio o un pericolo attuale per i lavoratori. 

 

Colori di sicurezza 

 

Colore  Significato o scopo  Indicazioni e prescrizioni 

 

  Segnali di divieto  Atteggiamenti pericolosi 

 

Rosso 

Pericolo ‐ allarme  Alt,  arresto,  dispositivi  di  interruzione 

d’emergenza 

Sgombero 

  Materiali  e  attrezzature 

antincendio 

Identificazione e ubicazione 

Giallo o giallo‐arancio  Segnali di avvertimento  Attenzione, cautela 

Verifica 

Azzurro  Segnali di prescrizione  Comportamento  o  azione  specifica  obbligo  di 

portare un mezzo di sicurezza personale 

 

Verde 

Segnali  di  salvataggio  o  di 

soccorso 

Porte,  uscite,  percorsi,  materiali,  postazioni, 

locali 

  Situazione di sicurezza  Ritorno alla normalità 

Dimensione dei segnali 
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Nella definizione delle dimensioni del segnale da applicare si applicherà la seguente formula: 

A =   

ove  A = superficie del segnale espressa in metri quadrati 

    I = distanza misurata in metri, alla quale il segnale è riconoscibile 

La formula è applicabile fino ad una distanza di 50 m. 

Orientamenti e criteri di scelta 

I cartelli riguardanti la segnaletica di sicurezza risultano conformi per dimensioni, colorazioni, segni grafici o 

pittogrammi a quanto previsto dalla vigente normativa e in armonia con gli accordi internazionali; tuttavia 

qualora si rendesse necessario un segnale complementare, quest’ultimo sarà realizzato mediante un cartello 

di forma rettangolare completamente bianco, di dimensioni opportune in funzione della distanza massima 

alla  quale  il  segnale  deve  essere  recepito,  disposto  orizzontalmente  e  immediatamente  sotto  il  segnale 

principale e contenente soltanto il testo integrativo. 

I segnali di sicurezza manterranno sempre lo stesso significato in ogni condizione usuale di illuminazione. 

La vigente normativa richiama all’attenzione la necessità che le aree di lavoro, le vie di comunicazione come 

i  passaggi,  i  corridoi,  le  scale  devono  essere  illuminati  in  modo  sufficiente  con  luce  naturale  diretta; 

l’illuminazione  artificiale  sarà  adeguata  alla  natura  del  lavoro  ed  alle  esigenze  di movimento  degli  stessi 

operatori. 

La scelta del posizionamento dei segnali di sicurezza, come quelli delle vie di uscita di sicurezza, andranno 

illuminati in modo autonomo. 

Si  terrà  presente  l’evenienza  che  alcuni  segnali  di  uscita  di  sicurezza  andranno  visti,  in  mancanza  di 

illuminazione  elettrica,  alla  luce di  lampade portatili;  in  questi  casi  si  impiegheranno  segnali  di  sicurezza 

realizzati con materiale fotoluminescenti. 

Nella disposizione della cartellonistica nelle varie aree ambientali di lavoro, si accerterà che il materiale con 

cui sono realizzati sia idoneo per il luogo di affissione, inoltre si farà in modo che non risultino in eccesso, 

evitando particolarmente l’installazione di segnaletica “inutile”, ossia di quella riportante prescrizioni che poi 

non  vengano  fatte  rispettare,  onde  non  ingenerare  deleteri  “rilassamenti”  nel  rispetto  delle  norme  di 

sicurezza. 

Infine per quanto riguarda lo stato di conservazione e mantenimento nel tempo della loro inalterabilità ed 

efficacia,  i  cartelli  saranno  oggetto  di  periodici  controlli,  revisione  e  manutenzione,  nonchè  essere 

l2
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tempestivamente sostituito quando si renderà necessario, perchè deteriorati, obsoleti, non più pertinenti, 

etc. 

Sottolineando  il  fatto  che  la  segnaletica deve  coprire  situazioni  specificatamente previste dalle norme di 

legge, va da sé, inoltre, che essa non può sostituire in alcun caso le necessarie misure di protezione. 

C1) Segnaletica per cantieri stradali 

C.1.1) PRINCIPI DEL SEGNALAMENTO TEMPORANEO 

Sulle  strade  possono  presentarsi  anomalie,  quali  cantieri,  incidenti,  ostruzioni,  degrado,  ecc.,  che 

costituiscono un pericolo per gli utenti. Per salvaguardare la loro sicurezza, e quella di chi opera sulla strada 

o  nelle  sue  immediate  vicinanze,  mantenendo  comunque  una  adeguata  fluidità  della  circolazione,  il 

segnalamento temporaneo deve: 

‐ informare gli utenti; 

‐ guidarli; 

‐ convincerli a tenere un comportamento adeguato ad una situazione non abituale. 

C.1.2) Principi 

La messa in opera della segnaletica temporanea richiede riflessione e buon senso e il rispetto dei seguenti 

principi: 

- Adattamento; 

- Coerenza; 

- Credibilità; 

- Visibilità e leggibilità. 

C.1.3) Principio di adattamento 

La segnaletica temporanea deve essere adattata alle circostanze che la impongono. Appare evidente che i 

dispositivi che devono essere messi in opera per segnalare il pericolo derivante da un leggero smottamento 

sul bordo strada o sulle corsie per la sosta di emergenza non saranno gli stessi che sono destinati a segnalare 

un cantiere che occupa parte della carreggiata su una strada percorribile ad elevata velocità dove il traffico 

giornaliero e' molto forte. 

Gli elementi di cui tenere conto per la messa in opera sono i seguenti: 

- Tipo di strada e sue caratteristiche geometriche (numero di corsie per senso di marcia, presenza o meno 

di corsie di emergenza o banchina, presenza o meno di spartitraffico). 

- Natura  e  durata  della  situazione  (ostacolo  o  pericolo  improvviso,  cantiere  fisso,  cantiere  mobile, 

deviazione della circolazione). 

- Importanza del cantiere (in funzione degli effetti sulla circolazione e dell'ingombro sulla strada). 

- Visibilità legata agli elementi geometrici della strada (andamento planoaltimetrico, vegetazione, opere 

d'arte, barriere di sicurezza o fonoassorbenti). 
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- Visibilità legata a particolari condizioni ambientali (pioggia, neve, nebbia, ecc). 

- Localizzazione (ambito urbano od extraurbano, strade a raso o su opere d'arte, punti singolari come ad 

esempio intersezioni o svincoli). 

- Velocità  e  tipologia  del  traffico  (la  loro  variabilità  durante  la  vita  del  cantiere  può  essere  origine  di 

collisioni a catena). 

C.1.4) Principio di coerenza 

Nei sistemi di segnalamento temporaneo ogni segnale deve essere coerente con la situazione per cui ne e' 

disposto l'impiego; ad uguale situazione devono corrispondere medesimi segnali e stessi criteri di posa. Non 

possono  permanere  in  opera  segnali  temporanei  e  segnali  permanenti  in  contrasto  fra  loro.  Per  evitare 

contraddizioni bisogna oscurare provvisoriamente o rimuovere i segnali permanenti. 

C.1.5) Principio di credibilità 

Perché sia efficace la segnaletica deve essere anzitutto credibile. Essa deve informare l'utente della situazione 

di cantiere, della sua localizzazione, della sua importanza e delle condizioni di circolazione in prossimità e 

lungo lo stesso. 

Occorre dunque che la situazione del cantiere sia effettivamente quella che egli si aspetta dopo aver letto i 

segnali.  

E' necessario accertarsi, in particolare, che: 

- le prescrizioni imposte siano effettivamente giustificate; 

- la segnaletica segua, nel tempo e nello spazio, l'evoluzione del cantiere; 

- la segnaletica temporanea sia rimossa appena il cantiere e' terminato e la segnaletica permanente messa 

o riposizionata in opera. 

C.1.6) Principio di visibilità e di leggibilità 

Per essere visibili e leggibili, i segnali devono: 

- avere forma, dimensioni, colori, simboli e caratteri regolamentari; 

- essere in numero limitato (non devono essere posti sullo stesso supporto o affiancati più di due segnali); 

- essere posizionati correttamente (giusto spazio di avvistamento, orientamento e cura della verticalità); 

- essere in buono stato (non devono essere impiegati segnali deteriorati o danneggiati). 

Per garantire la visibilità dei segnali e' consigliabile, in alcune condizioni, ripeterli in sinistra. 

C.1.7) Regolamentazione 

Il posizionamento di segnali di prescrizione deve essere oggetto di un provvedimento adottato dall'autorità 

competente, salvo i casi di urgenza. 

Per far fronte a situazioni di emergenza o quando si tratti di esecuzione di lavori di particolare urgenza le 

misure per la disciplina della circolazione sono adottate dal funzionario responsabile. L'adozione delle misure 

per i lavori che si protraggono oltre le quarantotto ore, deve essere ratificata dall'autorità competente; se il 

periodo coincide con due giorni festivi consecutivi, tale termine e' di settantadue ore. In caso di interventi 

non programmabili o comunque di modesta entità, cioè in tutti quei casi che rientrano nella ordinaria attività 
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di manutenzione, che comportano limitazioni di traffico non rilevanti e di breve durata, ovvero in caso di 

incidente stradale o calamità naturale, l'ente proprietario o i soggetti da esso individuati possono predisporre 

gli schemi ed i dispositivi segnaletici previsti dal presente disciplinare senza adottare formale provvedimento. 

C.1.8) Esecuzione dei lavori 

Nel caso di cantieri che interessino la sede di autostrade, di strade extraurbane principali o di strade urbane 

di scorrimento o di quartiere, i lavori devono essere svolti, in più turni, anche utilizzando l'intero arco della 

giornata, e in via prioritaria, nei periodi giornalieri di minimo impegno della strada da parte dei flussi veicolari. 

I lavori di durata prevedibilmente più ampia e che non rivestano carattere di urgenza devono essere realizzati 

nei periodi annuali di minore traffico. 

C.1.9) Coordinamento tra Enti 

Quando  l'esecuzione  di  lavori  richiede  la  deviazione  su  strade  appartenenti  ad  altri  Enti  proprietari  o 

concessionari occorre l'accordo preventivo di questi ultimi. 

 

C.2) Posizionamento dei segnali 

C.2.1) Distanza tra i pannelli 

Per essere memorizzati dagli utenti i segnali devono essere distanziati tra loro di uno spazio coerente con la 

velocità imposta in avvicinamento e lungo il cantiere. I segnali devono essere innanzitutto visibili, pertanto 

la distanza sopraindicata può essere variata in presenza di schermature o di ostacoli come pile di ponti, curve, 

vegetazione, ecc. Si dovrà comunque curare la dislocazione in sequenza dei segnali in modo da evitare che 

un segnale copra quello successivo. 

C.2.2) Segnali di avvicinamento, di posizione, di fine prescrizione 

Un sistema segnaletico temporaneo completo comprende di norma: 

- Una segnaletica di avvicinamento situata a monte della zona pericolosa da segnalare; 

- Una segnaletica di posizione collocata immediatamente a ridosso e lungo la zona interessata; 

- Una segnaletica di fine prescrizione collocata a valle della zona interessata. 

Per  i cantieri  importanti, o con collocazione di difficile avvistamento,  la segnaletica di avvicinamento può 

essere  preceduta  da  una  (nelle  strade  a  doppio  senso  di  circolazione)  o  due  (nelle  strade  a  carreggiate 

separate) lanterne a luce gialla lampeggiante di grande diametro (minimo 30 cm) in previsione di possibile 

formazione di coda, modulandone  la distanza dal primo segnale  in  funzione della prevedibile entità della 

coda stessa. Per tali dispositivi si suggeriscono le seguenti distanze minime di impianto:  

- m 250 prima del segnale "lavori" sulle strade a doppio senso di circolazione e nelle strade urbane di 

scorrimento; 

- m 750 prima del segnale "lavori" sulle strade di tipo A e B con due corsie per senso di marcia; 

- m 1000 prima del segnale "lavori" sulle strade di tipo A e B con tre o più corsie per senso di marcia. 

In  corrispondenza  delle  lanterne  deve  essere  collocato  anche  un  segnale  "lavori"  corredato  di  pannello 

integrativo  di  distanza  dal  cantiere.  In  questo  caso  non  e'  necessaria  la  lanterna  a  luce  rossa  fissa  in 
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abbinamento.  L'inizio  della  segnaletica  di  posizione  corrisponde  all'inizio  della  zona  di  deviazione  o,  in 

assenza di tale zona, alla barriera frontale. 

C.2.3) Installazione 

La  segnaletica  di  avvicinamento  e'  posta  sulla  corsia  di  emergenza,  se  presente,  o  sulla  banchina.  La 

segnaletica di posizione e' posta sulla corsia di emergenza, se presente, o sulla banchina o sulla carreggiata 

se il pericolo insiste su di essa. I segnali verticali sono montati su cavalletti od altri idonei sostegni con il bordo 

inferiore a non meno di 60 cm dal suolo, fatta eccezione per i segnali di cantiere mobile e per i segnali di 

corsia di altezza superiore a m 1,35. Nel caso di cantiere in centro abitato si dovrà avere cura che i segnali 

installati su marciapiedi o su percorsi pedonali non costituiscano pericolo od intralcio per i pedoni. I cavalletti, 

ed i sostegni più in generale, devono avere una configurazione tale da consentire una installazione dei segnali 

in posizione verticale o pressoché verticale ed il collocamento dei dispositivi luminosi quando gli stessi sono 

prescritti. Questi ultimi, se non sono incorporati, devono essere posizionati al di sopra del segnale in modo 

da non coprire la faccia utile dello stesso. 

C.3) Sicurezza delle persone 

C.3.1) Personale al lavoro 

Gli operatori che intervengono nella zona della strada interessata dai lavori devono essere costantemente 

visibili, tanto agli utenti della strada che ai conducenti di macchine operatrici circolanti nel cantiere. Gli stessi 

sono tenuti ad indossare capi di abbigliamento ad alta visibilità, di classe 3 o 2, conformi alle disposizioni di 

cui al D.M. 9 giugno 1995 o alla norma UNI EN 471. Per interventi occasionali di breve durata possono essere 

ammessi  capi  di  vestiario  appartenenti  alla  classe  1.  I  capi  conformi  alle  norme  citate  sono marcati  con 

l'indicazione della classe di appartenenza. In presenza di sensi unici alternati regolati da movieri, gli operatori 

impegnati nella regolazione del traffico devono fare uso, oltre che dell'abbigliamento ad alta visibilità, delle 

apposite "palette" (fig. II. 403 reg.). 

E'  comunque obbligatorio  il  rispetto  delle  altre  norme  specifiche di  settore  riguardanti  la  sicurezza  degli 

operatori. (D.Lgs. 81/08). 

C.3.2) Sicurezza dei pedoni 

La segnaletica di sicurezza dei lavori, dei depositi, degli scavi e dei cantieri stradali deve comprendere speciali 

accorgimenti a difesa della incolumità dei pedoni che transitano in prossimità dei cantieri stessi. I cantieri 

edili, gli scavi, i mezzi e macchine operatrici, nonché il loro raggio d'azione, devono essere sempre delimitati, 

soprattutto sul lato dove possono transitare pedoni, con barriere, parapetti, o altri tipi di recinzioni. Se non 

esiste marciapiede, o questo e' stato occupato dal cantiere, occorre delimitare e proteggere un corridoio di 

transito pedonale, lungo il lato o i lati prospicienti il traffico veicolare, della larghezza di almeno un metro. 

Detto  corridoio  può  consistere  in  un marciapiede  temporaneo  costruito  sulla  carreggiata,  oppure  in  una 

striscia di carreggiata protetta, sul  lato del traffico, da barriere o da un parapetto di circostanza segnalati 

dalla parte della carreggiata. Tombini e ogni tipo di portello, aperti anche per un tempo brevissimo, situati 

sulla carreggiata o in banchine o su marciapiedi, devono essere completamente recintati. 

C.4) Segnalamento dei veicoli 



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

96 
 

I veicoli operativi, i macchinari ed i mezzi d'opera impiegati per i lavori o per la manutenzione stradale, fermi 

o  in  movimento,  se  esposti  al  traffico,  devono  essere  particolarmente  visibili  e  riconoscibili,  altrimenti 

possono costituire, con la loro sola presenza, un pericolo per gli utenti della strada e per gli altri soggetti che 

intervengono nel cantiere. 

C.4.1) Regolamentazione  

I veicoli di cui sopra devono portare posteriormente il segnale di "Passaggio obbligatorio per veicoli operativi" 

con freccia orientata verso il lato dove il veicolo può essere superato. Con lo stesso segnale devono essere 

equipaggiati anche i veicoli che, per la natura del carico, la massa o l'ingombro devono procedere a velocità 

particolarmente ridotta.  In questi casi  i veicoli devono essere equipaggiati anche con uno o più dispositivi 

supplementari a  luce  lampeggiante gialla o arancione sempre attivi. Tali dispositivi devono essere di  tipo 

approvato dal Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti ‐ Dipartimento per i trasporti terrestri ‐ o conformi 

a Direttive C.E.E. o a regolamenti ECE/ONU recepiti dallo stesso Ministero. Il numero dei dispositivi ed il loro 

collocamento sul veicolo e' quello necessario a garantire il rispetto, anche per veicoli a pieno carico, degli 

angoli di visibilità prescritti dall'art. 266 del Regolamento. L'impiego di tali dispositivi e' consentito solo nelle 

situazioni che li giustificano. I veicoli operativi, anche se sono fermi per compiere lavori di manutenzione di 

brevissima durata, devono essere presegnalati con opportuno anticipo con il segnale "lavori" ed altri segnali 

ritenuti necessari in relazione allo stato dei luoghi. 

C.4.2) Pannelli a messaggio variabile 

I veicoli di servizio o di segnalamento se impiegati in posizione anticipata rispetto al cantiere, possono essere 

equipaggiati  con pannelli  luminosi a messaggio variabile.  Il  loro  impiego e'  consentito a condizione che  il 

pannello sia di tipo omologato e che siano rappresentati segnali di pericolo o di prescrizione, ovvero un testo 

alfanumerico o entrambi. 

 

D) Collocazione e rimozione dei segnali 

D.1) Principi generali 

La posa e la rimozione dei segnali costituisce, di per se stessa, un cantiere che merita la massima attenzione, 

come il cantiere o  il pericolo che si  intende segnalare.  In particolare  la posa e  la rimozione dei coni e dei 

delineatori flessibili e l'eventuale tracciamento associato costituisce una fase particolarmente delicata per la 

sicurezza degli operatori. La sicurezza dipende dal rispetto di procedure precise che rispondono in particolare 

agli imperativi seguenti: 

- la segnaletica deve restare coerente in ogni momento, di modo che svolga il suo ruolo sia nei confronti 

degli utenti che del personale impegnato nella sua posa in opera; 

- l'esposizione del personale al lavoro nella zona di circolazione deve essere ridotta al minimo. 

Essi sono propri di ogni situazione da affrontare (numero dei segnali da mettere in opera, posizionamento, 

veicoli  da  impiegare,  ecc.)  e  possono,  a  volte,  essere  complessi  e  sensibilmente  vincolanti  per  chi  deve 

operare. Le operazioni sulla corsia di sinistra o sullo spartitraffico possono essere particolarmente delicate. 
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Ogni caso deve essere oggetto di una riflessione preliminare approfondita e ispirata ai principi fin qui esposti. 

Queste riflessioni possono tradursi in un quaderno di procedure proprie di ogni ente proprietario di strade 

che ne assicura il rispetto, e per la previsione di impiego di veicoli specialmente adattati al trasporto e alla 

posa e rimozione dei segnali. E' necessario, inoltre, che gli operatori chiamati ad effettuare questi compiti 

ricevano  una  formazione  specifica  e  che  le modalità  operative  siano  analizzate  e  rimesse  in  discussione 

periodicamente. 

 

D.2) Posa dei segnali 

Se non e' possibile installare tutti i segnali in una sola operazione, questi saranno prima depositati di piatto 

sulla  banchina  o  sullo  spartitraffico  in  corrispondenza  del  punto  di  impianto,  quindi  rialzati  una  volta 

terminato l'approvvigionamento. Come regola generale, si mettono in opera i segnali nell'ordine in cui gli 

utenti della strada li incontrano, prima la segnaletica di avvicinamento, poi quella di posizione, assicurandosi, 

durante la posa, che ogni pannello sia perfettamente visibile. Le regole descritte sono valide per i cantieri o i 

pericoli  temporanei prevedibili. Nelle situazioni di emergenza, e'  importante,  in via prioritaria, mettere  in 

opera una segnaletica di posizione sufficiente, poi una segnaletica di avvicinamento minimale. L'insieme sarà 

di seguito rapidamente integrato e completato se necessario. In particolare per la posa della segnaletica si 

dispone il seguente ordine delle operazioni: 

1. Gli operai si fermano con l’automezzo, con lampeggiante attivo, sul quale sono caricati tutti i segnali 

da posare per la delimitazione del cantiere. La fermata viene fatta dove verrà posato il primo segnale 

(“lavori in corso”). 

2. Un operaio, con bandiera di segnalazione, arretrerà camminando rivolto sempre verso i veicoli in arrivo, 

il più vicino possibile alla banchina e segnalerà ai veicoli sopraggiunti la presenza degli altri operai. 

3. Gli altri due operai inizieranno la posa della segnaletica: 

‐  I  primi  due  segnali  posati  saranno  sempre quelli  di  “lavori  in  corso”,  ai  quali  seguiranno gli  altri 

secondo il tipo di cantiere che verrà posto in atto. 

‐  L’attraversamento  della  carreggiata  da  parte  degli  operai,  deve  avvenire  seguendo  la  direzione 

perpendicolare all’asse della carreggiata stessa.  

‐  Posati  i  primi  segnali,  i  due  operai  avanzeranno  con  l’automezzo  e  con  le  stesse  modalità 

precedentemente descritte, poseranno gli altri segnali come previsto dallo schema della tavola in 

loro possesso.  

‐  L’ultimo segnale posato sarà quello di “fine lavori”. 

D.3) Rimozione dei segnali 

La  segnaletica  temporanea deve essere  rimossa od oscurata appena  cessate  le  cause  che ne hanno  reso 

necessario  il  collocamento.  Se  si  intende  ristabilire  la  segnaletica  permanente  o  stabilire  una  nuova 

segnaletica  temporanea particolare  (es.  segni orizzontali  in  rifacimento), bisogna  farlo dopo  la  rimozione 
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della precedente segnaletica temporanea. I segnali devono, in generale, essere rimossi od oscurati nell'ordine 

inverso della posa normale. Alcune condizioni particolari di manovra dei veicoli di raccolta possono tuttavia 

imporre deroghe a questa  regola.  In particolare per  la  rimozione della  segnaletica  si  dispone  il  seguente 

ordine delle operazioni: 

1.  Gli  operai  inizieranno  le  operazioni  di  raccolta  dei  segnali,  cominciando  dalla  fine  del  cantiere, 

raccogliendo l’ultimo segnale (“fine lavori”) che caricheranno sull’automezzo fermo dentro al cantiere. 

3.  Spostandosi  poi  con  l’automezzo  di  servizio,  sempre  all’interno  del  cantiere  delimitato  dalla 

segnaletica, si muoveranno a ritroso verso la testata del cantiere e della segnaletica; procedendo in 

tale direzione provvederanno a raccogliere sistematicamente tutti i coni in gomma ed i segnali che 

troveranno. 

4.  Arrivati  in  corrispondenza  dello  sbarramento  di  chiusura  corsia,  prima  di  raccogliere  i  segnali  di 

direzione obbligatoria (frecce), gli operai dovranno spostare l’automezzo di servizio.  

5. Gli ultimi segnali raccolti saranno quelli di “lavori in corso”. L’operazione di raccolta dei segnali sarà 

effettuata  da  due  operai.  Un  terzo  operaio  segnalerà  la  loro  presenza  in  cantiere,  con  l’apposita 

bandiera e con le stesse modalità già descritte nella “Posa della segnaletica di cantiere”. 

D.4) Segnaletica temporanea di notte e in condizioni di scarsa visibilità 

Che sia in attività o meno, un cantiere di notte, in condizioni di scarsa visibilità, o in galleria, presenta rischi 

particolari  per  gli  utenti  della  strada  ed  eventualmente  per  il  personale  impegnato.  La  segnaletica  deve 

dunque  essere  rinforzata.  Perciò  e'  raccomandabile  che  tutti  i  pannelli  siano  rivestiti  di  pellicola 

retroriflettente di classe 2. Il primo pannello di pericolo incontrato e' dotato inoltre di una luce rossa fissa. La 

delimitazione del raccordo obliquo e' rinforzata con luci gialle in sincrono o a scorrimento. Sulle deviazioni 

parziali e' consigliato illuminare la zona a monte in corrispondenza della divergenza delle corsie allo scopo di 

migliorare  la  percezione  del  punto  di  scelta.  L'illuminazione  della  zona  di  cantiere  costituisce  un  fattore 

aggiuntivo di sicurezza ma non autorizza una riduzione della segnaletica da mettere in opera.  

D.5) Segnaletica orizzontale temporanea 

La segnaletica orizzontale temporanea e' un dispositivo di guida degli utenti della strada affidabile, efficace, 

che non necessita di particolare sorveglianza e manutenzione. Quando in occasione di lavori i movimenti da 

compiere sono diversi da quelli indicati dalla segnaletica orizzontale permanente, e' necessario segnalarli. In 

particolare: 

- per la separazione di correnti di traffico nello stesso senso con corsie di larghezza ridotta; 

- per separare correnti di traffico in senso opposto, ad integrazione dei dispositivi di segnaletica verticale, 

con utilizzo della carreggiata in maniera diversa dalla condizione permanente; 

- per guidare gli utenti nelle deviazioni provvisorie e negli scambi di carreggiata; 

- per delimitare percorsi e attraversamenti pedonali in posizioni diverse da quelle permanenti. 
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Le modalità di  impiego sono le stesse della segnaletica orizzontale permanente. Particolare cautela dovrà 

essere adottata per la sua posa in opera poiché tale operazione si esegue in genere sotto traffico. La stessa 

dovrà essere rimossa alla chiusura del cantiere. Se lo strato di usura non deve essere rifatto in occasione del 

cantiere, o se il cantiere comporta interventi in fasi successive, le strisce gialle devono poter essere cancellate 

o rimosse senza lasciare tracce e residui. Ciò può condizionare la scelta dei prodotti da impiegare. 

 

E) Cantieri fissi 

Un  cantiere  e'  detto  fisso  se  non  subisce  alcuno  spostamento  durante  almeno  una  mezza  giornata.  Il 

segnalamento comporta una segnaletica in avvicinamento, una segnaletica di posizione, una segnaletica di 

fine prescrizione. 

E.1) Segnaletica in avvicinamento 

Si compone, secondo i casi, di: 

Sul lato destro:  

- un segnale "lavori" o "altri pericoli" con eventuale pannello integrativo; 

- segnali di "riduzione corsie" con pannello integrativo di distanza; 

- segnali di "divieto di sorpasso" e "limite massimo di velocità"; 

- altri segnali di pericolo o di prescrizione ritenuti necessari; 

- eventuali segnali di preavviso e direzione in caso di deviazione. 

Nel  caso  di  strade  a  carreggiate  separate  la  stessa  segnaletica  deve  essere,  in  genere,  ripetuta  sullo 

spartitraffico.  Se  la  larghezza  di  quest'ultimo  non  è  adeguata,  la  segnaletica  di  ripetizione  può  essere  di 

formato ridotto. La messa in opera della segnaletica sullo spartitraffico comporta che uno o più operatori 

attraversino la carreggiata. In certi casi il rischio che devono correre questi ultimi può indurre a rinunciare 

alla  ripetizione  sullo  spartitraffico.  In  tale  circostanza,  e  se  lo  spartitraffico  non  consente  neppure 

l'installazione di segnali di formato ridotto, occorre integrare la segnaletica in avvicinamento per garantirne 

la visibilità. 

E.2) Segnaletica di posizione 

Essa comprende: 

- Uno o più  raccordi  obliqui  realizzati  con barriere,  coni,  delineatori  flessibili  o paletti  di  delimitazione 

integrati da segnali di obbligo o delineatori di curva provvisoria; 

- Una delimitazione longitudinale costituita normalmente da coni o delineatori flessibili opportunamente 

spaziati tra loro; 

- Eventuali ulteriori segnali di pericolo e prescrizione ripetuti nel caso di cantieri molto estesi (ogni volta 

che il tratto di strada interessato e' più lungo di 1,0 Km). 
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Per motivi di sicurezza, il cantiere propriamente detto (zona di lavoro) deve, preferibilmente, essere situato 

ad opportuna distanza dalla  fine del  raccordo obliquo.  In  strade a  carreggiate  separate,  ove possibile,  e' 

suggerito un franco di sicurezza di circa 150 metri tra l'effettiva zona di lavoro e la fine del raccordo obliquo. 

Qualora  la  presenza  dei  lavori,  dei  depositi  o  dei  cantieri  stradali  determini  un  restringimento  della 

carreggiata  e'  necessario  apporre  il  segnale  di  pericolo  temporaneo  "strettoia".  In  caso  di  carreggiata  a 

doppio senso di marcia, se la larghezza della strettoia e' inferiore a 5,60 m occorre istituire il transito a senso 

unico alternato regolato in tre possibili modi: 

a) TRANSITO ALTERNATO A VISTA: Deve essere  installato  il  segnale negativo  "dare precedenza nel  senso 

unico alternato" dalla parte in cui il traffico incontra l'ostacolo e deve deviare. Reciprocamente l'altro 

segnale "diritto di precedenza nel senso unico alternato" dà la priorità a quel senso di circolazione che 

e' meno intralciato dai lavori. Da impiegarsi se gli estremi del cantiere sono distanti non più di 50 m e 

con traffico modesto. 

b) TRANSITO ALTERNATO DA MOVIERI: Questo sistema richiede due movieri muniti di apposita paletta, posti 

a ciascuna estremità della strettoia, i quali presentano al traffico uno la faccia verde, l'altro la faccia rossa 

della paletta. Il funzionamento di questo sistema e' legato al buon coordinamento dei movieri, che può 

essere stabilito a vista o con apparecchi radio ricetrasmittenti o tramite un terzo moviere intermedio 

munito anch'esso di paletta. 

c) TRANSITO ALTERNATO A MEZZO SEMAFORI: Quando non sia possibile ricorrere ai due sistemi precedenti 

per la lunghezza della strettoia o a causa della non visibilità reciproca tra le due estremità della strettoia 

stessa, il senso alternato deve essere regolato da due semafori comandati a mano o con funzionamento 

automatico. Fuori dai centri abitati l'impianto semaforico deve essere preceduto dal segnale di pericolo 

temporaneo "semaforo". Il collegamento "semaforo‐centralina‐semaforo" può avvenire via cavo o via 

radio o con altri sistemi che comunque garantiscano l'affidabilità del collegamento. Il semaforo va posto 

sul lato destro, all'altezza della striscia di arresto temporanea. Se il traffico in approccio può disporsi su 

più file, il semaforo deve essere ripetuto a sinistra, sulla linea di separazione dei sensi di marcia. La messa 

in  funzione  di  un  impianto  semaforico  per  transito  alternato  deve  essere  autorizzata  dall'ente 

proprietario o concessionario della strada, che ha la facoltà di stabilire o modificare la durata delle fasi 

in relazione alle situazioni di traffico. 

E.3) Segnaletica di fine prescrizione 

La fine delle prescrizioni e' segnalata con uno o più segnali di "fine prescrizione" ovvero con gli appropriati 

segnali relativi alle prescrizioni valide sulla strada a valle del cantiere. 

E.4) Ulteriore segnaletica 

Ai  tre  gruppi  di  segnali  sopra  elencati  devono  essere  aggiunti  i  segnali  luminosi  e  i  segnali  orizzontali 

temporanei  secondo  le  modalità  ivi  descritte,  e  gli  eventuali  ulteriori  mezzi  di  delimitazione  o  segnali 

complementari adeguati alle singole circostanze. 
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F) Cantieri mobili 

F.1) Definizione 

Un cantiere mobile e' caratterizzato da una progressione continua ad una velocità che può variare da poche 

centinaia di metri  al  giorno a qualche  chilometro  all'ora.  Per  la  segnaletica  dei  cantieri mobili,  allo  stato 

attuale delle tecniche di segnalamento, e' previsto l'impiego di più veicoli appositamente attrezzati. Di norma 

il cantiere mobile può essere usato solo su strade con almeno due corsie per senso di marcia. L'impiego in 

galleria e' consentito solo se in quest'ultima vi sono almeno due corsie per senso di marcia ed una adeguata 

illuminazione. Sarà inoltre opportuno che il cantiere sia operativo in condizioni di scarso traffico. 

F.2) Regole di messa in opera della segnaletica 

Per quanto possibile le regole di segnalamento sono le stesse dei cantieri fissi, nel senso che e' previsto un 

segnalamento  in anticipo ed un segnalamento di  localizzazione.  I  sistemi  si differenziano a  seconda delle 

corsie di marcia interessate. Nel caso di cantiere che riguarda la banchina, la corsia di 

emergenza o la corsia di destra il sistema segnaletico si riduce ad un minimo di due dispositivi costituiti da: 

- segnale  mobile  di  preavviso  o  presegnale  di  cantiere  mobile  disposto  in  banchina  o  sulla  corsia  di 

emergenza; 

- segnale mobile di protezione disposto sulla banchina, corsia di emergenza o corsia di marcia secondo il 

tipo di lavoro da eseguire ad una distanza variabile tra i 200 e i 500 metri dal segnale mobile di preavviso 

a secondo del tipo di strada. 

I  due  segnali  si  spostano  in maniera  coordinata  all'avanzamento  dei  lavori  in modo  che  entrambi  siano 

comunque separatamente visibili da almeno 300 metri.  In caso non sia possibile garantire tali distanze di 

avvistamento occorrerà impiegare un ulteriore segnale mobile di preavviso in posizione intermedia. 

La segnaletica di localizzazione comprende di norma anche la delimitazione della zona di lavoro con coni o 

paletti di delimitazione. I segnali mobili possono essere sistemati su un veicolo di lavoro oppure su carrello 

trainato  e  nelle  fasi  non  operative  i  segnali  devono  essere  posti  in  posizione  ripiegata  e  con  dispositivi 

luminosi spenti. Nel caso di cantiere che riguarda una delle altre corsie il sistema segnaletico e' composto da: 

- due  segnali mobili  di  preavviso  o  presegnali  di  cantiere mobile  disposti  in  banchina  o  sulla  corsia  di 

emergenza e/o sulla corsia di destra; 

- segnale mobile di protezione disposto sulla corsia di marcia interessata ad una distanza variabile tra i 200 

e i 500 metri dal secondo segnale mobile di preavviso. 

Il movimento e l'avvistamento dei segnali e' lo stesso del caso precedente così come la delimitazione della 

zona di lavoro. Sulle strade intersecanti il tratto di strada interessato dal cantiere mobile, dove quest'ultimo 

può presentarsi improvvisamente ai veicoli che svoltano, deve essere collocato il segnale di "lavori". Sulle 

strade  di  tipo  C,  E  ed  F,  se  il  cantiere  e'  costituito  dalle  attività  di  un  singolo  veicolo  operativo  in  lento 

movimento, in condizioni di traffico modesto, e purché lo spazio residuo consenta il passaggio dei veicoli nei 

due sensi senza apprezzabile disagio, e' possibile adottare un sistema di segnalamento costituito dal veicolo 
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operativo  segnalato  come  tale  e  da  un moviere munito  di  bandiera  di  colore  arancio  fluorescente  il  cui 

movimento ha il significato di rallentamento e richiamo ad una maggiore prudenza. 

 

G) Segnaletica per situazioni di emergenza 

I pericoli derivanti da situazioni di emergenza temporanea possono essere riconducibili: ad incidenti e loro 

conseguenze  che  condizionano  l'uso  della  piattaforma  stradale;  ad  anomalie  che  interessano  la  stessa 

piattaforma. Il segnalamento di tali pericoli, che compaiono bruscamente, comporta in genere tre fasi:  

- Fase  1:  segnalamento  d'urgenza,  effettuato  sia  dal  personale  delle  forze  di  polizia,  sia  dal  personale 

dell'ente proprietario o gestore della strada; e' costituito principalmente dai veicoli d'intervento muniti 

dei  dispositivi  luminosi  supplementari  lampeggianti,  completato  eventualmente  da  un  segnale  "altri 

pericoli" con pannello integrativo "incidente" o altro pannello esplicativo, alcuni coni, e, se in dotazione, 

con luci gialle lampeggianti o torce a vento (queste ultime impiegabili solo da organi di polizia stradale). 

- Fase  2:  il  segnalamento d'urgenza  e'  di  seguito  sostituito  rapidamente  (se  il  pericolo  persiste)  da un 

sistema alleggerito in relazione al segnalamento definitivo. Il segnalamento in avvicinamento comprende 

un segnale "altri pericoli", con il relativo pannello integrativo, eventuale segnale di riduzione corsie, due 

o tre segnali di  limite massimo di velocità e divieto di sorpasso. Nel  frattempo,  il  raccordo obliquo e' 

attuato  mediante  coni,  segnali  di  passaggio  obbligatorio  e  dispositivi  luminosi;  la  delimitazione 

longitudinale rimane assicurata da coni. Il raccordo obliquo e' posizionato a congrua distanza prima del 

pericolo. Un pannello di fine prescrizioni e' posizionato dopo la zona di pericolo. Questa segnaletica deve 

poter essere trasportata in un veicolo leggero che ha la possibilità di intervenire rapidamente sul posto. 

Si potrà quindi ammettere l'uso di segnali di dimensioni normali anche per interventi su autostrade e 

altre strade a carreggiate separate. Nelle fasi 1 e 2 e' necessaria l'assistenza delle forze di polizia. 

- Fase 3: il sistema segnaletico alleggerito e' successivamente sostituito da un sistema completo, simile a 

quello previsto per i cantieri fissi comportante una identica occupazione della piattaforma. Il passaggio 

dalla  fase 1  alla  fase 2 e dalla  fase 2  alla  fase 3 e' unicamente  funzione della durata del  pericolo.  In 

particolare, se la situazione di emergenza non si risolve entro poche ore (al massimo 6 ‐ 8 ore) occorre 

passare  alla  fase  3.  Dovranno  essere  evidentemente  compiuti  tutti  gli  sforzi  necessari  per  ridurre  al 

minimo  la  durata  dell'emergenza,  adoperandosi  per  un  ripristino  dello  stato  dei  luoghi  il  più  rapido 

possibile.  

L'emergenza può essere affrontata anche con una sola fase. 

 

H) Schemi segnaletici temporanei differenziati per tipo e tipo di strada 

Gli schemi segnaletici allegati al Decreto del 10 luglio 2002 sono differenziati per i diversi tipi di strade così 

come definite all'art. 2 del Codice della strada, secondo i seguenti gruppi: 

1) Strade di tipo A, B, D (autostrade, strade extraurbane principali, strade urbane di scorrimento); 

2) Strade di tipo C, F (strade extraurbane secondarie e locali extraurbane); 
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3) Strade di tipo E, F (strade urbane di quartiere e locali urbane). 

Per  le  strade  esistenti,  non  perfettamente  classificabili  nei  tipi  definiti  all'art.  2  sopra  richiamato,  si  farà 

riferimento agli schemi corrispondenti al tipo di strada avente caratteristiche organizzative e geometriche 

più  prossime  a  quelle  dei  tipi  previsti  dal  Codice  della  strada  e  descritte  nel  decreto  del Ministro  delle 

Infrastrutture e dei trasporti 5 novembre 2001 ‐ "Norme funzionali e geometriche per la costruzione delle 

strade".  Gli  schemi  di  segnalamento  sono  organizzati  secondo  i  criteri  generali  descritti  nei  paragrafi 

precedenti. Per la migliore leggibilità degli schemi ed il collocamento dei segnali deve comunque intendersi 

rispettoso dei principi generali di posizionamento e installazione (senza mai invadere le corsie o la parte di 

carreggiata residua destinata alla circolazione).  

I) Formazione 

Gli operatori di cantiere devono essere formati per poter espletare in sicurezza la loro attività. La formazione 

del personale dell’Impresa può essere effettuata o attraverso il Comitato Paritetico competente per territorio 

alla prevenzione infortuni, l’igiene e l’ambiente di lavoro oppure attraverso centri di istruzione professionale. 

15  ORGANIZZAZIONE  DEL  SERVIZIO  PRONTO  SOCCORSO  E  GESTIONE  DELLE 

EMERGENZE 

 

La presente sezione è stata redatta al fine di ottemperare a quanto richiesto al par. 2.1.2 lettera h) 

dell’Allegato XV del D. Lgs. 81/08 fornendo indicazioni in merito all’organizzazione prevista per il servizio di 

pronto soccorso, antincendio ed evacuazione dei lavoratori. 

Informazioni e numeri telefonici 

Il contenuto del presente Piano di Sicurezza e di Coordinamento deve essere illustrato ai destinatari finali da 

parte del Coordinatore per la sicurezza mettendo in evidenza i rischi e le misure di prevenzione e protezione, 

sia collettive che individuali, scelte per la loro eliminazione o riduzione. I lavoratori devono essere informati 

dal Datore di lavoro sui rischi generali presenti nel cantiere e su quelli specifici riguardanti la propria attività 

lavorativa;  il  Piano  di  Sicurezza  e  di  Coordinamento  è  lo  strumento  principale  per  l’effettuazione 

dell’informazione  nel  cantiere.  L’impresa  appaltatrice  ha  il  dovere  di  garantire  ai  propri  dipendenti  la 

necessaria  formazione  e  fornire  le  informazioni  affinché  qualunque  situazione  di  emergenza  collettiva  o 

individuale possa essere affrontata in modo adeguato. Il piano indicherà inoltre il percorso più breve per il 

raggiungimento del più prossimo posto di soccorso sanitario. Alcuni numeri di potenziale immediata utilità 

devono essere conservati in cantiere e posti in maniera visibile. 

 

A) Numeri di telefono utili 

Emergenza Sanitaria:  118 

Vigili del Fuoco:  115  

Carabinieri:  112 
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Vigili Urbani del Comune:  Tel. 0382 5451 (numero reperito sul sito internet del 

Comune) 

 

Ospedale:  Policlinico San Matteo ‐ Pavia 

 

L’ospedale si trova in Via Camillo Giorgi 

19, 27100 Pavia telefono: 0382 5011 

 

Guardia medica a Calcinaia: 

 

Medico di Guardia: 848 881 818 

 

NUMERI EMERGENZA COVID‐19: 

 
Ministero della Salute:  tel. 1500 

 

Numero verde Regione Lombardia:  tel. 800 894 545 

 

 

(DA FOTOCOPIARE E TENERE IN CANTIERE) 

16 ELENCO ALLEGATI 

- Allegato A – Schede tecniche e fasi di lavoro (in coda al presente documento); 

- Allegato B – Attrezzature (in coda al presente documento); 

- Allegato C – Analisi dei rischi (in coda al presente documento); 

- Allegato D – Cronoprogramma (in coda al presente documento); 

- Allegato E – Oneri della sicurezza (in coda al presente documento); 

- Allegato F – Layout di cantiere; 

- Allegato G – Fascicolo dell’opera (in coda al presente documento); 

- Allegato H – Piano di manutenzione dell’opera (in coda al presente documento); 

- Allegato I – Protocollo condiviso di regolamentazione per il contenimento della diffusione del Covid‐19 

nei cantieri (in coda al presente documento). 
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ALLEGATO A ‐ SCHEDE TECNICHE FASI DI LAVORO 
ALLESTIMENTO DI VIE DI CIRCOLAZIONE PER UOMINI E MEZZI 

 

Trattasi  dell’allestimento,  durante  i  lavori  nei  cantieri,  della  viabilità  per  i 

veicoli/mezzi/macchine  operatrici.  A  questo  scopo,  all'interno  del  cantiere 

dovranno essere approntate adeguate vie di circolazione carrabili, corredate di 

opportuna segnaletica. 

Macchine/Attrezzature 

Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Attrezzi d’uso comune: mazza, piccone, pala 

o Carriola 

o Autocarro 

o Pala meccanica 

 

Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Rumore  Possibile  Significativo  Notevole 

o Inalazione di polvere  Possibile  Significativo  Notevole 

o Movimentazione manuale dei carichi  Possibile  Significativo  Notevole 

o Investimento  Non probabile  Grave  Accettabile 

o Ribaltamento della pala meccanica  Non probabile  Grave  Accettabile 

o Ferite e tagli per contatti con le attrezzature  Possibile  Modesto  Accettabile 

 

Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Attenersi alle misure generali di prevenzione nei confronti dei singoli rischi sopra individuati; 

 Tutti  i  lavoratori  devono  essere  adeguatamente  informati  e  formati  sulle  corrette  modalità  di 

esecuzione delle attività e di utilizzo delle attrezzature (Art. 71 comma 7 lettera a) del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Predisporre rampe solide, ben segnalate, la loro larghezza deve essere tale da consentire uno spazio 

di almeno 70 cm oltre la sagoma d’ingombro dei mezzi che possono transitare (Allegato XVIII Punto 

1.1 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 
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 Qualora  il  franco fosse  limitato ad un solo  lato, si devono realizzare,  lungo l’altro  lato, piazzole di 

rifugio ogni 20 m (Allegato XVIII Punto 1.1 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 I percorsi non devono avere pendenze trasversali eccessive (Art. 108–Allegato XVIII Punto 1 del D. 

lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Dislocare un’adeguata segnaletica (Allegato XVIII Punto 1.4 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09); 

 Rispettare i percorsi indicati e prestare molta attenzione alle condizioni del terreno; 

 Segnalare le zone d’operazione (Art. 163 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Ridurre  la  polvere  irrorando  con  acqua,  cementando,  asfaltando o  spargendo  ghiaia  (Allegato  IV 

Punto 2.2.4 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 In ogni fase di lavoro, lo stoccaggio dei materiali deve rispettare le misure di sicurezza e di stabilità; 

 Effettuare periodica manutenzione delle  attrezzature  (Art.  71  comma 4 del D.  lgs.  n.81/08  come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare con frequenza le condizioni degli attrezzi con particolare riguardo alla solidità degli attacchi 

dei manici  di  legno  agli  elementi metallici  (Art.  71  comma  4  lettera  a)  del  D.  lgs.  n.81/08  come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Tenersi a distanza di sicurezza dai mezzi operativi  in movimento (Allegato VI Punto 2.3 del D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Prestare attenzione alle segnalazioni acustiche o luminose ed alla segnaletica di sicurezza (Allegato 

VI Punto 1.4 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Impartire tempestivamente agli addetti le necessarie informazioni per la corretta movimentazione 

di carichi pesanti o ingombranti (Art. 168 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Rispettare le istruzioni ricevute per un’esatta e corretta posizione da assumere nella movimentazione 

dei carichi; 

 Per carichi pesanti o ingombranti la massa va movimentata con l’intervento di più persone al fine di 

ripartire e diminuire lo sforzo (Art. 168 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 In base alla valutazione del  livello di esposizione personale fornire  idonei dispositivi di protezione 

individuale (otoprotettori) con relative informazioni all’uso (Art 75–77‐78 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previste (Art. 75‐78 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09 ). 
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DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Caduta di materiali 

Casco Protettivo 

 

Dispositivo utile a proteggere il 

lavoratore  dal  rischio  di  offesa 

al capo per caduta di materiale 

dall'alto  o  comunque  per 

contatti con elementi pericolosi 

Art  75  –  77  –  78  ,  Allegato 

VIII‐punti  3,  4  n.1 del D.  lgs. 

n.81/08  come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 397 (2001) 

Elmetti di protezione 

Polveri  e  detriti 

durante  le 

lavorazioni 

Tuta di protezione 

 

Da utilizzare nei luoghi di lavoro 

caratterizzati  dalla  presenza  di 

materiali  e/o  attrezzi  che 

possono  causare  fenomeni  di 

abrasione/ 

taglio/perforazione 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti  3,  4  n.7  del  D.  lgs. 

n.81/08  come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 340 (2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Lesioni  per 

contatto  con 

organi  mobili 

durante  le 

lavorazioni e/o per 

caduta di materiali 

o utensili vari 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale  rinforzato  in  acciaio 

contro schiacciamento/ 

abrasioni/perforazione/ferite 

degli  arti  inferiori  e  suola 

antiscivolo e per  salvaguardare 

la caviglia da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti  3,  4  n.6  del  D.  lgs. 

n.81/08  come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN ISO 20344 (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale  – Metodi di prova 

per calzature 

Lesioni  per 

contatto  con 

organi  mobili 

durante  le 

lavorazioni  e  gli 

interventi  di 

manutenzione 

Guanti in crosta 

 

Da utilizzare nei luoghi di lavoro 

caratterizzati  dalla  presenza  di 

materiali  e/o  attrezzi  che 

possono  causare  fenomeni  di 

abrasione/ 

taglio/perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti  3,  4  n.5  del  D.  lgs. 

n.81/08  come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Rumore  che 

supera  i  limiti 

consentiti  

Cuffia antirumore 

 

I  modelli  attualmente  in 

commercio  consentono  di 

regolare  la  pressione  delle 

coppe  auricolari,  mentre  i 

cuscinetti  sporchi  ed  usurati  si 

possono facilmente sostituire 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti  3,  4  n.3  del  D.  lgs. 

n.81/08  come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 352‐2 (2004) 
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Protettori dell'udito. Requisiti 

generali. Parte 1: cuffie 

Inalazione  di 

polveri 

Mascherina 

 

L’azione  protettiva  è  efficace 

solo  se  il  DPI  è  indossato  e 

allacciato correttamente. 

 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato VIII 

‐  punto  3,  4  n.4  del  D.  lgs. 

n.81/08  come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi di protezione delle 

vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro  particelle  ‐  Requisiti, 

prove, marcatura. 
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PROTEZIONE COLLETTIVA: SEGNALETICA DI SICUREZZA 

La segnaletica di sicurezza sul luogo di lavoro, riferita ad una macchina/attrezzatura, ad una attività o ad una 

determinata situazione, fornisce una indicazione o una prescrizione concernente la sicurezza e/o la salute sul 

luogo di lavoro ed utilizza, a seconda dei casi, un cartello, un colore, un segnale luminoso o acustico, una 

comunicazione verbale o un segnale gestuale. Scopo della segnaletica di sicurezza è quello di attirare in modo 

rapido e facilmente comprensibile  l’attenzione su oggetti e situazioni che possono provocare determinati 

pericoli, ed in particolare: 

o Vietare comportamenti pericolosi; 

o Avvertire di un rischio o di un pericolo le persone esposte; 

o Fornire indicazioni relativi alle uscite di sicurezza e ai mezzi di soccorso o di salvataggio; 

o Prescrivere comportamenti sicuri ai fini della sicurezza; 

o Indicare ulteriore elementi di prevenzione e sicurezza. 

 

MODALITA’ DI SEGNALAZIONE 

Le modalità di utilizzo dei segnali, la propria intercambiabilità, la loro contestualizzazione sono disciplinate dal 

Testo Unico  in  due  allegati  appositi: Allegato XXIV    “Prescrizioni  generali  per  la  segnaletica  di  sicurezza”  e 

Allegato XXV “Prescrizioni generali per i cartelli segnaletici”  del D. lgs 81/08 come modificato dal D. lgs.106/09

 

SEGNALAZIONE PERMANENTE 

o quando si riferisce a un divieto, un avvertimento o un obbligo, o serve ad  indicare  l’ubicazione e ad 

identificare i mezzi di salvataggio o di pronto soccorso deve essere costituita da cartelli 

o quando è destinata ad indicare l’ubicazione, ad identificare i materiali e le attrezzature antincendio o 

quando si riferisce a rischi di urto contro ostacoli e di caduta delle persone deve essere costituita da 

cartelli o da un colore di sicurezza 

o quando  destinata ad indicare le vie di circolazione deve essere costituita da cartelli o da un colore di 

sicurezza 

o quando  destinata ad indicare le vie di circolazione deve essere costituita da un colore di sicurezza 

o quando è apposta su contenitori e tubazioni deve essere del tipo previsto dalla legge 

 

SEGNALAZIONE OCCASIONALE 

o la segnaletica di pericolo, la chiamata di persone per un’azione specifica e lo sgombero urgente devono 

essere fatti tenendo conto del principio di  intercambiabilità per mezzo di segnali  luminosi, acustici o 

attraverso la comunicazione verbale 

o la guida delle persone che effettuano manovre implicanti un rischio o un pericolo deve essere fatta per 

mezzo di segnali gestuali o comunicazioni verbali. 

 

La  segnaletica  per  essere  efficace  deve  dare  un messaggio  rapido  e  facilmente  interpretabile  e  per  questo 

motivo deve osservare oltre la normativa, anche alcune regole specifiche, quali:  

o evitare la disposizione ravvicinata di un numero di cartelli eccessivo, al fine di favorire l’individuazione 

e la comprensione del messaggio 
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o non utilizzare contemporaneamente segnali che possono generare confusione tra di loro 

o rendere visibile la segnaletica da tutte le posizioni ritenute critiche rispetto al messaggio che si vuole 

fornire 

o effettuare la corretta manutenzione dei segnali e la regolare pulizia 

o nel caso di segnalazioni che richiedono fonti di energia, assicurarsi che questa sia mantenuta anche in 

caso di guasto all’impianto elettrico 

o in  caso  di  cattiva  illuminazione  naturale  utilizzare  colori  fosforescenti,  materiali  riflettenti  o 

illuminazione artificiale 

o rimuovere il cartello quando non sussiste più la situazione che ne giustificava la presenza. 
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FASE DI LAVORO: SCAVO DI SBANCAMENTO  

 

   

Trattasi di scavo a sezione ampia, la cui superficie orizzontale è preponderante rispetto 

alla profondità dello scavo, eseguito in terreni di qualsiasi natura, a mano o con mezzo 

meccanico,  compresi  aggottamenti  superficiali  con  pompa  e  trasporto  a  rifiuto  del 

materiale  di  risulta.  Generalmente,  questo  tipo  di  scavo  su  vasta  superficie  viene 

utilizzato per  lo  spianamento e  la  sistemazione del  terreno su  cui verranno costruiti  i 

fabbricati, per la realizzazione di fondazioni a platea, e per i tagli di terrapieni. 

PRESCRIZIONI OPERATIVE 

Qualunque lavoro di scavo deve essere preceduto da un'analisi geotecnica del terreno che in relazione alle 

caratteristiche del  lavoro dovrà portare a determinarne  i  fattori di  stabilità. Di  tale perizia si deve  fare 

riferimento nel piano di sicurezza, eventualmente producendone la relazione in allegato. Tutte le attività 

di scavo comportano la verifica preventiva da parte di un responsabile di area direttiva e la sorveglianza 

dei lavori da parte di responsabili di area gestionale. 

Di seguito sono riportate alcune prescrizioni operative: 
o le persone non devono sostare o transitare o comunque essere presenti nel campo di azione dell'escavatore, 

né alla base o sul ciglio del fronte di attacco; 
o le persone non devono accedere al ciglio superiore del fronte di scavo: la zona pericolosa sarà delimitata con 

barriere mobili o segnalata con opportuni cartelli; 
o il ciglio superiore deve essere pulito e spianato; 
o le pareti devono essere controllate per eliminare le irregolarità ed evitare eventuali distacchi di blocchi o di 

sassi (disgaggio); 
o prima di accedere alla base della parete di scavo accertarsi del completamento dei lavori, armature com‐

prese, quando previste; 
o quando è possibile la caduta di materiali dall'alto si deve sempre fare uso del casco di protezione; 
o i mezzi meccanici non dovranno mai avvicinarsi al ciglio dello scavo; 
o non devono essere effettuati depositi, anche se momentanei, in prossimità del ciglio dello scavo; 
o è buona norma arretrare convenientemente i parapetti al fine di evitare sia i depositi sia il transito dei mezzi 

meccanici in prossimità del ciglio superiore. 
 

 Macchine/Attrezzature 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Escavatore 
o Dumper 
o Pala meccanica 
o Pompa (per eventuale estrazione acqua di falda) 

 

 Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

Schiacciamento per ribaltamento del mezzo  Possibile  Grave  Notevole 
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Investimento  Possibile   Grave  Notevole 

Seppellimento  per  sprofondamento  delle  pareti 

dello scavo 

Possibile  Grave  Notevole 

Vibrazioni per uso di mezzi meccanici  Probabile  Significativo  Notevole 

Annegamento (per allagamento a causa di rottura 

di falde acquifere, vicinanze di fiumi, bacini ecc.) 
Possibile  Significativo  Notevole 

Caduta di automezzi e materiali nello scavo  Possibile  Significativo  Notevole 

Rumore  Probabile  Significativo  Notevole 

Elettrocuzione (per presenza di cavi interrati)  Possibile  Significativo  Notevole 

Inalazione di polveri  Probabile  Modesto  Notevole 

Scivolamenti e/o cadute di persone, dai cigli o dai 

bordi nello scavo  

Probabile  Modesto  Notevole 

Ribaltamento di mezzi meccanici  Non probabile  Grave  Accettabile 

Microclima  Possibile  Modesto  Accettabile 

 

 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Prima di iniziare i lavori di escavazione effettuare un sopralluogo accurato per rilevare la presenza 
nell'area interessata di elementi pericolosi intrinseci al cantiere (quali la presenza di condutture del 
gas ed acqua, di linee elettriche aeree o interrate, telefono, ecc.) interferenti con le operazioni da 
eseguire 

 Predisporre vie obbligate di transito per i mezzi di scavo e di trasporto 

 Delimitare  l'area  interessata  dallo  scavo  e  dai  mezzi  con  nastro  di  segnalazione  bianco‐rosso, 
collocato adeguatamente arretrato (almeno 1,5 m.) dal ciglio dello scavo, ovvero collocare un solido 
parapetto regolamentare 

 Il nastro di segnalazione deve essere collocato adeguatamente arretrato dal ciglio dello scavo 

 Per  scavi  superiori  ad 1 metro, allestire  sul  ciglio adeguati parapetti  con altezza non  inferiore ed 
apporre adeguate segnalazioni di pericolo, sufficientemente illuminate nelle ore notturne 

 Evitare  l’eccessivo avvicinamento del mezzo a bordo  scavo  (lasciare almeno 1 metro di  distanza) 
(Art.120  del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Salire e scendere dal mezzo meccanico utilizzando idonei dispositivi e solo a motore spento (Allegato 
V  del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 
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 In presenza di operazioni in prossimità di specchi d’acqua o corsi d’acqua devono essere prese misure 
per evitare l’annegamento accidentale 

 Individuare  e  segnalare  opportunamente  prima  delle  operazioni  di  scavo,  tutti  i  servizi  aerei  ed 
interrati 

 Recintare e segnalare tutti gli scavi aperti in particolare in prossimità di aree di transito pubblico e 
abitazioni 

 Armare  gli  scavi  come  richiesto  dalla  natura  del  terreno  e  dalla  stabilità  complessiva  della  zona 
(Art.119 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Regolare il traffico durante gli attraversamenti delle sedi stradali ed impiegare gomme e/o idonee 
protezioni atte ad evitare il danneggiamento del manto stradale 

 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 
minimo i rischi derivanti dall’esposizione al rumore (Art.192 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal 
D.lgs n.106/09) 

 Sensibilizzazione periodica al personale operante relativamente ai rischi specifici delle operazioni da 
eseguire 

 Nelle ore notturne la zona deve essere indicata da segnalazioni luminose 

 Vietare l’avvicinamento delle persone non autorizzate mediante avvisi e sbarramenti 

 Munire di parapetto il ciglio dello scavo  

 Non depositare materiale e/o attrezzature  sul  ciglio dello  scavo  (Art.120 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Predisporre solide rampe per l’accesso allo scavo di automezzi con franco di cm 70 

 Predisporre  andatoie  con  larghezza  non  inferiore  a m.0,60  se  destinata  agli  operai m.1,20  per  il 
trasporto di materiale 

 Predisporre scale a mano con pioli incastrati ai montanti, con dispositivo antisdrucciolevole alla base 

 Oltre 1,50 metri, vietare lo scavo manuale per scalzamento alla base (Art.118 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Devono essere osservate le ore di silenzio secondo le disposizioni locali (lavorazioni da eseguirsi fuori 
dagli orari stabiliti devono essere autorizzate) 

 Si devono verificare le vie o le piste di accesso, provvedendo, ove necessario, al loro allargamento o 
consolidamento (si deve transitare a velocità ridotta all'interno del cantiere) 

 Sbadacchiare le pareti con apposite armature sporgenti almeno 30 cm dal ciglio, oppure inclinare le 
pareti  dello  scavo.  Se  le  pareti  non  vengono  armate,  lo  scavo  deve  essere  sagomato  secondo  il 
declivio naturale del terreno, eliminando le irregolarità che possono dar luogo a franamenti. Se la 
parete  è  di  notevole  altezza,  sarà  conveniente  procedere  a  gradoni  dall'alto  verso  il  basso.  Gli 
affioramenti di trovanti o altro devono essere rimossi per evitare la loro caduta in tempi successivi a 
quelli dello scavo 

 Esporre la segnaletica per cantieri stradali secondo il nuovo Codice della strada ed il suo Regolamento 
(il traffico sarà regolato con apposito personale) 

 Devono essere accertati se in zona vi siano stati bombardamenti durante la prima o seconda guerra 
mondiale (nel caso affermativo provvedere alla ricerca dei metalli con apposita apparecchiatura ed 
alla bonifica) 

 Deve essere utilizzato un copricapo per  i  lavori sotto  il  sole  (Allegato VIII del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 In base alla valutazione del  livello di esposizione personale fornire  idonei dispositivi di protezione 
individuale (otoprotettori) con relative informazioni all’uso 
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 Fornire idonei dispositivi di protezione individuale con relative informazioni all’uso (Art.77 del D.lgs. 
n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art. 75‐78 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 

 DPI 
In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Caduta  di 

materiale/attrezzi 

dall’alto  

Casco Protettivo 

 

Dispositivo utile a proteggere 

il  lavoratore  dal  rischio  di 

offesa  al  capo  per  caduta  di 

materiale  dall'alto  o 

comunque  per  contatti  con 

elementi pericolosi 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII 

‐  punti  3,  4  n.1  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 397(2001) 

Elmetti di protezione 

Investimento 

Indumenti alta 

visibilità  

 

 

Fluorescente  con  bande 

rifrangenti,  composto  da 

pantalone  e  giacca  ad  alta 

visibilità 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII‐punti  3,  4  n.7 del D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI  EN  340‐471  (2004) 

Indumenti  di  protezione  ‐ 

Requisiti generali. Indumenti 

di  segnalazione  ad  alta 

visibilità  per  uso 

professionale  ‐  Metodi  di 

prova e requisiti. 

Scivolamenti  e 

cadute a livello 

Stivali 

antinfortunistici 

 

Puntale  rinforzato  in  acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/ 

perforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

per  salvaguardare  la  caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 
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individuale    –  Metodi  di 

prova per calzature 

Punture,  tagli  e 

abrasioni 

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Inalazione  di  polveri 

e fibre 

 

Mascherina 

antipolvere FFP2 

 

 

 

Mascherina per la protezione 

di  polveri  a  media  tossicità, 

fibre  e  aerosol  a  base 

acquosa  di  materiale 

particellare >= 0,02 micron.  

Art  75  –  77  –  78  ,  Allegato 

VIII‐punto 3, 4 n.4 del D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi  di  protezione 

delle  vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro  particelle  ‐  Requisiti, 

prove, marcatura. 

Rumore che  supera  i 

livelli consentiti 

Tappi preformati 

 

In spugna di PVC,  inseriti nel 

condotto  auricolare 

assumono  la  forma  dello 

stesso 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.3  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN 352‐2 (2004) 
Protettori dell'udito. Requisiti 
generali. Parte 2: Inserti 

Annegamento 

Giubbotto 

di salvataggio 

 

Dispositivo  individuale  di 

galleggiamento da indossare 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII 

‐punti  3,  4  n.7  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI  EN  ISO  12402  (06) 

Dispositivi  individuali  di 

galleggiamento  ‐  Parte  1: 

Giubbotti  di  salvataggio  per 
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navi d'alto mare ‐ Requisiti di 

sicurezza 
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FASE  DI  LAVORO:  MOVIMENTAZIONE  MECCANICA  DEL  TERRENO  PER  EFFETTUARE  RIEMPIMENTI, 

SPOSTAMENTI, RILEVATI 

   

Trattasi  della  movimentazione  del  terreno  mediante  l’ausilio  di  specifiche 

macchine per effettuare riempimenti, spostamenti e rilevati 

 

 Macchine/Attrezzature 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Escavatore 
o Pala meccanica 
o Terna (macchina combinata pala ed escavatore) 
o Autocarro 
 

 Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Investimento  Possibile   Grave  Notevole 

o Rumore  Possibile  Significativo  Notevole 

o Vibrazioni (per uso di mezzi meccanici)  Possibile  Significativo  Notevole 

o Inalazione di polveri e fibre  Possibile  Significativo  Notevole 

o Ribaltamento di mezzi meccanici  Non probabile  Grave  Accettabile 

o Scivolamenti e cadute a livello   Possibile  Modesto  Accettabile 

o Caduta del materiale movimentato  Possibile  Modesto  Accettabile 

 

 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Prima  di  iniziare  le  attività,  effettuare  un  sopralluogo  accurato  per  rilevare  la  presenza  nell'area 
interessata  di  elementi  pericolosi  (quali  condutture  del  gas  ed  acqua,  di  linee  elettriche  aeree  o 
interrate,  telefono, di eventuali materiali bellici, di  instabilità del terreno, ecc.)  interferenti con  le 
operazioni da eseguire 

 Formulare apposite e dettagliate istruzioni scritte per i preposti e gli addetti ai lavori in prossimità di 
linee elettriche 

 La  zona  interessata  dai  lavori  deve  essere  chiaramente  segnalata  e  delimitata  e  ne  deve  essere 
impedito l'accesso al personale non autorizzato 
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 Sensibilizzazione periodica al personale operante relativamente ai rischi specifici delle operazioni da 
eseguire 

 Attenersi alle misure di sicurezza per l'uso dei mezzi meccanici  

 Assistere, con personale a terra, in ogni fase (accesso, circolazione e uscita dal cantiere) le manovre 
effettuate dai mezzi 

 Vietare la presenza degli operai nel campo di azione delle macchine operatrici  
 Predisporre rampe solide e ben segnalate, la cui larghezza deve essere tale da consentire uno spazio 

di almeno 70 cm oltre la sagoma d’ingombro dei mezzi in transito 
 Qualora il franco fosse limitato ad un solo lato, devono essere realizzare, lungo l’altro lato, piazzole 

di rifugio ogni 20 m 
 Creare  adeguate  vie  di  transito  per  i mezzi  dei  trasporto  (Allegato  V‐VI  del  D.lgs.  n.81/08  come 

modificato dal D.lgs n.106/09)  
 Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni deve allontanarsi dalla zona interessata e 

gli  addetti  devono  adottare  i  dispositivi  di  protezione  individuali  conformi  a  quanto  indicato  nel 
rapporto di valutazione del rumore e se del caso essere sottoposti a sorveglianza sanitaria 

 Impedire  lo  svolgimento  di  attività  che  comportino  l'esposizione  a  condizioni 
climatiche/microclimatiche estreme o a variazioni eccessive delle stesse 

 Gli esposti al rischio, gli incaricati degli interventi di emergenza e tutti gli addetti al cantiere devono 
essere informati e formati sul comportamento da tenere e addestrati in funzione dei relativi compiti 
(Art. 18 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Durante  l’attività  lavorativa  di  regola  non  devono  essere  eseguiti  altri  lavori  che  comportino  la 
presenza di manodopera nella zona di intervento dei mezzi d'opera e di trasporto 

 Durante  l’attività  la  circolazione  degli  automezzi  e  delle  macchine  semoventi,  deve  avvenire 
utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo. In tutti i casi deve 
essere vietato l'intervento concomitante di attività con mezzi meccanici e attività manuali 

 Per  l'accesso degli addetti ai  rispettivi  luoghi di  lavoro devono essere approntati percorsi  sicuri e 
quando necessario, separati da quelli dei mezzi meccanici 

 La  definizione  delle  pendenze  dei  piani  di  lavoro  deve  essere  effettuata  anche  in  funzione  delle 
caratteristiche delle macchine operatrici e delle capacità di carico degli autocarri (Allegati V,VI del 
D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Le  vie  d'accesso  al  cantiere  e  quelle  corrispondenti  ai  percorsi  interni  devono  essere  illuminate 
secondo le necessità diurne o notturne e mantenute costantemente in condizioni soddisfacenti 

 Qualora il cantiere sia in comunicazione con altre strade aperte al traffico, le intersezioni e le zone 
interessate dall'entrata e dall'uscita dei mezzi di cantiere devono essere delimitate e segnalate  in 
conformità alle indicazioni del codice della strada; tutti i lavoratori interessati devono fare uso degli 
indumenti ad alta visibilità 

 Durante  l’attività  lavorativa,  la  diffusione  di  polveri  deve  essere  ridotta  al  minimo  irrorando 
periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici 

 L'esposizione alle polveri degli operatori di macchine deve essere ridotta utilizzando il più possibile 
attrezzature  ed  impianti  dotati  di  cabina  climatizzata  (Allegato  V,VI  del  D.lgs.  n.81/08  come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Quando  la  quantità  di  polveri  presenti  superi  i  limiti  tollerati  devono  essere  forniti  ed  utilizzati 
indumenti di lavoro e DPI idonei alle attività ed eventualmente, ove richiesto, il personale interessato 
deve essere sottoposto a sorveglianza sanitaria 

 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 
minimo i rischi derivanti dall’esposizione al rumore (Art.192 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal 
D.lgs n.106/09) 
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 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 
minimo i rischi derivanti dall’esposizione alle vibrazioni (Art.203 del D.lgs. n.81/08 come modificato 
dal D.lgs n.106/09) 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art. 75‐78 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 

 

 DPI 
In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Caduta di 

materiale/attrezzi 

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore  dal 

rischio di offesa al capo per 

caduta di materiale dall'alto 

o comunque per contatti con 

elementi pericolosi 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.1  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 397(2001) 

Elmetti di protezione 

Investimento 

Indumenti alta 

visibilità  

 

 

Fluorescente  con  bande 

rifrangenti,  composto  da 

pantalone  e  giacca  ad  alta 

visibilità 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti  3,  4  n.7  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI  EN  340‐471  (2004) 

Indumenti  di  protezione  ‐ 

Requisiti  generali.  Indumenti 

di  segnalazione  ad  alta 

visibilità  per  uso 

professionale  ‐  Metodi  di 

prova e requisiti. 

Scivolamenti  e 

cadute a livello 

Stivali 

antinfortunistici 

Puntale rinforzato in acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/p

erforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  
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per salvaguardare la caviglia 

da distorsioni 

UNI EN ISO 20344 (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale  – Metodi di prova 

per calzature 

Lesioni  per 

contatto con organi 

mobili  durante  le 

lavorazioni  

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Inalazione di 

polveri e fibre 

 

Mascherina 

 

 

 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol  a  base  acquosa  di 

materiale  particellare  >= 

0,02 micron.  

Art  75  –  77  –  78  ,  Allegato 

VIII‐punto 3,  4  n.4 del D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi di protezione delle 

vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro  particelle  ‐  Requisiti, 

prove, marcatura. 

Presenza  di 

apparecchiature/  

macchine 

rumorose  durante 

le lavorazioni 

Cuffia antirumore 

 

I  modelli  attualmente  in 

commercio  consentono  di 

regolare  la  pressione  delle 

coppe  auricolari,  mentre  i 

cuscinetti sporchi ed usurati 

si  possono  facilmente 

sostituire 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti  3,  4  n.3  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 352‐2 (2004) 

Protettori dell'udito. Requisiti 

generali. Parte 1: cuffie 
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FASE DI LAVORO: COMPATTAZIONE DEL TERRENO 

 

 

Stabilizzazione del  terreno ottenuta con aggiunta di  frazione granulometrica  in 

sito e costipamento con rulli. 

 

 

 

 Macchine/Attrezzature 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Rullo compattatore 
o Utensili manuali d’uso comune 

 

 Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Investimento  Possibile  Grave  Notevole 

o Rumore  Probabile  Modesto  Notevole 

o Inalazione di polvere e fibre  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Vibrazioni meccaniche  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Ferite, tagli per contatto con gli attrezzi  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Cadute in piano  Non probabile  Lieve  Basso 

 

 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Attenersi alle misure generali di prevenzione nei confronti dei singoli rischi sopra individuati 

 Tutti  i  lavoratori  devono  essere  adeguatamente  informati  e  formati  sulle  corrette  modalità  di 
esecuzione delle attività e di utilizzo delle attrezzature (Art. 71 comma 7 lettera a) del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09 ) 

 Segnalare la zona interessata all'operazione (Art. 163 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs 
n.106/09) 

 Operare esclusivamente all'interno della zona segregata o segnalata (Art. 109 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Per  i  lavori  eseguiti  in presenza di  traffico  stradale  seguire  le  indicazioni dettate dal Codice della 
Strada  (Art. 163 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 
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 Adottare sistemi di protezione adeguati per l'intera area di lavoro (Art. 114 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09 ) 

 Disporre che le manovre siano guidate da terra da altre persone 

 Immettere in cantiere mezzi in perfetto stato di efficienza tecnica e di sicurezza, in conformità alle 
norme specifiche di appartenenza 

 E’ fatto divieto di usare i mezzi per scopo differenti da quelli stabiliti dal costruttore e dalle norme 

 Ove esistano linee aeree elettriche mantenersi a distanza di sicurezza (Art. 83 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09 )  

 Segnalare gli ostacoli o le aperture esistenti (chiusini, cassonetti, pozzetti, ecc.) 

 A  tutti  coloro  che  devono  operare  in  prossimità  di  zone  di  transito  veicolare  vanno  forniti  gli 
indumenti  fluorescenti  e  rifrangenti  (Allegato  VIII  del  D.lgs.  n.81/08  come  modificato  dal  D.lgs 
n.106/09 ) 

 Controllare l'efficienza dei comandi del rullo e verificare l'efficienza dei gruppi ottici per le lavorazioni 
con  scarsa  illuminazione  (Allegato V Parte  I Punto 2 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs 
n.106/09 ) 

 Adeguare la velocità ai limiti stabiliti in cantiere e transitare a passo d'uomo in prossimità dei posti 
di lavoro (Allegato VI Punto 2.4 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Non ammettere a bordo della macchina altre persone  

 Controllare  i  percorsi  e  le  aree  di  manovra  verificando  le  condizioni  di  stabilità  per  il  rullo 
compattatore 

 Vietare il transito del rullo compattatore in zone con pendenza trasversale pericolosa per il possibile 
rischio  di  ribaltamento  del  mezzo  (Art.  108  –  Allegato  XVIII  Punto  1  del  D.  lgs.  n.81/08  come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Il rullo compattatore deve essere in perfetto stato di efficienza tecnica e di sicurezza (in conformità 
alle norme specifiche di appartenenza)  

 Vietare la presenza degli operai nel campo di azione del rullo compattatore (Allegato VI Punto 2.3 
del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09 ) 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art. 75‐78 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 

 DPI 
In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Caduta  di 

materiale/attrezzi 

dall’alto  

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore  dal 

rischio di offesa al capo per 

caduta di materiale dall'alto 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.1  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   
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o comunque per contatti con 

elementi pericolosi 

UNI EN 397(2001) 

Elmetti di protezione 

Polveri  e  detriti 

durante  le 

lavorazioni 

Tuta di protezione 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di  abrasione 

/taglio/ 

perforazione 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.7  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN 340(2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Lesioni  per  caduta 

di  materiali 

movimentati  e/o 

per  presenza  di 

chiodi, ferri, ecc. 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale rinforzato in acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/p

erforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

per salvaguardare la caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN ISO 20344 (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale  – Metodi di prova 

per calzature 

Lesioni  per 

contatto con organi 

mobili  durante  le 

lavorazioni  

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Inalazione di 

polveri  

 

Mascherina 

antipolvere 

 

 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol  a  base  acquosa  di 

Art  75  –  77  –  78  ,  Allegato 

VIII‐punto 3,  4  n.4 del D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi di protezione delle 

vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 
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materiale  particellare  >= 

0,02 micron.  

contro  particelle  ‐  Requisiti, 

prove, marcatura. 

Rumore che supera 

i limiti consentiti  

Cuffia antirumore 

 

I  modelli  attualmente  in 

commercio  consentono  di 

regolare  la  pressione  delle 

coppe  auricolari,  mentre  i 

cuscinetti sporchi ed usurati 

si  possono  facilmente 

sostituire 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti  3,  4  n.3  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 352‐2 (2004) 

Protettori dell'udito. Requisiti 

generali.. Parte 1: cuffie 
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FASI DI LAVORO: LAVORAZIONE E POSA FERRO PER STRUTTURE IN C.A. 

 

In generale, la lavorazione e la posa dei ferri di armatura di una struttura in c.a. 

avviene con le seguenti modalità: 

o Approvvigionamento dei tondini 

o Taglio e piegatura dei tondini secondo le modalità di progetto 

o Preparazione delle gabbie di armatura 

o Movimentazione dei tondini e posa in opera. 

 

Macchine/Attrezzature 

Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Utensili manuali di uso comune  

o Trancia‐piegaferri 

o Gru o altri sistemi di sollevamento 

 

Sostanze Pericolose 

Nella fase di lavoro oggetto della valutazione gli operatori vengono esposti a: 

o Polvere 

o Gas di scarico provenienti dalle macchine operatrici 

 

Opere Provvisionali 

Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Opere Provvisionali: 

o Ponteggi 

o Ponti su cavalletti o su ruote 

o Scale  

 

Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Caduta dall’alto   Probabile  Grave  Elevato 

o Sfilamento e caduta tondini  Probabile  Grave  Elevato 

o Caduta di materiale dall’alto  Probabile  Grave  Elevato 

o Urti con i tondini in movimentazione  Probabile  Grave  Elevato 

o Elettrocuzione  Possibile  Grave  Notevole 

o Scivolamenti e cadute a livello  Probabile  Modesto  Notevole 

o Punture. tagli ed abrasioni   Probabile  Modesto  Notevole 

o Urti, colpi, impatti e compressioni  Probabile  Lieve  Accettabile 
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o Movimentazione manuale dei carichi  Probabile  Lieve  Accettabile 

o Rumore  Probabile  Modesto  Accettabile 

o Microclima  Probabile  Lieve  Accettabile 

 

Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Attenersi alle misure generali di prevenzione nei confronti dei singoli rischi sopra individuati; 

 Tutti  i  lavoratori  devono  essere  adeguatamente  informati  e  formati  sulle  corrette  modalità  di 

esecuzione delle attività e di utilizzo delle attrezzature (Art. 71 comma 7 lettera a) del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Recintare l’area di lavoro onde impedire l’accesso agli estranei alle lavorazioni (Art. 109 comma 1 del 

D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Indossare spallacci di cuoio per il trasporto a spalla dei ferri di armatura e robusti guanti traspiranti 

a protezione delle mani per manipolare i tondini di ferro, sia sciolti che legati in gabbie; 

 Nel tagliare un tondino, collocare la trancia a mano su un piano solido, perfettamente orizzontale e 

fuori dalle vie di transito. Infilare il tondino a fondo tra i coltelli. Durante l’azionamento della trancia 

stare a distanza dai coltelli e non consentire l’avvicinamento di altre persone. Disporre la leva sempre 

in modo da evitare che cada accidentalmente. Inchiodare la piastra della piegaferri su una superficie 

solida e stabile. Piegare il ferro dopo averlo tagliato della lunghezza voluta e fare molta attenzione a 

non schiacciarsi le dita; 

 Prima di porre in opera le gabbie, pulire accuratamente il piano di appoggio e spalmare il disarmante 

sui casseri; 

 Posizionare i piedi sempre su zone stabili. Non camminare sulle pignatte e predisporre idonei percorsi 

con delle tavole; 

 Porre particolare attenzione agli ostacoli fissi pericolosi, quali i ferri di ripresa del cemento armato 

emergenti dal piano di lavoro, che dovranno essere protetti con un perimetro di tavole, con speciali 

tappi in gomma o con altro sistema idoneo, onde evitare gravi infortuni al viso o al corpo in caso di 

urti  o  cadute  accidentali  (Allegato  IV  Punto  1.4.7  del  D.  lgs.  n.81/08  come modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09); 

 In ogni caso, segnalare e proteggere sempre con delle tavole qualsiasi spezzone di ferro sporgente e 

che non sia ripiegato o non termini con un gancio; 

 Controllare frequentemente l’integrità delle funi, delle catene e dei ganci di imbracatura; 

 Allestire impalcati idonei sul posto fisso di lavoro (se necessario) (Art. 122 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Nel  caso  fossero  presenti  dei  punti  non  protetti  da  ponteggi  esterni,  approntare  passerelle  di 

circolazione e parapetti di protezione, onde impedire cadute nel vuoto (Art. 146 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09); 
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 Impartire tempestivamente agli addetti le necessarie informazioni per la corretta movimentazione 

di carichi pesanti o ingombranti (Art. 168 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Rispettare le istruzioni ricevute per un’esatta e corretta posizione da assumere nella movimentazione 

dei carichi. Per carichi pesanti o ingombranti la massa va movimentata con l’intervento di più persone 

al  fine  di  ripartire  e  diminuire  lo  sforzo  (Art.  168  del  D.  lgs.  n.81/08  come modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09); 

 Nel movimentare tondini e gabbie di ferro, stare con il busto ben eretto. Nel caso occorrerà chinarsi, 

piegare le ginocchia (Art. 169 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Adottare sistemi di ausilio (piattaforme di sollevamento e discesa a servizio dei mezzi di trasporto, 

trans‐pallet a conduzione manuale, ecc.) per ridurre i carichi trasportati. (Art. 168 del D. lgs. n.81/08 

– Allegato XXXIII come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 

minimo i rischi derivanti dall'esposizione al rumore (Art. 192 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09); 

 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 

minimo i rischi derivanti dall'esposizione alle vibrazioni (Art. 203 del D. lgs. n.81/08 come modificato 

dal D. lgs n.106/09); 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art. 75‐78 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09). 

 

DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Urti,  colpi,  impatti  e 

compressioni 

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore 

dal  rischio  di  offesa  al 

capo  per  caduta  di 

materiale  dall'alto  o 

comunque  per  contatti 

con elementi pericolosi 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.1 del D. lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D. lgs n.106/09   

UNI EN 397 (2001) 

Elmetti di protezione 

Polveri  e  detriti 

durante le lavorazioni 

Tuta di protezione 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi 

di  lavoro  caratterizzati 

dalla  presenza  di 

materiali  e/o  attrezzi 

che  possono  causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.7 del D. lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D. lgs n.106/09   

UNI EN 340 (2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 
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perforazione 

Scivolamenti e cadute 

a livello 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale  rinforzato  in 

acciaio  contro 

schiacciamento/ 

abrasioni/perforazione/

ferite  degli  arti  inferiori 

e suola antiscivolo e per 

salvaguardare la caviglia 

da distorsioni 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.6 del D. lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D. lgs n.106/09   

UNI EN ISO 20344 (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale    –  Metodi  di 

prova per calzature 

Lesioni  per  contatto 

con  organi  mobili 

durante le lavorazioni 

e  gli  interventi  di 

manutenzione 

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi 

di  lavoro  caratterizzati 

dalla  presenza  di 

materiali  e/o  attrezzi 

che  possono  causare 

fenomeni di abrasione 

/taglio/perforazione 

delle mani 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.5 del D. lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D. lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti di protezione contro 

rischi meccanici 

Inalazione di polveri e 

fibre 

Mascherina antipolvere 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII‐punto  3,  4  n.4  del  D. 

lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi  di  protezione 

delle  vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro particelle ‐ Requisiti, 

prove 

Presenza  di 

apparecchiature/  

macchine  rumorose 

durante le lavorazioni 

Cuffia antirumore 

 

I modelli attualmente in 

commercio  consentono 

di  regolare  la  pressione 

delle  coppe  auricolari, 

mentre  i  cuscinetti 

sporchi  ed  usurati  si 

possono  facilmente 

sostituire 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.3 del D. lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D. lgs n.106/09   

UNI EN 352‐2 (2004) 

Protettori  dell'udito. 

Requisiti  generali.  Parte  1: 

cuffie 
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FASI DI LAVORO: MONTAGGIO DI CASSEFORME IN LEGNO  

 

Trattasi della realizzazione di casseforme in legno, ossia di un insieme di elementi 

piani  o  curvi  e  di  dispositivi  per  l’assemblaggio  e  la movimentazione  che  devono 

svolgere  la  funzione  di  contenimento  dell’armatura  metallica  e  del  getto  di 

conglomerato cementizio durante il periodo della presa. In particolare, si definiscono 

casseri  gli  elementi  che  contengono  il  getto  di  conglomerato  cementizio  e  che 

riproducono fedelmente la forma della struttura da realizzare, mentre si definiscono 

banchinaggio gli elementi di sostegno.  

 

I casseri possono essere in legno grezzo o in legno lavorato: le tavole in legno grezzo devono essere bagnate 

abbondantemente per evitare che assorbano acqua dall’impasto cementizio e trattate con disarmante per 

impedirne l’aderenza al calcestruzzo, ed hanno un numero limitato di riutilizzo,  in quanto non stabili di 

volume e facili all’usura; le tavole in legno lavorato, invece, essendo piallate e rifinite ai bordi consentono 

una  perfetta  rifinitura  delle  superfici  e  si  prestano  ad  un maggior  numero  di  riutilizzo.  In  generale,  il 

montaggio di casseforme in legno ed il relativo smontaggio avviene secondo le seguenti modalità: 

o Approvvigionamento e movimentazione delle casserature ed armature di sostegno 

o Allestimento dell’area necessaria per la lavorazione dei casseri 

o Realizzazione delle tavole in legno mediante taglio con sega circolare 

o Posizionamento dei casseri e delle relative armature di sostegno, banchinaggio, secondo le modalità 

di progetto 

o Disarmo delle casserature 

o Accatastamento e pulizia delle casserature 

 

Macchine/Attrezzature 

Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Utensili manuali di uso comune  

o Sega circolare  

o Sega a denti fini 

o Gru o altri sistemi di sollevamento 

o Macchina pulisci pannelli 

 

Sostanze Pericolose 

Nella fase di lavoro oggetto della valutazione gli operatori vengono esposti a: 

o Disarmanti 

o Polveri di legno (casserature)  

o Gas di scarico provenienti dalle macchine operatrici 

 

Opere Provvisionali 

Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Opere Provvisionali: 

o Ponteggi 
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o Ponti su cavalletti 

 

 

Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Caduta dall’alto   Probabile  Grave  Elevato 

o Crollo per cedimento casseforme   Probabile  Grave  Elevato 

o Caduta di materiale dall’alto  Possibile  Grave  Notevole 

o Caduta su spigoli di casseri o sui tondini  Possibile  Grave  Notevole 

o Elettrocuzione  Possibile  Grave  Notevole 

o Inalazione di polveri di legno  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Proiezione di schegge   Possibile   Modesto  Accettabile 

o Punture. tagli ed abrasioni   Probabile  Lieve  Accettabile 

o Urti, colpi, impatti e compressioni  Probabile  Lieve  Accettabile 

o Movimentazione manuale dei carichi  Probabile  Lieve  Accettabile 

o Rumore  Probabile  Modesto  Accettabile 

 

Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Attenersi alle misure generali di prevenzione nei confronti dei singoli rischi sopra individuati; 

 Tutti  i  lavoratori  devono  essere  adeguatamente  informati  e  formati  sulle  corrette  modalità  di 

esecuzione delle attività e di utilizzo delle attrezzature (Art. 71 comma 7 lettera a) del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Individuare percorsi agevoli e sicuri, per l'accesso ai posti di lavoro, nonché per il rapido abbandono 

in caso di emergenza (Art. 108 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Predisporre un’area specifica all’interno del cantiere destinata alla lavorazione delle casserature ed 

individuare le vie di accesso, i percorsi ottimali e le opere provvisionali necessarie per garantire la 

sicurezza  degli  addetti  alle  lavorazioni  (Art.  108  del  D.  lgs.  n.81/08  come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09); 

 Delimitare e proteggere le zone di transito e di accesso con robusti impalcati (parasassi) (Art. 129 

comma 3 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Durante la movimentazione delle tavole di legno, dei puntelli e di altro materiale ligneo controllare 

sempre che lo stesso sia inclinato in avanti per non investire gli altri lavoratori; 
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 Montare il ponteggio sul piano raggiunto fino alla quota del successivo impalcato oppure, nei punti 

non  protetti  dai  ponteggi  esterni,  approntare  i  parapetti  o  le  passerelle  di  circolazione 

contemporaneamente all'esecuzione delle casserature provvisorie (Art. 126 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Durante la preparazione dell'impalcato evitare di localizzare carichi concentrati (Art. 124 del D. lgs. 

n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Preferire l’operazione di spalmatura con pennello per l’applicazione di disarmanti sui casseri, al posto 

della spruzzatura, che provoca nebulizzazione ed espone a rischi di inalazione di prodotti nocivi; 

 Nel caso non sia possibile  l’applicazione manuale dei disarmanti, per  l’ampiezza delle superfici da 

trattare, utilizzare tecniche di spruzzo con prodotti disarmanti a basso contenuto di solventi e metalli 

ed adottare mezzi di protezione individuale adeguati (Art. 225 del D. lgs. n.81/08 come modificato 

dal D. lgs n.106/09); 

 Realizzare le armature di sostegno seguendo scrupolosamente gli schemi, curando la verticalità dei 

puntelli, il loro ordine, la ripartizione del carico al piede, il fissaggio degli elementi fra loro, la corretta 

registrazione (Art. 144 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Nel posizionamento dei puntelli di banchinaggio eseguire un'adeguata trattenuta al piede ponendo 

particolare cura nel  loro posizionamento, evitando appoggi cedevoli o  insicuri e  interponendo tra 

puntello e  terreno un elemento per ampliare  la  superficie d'appoggio; usare un  solo puntello, di 

altezza e sezione convenienti, senza mai sovrapporne due o più per raggiungere l'altezza dovuta; 

 Essendo i travetti progettati in genere per assorbire bassi valori di tensione nella zona superiore e 

conseguenti deformazioni molto limitate, non forzarli con dei momenti negativi durante la posa dei 

puntelli; 

 Durante l'armamento delle sponde tener conto del carico indotto dalle spinte idrostatiche provocate 

dal getto; 

 Porre particolare attenzione agli ostacoli fissi pericolosi, quali i ferri di ripresa del cemento armato 

emergenti dal piano di lavoro, che dovranno essere coperti con cappuccetti in gomma o con altro 

sistema  idoneo, onde evitare gravi  infortuni al viso o al corpo  in caso di urti o cadute accidentali 

(Allegato IV Punto 1.4.7 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Vietare severamente di arrampicarsi lungo i casseri e di sostare con i piedi sulle “cravatte” o su tavole 

disposte fra i tiranti, per eseguire le operazioni di getto; 

 Predisporre la protezione delle aperture dei solai già in fase di realizzazione della struttura: nel caso 

tali protezioni debbano essere rimosse temporaneamente per specifiche lavorazioni, esse dovranno 

essere prontamente ripristinate non appena possibile (Art. 146 del D. lgs. n.81/08 come modificato 

dal D. lgs n.106/09); 

 Realizzare  le  protezioni  di  botole  ed  asole  in  modo  da  permettere  le  casserature,  il  getto  ed  il 

disarmo, senza la  loro rimozione;  in alternativa chiudere  l'asola con materiale compatibile (reti di 

plastica, di acciaio, ecc.) o coprirla con tavolato solidamente fissato e di idonea resistenza (Art. 146 

del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Non iniziare alcuna operazione di disarmo in mancanza di apposita autorizzazione della D.L.; 
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 Una volta maturato il getto, procedere alle operazioni di disarmo per gradi per evitare che azioni 

troppo dinamiche causino lesioni alla struttura: eliminare dapprima i puntelli intermedi, poi quelli di 

estremità  adiacenti  alle  strutture  portanti  ed  infine  quelli  che  sorreggono  le  strutture  principali 

portanti (travi) (Art. 145 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Vietare  l’accesso  alla  zona  interessata  dalle  operazioni  di  disarmo,  mediante  segnalazione  ed 

opportuni sbarramenti, fino a quando tale disarmo sarà in corso e non saranno terminate tutte le 

operazioni di pulizia e di riordino, al fine di evitare di inciampare nel materiale, di ferirsi con chiodi, 

ecc. (Art. 110 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Impedire che le tavole ed i pezzi di legno cadano sui posti di passaggio, mediante la realizzazione di 

idonei sbarramenti od altri opportuni accorgimenti; 

 Durante l’operazione di disarmo, in cantiere è più che mai richiesto l’uso del casco per la protezione 

del capo da parte degli addetti che operano a terra o comunque ad un livello inferiore al piano di 

carpenteria, e poiché anche il rischio di puntura ai piedi è maggiore, utilizzare obbligatoriamente le 

calzature di sicurezza; 

 Dopo il disarmo, curare in modo particolare la pulizia dei casseri: ossia pulire le tavole recuperabili 

dai  chiodi,  raccogliere  le  “mascelle”  in  appositi  gabbioni  ed  allontanare  le  tavole  inutilizzabili  dal 

cantiere prima possibile perché costituiscono un carico d'incendio; 

 In caso di collassi delle strutture durante il disarmo delle carpenterie, prevedere la presenza di un 

preposto  con  specifica  competenza  in  materia  al  fine  di  valutare  prontamente  la  presenza  di 

eventuali sintomi di crolli o cedimenti repentini delle strutture e di disporre i conseguenti interventi 

di rinforzo delle armature provvisorie o l’evacuazione immediata della zona pericolosa; 

 Predisporre tutti gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di 

ridurre  al  minimo  i  rischi  derivanti  dall’esposizione  al  rumore  (Art.192  del  D.  lgs.  n.81/08  come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art. 75‐78 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09). 

 

DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Scivolamenti  e 

cadute a livello  

Calzature di 

sicurezza 

 

Calzatura  con  puntale  in 

lamina  antiforo  e 

antischiacciamento  a 

sfilamento  rapido,  con 

suola  antiscivolo  ed 

antistatica 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti 3, 4 n.6 del D. lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI EN ISO 20344 (2008) 
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Dispositivi  di  protezione 

individuale    – Metodi  di  prova 

per calzature 

Inalazione  di 

polvere  

Mascherina 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato VIII‐

punto  3,  4  n.4  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal D. 

lgs n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi  di  protezione  delle 

vie respiratorie ‐ Semimaschera 

filtrante  contro  particelle  ‐ 

Requisiti, prove 

Probabile caduta di 

materiale dall’alto  

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore 

dal  rischio  di  offesa  al 

capo  per  caduta  di 

materiale  dall'alto  o 

comunque  per  contatti 

con elementi pericolosi 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato VIII‐

punti 3, 4 n.1 del D. lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI EN 397 (2001) 

Elmetti di protezione 

Presenza  di 

apparecchiature/  

macchine rumorose 

durante  le 

lavorazioni 

Cuffia antirumore 

 

I  modelli  attualmente  in 

commercio consentono di 

regolare la pressione delle 

coppe auricolari, mentre i 

cuscinetti  sporchi  ed 

usurati  si  possono 

facilmente sostituire 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti 3, 4 n.3 del D. lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI EN 352‐2 (2004) 

Protettori  dell'udito.  Requisiti 

generali.. Parte 1: cuffie 

Probabilità  di 

punture,  tagli  ed 

abrasioni 

Guanti di 

protezione 

 

Guanti  di  protezione 

meccanica  utilizzati  per 

lavori in generale 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti 3, 4 n.5 del D. lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Caduta dall’alto  

Cintura di sicurezza 

 

Cintura  di  sicurezza 

utilizzata  in edilizia per  la 

prevenzione  da  caduta  di 

persone  che  lavorano  in 

altezza  su  scale  o 

ponteggi. Da utilizzare con 

cordino di sostegno 

Art 75 – 77 – 78 ‐ Allegato VIII  

punti  3,  4  n.9    del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal D. 

lgs n.106/09 

UNI  EN 361/358 (2003)  

Specifiche  per  dispositivi  di 

protezione individuale contro le 
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cadute  dall'alto.  Imbracature 

per il corpo 
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FASI DI LAVORO: GETTO DI CALCESTRUZZO MEDIANTE AUTOBETONIERA  

Trattasi del getto del calcestruzzo per  le opere  in c.a., eseguito mediante autobetoniera e autopompa, 

compresa la assistenza al getto, la compattazione e la vibratura del calcestruzzo. 

 

Macchine/Attrezzature 

Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Autobetoniera 

 

Opere Provvisionali  

Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Opere Provvisionali : 

o Andatoie e passerelle 

 

Sostanze pericolose  

Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Sostanze Pericolose : 

o Cemento o malta cementizia  

 

Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Getti e schizzi  Possibile  Significativo  Notevole 

o Punture, tagli e abrasioni  Possibile  Significativo  Notevole 

o Urti, colpi, impatti e compressioni  Possibile  Significativo  Notevole 

o Investimento  Non probabile  Grave  Accettabile 

o Microclima  Probabile  Lieve  Accettabile 

o Allergeni  Non probabile  Significativo  Accettabile 

o Rumore  Possibile  Modesto   Accettabile 

 

Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Attenersi alle misure generali di prevenzione nei confronti dei singoli rischi sopra individuati; 

 Tutti  i  lavoratori  devono  essere  adeguatamente  informati  e  formati  sulle  corrette  modalità  di 

esecuzione delle attività e di utilizzo delle attrezzature (Art. 71 comma 7 lettera a) del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Attenersi alle istruzioni relative all'utilizzo dell'autobetoniera, riportate nella allegata scheda; 

 Assicurarsi,  prima  del  getto,  che  i  ferri  di  ripresa  delle  armature  siano  adeguatamente  ricoperti 

mediante cappuccetti in gomma o altri sistemi atti ad evitare il contatto diretto con le parti sporgenti 
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delle  armature  stesse  (Allegato  IV  Punto  1.4.7  del  D.  lgs.  n.81/08  come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09); 

 Tenersi a distanza di sicurezza durante le manovre di avvicinamento ed allontanamento della benna; 

 Durante gli spostamenti e lo scarico tenere fermo il canale (Allegato V Parte II Punto 5.2.2 del D. lgs. 

n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Prima del getto assicurarsi percorsi sicuri e stabili ed assicurarsi della protezione di tutte le aperture 

verso gli scavi o verso il vuoto con altezza maggiore di 2.00 m (Art 126–146 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Richiedere l'aiuto di personale a terra per eseguire le manovre in spazi ristretti o quando la visibilità 

è incompleta (Allegato VI Punto 2.10 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Non far transitare o stazionare la betoniera in prossimità del bordo degli scavi o altre zone instabili 

(Art. 118 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09);  

 Assicurarsi,  inoltre,  della  stabilità  dei  casseri  di  contenimento  del  getto  e  delle  banchinature 

predisposte (Art. 144 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 L'autobetoniera deve mantenere una distanza di sicurezza di almeno 2,00 metri dal ciglio di eventuali 

scavi  e,  in  corrispondenza  del  ciglio  dello  scavo  lungo  il  quale  si  posizionano  le  ruote 

dell'autobetoniera, dovrà essere posta una "battuta" invalicabile (Art 118 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 

minimo i rischi derivanti dall'esposizione al rumore (Art. 192 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09); 

 Utilizzare  sempre  i  dispositivi  di  protezione  individuali  previsti  (Art.  78  del  D.  lgs.  n.81/08  come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09). 

 

DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Urti,  colpi,  impatti  e 

compressioni 

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore 

dal  rischio  di  offesa  al 

capo  per  caduta  di 

materiale  dall'alto  o 

comunque  per  contatti 

con elementi pericolosi 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII‐punti  3,  4  n.1  del  D. 

lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI EN 397 (2001) 

Elmetti di protezione 

Investimento  Indumenti alta visibilità 
Fluorescente  con  bande 

rifrangenti, composto da 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII‐punti  3,  4  n.7  del  D. 

lgs.  n.81/08  come 
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pantalone  e  giacca  ad 

alta visibilità 

modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI  EN  340‐471  (2004) 

Indumenti  di  protezione  ‐ 

Requisiti  generali. 

Indumenti di segnalazione 

ad  alta  visibilità  per  uso 

professionale  ‐  Metodi  di 

prova e requisiti. 

Scivolamenti e cadute 

a livello 

Stivali antinfortunistici 

 

Puntale  rinforzato  in 

acciaio  contro 

schiacciamento/abrasion

i/perforazione/ferite 

degli arti inferiori e suola 

antiscivolo  e  per 

salvaguardare  la  caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII  ‐ punti 3, 4 n.6 del D. 

lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09  

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale    –  Metodi  di 

prova per calzature 

Lesioni  per  contatto 

con  organi  mobili 

durante le lavorazioni  

Guanti in crosta 

 

Da utilizzare nei luoghi di 

lavoro caratterizzati dalla 

presenza di materiali e/o 

attrezzi  che  possono 

causare  fenomeni  di 

abrasione 

/taglio/perforazione 

delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII‐punti  3,  4  n.5  del  D. 

lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione 

contro rischi meccanici 

Inalazione di polvere 

Mascherina antipolvere 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII‐punto  3,  4  n.4 del  D. 

lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi  di  protezione 

delle  vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro  particelle  ‐ 

Requisiti, prove 

Presenza  di 

apparecchiature/  
Cuffia antirumore 

I modelli  attualmente  in 

commercio  consentono 

di  regolare  la  pressione 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII‐punti  3,  4  n.3  del  D. 

lgs.  n.81/08  come 
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macchine  rumorose 

durante le lavorazioni 

 

delle  coppe  auricolari, 

mentre  i  cuscinetti 

sporchi  ed  usurati  si 

possono  facilmente 

sostituire 

modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI EN 352‐2 (2004) 

Protettori  dell'udito. 

Requisiti generali. Parte 1: 

cuffie 

Getti e schizzi 

 

Occhiali di protezione 

 

 

Con  lente  unica 

panoramica  in 

policarbonato  trattati 

anti  graffio,  con 

protezione laterale 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII‐punto  3,  4  n.2 del  D. 

lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09  

UNI EN 166 (2004) 

Protezione personale degli 

occhi ‐ Specifiche. 
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FASE DI LAVORO: POSA IN OPERA DI TELAI E CHIUSINI  

 

Trattasi della movimentazione e posa  in opera di  telai  e  chiusini  a pianta quadrata o 

anche circolare, destinati al coronamento dei pozzetti di ispezione di fognature (acque 

nere  e  acque  chiare).  Possono  essere  realizzati  in  calcestruzzo  vibrocompresso  con 

gabbia in ferro elettrosaldata, sia nella versione carrabile che pedonabile.  

 

 Macchine/Attrezzature 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Autocarro con gru 
o Attrezzi manuali di uso comune   
o Aprichiusini 

 

 Sostanze Pericolose 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione gli operatori vengono esposti a: 

o Polvere 
o Gas di scarico provenienti dalle macchine operatrici 
 

 Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Inalazione di polveri e fibre  Probabile  Modesto  Notevole 

o Movimentazione manuale dei carichi  Possibile  Significativo  Notevole 

o Punture, tagli e abrasioni  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Urti, colpi, impatti e compressioni  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Rumore  Possibile  Modesto  Accettabile 

 

 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Attenersi  scrupolosamente alle  istruzioni  riportate nelle  schede  tecniche di  sicurezza  relative alle 
attività lavorative e all’utilizzo delle attrezzature 

 Il  datore  di  lavoro  valuta  i  rischi  per  la  salute  dei  lavoratori  derivanti  dall’utilizzo  di  attrezzature 
necessarie a svolgere le mansioni lavorative ed attua le misure necessarie per eliminare o ridurre tali 
rischi  
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 Attuare  la  formazione  e  l’informazione  dei  lavoratori  sulle  corrette modalità  di  esecuzione  delle 
attività e di utilizzo delle attrezzature  

 Effettuare  la  sorveglianza  sanitaria  preventiva  dei  lavoratori  con  periodicità  annuale  oppure  con 
periodicità stabilita di volta in volta dal medico, mirata al rischio specifico  

 Verificare che il bordo superiore del telaio si trovi a livello del manto stradale 

 Per una corretta posa in opera il chiusino deve essere posizionato nel telaio dopo che il materiale di 
posa ha fatto sufficiente presa ed utilizzando un dispositivo di sollevamento meccanico o chiavi di 
sollevamento 

 Pulire accuratamente la parte interna del chiusino e in particolare le sedi di appoggio del telaio e del 
coperchio 

 Assicurarsi che non rimangano residui di calcestruzzo o conglomerato bituminoso tra coperchio e 
telaio,  nella  zona  delle  cerniere  e  in  corrispondenza  dei  sistemi  di  chiusura,  che  possano 
compromettere la stabilità del coperchio 

 Prima di  rendere  transitabile  il  chiusino attendere  e  rispettare  i  tempi  di maturazione  forniti  dal 
produttore  del  prodotto  utilizzato,  quali  il  cemento,  in mancanza  di  essi  rispettare  un  tempo  di 
almeno 72 ore 

 Impedire l’avvicinamento, la sosta ed il transito di persone non addette ai lavori, con segnalazioni, 
transenne e sbarramenti  

 Segnalare le zone d’operazione (Art. 163 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Dislocare un’adeguata segnaletica nella zona d’intervento (Allegato XXVIII del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Impartire agli addetti le necessarie informazioni per la corretta movimentazione di carichi pesanti o 
ingombranti (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Rispettare le istruzioni ricevute per un’esatta e corretta posizione da assumere nella movimentazione 
dei carichi (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Per carichi pesanti o ingombranti la massa va movimentata con l’intervento di più persone al fine di 
ripartire e diminuire lo sforzo (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Impartire  tempestivamente  agli  addetti  le  necessarie  informazioni  per  la  corretta  posizione  da 
assumere durante l’uso delle attrezzature affinchè rispondano ai requisiti di sicurezza e ai principi di 
ergonomia  (Art. 71 comma 6 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Verificare che il personale, durante le operazioni, non sosti sotto i carichi sospesi, sotto i bracci dei 
mezzi  meccanici  in  tiro,  e  comunque  in  posizione  di  possibile  pericolo  causato  dai  mezzi  in 
movimento 

 Verificare che l'imbracatura del carico sia effettuata a regola d'arte e che fasce siano in perfetto stato 
di conservazione 

 Imbracare i carichi con cinghie o funi che devono resistere al peso che devono reggere 

 Allontanare uomini e mezzi dal raggio d'azione delle macchine operatrici 

 Isolare la zona interessata dai lavoratori al fine di evitare il contatto di persone non addette ai lavori 
con mezzi meccanici 

 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 
minimo i rischi derivanti dall'esposizione al rumore (Art. 192 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal 
D.lgs n.106/09) 

 Utilizzare  sempre  i  dispositivi  di  protezione  individuali  previsti  (Art.  78  del  D.lgs.  n.81/08  come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09) 
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 DPI 
In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Punture,  tagli  ed 

abrasioni  per 

contatto  con  le 

attrezzature  

Guanti di 

protezione 

 

Guanti  di  protezione 

meccanica  da  utilizzare 

nei  luoghi  di  lavoro 

caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi  che  possono 

causare  fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII    ‐  punti  3,  4  n.5  del 

D.lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.lgs 

n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti di protezione contro 

rischi meccanici 

Lesioni  per  contatto 

con le attrezzature 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale  rinforzato  in 

acciaio  contro 

schiacciamento/ 

abrasioni/perforazione/ 

ferite degli arti  inferiori e 

suola  antiscivolo  e  per 

salvaguardare  la  caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII    ‐  punti  3,  4  n.6  del 

D.lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.lgs 

n.106/09  

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale    –  Metodi  di 

prova per calzature 

Urti,  colpi,  impatti  e 

compressioni 

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore 

dal  rischio  di  offesa  al 

capo  per  caduta  di 

materiale    o  per  contatti 

con elementi pericolosi 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII  ‐  punti  3,  4  n.1  del 

D.lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.lgs 

n.106/09   

UNI EN 11114(2004) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale.    Elmetti  di 

protezione.  Guida  per  la 

selezione 
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RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Inalazione di polveri 

e fibre 

 

Facciale filtrante 

per polveri FFP2 

 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol a base acquosa di 

materiale  particellare  >= 

0,02 micron.  

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII‐punto  3,  4  n.4  del 

D.lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.lgs 

n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi  di  protezione 

delle  vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro particelle ‐ Requisiti, 

prove, marcatura 

Esposizione a polveri 

durante le 

lavorazioni 

Tuta di protezione

 

Tuta  da  lavoro  da 

indossare per  evitare  che 

la  polvere  venga  a 

contatto con la pelle 

 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.7 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI EN 340 (2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 
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FASE DI LAVORO: POSA DI TUBAZIONE FLESSIBILI PER LINEE ELETTRICHE  

 

Posa  tubazioni  flessibili  per  linee  elettriche  in  BT  entro  scavi  già  predisposti  e 

relative opere prefabbricate (pozzetti, simili ). Gli operatori posano a mano i tubi sul 

fondo dello scavo precedentemente predisposto. Procedono al taglio a misura dei 

tubi, li innestano tra di loro e li sigillano, facendo attenzione che l’asse dei tubi sia 

rettilineo e coincida con quello dell’eventuale pozzetto. Gli operatori  infilano nei 

tubi il filo di ferro zincato e lo vincolano alla estremità della tubazione. 

 

 Macchine/Attrezzature 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Autocarro 
o utensili d'uso comune (seghetto, lima) 
o sigillante 
o filo di ferro zincato 
o scala 

 Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Investimento 
Probabile  Modesto  Notevole 

o Caduta delle persone dai cigli degli scavi  Probabile  Modesto  Notevole 

o Tagli  e  abrasioni  (contatto  con  utensili 
taglienti) 

Possibile  Significativo  Notevole 

o Seppellimento, sprofondamento 
Possibile  Significativo  Notevole 

o Caduta di materiali nello scavo 
Possibile  Significativo  Notevole 

o Movimentazione manuale dei carichi 
Possibile  Significativo  Notevole 

o Ribaltamento dei mezzi 
Non probabile  Significativo  Accettabile 

o Rumore 
Possibile  Lieve  Basso 

o Inalazione di polveri  Possibile  Lieve  Basso 

 

 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 
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 Prima  di  effettuare  la  posa  della  tubazione,  gli  operatori  verificano  che  l’area  di  lavoro  sia 
opportunamente delimitata, con nastro di segnalazione bianco‐rosso, e opportunamente segnalata. 

 Assistere, con personale a terra, in ogni fase (accesso, circolazione e uscita dal cantiere) le manovre 
effettuate dai mezzi.  

 La viabilità in vicinanza degli scavi deve essere attentamente studiata e disciplinata al fine di impedire 
ribaltamenti a seguito di cedimenti delle pareti degli scavi.  

 Per l’accesso al fondo degli scavi è necessario utilizzare scale a mano di tipo regolamentare, ancorate 
e sporgenti di almeno un metro oltre il piano d'accesso.  

 Per  gli  attraversamenti  trasversali  degli  scavi  predisporre  idonee  passerelle  (di  larghezza  non 
inferiore a cm 60 per il passaggio di sole persone e di cm 120 per il passaggio anche di materiali) 
munite di parapetti regolamentari con arresto al piede su entrambi i lati.  

 Fornire  le  informazioni  necessarie  a  eseguire  una  corretta  movimentazione  manuale  dei  carichi 
pesanti e ingombranti.  

 La movimentazione manuale  dei  carichi  deve  avvenire  con  l’intervento  di  più  persone  al  fine  di 
ripartire e diminuire lo sforzo.  

 Impartire comunque le istruzioni necessarie per la corretta movimentazione dei carichi, in relazione 
al peso, all’ingombro e ai movimenti necessari per il sollevamento, trasporto e calo delle tubazioni.  

 Per l’inserimento di pozzetti prefabbricati utilizzare idonee attrezzature per la movimentazione dei 
carichi.  

 Calato  il pozzetto  in trincea,  l’operatore addetto si avvicina al pozzetto solo quando ha raggiunto 
quasi il fondo e provvede al fissaggio e alla successiva finitura con malta confezionata a mano. Infine 
provvede alla posa dei telai e dei chiusini.  

 Lo scavo, i pozzetti, e simili, se lasciati incustoditi, devono essere segnalati con idonei cartelli monitori 
e circoscritti con opportuni tavolacci per impedire eventuali cadute all’interno.  

 In  questa  fase  i  lavoratori  devono  indossare,  casco,  scarpe  di  sicurezza  con  suola  imperforabile, 
guanti.  

 A  tutti  coloro  che  devono  operare  in  prossimità  di  zone  di  transito  veicolare  vanno  forniti  gli 
indumenti fluorescenti e rifrangenti   

 

 DPI 
In funzione dei rischi evidenziati saranno utilizzati obbligatoriamente i seguenti DPI: 

RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Polveri e detriti 

durante le 

lavorazioni 

Tuta di protezione

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi  che  possono 

causare  fenomeni  di 

abrasione 

/taglio/perforazione 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  ‐ 

punti 3, 4 n.7 del D.lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.lgs 

n.106/09  

UNI EN 340(2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 
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RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Caduta di materiali 

dall’alto 

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore 

dal rischio di offesa al capo 

per caduta di materiale  o 

per  contatti  con  elementi 

pericolosi 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato VIII ‐ 

punti 3, 4 n.1 del D.lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.lgs 

n.106/09   

UNI EN 11114(2004) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale.    Elmetti  di 

protezione.  Guida  per  la 

selezione 

Lesioni per caduta di 

materiali 

movimentati 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale  rinforzato  in 

acciaio  contro 

schiacciamento/ 

abrasioni/perforazione/ 

ferite  degli  arti  inferiori  e 

suola  antiscivolo  e  per 

salvaguardare  la  caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  ‐ 

punti 3, 4 n.6 del D.lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.lgs 

n.106/09  

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale    – Metodi  di  prova 

per calzature 

Punture, tagli e 

abrasioni 

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi  che  possono 

causare  fenomeni  di 

abrasione 

/taglio/perforazione  delle 

mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  ‐ 

punti 3, 4 n.5 del D.lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.lgs 

n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Rumore che supera i 

limiti consentiti 

Cuffia antirumore 

 

I  modelli  attualmente  in 

commercio  consentono di 

regolare la pressione delle 

coppe auricolari, mentre  i 

cuscinetti  sporchi  ed 

usurati  si  possono 

facilmente sostituire 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  ‐ 

punti 3, 4 n.3 del D.lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.lgs 

n.106/09  

UNI EN 352‐1(2004) 

Protettori  auricolari.  Requisiti 

generali. Parte 1: cuffie 
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RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Investimento 

Indumenti alta 

visibilità  

 

 

Completo  formato  da 

pantalone e giacca ad alta 

visibilità,  fluorescente  con 

bande rifrangenti. 

 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti 3, 4 n.7 del D.lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.lgs 

n.106/09   

UNI  EN  340‐471  (2004) 

Indumenti  di  protezione  ‐ 

Requisiti generali. Indumenti di 

segnalazione  ad  alta  visibilità 

per  uso  professionale  ‐ Metodi 

di prova e requisiti. 
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FASE DI LAVORO: REALIZZAZIONE DI AREA A VERDE PUBBLICO 

 

Trattasi della sistemazione di uno spazio da destinare a verde pubblico, che prevede  la 

realizzazione di  tappeti erbosi, la posa in opera di alberi, cespugli ed arbusti, la formazione 

di aiuole con fiori e di vialetti per consentire la fruizione del verde. 

In dettaglio, l’attività prevede le seguenti modalità operative: 

o Lavorazione preliminare del terreno (decespugliamento, estirpazione di ceppaie, eliminazione di specie 
infestanti); 

o Livellamento del terreno necessario per lo sgrondo delle acque meteoriche in eccesso; 
o Concimazione di fondo del terreno; 
o Esecuzione di tracciamenti e picchettature per la messa a dimora delle piante, in funzione degli elaborati 

di progetto; 
o Apporto di terra di coltivo e preparazione delle buche e dei fossi per la piantagione degli esemplari arborei 

e arbustivi; 
o Preparazione del terreno e formazione del manto erboso, mediante semina e concimazione; 
o Messa a dimora di alberi, arbusti e cespugli e protezione degli stessi con reti metalliche e griglie. 
 

 Macchine/Attrezzature 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Autocarro 
o Pala meccanica 
o Escavatore 
o Decespugliatore 
o Motosega 
o Motozappa 
o Vanga 
o Carriola 
o Attrezzi manuali di uso comune   

 

 Sostanze Pericolose 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione gli operatori vengono esposti a: 

o Polveri 
o Concimi  
 

 Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Inalazione di polveri e fibre  Possibile  Significativo  Notevole 

o Movimentazione manuale dei carichi  Possibile  Significativo  Notevole 
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o Punture, tagli e abrasioni  Possibile  Significativo  Notevole 

o Urti, colpi, impatti e compressioni  Possibile  Significativo  Notevole 

o Proiezione di materiali e detriti  Possibile  Significativo  Notevole 

o Vibrazioni   Possibile  Significativo  Notevole 

o Rumore  Possibile  Significativo  Notevole 

o Microclima  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Scivolamenti e cadute a livello  Possibile  Modesto  Accettabile 

 

 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Il  datore  di  lavoro  valuta  i  rischi  per  la  salute  dei  lavoratori  derivanti  dall’utilizzo  di  attrezzature 
necessarie a svolgere le mansioni lavorative ed attua le misure necessarie per eliminare o ridurre tali 
rischi (Art. 71 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Attuare  la  formazione  e  l’informazione  dei  lavoratori  sulle  corrette modalità  di  esecuzione  delle 
attività e di utilizzo delle attrezzature (Art. 71 comma 7 lettera a) del D.lgs. n.81/08 come modificato 
dal D.lgs n.106/09) 

 Attenersi  scrupolosamente alle  istruzioni  riportate nelle  schede  tecniche di  sicurezza  relative alle 
attività lavorative e all’utilizzo delle attrezzature 

 Prima  di  iniziare  i  lavori,  effettuare  un  sopralluogo  accurato  per  rilevare  la  presenza  nell'area 
interessata di elementi pericolosi intrinseci al cantiere interferenti con le operazioni da eseguire 

 Nelle lavorazioni che prevedono l'impiego di materiali in grana minuta o in polvere e nei lavori che 
comportano l'emissione di polveri o fibre dei materiali lavorati, la produzione e/o la diffusione delle 
stesse deve essere ridotta al minimo utilizzando tecniche e attrezzature idonee 

 Impedire l’avvicinamento, la sosta ed il transito di persone non addette ai lavori, con segnalazioni, 
transenne e sbarramenti (Allegato IV Punto 1.4 del D.lgs. n.81/08) 

 Segnalare la zona d’operazione e delimitare con adeguate barriere di protezione (Art. 163 del D.lgs. 
n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Dislocare un’adeguata segnaletica nella zona d’intervento (Allegato XXVIII del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Impartire agli addetti le necessarie informazioni per la corretta movimentazione di carichi pesanti o 
ingombranti (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Rispettare le istruzioni ricevute per un’esatta e corretta posizione da assumere nella movimentazione 
dei carichi (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Per carichi pesanti o ingombranti la massa va movimentata con l’intervento di più persone al fine di 
ripartire e diminuire lo sforzo (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Impartire  tempestivamente  agli  addetti  le  necessarie  informazioni  per  la  corretta  posizione  da 
assumere durante l’uso delle attrezzature affinchè rispondano ai requisiti di sicurezza e ai principi di 
ergonomia  (Art. 71 comma 6 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 
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 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 
minimo i rischi derivanti dall'esposizione al rumore (Art. 192 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal 
D.lgs n.106/09) 

 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 
minimo i rischi derivanti dall'esposizione alle vibrazioni (Art. 203 del D.lgs. n.81/08 come modificato 
dal D.lgs n.106/09) 

 Utilizzare  sempre  i  dispositivi  di  protezione  individuali  previsti  (Art.  78  del  D.lgs.  n.81/08  come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 

 DPI 
In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Punture,  tagli  ed 

abrasioni  per 

contatto  con  le 

attrezzature  

Guanti di 

protezione 

 

Guanti  di  protezione 

meccanica  da  utilizzare 

nei  luoghi  di  lavoro 

caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi  che  possono 

causare  fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII    ‐  punti  3,  4  n.5  del 

D.lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.lgs 

n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti di protezione contro 

rischi meccanici 

Lesioni  per  contatto 

con le attrezzature 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale  rinforzato  in 

acciaio  contro 

schiacciamento/ 

abrasioni/perforazione/ 

ferite degli arti  inferiori e 

suola  antiscivolo  e  per 

salvaguardare  la  caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII    ‐  punti  3,  4  n.6  del 

D.lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.lgs 

n.106/09  

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale    –  Metodi  di 

prova per calzature 

Urti,  colpi,  impatti  e 

compressioni 
Casco Protettivo 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore 

dal  rischio  di  offesa  al 

capo  per  caduta  di 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII  ‐  punti  3,  4  n.1  del 

D.lgs.  n.81/08  come 
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RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

 

materiale    o  per  contatti 

con elementi pericolosi 

modificato  dal  D.lgs 

n.106/09   

UNI EN 11114(2004) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale.    Elmetti  di 

protezione.  Guida  per  la 

selezione 

Inalazione di polveri 

e fibre 

 

Facciale filtrante 

per polveri FFP2 

 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol a base acquosa di 

materiale  particellare  >= 

0,02 micron.  

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII‐punto  3,  4  n.4  del 

D.lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.lgs 

n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi  di  protezione 

delle  vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro particelle ‐ Requisiti, 

prove, marcatura 

Esposizione a polveri 

durante le 

lavorazioni 

Tuta di protezione

 

Tuta  da  lavoro  da 

indossare per  evitare  che 

la  polvere  venga  a 

contatto con la pelle 

 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.7 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI EN 340 (2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

 

Proiezione di 

schegge e detriti 

Occhiali di 

protezione 

 

Con  lente  unica 

panoramica  in 

policarbonato trattati anti 

graffio,  con  protezione 

laterale 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII‐punto  3,  4  n.2  del 

D.lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.lgs 

n.106/09  

UNI EN 166 (2004) 
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RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Protezione personale  degli 

occhi ‐ Specifiche. 
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FASE DI LAVORO: ALLACCIAMENTI ALLA RETE ELETTRICA 

 

Connessione dell'impianto di utenza alla rete di distribuzione dell'energia elettrica. E' 

realizzato  dal  distributore  locale  con  la  posa  della  presa  (l'impianto  che  collega  il 

contatore alla rete di distribuzione) e del contatore. 

Generalmente si compone dei seguenti elementi: cabina di trasformazione, armadio 

di  allacciamento,  cassetta  d’introduzione,  apparecchiatura  magnetotermica,  tubo 

proteggi cavo, cavo di allacciamento, messa a terra, contatore. 

Gli allacciamenti possono essere suddivisi nelle seguenti tipologie: 

o Allacciamenti definitivi:ossia quelli permanenti, eseguiti mediante cavi sotterranei; 
o Allacciamenti  monofase:  realizzati  per  piccoli  impianti,  come  cabine  telefoniche,  distributori 

automatici di biglietti, ecc… 
o Allacciamenti  provvisori  per  cantieri:  che  viene  smontato  al  termine  dei  lavori  alla  messa  in 

esercizio del nuovo allacciamento definitivo; 
o Allacciamenti  manifestazioni  temporanee:  ossia  quelli  provvisori  per  feste,  manifestazioni, 

spettacoli, ecc… 
o Allacciamenti illuminazione pubblica; 
o Allacciamenti illuminazione speciali, per impianti natalizi, cartelli luminosi ecc. 

 

 Macchine/Attrezzature 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Miniescavatore 
o Martello pneumatico 
o Utensili manuali  
o Utensili elettrici 
 

 Sostanze Pericolose 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Sostanze Pericolose: 

o Polveri inerti 
 

 Opere Provvisionali 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti opere provvisionali: 

o Andatoie e passerelle 
 

 Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Folgorazione ‐ Elettrocuzione  Possibile  Grave  Notevole 
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o Investimento (presenza di automezzi)  Possibile  Significativo  Notevole 

o Inalazione di polveri e fibre  Possibile  Significativo  Notevole 

o Movimentazione manuale dei carichi  Possibile  Significativo  Notevole 

o Proiezione di schegge e materiali  Possibile  Significativo  Notevole 

o Posture incongrue   Possibile  Significativo  Notevole 

o Rumore  Possibile  Significativo  Notevole 

o Vibrazioni  Possibile  Significativo  Notevole 

o Punture, tagli e abrasioni  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Urti, colpi, impatti e compressioni  Possibile  Modesto  Accettabile 

 

 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Attenersi alle misure generali di prevenzione nei confronti dei singoli rischi sopra individuati 

 Tutti  i  lavoratori  devono  essere  adeguatamente  informati  e  formati  sulle  corrette  modalità  di 
esecuzione delle attività e di utilizzo delle attrezzature (Art. 71 comma 7 lettera a del D.lgs. n.81/08 
così come modificato dal D.Lgs. n. 106/09) 

 L’allacciamento di una nuova utenza deve essere eseguito dal distributore locale di energia elettrica 

 Gli allacciamenti per potenze disponibili sino a 100 kW devono essere effettuati in bassa tensione, 
salvo richiesta motivata del cliente 

 Per  ogni  unità  immobiliare  e  le  sue  eventuali  pertinenze  deve  essere  realizzato  un  unico 
allacciamento.  Solo  in  caso  di  abitazioni  alimentate  in  bassa  tensione  può  essere  richiesto  un 
allacciamento  aggiuntivo  destinato  esclusivamente  ad  alimentare  di  pompe  di  calore  per  il 
riscaldamento degli ambienti 

 Il  contatore  deve  essere  installato  in  una posizione  tale  da  poter  essere  raggiunto dal  personale 
inviato  dal  distributore  anche  se  il  cliente  è  assente.  In  caso  di  proprietà  recintate  deve  essere 
installato al limite della proprietà con accesso diretto dalla strada 

 In caso di edifici con più unità immobiliari, i contatori devono essere installati in modo centralizzato 
in un apposito vano 

 Per le forniture in media tensione, la cabina di trasformazione deve essere realizzata da chi richiede 
l’allacciamento, che deve anche rendere disponibile un locale con agevole accesso da strada aperta 
al pubblico per la posa dei contatori 

 Prima di  iniziare  le  attività deve  essere effettuata  una  ricognizione dei  luoghi  di  lavoro al  fine  di 
individuare  l'eventuale  esistenza di  linee elettriche  interrate e  stabilire  le  idonee precauzioni per 
evitare possibili contatti diretti o indiretti con elementi in tensione 

 Vietare il trasporto di terze persone sulle macchine operatrici 

 Allontanare uomini e mezzi dal raggio di azione delle macchine operatrici 

 Verificare che i cavi per posa interrata siano sempre dotati di guaina protettiva, protetti contro lo 
schiacciamento, quando si prevede in superficie il passaggio di mezzi pesanti, protetti contro i danni 
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che possono essere provocati da eventuali scavi manuali, ma soprattutto da scavi che prevedono 
l'impiego di mezzi meccanici 

 L’esecuzione di  lavori deve essere affidata a  lavoratori  abilitati dal datore di  lavoro ai  sensi della 
pertinente normativa tecnica riconosciuti idonei per tale attività (Art. 71 comma 7 del D.lgs. n.81/08 
così come modificato dal D.Lgs. n. 106/09) 

 Prima di dare  inizio all’esecuzione dei  lavori,  il preposto ai  lavori deve verificare che i  lavori siano  
eseguibili nel rispetto della norma  

 Verificare che le attrezzature collettive da utilizzare, ad un controllo a vista, risultino efficienti 

 Verificare che le masse non protette contro i contatti indiretti, e con cui si possa venire a contatto 
durante i lavori, non siano in tensione 

 Comunicare agli addetti le informazioni necessarie per lo svolgimento dei lavori   

 Segnalare al preposto ai lavori eventuali imprevisti che dovessero sopravvenire nel corso dei lavori 

 Impartire agli addetti le necessarie informazioni per la corretta movimentazione di carichi pesanti o 
ingombranti (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 così come modificato dal D.Lgs. n. 106/09) 

 Rispettare le istruzioni ricevute per un’esatta e corretta posizione da assumere nella movimentazione 
dei carichi (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 così come modificato dal D.Lgs. n. 106/09) 

 Prima di movimentare a mano gli elementi valutare il loro peso e la loro dimensione ed individuare 
il modo più  indicato per afferrarli,  alzati e  spostali  senza affaticare  la  schiena  (Art. 168 del D.lgs. 
n.81/08 così come modificato dal D.Lgs. n. 106/09) 

 Per carichi pesanti o ingombranti la massa va movimentata con l’intervento di più persone al fine di 
ripartire e diminuire lo sforzo (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 così come modificato dal D.Lgs. n. 106/09) 

 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 
minimo i rischi derivanti dall'esposizione al rumore (Art 192 del D.lgs. n.81/08 così come modificato 
dal D. Lgs. n. 106/09) 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art.75‐78 del D.lgs. n.81/08 così come 
modificato dal D. Lgs. n. 106/09 ) 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art.77 del D.lgs. n.81/08 così 
come modificato dal D. Lgs. n. 106/09) 

 

 DPI 
In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Elettrocuzione 

Guanti dielettrici 

 

Guanti  in  lattice  naturale 

speciale  con un alto potere 

di isolamento elettrico. 

I  guanti  dielettrici  devono 

essere  utilizzati  con  dei 

sovra‐guanti in pelle 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.5 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI  EN  60903  Guanti  di 

protezione  isolanti    da 
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contatto  con  parti  sotto 

tensione 

Elettrocuzione 

Elmetto con visiera 

incorporata 

 

Calotta  in  policarbonato  ad 

alta resistenza, completo di 

frontalino  proteggi  visiera, 

dotato  di  alto  potere 

dielettrico. 

 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.2 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI EN 397 (2001)  

Elmetti  di  protezione  per 

l’industria 

UNI  EN  13087‐8  (2006)  

Elmetti  di  protezione‐ 

Metodi  di  prova‐  Parte  8: 

Proprietà elettriche. 

Impiego  di  utensili 

rumorosi durante le 

lavorazioni 

Cuffia antirumore 

 

I  modelli  attualmente  in 

commercio  consentono  di 

regolare  la  pressione  delle 

coppe  auricolari,  mentre  i 

cuscinetti sporchi ed usurati 

si  possono  facilmente 

sostituire  

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.3 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI EN 352‐2 (2004) 

Protettori  dell'udito. 

Requisiti  generali.  Parte  1: 

cuffie 

Elettrocuzione 

Stivali isolanti 

 

Tronchetti  dielettrici 

realizzati in caucciù foderati 

in  cotone  con  suola 

antisdrucciolevole  

resistente all'usura. 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.6 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale    –  Metodi  di 

prova per calzature. 

Polveri  e  detriti 

durante  le 

lavorazioni 

Tuta di protezione 

 

Tuta da lavoro da indossare 

per  evitare  che  la  polvere 

venga a contatto con la pelle

 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.7 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI EN 340 (2004) 
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Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Inalazione di 

polveri e fibre 

 

Mascherina 

antipolvere FFP2 

 

 

 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol  a  base  acquosa  di 

materiale  particellare  >= 

0,02 micron.  

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII‐punto 3, 4 n.4 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi  di  protezione 

delle  vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro particelle ‐ Requisiti, 

prove, marcatura. 
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FASE DI LAVORO: MONTAGGIO STRUTTURE PREFABBRICATE  

 

   

La fase prevede la movimentazione e  l'assemblaggio di elementi in cls 

prefabbricato,  per  la  costruzione  di  opere  civili  ed  industriali.  In 

particolare si prevedono le seguenti attività : 

o Preparazione delimitazione e sgombero area 
o Scarico ed accatastamento elementi prefabbricati 
o Sollevamento con autogru e posizionamento 
o Fissaggio parti strutturali 
o Pulizia e movimentazione dei residui 

 

 Macchine/Attrezzature 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Attrezzi manuali di uso comune                        
o Autogru 
o Funi di sollevamento 
 

 Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

Rumore  Probabile  Modesto  Notevole 

Elettrocuzione  Possibile  Significativo  Notevole 

Caduta di materiale dall'alto  Possibile  Significativo  Notevole 

Caduta dall'alto  Possibile  Significativo  Notevole 

Urti, colpi, impatti e compressioni  Possibile  Modesto  Accettabile 

Ribaltamento  Non probabile  Significativo  Accettabile 

 

 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Attenersi alle misure generali di prevenzione nei confronti dei singoli rischi sopra individuati 

 Tutti  i  lavoratori  devono  essere  adeguatamente  informati  e  formati  sulle  corrette  modalità  di 
esecuzione delle attività e di utilizzo delle attrezzature (Art. 71 comma 7 lettera a) del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Prima  di  avviare  le  operazioni  di  montaggio  della  struttura,  il  responsabile  della  progettazione 
esecutiva che ha curato la stesura dell'elaborato, deve istruire opportunamente il responsabile del 
montaggio in ordine alle specifiche del progetto ed alle modalità di ancoraggio 
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 Al montatore devono essere consegnate le schede tecniche di montaggio che costituiscono a tutti gli 
effetti  le  istruzioni operative cui bisogna attenersi  scrupolosamente durante  le attività di posa  in 
opera 

 Per operare in maniera sicura, i lavoratori incaricati di lavorare in quota devono essere provvisti delle 
conoscenze,  delle  competenze  e  dell’esperienza  del  caso.  È  necessario  formare  i  lavoratori  per 
metterli in grado di riconoscere i rischi, comprendere i sistemi di lavoro appropriati ed essere in grado 
di svolgere con competenza i relativi compiti, quali l’installazione delle protezioni per le estremità, 
l’azionamento di una piattaforma di accesso mobile, oppure come preparare ed indossare sistemi di 
protezione  a  cinghia  (Art.  71  comma  7  lettera  b)  del  D.lgs.  n.81/08  come  modificato  dal  D.lgs 
n.106/09) 

 Recintare l’area di lavoro onde impedire l’accesso agli estranei alle lavorazioni (Art. 109 comma 1 del 
D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Verificare che tutto il percorso fino al cantiere sia transitabile con sicurezza per le autogrù e per gli 
autotreni, in relazione al carico da essi trasportato. Verificare,inoltre, che non vi siano curve troppo 
strette e che lo stato del fondo sia in ogni punto capace di sopportare, senza cedimenti apprezzabili, 
il transito di tali mezzi anche in caso di pioggia. 

 Tutta  la zona di  lavoro, cioè quella  in cui si prevede dovranno  lavorare  le autogrù e gli autotreni, 
dovrà essere agibile e transitabile. Il fondo del cantiere dovrà essere capace di sopportare i carichi 
degli automezzi così da consentire gli spostamenti senza pericolo di subire danni o per la ristrettezza 
dei tracciati o per impedimenti di varia natura o, infine, per sconnessioni del fondo stradale. 

 Se  in cantiere vi  sono tratti di  terreno  in pendenza, si dovrà  tener conto del momento ribaltante 
dovuto allo  spostamento del  carico appeso alla gru. Quando sono previsti  scivoli di accesso per  i 
mezzi di cantiere, la pendenza massima di essi non deve superare il 15%. I raccordi tra lo scivolo ed 
il terreno pianeggiante saranno smussati, ed avranno un raggio di curvatura di almeno 20 metri. 

 Qualora per mancanza di  spazio,  si  dovessero prevedere manovre di  sollevamento  sopra  zone di 
traffico  o  di  pubblico  passaggio,  accertarsi  che  siano  state  richieste  le  dovute  autorizzazioni  alle 
autorità competenti. Operare solo nei giorni e nelle ore per cui è stata richiesta la autorizzazione con 
una copia presente in cantiere. 

 Il vestiario degli addetti al montaggio deve essere comodo ma tale da non  impigliarsi e costituire 
pericolo  al  lavoratore.  Ogni  operaio  avrà'  in  dotazione:  scarpe  antinfortunistiche,impermeabile, 
occhiali (da indossare quando si usano mole abrasive, trapani, circolari, sparachiodi, etc), maschera 
(in caso di utilizzo di saldatrici), guanti, elmetto protettivo, cinture o imbracature di sicurezza. 

 Qualora nella zona in cui si opera il vento sia a raffica o superi i 60 km/h, le operazioni di montaggio 
devono  essere  sospese.  Le  operazioni  si  sospenderanno  anche  quando  la  temperatura  esterna 
scende al di sotto di ‐2 gradi, in caso di strutture innevate e in caso di nebbia che non permette una 
corretta  visibilità  da  parte  dell'operatore  del mezzo  di  sollevamento  e  dell'operaio  preposto  alle 
segnalazioni manuali.  In  caso  di  pioggia,  che  tuttavia  consente  la  prosecuzione  delle  operazioni, 
distribuire  gli  impermeabili.  La  pioggia  rende  tutto  viscido:  raccomandare  per  conseguenza  agli 
operai di intensificare l'attenzione ed aumentare le precauzioni. 

 Per il sollevamento dei manufatti di copertura (tegoli), utilizzare le catene, in quanto il loro uso facilita 
il lavoro all'addetto perché non si attorciglia e l'oscillazione viene rapidamente smorzata dalla gravità. 

 Evitare lo stoccaggio in cantiere degli elementi prefabbricati; è preferibile la loro diretta posa in opera 
dal mezzo (eccetto i pilastri). Qualora fosse necessario lo stoccaggio a piè d'opera, devono essere 
rispettate le prescrizioni riguardanti ogni singolo elemento (di seguito descritte) e le seguenti note: 
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o le  modalità  di  stoccaggio  degli  elementi  prefabbricati  devono  essere  tali  da  garantire  la 
stabilità al  ribaltamento,  tenute presenti  le eventuali azioni di agenti atmosferici o azioni 
meccaniche; 

o gli elementi di sostegno devono essere dimensionati in maniera da resistere alla spinta loro 
trasmessa  dagli  elementi  prefabbricati  senza  tenere  conto  dell'eventuale  equilibratura 
ottenibile con particolare sistemazione dei pezzi stoccabili; 

o i piani di stoccaggio devono avere resistenza alle tensioni trasmesse dagli elementi stoccati 
al fine di evitare i ribaltamenti dovuti a cedimenti. 

 Accertarsi che su tutti gli elementi prefabbricati di peso superiore ai Kg. 800 siano indicati i loro pesi 
effettivi. 

 E' vietato a chiunque salire in quota restando sul pezzo che viene posato. E' vietato salire o scendere 
dalle strutture, dagli autocarri e dalle cataste di elementi in stoccaggio provvisorio, restando attaccati 
al gancio della gru o a dispositivi appesi ad esso 

 Verificare periodicamente l'efficienza delle funi, delle catene e dei ganci (vedi scheda specifica) 

 Sistemare il carico mediante adeguata imbracatura con applicazione ai punti di carico  indicati dal 
costruttore degli elementi o  in mancanza di ciò provvedere ad una ad una adeguata  imbracatura 
preferendo  quelle  che  consentano  di  avere  il  centro  di  gravità  del  pezzo  da  sollevare  più  basso 
possibile 

 Applicare l'imbracatura agli elementi strutturali in grado di resistere agli sforzi. Non applicare carichi 
di compressione a parti resistenti a trazione e viceversa 

 Predisporre corda di guida  per orientare il carico durante in sollevamento e controllare attentamente 
la tenuta del carico prima di iniziare la salita 

 Proteggere le corde, nei punti di contatto con il carico, con materiale ammortizzante (gomma, stracci 
etc.) 

 E' assolutamente vietato agli  addetti  al montaggio modificare attrezzi di  sollevamento,  farne uso 
diverso  da  quello  indicato  dal  manuale  o  fabbricarsi  attrezzi  in  cantiere  fidandosi  dell'occhio  e 
dell'esperienza. 

 I  tiranti  di  funi  di  acciaio  devono  essere  tolti  dal  servizio  e  distrutti  quando  la  fune  presenta: 
diminuzione del diametro del 10% o più, uno o più trefoli rotti, ammaccature, piegature permanenti, 
occhi schiacciati, infiascature, fuoriuscita dell'anima della fune, trefoli allentati e sporgenti, manicotti 
usurati. 

 Per il corretto impiego dei morsetti, applicare con chiave dinamometrica il corretto valore di coppia 
di serraglio e mettere il primo morsetto il più vicino possibile alla redancia. 

 Controllare periodicamente le catene, che dovranno essere tolte dal servizio e distrutte quando in 
qualsiasi anello la sezione è visibilmente diminuita, quando la catena, o anche una sola maglia, risulta 
allungata, quando le maglie non si muovono liberamente tra di  loro o  la catena o anche una sola 
maglia è rugginosa. 

 Per sollevare  i pezzi, usare sempre e solo  funi di acciaio  (mai usare  funi di canapa, nylon cotone, 
etc.).Leggere sempre sull'elemento prefabbricato il suo peso e controllare che la fune sia di diametro 
adatto.  Le  portate  delle  funi,  in  funzione  del  diametro  e  dell'angolo  di  tiro,  sono  indicate  dal 
costruttore e non vanno assolutamente superate. Per carichi sbilanciati, usare funi di portata pari ad 
almeno 2 volte il peso dell'elemento da sollevare e non usare mai funi troppo corte (la loro lunghezza 
deve  essere  almeno 3/4  della  distanza  tra  i  punti  di  attacco  sul  pezzo  prefabbricato).  Accertarsi, 
infine, che le funi riportino sul fermo di piombo dell'anello  la  loro portata massima certificata dal 
costruttore. 
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 L'imbracatura va fatta osservando tutte le norme previste per funi, catene, cinghie e simili di cui al 
Art.116 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09. In corrispondenza del contatto con 
spigoli vivi dell'elemento da sollevare vanno impiegati idonei dispositivi di protezione in neoprene. 

 Verificare periodicamente l'integrità dei dispositivi elettrici, dei cavi e della loro messa a terra 

 Non  utilizzare  la  gru  in  prossimità  di  linee  elettriche  o  di  impianti  elettrici  con  parti  attive  non 
protette, e comunque a distanze inferiori ai limiti riportati nella Tabella I dell’Allegato IX del D.lgs. 
n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09 .  

 Per distanze inferiori, sarà cura del datore di lavoro o suo preposto accertarsi che sia stata fatta la 
domanda di sospensione all'ENEL, accordandosi per i giorni e le ore previste per tale sospensione. 
L'accordo con l'ente erogatore deve essere stipulato per iscritto e una copia deve essere tenuta in 
cantiere. Se non è possibile far sospendere la corrente, si deve delimitare il percorso autogrù con 
recinzioni e cartelli di pericolo in modo tale che in nessun caso l'autogrù possa venire a contatto con 
la linea elettrica. 

 Le imprese che opereranno nel cantiere, utilizzeranno l'impianto elettrico in precedenza predisposto 
secondo indicazioni descritte nella scheda specifica (Impianto elettrico e di terra del Cantiere). Tutte 
le apparecchiature elettriche devono essere provviste di messa a terra. I cavi di alimentazione delle 
apparecchiature devono essere posizionati in modo tale da non interferire con il transito dei mezzi. 
Gli attrezzi devono possedere cavi di alimentazione, spine e prese in ottimo stato, senza spellature, 
crepe o simili e si consiglia di utilizzare attrezzi a basso voltaggio. Sono vietati collegamenti volanti 
dei fili anche se protetti da nastro adesivo. 

 Prima di accedere al cantiere con i mezzi meccanici, si dovrà accertare che nel sottosuolo non vi siano 
tombinature, fosse biologiche, cisterne o altre cavità, le cui coperture potrebbero cedere sotto il peso 
delle autogrù provocandone il ribaltamento e di conseguenza un gravissimo pericolo. Qualora ve ne 
fossero, delimitare il tracciato con paline, funicelle, bandierine e cartelli di divieto di transito e dare 
istruzioni al gruista ed ai conduttori di autotreni perché evitino di transitarvi 

 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 
minimo i rischi derivanti dall'esposizione al rumore (Art. 192 del d.lgs. n.81/08 come modificato dal 
D.lgs n.106/09) 

 Utilizzare sempre  i dispositivi di protezione  individuali previsti  (Art.75‐78 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 

 DPI 
In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Caduta  di 

materiale/attrezzi 

dall’alto  

Casco Protettivo 

 

Dispositivo utile a proteggere 

il  lavoratore  dal  rischio  di 

offesa  al  capo  per  caduta  di 

materiale  dall'alto  o 

Art  75  –  77  –  78  ,  Allegato 

VIII ‐ punti 3, 4 n.1 del D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   
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comunque  per  contatti  con 

elementi pericolosi 

UNI EN 397(2001) 

Elmetti di protezione 

Polveri  e  detriti 

durante  le 

lavorazioni 

Tuta di protezione

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di  abrasione 

/taglio/ 

perforazione 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.7  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN 340(2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Lesioni per caduta di 

materiali 

movimentati  e/o per 

presenza  di  chiodi, 

ferri, ecc. 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale  rinforzato  in  acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/pe

rforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

per  salvaguardare  la  caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale    –  Metodi  di 

prova per calzature 

Punture,  tagli  e 

abrasioni 

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Rumore che  supera  i 

livelli consentiti 

Tappi preformati 

 

In spugna di PVC,  inseriti nel 

condotto  auricolare 

assumono  la  forma  dello 

stesso 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.3  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN 352‐2 (2004) 
Protettori dell'udito. Requisiti 
generali. Parte 2: Inserti 
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Caduta dall’alto  

Imbracatura e 

cintura di 

sicurezza 

 

Cintura di sicurezza utilizzata 

in edilizia per la prevenzione 

da  caduta  di  persone  che 

lavorano in altezza su scale o 

ponteggi.  Da  utilizzare  con 

cordino di sostegno 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

punti  3,  4  n.9    del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09 

UNI    EN  361/358  (2003)  

Specifiche  per  dispositivi  di 

protezione individuale contro 

le  cadute  dall'alto. 

Imbracature per il corpo 
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FASE DI LAVORO: INSTALLAZIONE DI PALI PER PUBBLICA ILLUMINAZIONE 

 

Trattasi della installazione di pali di illuminazione mediante esecuzione dei blocchi 

di  fondazione  e  successivo  trasporto,  posizionamento  e  fissaggio  dei  pali  e  dei 

relativi accessori. 

 

 

 Macchine/Attrezzature 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Attrezzi manuali di uso comune                        
o Autocarro con gru 

 

 Sostanze pericolose  
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Sostanze Pericolose : 

o Cemento o malta cementizia 
o Silicone 
 

 Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Elettrocuzione  Possibile  Significativo  Notevole 

o Caduta di materiale dall'alto  Possibile  Significativo  Notevole 

o Movimentazione manuale dei carichi  Probabile  Lieve  Accettabile 

o Scivolamenti, cadute a livello  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Urti, colpi, impatti e compressioni  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Ribaltamento  Non probabile  Significativo  Accettabile 

o Microclima  Possibile  Lieve  Basso 

 

 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Attenersi alle misure generali di prevenzione nei confronti dei singoli rischi sopra individuati 
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 Tutti  i  lavoratori  devono  essere  adeguatamente  informati  e  formati  sulle  corrette  modalità  di 
esecuzione delle attività e di utilizzo delle attrezzature (Art. 71 comma 7 lettera a) del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Posizionare la segnaletica di sicurezza (Art. 163 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Posizionare  correttamente  l'automezzo  e  gli  stabilizzatori,  tenendo  conto  della  compattezza  e 
stabilità del terreno, specie in prossimità di aperture e scavi 

 Abbassare  le  sponde  dell'automezzo  ed  inserire  il  freno  di  stazionamento,  lasciando  il  cambio 
dell'automezzo in folle, inserire la presa di forza 

 Non usare impropriamente la gru e non effettuare il distacco di macchine e attrezzature fissate al 
pavimento o ad altra struttura 

 Posizionare il carico sul pianale dell'automezzo o posizionare a terra il carico 

 Un operatore provvederà a liberare il gancio della gru dall'imbracatura 

 Assicurare il carico con le funi in dotazione all'automezzo 

 Ultimate le operazioni di carico/scarico, riporre il braccio e gli stabilizzatori nella posizione di riposo, 
escludere la presa di forza, alzare e bloccare le sponde dell'automezzo 

 Imbracare correttamente i carichi da movimentare 

 Mettere  in  tensione  le  brache,  sollevando  di  alcuni  millimetri  il  carico  al  fine  di  verificarne 
l'equilibratura 

 Sollevare il carico procedendo con la massima cautela ed in maniera graduale evitando il passaggio 
dei  carichi  sospesi  sopra  i  lavoratori,  che dovranno mantenersi  a distanza di  sicurezza  fino a  fine 
manovra (Allegato VI Punto 3.1.5. del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Durante le operazioni di sollevamento del carico, il gancio della gru deve essere mantenuto a piombo 
rispetto al baricentro del carico da sollevare, per non causare bruschi spostamenti laterali del carico 
stesso 

 Non manovrare la gru in presenza di personale che opera sul pianale dell'automezzo 

 Durante il trasporto procedere con cautela per non causare bruschi spostamenti del carico 

 Transennare  la zona  interessata dalle manovre del braccio della gru, previo controllo di eventuali 
ostacoli nel raggio d'azione della gru 

 Verificare  la  presenza  di  linee  elettriche  aeree  nelle  vicinanze  (Art.  83  del  D.lgs.  n.81/08  come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Per la movimentazione meccanica dei carichi, attenersi scrupolosamente alle procedure di sicurezza 
indicate  nella  scheda  relativa  all'utilizzo  della  Gru  o  degli  altri  apparecchi  di  sollevamento 
effettivamente utilizzati (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Impartire agli addetti le necessarie informazioni per la corretta movimentazione di carichi pesanti o 
ingombranti (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Rispettare le istruzioni ricevute per un’esatta e corretta posizione da assumere nella movimentazione 
dei carichi (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Prima di movimentare a mano gli elementi valutare il loro peso e la loro dimensione ed individuare 
il modo più  indicato per afferrarli,  alzati e  spostali  senza affaticare  la  schiena  (Art. 168 del D.lgs. 
n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Per carichi pesanti o ingombranti la massa va movimentata con l’intervento di più persone al fine di 
ripartire e diminuire lo sforzo (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Non  movimentare  manualmente  carichi  troppo  pesanti  e/o  troppo  ingombranti  o  in  equilibrio 
instabile (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Utilizzare sempre  i dispositivi di protezione  individuali previsti  (Art.75‐78 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 
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 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 

 DPI 
In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Caduta  di 

materiale/attrezzi 

dall’alto  

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore  dal 

rischio di offesa al capo per 

caduta di materiale dall'alto 

o comunque per contatti con 

elementi pericolosi 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.1  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 397(2001) 

Elmetti di protezione 

Polveri  e  detriti 

durante  le 

lavorazioni 

Tuta di protezione 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di  abrasione 

/taglio/ 

perforazione 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.7  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN 340(2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Lesioni  per  caduta 

di  materiali 

movimentati  e/o 

per  presenza  di 

chiodi, ferri, ecc. 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale rinforzato in acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/p

erforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

per salvaguardare la caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN ISO 20344 (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale  – Metodi di prova 

per calzature 

Lesioni  per 

contatto con organi 

Guanti in crosta 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.lgs. 
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mobili  durante  le 

lavorazioni  
 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 
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FASE DI LAVORO: POSA TUBAZIONI IN ACCIAIO SALDATO PER CONDOTTE DI ACQUA A PRESSIONE 

    

 

Trattasi  della  movimentazione  e  posa  in  opera  di  tubazioni  in  acciaio  negli  scavi 

predisposti e nella esecuzione delle saldature di assemblaggio dei vari elementi. 

 

 

 Macchine/Attrezzature 
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Attrezzi manuali di uso comune                        
o Saldatrice elettrica 
o Autocarro con gru 
 

 Sostanze Pericolose   
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Sostanze Pericolose : 

o Polveri inerti 
o Fumi di saldatura 

 

 Opere Provvisionali   
Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Opere Provvisionali : 

o Andatoie e passerelle 
 

 Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

Urti, colpi, impatti e compressioni  Possibile  Significativo  Notevole 

Caduta di materiale dall’alto  Possibile  Significativo  Notevole 

Movimentazione manuale dei carichi  Possibile  Significativo  Notevole 

Inalazione di polveri, fumi e gas  Possibile  Significativo  Notevole 

Caduta di scintille e/o proiezione di materiale fuso  Possibile  Significativo  Notevole 

Esplosione ed incendio di materiali infiammabili   Possibile  Significativo  Notevole 

Punture, tagli e abrasioni  Possibile  Modesto  Accettabile 

Elettrocuzione  Non probabile  Significativo  Accettabile 
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 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Attenersi alle misure generali di prevenzione nei confronti dei singoli rischi sopra individuati 

 Tutti  i  lavoratori  devono  essere  adeguatamente  informati  e  formati  sulle  corrette  modalità  di 
esecuzione delle attività e di utilizzo delle attrezzature (Art. 71 comma 7 lettera a) del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Prima di  iniziare  le  attività deve  essere effettuata  una  ricognizione dei  luoghi  di  lavoro al  fine  di 
individuare  l'eventuale  esistenza di  linee elettriche  interrate e  stabilire  le  idonee precauzioni per 
evitare possibili contatti diretti o indiretti con elementi in tensione 

 Sensibilizzare  periodicamente  il  personale  relativamente  ai  rischi  specifici  delle  operazioni  da 
eseguire 

 I  lavori di saldatura elettrica su recipienti o  tubi chiusi, che contengano o che abbiano contenuto 
sostanze pericolose saranno eseguiti solo dopo aver provveduto ad eliminare le condizioni di pericolo  

 Durante l’uso della saldatrice elettrica saranno prese le necessarie precauzioni (ripari o schermi) per 
evitare che radiazioni dirette o scorie prodotte investano altri lavoratori (Allegato VI, Punto 1.5 del 
D.lgs. n81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Allontanare, durante l’uso della saldatrice elettrica, i materiali infiammabili, facilmente combustibili 
o  danneggiabili.  Quando  ciò  non  sarà  possibile  detti materiali  saranno  opportunamente  protetti 
contro le scintille e l'irraggiamento di calore 

 Posizionare nelle immediate vicinanze della saldatrice elettrica un estintore (Allegato IV punto 4 del 
D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Verificare che il personale, durante le operazioni, non sosti sotto i carichi sospesi, nello scavo, sotto 
i  bracci  dei  mezzi  meccanici  in  tiro,  tra  colonna  in  sospensione  e  bordo  scavo,  e  comunque  in 
posizione di possibile pericolo causato dai mezzi in movimento 

 Verificare che l'imbracatura del carico sia effettuata a regola d'arte e che fasce siano in perfetto stato 
di conservazione 

 Sganciare le fasce alzatubo a posa ultimata 

 Allontanare uomini e mezzi dal raggio d'azione delle macchine operatrici 

 Isolare la zona interessata dai lavoratori al fine di evitare il contatto di persone non addette ai lavori 
con mezzi meccanici 

 Evitare di depositare materiale sul ciglio dello scavo se questo non è adeguatamente armato (Art. 
120 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Tenere  sotto  controllo  continuamente  le  condizioni del  terreno  in  relazione a possibili  cedimenti 
dello stesso 

 Impartire agli addetti le necessarie informazioni per la corretta movimentazione di carichi pesanti o 
ingombranti (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Rispettare le istruzioni ricevute per un’esatta e corretta posizione da assumere nella movimentazione 
dei carichi (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Prima di movimentare a mano gli elementi valutare il loro peso e la loro dimensione ed individuare 
il modo più  indicato per afferrarli,  alzati e  spostali  senza affaticare  la  schiena  (Art. 168 del D.lgs. 
n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Per carichi pesanti o ingombranti la massa va movimentata con l’intervento di più persone al fine di 
ripartire e diminuire lo sforzo (Art. 168 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 
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 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 
minimo i rischi derivanti dall'esposizione al rumore (Art 192 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal 
D.lgs n.106/09) 

 Utilizzare sempre  i dispositivi di protezione  individuali previsti  (Art.75‐78 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Verificare  l'uso costante dei DPI da parte di  tutto  il personale operante (Art.77 del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 

 DPI 
In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Inalazione  di  fumi  di 

saldatura 

Respiratore (FFA1P2) 

 

Per fumi e polveri 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII‐punto 3, 4 n.4 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09  

UNI EN 405(2003) 

Apparecchi  di  protezione 

delle  vie  respiratorie. 

Semimaschere  filtranti 

antigas  o  antigas  e 

antipolvere  dotate  di 

valvole.  Requisiti,  prove, 

marcatura 

Proiezione  di 

particelle  solide  fuse 

ad  altissima 

temperatura  ed 

esposizione  a 

radiazioni  non 

ionizzanti 

 

Schermo facciale per 

saldatori 

 

 

 

 

Con  filtro  colorato 

inattinico,  che  riparano 

dagli  spruzzi,  durante  le 

operazioni  di  saldatura 

effettuate sopra la testa 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII‐punto 3, 4 n.2 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09  

UNI EN 169 (1993) 

Protezione  personale  degli 

occhi. Filtri per la saldatura 

e  tecniche  connesse. 

Requisiti  di  trasmissione  e 

utilizzazioni raccomandate 
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Proiezione  di 

particelle  solide  fuse 

ad temperatura 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale  rinforzato  in 

acciaio  contro 

schiacciamento/ 

abrasioni/perforazione/ 

ferite degli arti  inferiori e 

suola  antiscivolo  e  per 

salvaguardare  la  caviglia 

da distorsioni 

Art . 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.6 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09 

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale    –  Metodi  di 

prova per calzature 

Proiezione  di 

particelle  solide  fuse 

ad  altissima 

temperatura  ed 

ustioni 

Grembiule per 

saldatura 

 

Resistente  all’abrasione, 

taglio,  strappo  e 

perforazione 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII ‐ punti 3, 4 n.7 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI EN 470‐1(1996) 

Indumenti di protezione per 

saldatura  e  procedimenti 

connessi. Requisiti generali 

Proiezione  di 

particelle  solide  fuse 

ad  altissima 

temperatura  ed 

ustioni 

Tuta  

 

In tessuto ignifugo 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII ‐ punti 3, 4 n.7 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI  EN  531/470‐1  (1996) 

Indumenti di protezione per 

saldatura  e  procedimenti 

connessi. Requisiti generali 

Ustioni  per  contatto 

con i pezzi da saldare 

Guanti anticalore 

 

Per  saldatura  e  per 

manipolazione  di  pezzi 

caldi sino a 200°C. Tenuta 

alla  fiamma,  alla 

proiezione  di  parti 

incandescenti  e  buona 

resistenza  alla  abrasione. 

Cuoio  trattato  contro 

l'indurimento  e  il 

restringimento  dovuto  al 

calore 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII ‐ punti 3,4 n.5 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI EN 407(2004) 

Guanti di protezione contro 

rischi  termici  (calore  e/o 

fuoco) 
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Proiezioni  di  scorie 

incandescenti  

Berretto ignifugo 

 

Al  fine  di  garantire  la 

massima  protezione, 

l’indumento  deve  essere 

indossato  ed  allacciato 

correttamente sul capo 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato 

VIII ‐ punti 3, 4 n.7 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI EN 470‐1 (1996) 

Indumenti di protezione per 

saldatura  e  procedimenti 

connessi. Requisiti generali 

Proiezione  di 

particelle  solide  fuse 

ad  altissima 

temperatura  ed 

ustioni.  

Ghette in cuoio 

 

Per  garantire  la  massima 

protezione,  l’indumento 

deve  essere  indossato  ed 

allacciato correttamente. 

Art  75  –  77  –  78,  Allegato 

VIII‐punti 3, 4 n.7 del D.lgs. 

n.81/08  come  modificato 

dal D.lgs n.106/09   

UNI EN 470‐1(1996) 

Indumenti di protezione per 

saldatura  e  procedimenti 

connessi. Requisiti generali 
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FASI DI LAVORO: SMANTELLAMENTO CANTIERE E PULIZIA FINALE 

 

 

Terminati  i  lavori,  il  cantiere  viene  smobilizzato,  in  particolare  vengono  rimossi  ed 

allontanati gli elementi di recinzione e di delimitazione provvisoria di cantiere, gli arredi e 

la segnaletica utilizzata, dopo si procede alla pulizia finale dell’area. 

 

 

Macchine/Attrezzature 

Nella fase di lavoro oggetto della valutazione sono utilizzate le seguenti Attrezzature/Macchine: 

o Attrezzi d’uso comune: mazza, piccone, martello, pinze, tenaglie 

o Utensili elettrici portatili 

o Autocarro 

 

Valutazione e Classificazione dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Caduta attrezzature/materiali   Probabile  Significativo  Notevole 

o Caduta dall'alto   Probabile  Significativo  Notevole 

o Elettrocuzione  (per  contatti  diretti  e/o 

indiretti) 
Possibile  Significativo  Notevole 

o Movimentazione manuale dei carichi  Possibile  Significativo  Notevole 

o Esposizione a rumore   Possibile  Significativo  Notevole 

o Scivolamenti/cadute in piano  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Inalazione di polveri e fibre  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Tagli, abrasioni e schiacciamenti alle mani   Possibile  Modesto  Accettabile 

o Microclima (caldo‐freddo)  Possibile  Modesto  Accettabile 

 

Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 Attenersi alle misure generali di prevenzione nei confronti dei singoli rischi sopra individuati; 

 Delimitare  la zona interessata dalle operazioni, se tale zona è nell'immediata vicinanza della sede 

stradale,  predisporre  la  necessaria  segnaletica  stradale,  attenendosi  alle  norme  del  codice  della 

strada e al regolamento d'attuazione; 

 Verificare la presenza di eventuali linee elettriche interrate prima di iniziare l'intervento; 

 Effettuare un controllo sulle modalità di imbraco del carico; 

 Durante le fasi di carico/scarico vietare l'avvicinamento del personale e di terzi, mediante avvisi e 

sbarramenti; 
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 Controllare la portata dei mezzi per non sovraccaricarli; 

 Prestare particolare attenzione nelle fasi di smantellamento del cantiere che richiedano interventi in 

quota (scale, ponti su ruote, autocestelli, ecc) (Art 111–115 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09); 

 Fare uso di cinture di sicurezza nel caso in cui il personale non risulti assicurato in altro modo contro 

al rischio di caduta dall’alto (Art 111 – 115 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 I  percorsi  pedonali  interni  al  cantiere  devono  sempre essere mantenuti  sgombri  da  attrezzature, 

materiali, macerie o altro capace di ostacolare il cammino degli operatori; 

 Impartire agli addetti le necessarie informazioni per la corretta movimentazione di carichi pesanti o 

ingombranti (Art. 168 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Rispettare le istruzioni ricevute per un’esatta e corretta posizione da assumere nella movimentazione 

dei carichi (Art. 168 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Prima di movimentare a mano gli elementi valutare il loro peso e la loro dimensione ed individuare 

il modo più  indicato per afferrarli, alzati e spostali senza affaticare  la schiena (Art. 168 del D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Per carichi pesanti o ingombranti la massa va movimentata con l’intervento di più persone al fine di 

ripartire e diminuire lo sforzo (Art. 168 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Limitare  il  più  possibile  la  movimentazione  manuale  dei  carichi  facendo  uso  di  attrezzature  di 

sollevamento; 

 Nella movimentazione manuale, posizionare bene i piedi ed utilizzare le gambe per il sollevamento 

mantenendo sempre la schiena ben eretta; 

 Durante la movimentazione manuale di carichi pesanti ai lavoratori usare appositi attrezzi manuali 

per evitare lo schiacciamento con le funi, con il materiale e con le strutture circostanti; 

 I lavoratori della fase coordinata non devono avvicinarsi alla zona di trasporto materiali pesanti finché 

la stessa non sarà terminata; 

 Fare uso di abbigliamento adeguato nei periodi freddi; 

 Evitare, per quanto possibile, esposizioni dirette e prolungate al sole; 

 Controllare  periodicamente  lo  stato  di  efficienza  degli  utensili  e  delle  attrezzature  in  dotazione 

individuale; 

 Evitare l'utilizzo di martelli, picconi, pale e, in genere, attrezzi muniti di manico o d'impugnatura se 

tali parti sono deteriorate, spezzate o scheggiate o non siano ben fissate all'attrezzo stesso; 

 Rimuovere le sbavature della testa di battuta degli utensili (es. scalpelli) per evitare la proiezione di 

schegge; 

 Utilizzare sempre l'apposita borsa porta attrezzi; 

 Utilizzare l'utensile o l'attrezzo solamente per l'uso a cui è destinato e nel modo più appropriato; 

 Non appoggiare cacciaviti, pinze, forbici o altri attrezzi in posizione di equilibrio instabile; 

 Riporre entro le apposite custodie, quando non utilizzati, gli attrezzi affilati o appuntiti (asce, roncole, 

accette, ecc.); 

 Gli utensili  elettrici  dovranno essere provvisti di doppio  isolamento,  riconoscibile dal  simbolo del 

doppio quadrato (Art 80 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 
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 Gli utensili elettrici portatili provvisti di doppio isolamento elettrico non dovranno essere collegati 

all’impianto di terra (Art 80 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Per l’uso degli utensili elettrici portatili saranno osservate le ore di silenzio imposte dai regolamenti 

locali; 

 Evitare  il  contatto  del  corpo  con  elementi  taglienti  o  pungenti  o  comunque  capaci  di  procurare 

lesioni; 

 Tutti gli organi lavoratori delle apparecchiature devono essere protetti contro i contatti accidentali; 

 Le  vie  d'accesso  al  cantiere  e  quelle  corrispondenti  ai  percorsi  interni  devono  essere  illuminate 

secondo le necessità diurne e notturne; 

 Attuare gli interventi tecnici, organizzativi e procedurali concretamente attuabili al fine di ridurre al 

minimo i rischi derivanti dall'esposizione al rumore (Art 192 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09); 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art.75‐78 del D.  lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l’uso costante dei D.P.I. da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09). 

 

DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Urti, colpi, impatti e 

compressioni 

Casco Protettivo 

 

Dispositivo utile a proteggere 

il  lavoratore  dal  rischio  di 

offesa  al  capo  per  caduta  di 

materiale  dall'alto  o 

comunque  per  contatti  con 

elementi pericolosi 

Art  75  –  77  –  78  ,  Allegato 

VIII ‐ punti 3, 4 n.1 del D. lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 397(2001) 

Elmetti di protezione 

Polveri e detriti 

durante le 

lavorazioni 

Tuta di protezione

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di  abrasione 

/taglio/ 

perforazione 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.7  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN 340(2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Lesioni per caduta di 

materiali 

movimentati 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale  rinforzato  in  acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/ 

perforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 
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per  salvaguardare  la  caviglia 

da distorsioni 

individuale    –  Metodi  di 

prova per calzature 

Punture, tagli e 

abrasioni 

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Inalazione di polveri 

e fibre 

 

Mascherina 

antipolvere FFP2 

 

 

 

Mascherina per la protezione 

di  polveri  a  media  tossicità, 

fibre  e  aerosol  a  base 

acquosa  di  materiale 

particellare >= 0,02 micron.  

Art  75  –  77  –  78  ,  Allegato 

VIII‐punto 3, 4 n.4 del D. lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi  di  protezione 

delle  vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro  particelle  ‐  Requisiti, 

prove, marcatura. 

Rumore che  supera  i 

livelli consentiti 

Tappi preformati 

 

In spugna di PVC,  inseriti nel 

condotto  auricolare 

assumono  la  forma  dello 

stesso 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.3  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN 352‐2 (2004) 

Protettori dell'udito. 

Requisiti generali. Parte 2: 

Inserti 
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ALLEGATO B – ATTREZZATURE 

 

UTENSILI MANUALI DI USO COMUNE 

 

Si intendono per utensili "manuali" quelli azionati direttamente dalla forza 

del relativo operatore. 

Gli  attrezzi  manuali  (picconi,  badili,  martelli,  tenaglie,  cazzuole,  frattazzi, 

chiavi,  scalpelli,  ecc.),  presenti  in  tutte  le  fasi  lavorative,  sono 

sostanzialmente costituiti da una parte destinata all'impugnatura, in legno 

o  in  acciaio,  ed  un'altra,  variamente  conformata,  alla  specifica  funzione 

svolta. 

PRESCRIZIONI PRELIMINARI 

Nel caso degli utensili e degli attrezzi manuali le cause più frequenti di infortunio derivano dall'impiego 

di utensili difettosi o usurati e dall'uso improprio o non conforme alla buona pratica. Quindi, la prima 

regola da seguire è la scelta e la dotazione di attrezzi appropriati al lavoro da svolgere, sia dal punto di 

vista operativo, sia, specialmente, da quello dei rischi ambientali presenti sul luogo di lavoro. Gli attrezzi 

utilizzati  debbono  essere  anche  in  buono  stato  di  conservazione  e  di  efficienza,  non  va  trascurato, 

quando si tratti di lavori di riparazione o manutenzione, di fare ricorso ad attrezzature che consentano 

di effettuare  i  lavori nelle migliori condizioni di  sicurezza. Di conseguenza, gli attrezzi devono essere 

sempre controllati prima del loro uso e, se non sono in buone condizioni di efficienza, devono essere 

sostituiti con altri o sottoposti ad idonea manutenzione. Per impedire, durante l'esecuzione di lavori in 

altezza  (su  scale,  ad  es.),  che  gli  utensili  non  utilizzati  possano  cadere  e  recare  danno  alle  persone 

sottostanti, questi debbono essere conservati in apposite guaine o tenuti assicurati al corpo in altri modi.  

Un corretto impiego degli attrezzi a mano spesso richiede di essere integrato anche con l'uso di accessori 

di sicurezza (mezzi per l'accesso e la permanenza in sicurezza sui luoghi di intervento, scale, piattaforme 

ed altre opere) oppure con il ricorso sistematico a mezzi personali di protezione (ad es. per cacciavite, 

punteruoli, coltelli, lame, asce, ecc.), si devono impiegare mezzi di protezione per le mani, e debbono 

essere disponibili apposite custodie ove riporli quando non adoperati). 

 

Marca   

Modello   

 

Valutazione e Classificazione Dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

Proiezione di schegge e materiale   Possibile  Modesto  Accettabile 

Ferite, tagli, abrasioni   Possibile  Modesto  Accettabile 

Lesioni dovute a rottura dell'utensile  Possibile  Modesto  Accettabile 
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Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 L'attrezzatura  deve  possedere,  in  relazione  alle  necessità  della  sicurezza  del  lavoro,  i  necessari 

requisiti  di  resistenza  e  di  idoneità  ed  essere  mantenuta  in  buono  stato  di  conservazione  e  di 

efficienza (Art. 71 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Controllare a vista lo stato di efficienza degli utensili e delle attrezzature in dotazione individuale (Art. 

20 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Evitare l'utilizzo di martelli, picconi, pale e, in genere, attrezzi muniti di manico o d'impugnatura se 

tali parti sono deteriorate, spezzate o scheggiate o non siano ben fissate all'attrezzo stesso (Art. 20 

del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Rimuovere le sbavature della testa di battuta degli utensili (es. scalpelli) per evitare la proiezione di 

schegge (Art. 20 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Utilizzare sempre l'apposita borsa porta attrezzi; 

 Utilizzare l'utensile o l'attrezzo solamente per l'uso a cui è destinato e nel modo più appropriato; 

 Non prolungare con tubi, o altri mezzi di fortuna, l'impugnatura delle chiavi; 

 Utilizzare mezzi adeguati, quali chiavi a battere, nel caso di dadi di difficile bloccaggio; 

 Spingere, e non tirare verso di sé la lama del coltello spelatavi; 

 Non tenere piccoli pezzi nel palmo della mano per serrare o allentare viti: il pezzo va appoggiato o 

stretto in morsa; 

 Azionare la trancia con le sole mani; 

 Non appoggiare un manico al torace mentre con le due mani si fa forza sull'altro; 

 Non appoggiare cacciaviti, pinze, forbici o altri attrezzi in posizione di equilibrio instabile; 

 Riporre entro le apposite custodie, quando non utilizzati, gli attrezzi affilati o appuntiti (asce, roncole, 

accette,  ecc.)  Per  punte  e  scalpelli  utilizzare  idonei  paracolpi  ed  eliminare  le  sbavature  dalle 

impugnature; 

 Sostituire i manici che presentino incrinature o scheggiature; 

 Distanziare adeguatamente gli altri lavoratori; 

 Non abbandonare gli utensili nei passaggi ed assicurarli da una eventuale caduta dall’alto; 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art. 75‐78 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09). 

 

DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Proiezione di 

schegge  
Casco Protettivo 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore  dal 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.1  del  D.  lgs. 
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rischio di offesa al capo per 

caduta di materiale dall'alto 

o comunque per contatti con 

elementi pericolosi 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 397(2001) 

Elmetti di protezione 

Lesioni per caduta 

di materiali 

movimentati 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale rinforzato in acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/p

erforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

per salvaguardare la caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale  – Metodi di prova 

per calzature 

Lesioni  per 

contatto con organi 

mobili  durante 

l’uso  

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 
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UTENSILI ELETTRICI PORTATILI 

 

Marca   

Modello   

 

Valutazione e Classificazione Dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

Lesioni per con l’utensile in movimento  Probabile  Grave  Elevato 

Elettrocuzione  Probabile  Grave  Elevato 

Proiezione di frammenti e schegge  Probabile  Modesto  Notevole 

Inalazione di polveri  Possibile  Modesto  Accettabile 

Rumore  Possibile  Modesto  Accettabile 

Vibrazioni meccaniche  Possibile  Modesto  Accettabile 

 

Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 L'attrezzatura  deve  possedere,  in  relazione  alle  necessità  della  sicurezza  del  lavoro,  i  necessari 

requisiti  di  resistenza  e  di  idoneità  ed  essere  mantenuta  in  buono  stato  di  conservazione  e  di 

efficienza (Art.71 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09);   

 Verificare che  l’attrezzatura  sia  corredata da un  libretto d'uso e manutenzione  (Art.70 del D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Accertarsi che l'attrezzatura sia marcata "CE" (Art.70 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs 

n.106/09);   

 Verificare che l’attrezzatura risponda ai requisiti dell’Art. 81 del D. lgs. 81/08 come modificato dal D. 

lgs n.106/09; 

 Se si utilizzano utensili elettrici sui piani di lavoro prestare attenzione a non danneggiarne la guaina: 

è opportuno far passare i cavi al di sotto del piano di lavoro e legarli ai montanti con spago e non con 

filo di ferro; 

 Verificare che l'utensile sia a doppio isolamento e a bassa tensione (Allegato VI punto 6 del D. lgs. 

n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l'integrità delle protezioni e del cavo di alimentazione; 

 Impugnare saldamente l'utensile ed eseguire il lavoro in posizione stabile; 

 Non intralciare i passaggi con il cavo di alimentazione; 
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 Non manomettere le protezioni; 

 Non interrompere l'alimentazione elettrica durante le pause di lavoro; 

 Verificare l'integrità del cavo e della spina di alimentazione; 

 Staccare il collegamento elettrico dell'utensile a fine lavoro; 

 Segnalare al diretto superiore ogni e qualsiasi anomalia; 

 Per i lavori all’aperto, è vietato l’uso di utensili a tensione superiore a 220 Volt verso terra; 

 Nei lavori in luoghi bagnati o molto umidi, e nei lavori a contatto od entro grandi masse metalliche, 

vietare l’uso di utensili elettrici portatili a tensione superiore a 50 Volta verso terra; 

 Se l’alimentazione degli utensili è fornita da una rete a bassa tensione attraverso un trasformatore, 

questo deve avere avvolgimenti, primario e secondario, separati ed isolati tra loro, e deve funzionare 

col punto mediano dell’avvolgimento secondario collegato a terra; 

 Gli utensili elettrici portatili alimentati a tensione superiore a 25 Volt verso terra se alternata, ed a 

50 Volt verso terra se continua, devono avere l’involucro metallico collegato a terra (Allegato V parte 

II punto 5.16 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 L’attacco del conduttore di terra deve essere realizzato con spinotto ed alveolo supplementari facenti 

parte della presa di corrente o con altro idoneo sistema di collegamento; 

 Gli  utensili  elettrici  portatili  devono  avere  un  isolamento  supplementare  di  sicurezza  fra  le  parti 

interne in tensione e l’involucro metallico esterno (Allegato V parte II punto 5.16 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Gli utensili elettrici portatili devono essere muniti di un interruttore incorporato nella incastellatura, 

che consenta di eseguire con facilità e sicurezza la messa in moto e l’arresto; 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art. 75‐78 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09). 

 

DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Proiezione di 

schegge  

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore  dal 

rischio di offesa al capo per 

caduta di materiale dall'alto 

o comunque per contatti con 

elementi pericolosi 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.1  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 397(2001) 

Elmetti di protezione 

Lesioni per caduta 

di materiali 

movimentati 

Scarpe 

antinfortunistiche 

Puntale rinforzato in acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/p

erforazione/ferite  degli  arti 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  
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inferiori e suola antiscivolo e 

per salvaguardare la caviglia 

da distorsioni 

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale  – Metodi di prova 

per calzature 

Lesioni  per 

contatto con organi 

mobili  durante 

l’uso  

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Inalazione di 

polveri e fibre 

 

Mascherina 

antipolvere FFP2 

 

 

 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol  a  base  acquosa  di 

materiale  particellare  >= 

0,02 micron.  

Art  75  –  77  –  78  ,  Allegato 

VIII‐punto 3, 4 n.4 del D. lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi di protezione delle 

vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro  particelle  ‐  Requisiti, 

prove, marcatura. 

Proiezione di 

schegge  

Occhiali di 

protezione 

 

 

Con lente unica panoramica 

in policarbonato trattati anti 

graffio,  con  protezione 

laterale 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punto  3,  4  n.2  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN 166 (2004) 

Protezione  personale  degli 

occhi ‐ Specifiche. 
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AUTOCARRO 

 

L'autocarro  è  una macchina  utilizzata  per  il  trasporto  di  mezzi, 

materiali da costruzione e/o di risulta da demolizioni o scavi, ecc., 

costituita essenzialmente da una cabina, destinata ad accogliere il 

conducente ed un cassone generalmente ribaltabile, per mezzo di 

un sistema oleodinamico. 

PRESCRIZIONI PRELIMINARI 

L'attrezzatura/macchina  deve  essere  accompagnata  da  informazioni  di  carattere  tecnico  e  soprattutto  dal 

libretto di garanzia e dalle istruzioni d'uso e manutenzione, riportanti le indicazioni necessarie per eseguire, senza 

alcun  rischio  l'utilizzazione,  la  regolazione,  la  manutenzione  e  le  riparazioni  della  macchina  stessa.  Tale 

documentazione  deve,  inoltre,  fornire  le  informazioni  sull'emissione  di  potenza  sonora  e  sulle  vibrazioni 

prodotte. Sono vietati la fabbricazione, la vendita, il noleggio e la concessione in uso di attrezzatura a motore, 

macchinari ecc. non rispondenti alle disposizioni legislative e regolamentari vigenti in materia di sicurezza. Prima 

dell'introduzione  in  cantiere  di  utensili,  attrezzature  a  motore,  macchinari  ecc.  dovranno  essere  eseguite 

periodicamente verifiche sullo stato manutentivo, ad opera di personale qualificato in grado di procedere alle 

eventuali necessarie riparazioni. Qualora vengano compiute operazioni di regolazione, riparazione o sostituzione 

di  parti  della macchina,  bisognerà  utilizzare  solo  ricambi  ed  accessori  originali,  come previsto  nel  libretto  di 

manutenzione e non modificare alcuna parte della macchina. 

 

Marca   

Modello   

 

Valutazione e Classificazione Dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Vibrazioni (trasmesse al corpo intero)  Probabile  Significativo  Notevole 

o Ribaltamento e schiacciamento   Possibile  Significativo  Notevole 

o Rumore  Probabile  Significativo  Notevole 

o Schiacciamento e lesioni per contatto  Possibile  Significativo  Notevole 

o Caduta dal posto di guida  Possibile  Significativo  Notevole 

o Investimento   Possibile  Significativo  Notevole 

o Urti ad ostacoli fissi e mobili, caduta entro 

scarpate 
Possibile  Significativo  Notevole 

o Caduta di materiale durante il trasporto  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Ferite e tagli   Possibile  Modesto  Accettabile 
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Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 La macchina deve essere utilizzata esclusivamente da personale  adeguatamente  addestrato ed  a 

conoscenza delle corrette procedure di utilizzo (Art. 71 comma 7 lettera a) del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Prima di utilizzare la macchina assicurarsi della sua perfetta efficienza, nonché dell'eliminazione di 

qualsiasi condizione pericolosa; 

 Prima di utilizzare la macchina accertarsi dell'esistenza di eventuali vincoli derivanti da limitazioni di 

carico (terreno, pavimentazioni, rampe), ostacoli, limiti di ingombro. In caso di spostamenti su strada, 

informarsi  preventivamente  delle  eventuali  limitazioni  di  ingombro,  carico  della  pavimentazione 

stradale, ecc. (Allegato IV, Punto 1.8.3 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 I segnali di avvertimento e i pittogrammi di segnalazione pericoli devono attenersi ai principi generali 

della ISO 9244 ed essere realizzati con materiali durevoli; 

 Non utilizzare la macchina in prossimità di linee elettriche o di impianti elettrici con parti attive non 

protette, e comunque a distanze inferiori ai limiti riportati nella Tabella I dell’Allegato IX del D. lgs. 

n.81/08 (Art. 83 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare sempre la consistenza del terreno ed in caso di vicinanza di opere di sostegno, assicurarsi 

anche dello stato di queste ultime, onde evitare, per il sovrappeso della macchina, il cedimento del 

muro ed il ribaltamento del mezzo; 

 Verificare  preventivamente  che,  nella  zona  di  lavoro,  non  vi  siano  cavi,  tubazioni  interrate, 

interessate dal passaggio di gas e/o acqua; 

 In  caso  di  lavori  notturni,  verificare,  preventivamente  la  zona  di  lavoro  ed  utilizzare  tutte  le  luci 

disponibili (Allegato IV, Punto 1.8.6 – Allegato V, Parte I, Punto 7 del D. lgs. n.81/08 come modificato 

dal D. lgs n.106/09); 

 Mantenere sempre puliti da grasso, olio e fango, i gradini di accesso e gli appigli per la salita al posto 

di guida; 

 Non utilizzare, come appigli per la salita sulla macchina le tubazioni flessibili né i comandi, in quanto 

non offrono garanzie per una sicura tenuta; inoltre, lo spostamento di un comando può provocare 

un movimento della macchina o dell'attrezzatura di scavo; 

 Non salire o scendere dalla macchina quando questa è in movimento (Allegato V Parte I Punto 11 del 

D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Dopo essere saliti  in cabina, usare  la macchina solo rimanendo seduti al posto di guida, rimanere 

sempre con la testa, il corpo e gli arti, dentro la cabina di guida in modo da non esporsi ad eventuali 

rischi presenti all'esterno (rami, caduta di gravi, ecc.); 

 Prima di muovere la macchina garantirsi una buona visione della zona circostante; pulire sempre i 

vetri della cabina di guida; 

 Prima di avviare la macchina regolare e bloccare il sedile di guida in posizione ottimale; 

 Utilizzare la macchina a velocità tali da poterne mantenere costantemente il controllo; 

 Non usare la macchina per trasportare oggetti che non siano stati adeguatamente fissati ad appositi 

supporti o opportunamente imbracati; 
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 Durante  le  manovre  ed  il  caricamento  del  mezzo,  vietare  a  chiunque  di  sostare  in  vicinanza 

dell’autocarro; anche l'operatore durante le fasi di carico e scarico del mezzo non dovrà sostare al 

posto di guida; 

 Per l'esecuzione di manovre in spazi ristretti, l'operatore dovrà farsi supportare da altra persona a 

terra (Allegato VI Punto 2.10 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 L'operatore dovrà astenersi dal salire sul cassone dell’autocarro, qualora fosse necessario e dovrà 

procedere con massima cautela controllando preventivamente che le proprie scarpe siano prive di 

fango e/o bagnate nella suola e che i pedalini di salita (di tipo antiscivolo) siano puliti; 

 In caso di arresto della macchina, riportare i comandi in folle ed inserire il freno; non abbandonare 

mai la macchina con il motore acceso; 

 Chiudere  la  macchina  nelle  soste  per  il  pranzo  o  alla  fine  della  giornata  lavorativa,  per  evitare 

avviamenti a personale non autorizzato; 

 Prestare  la  massima  attenzione  nell’attraversare  zone  con  irregolarità  superficiali;  si  potrebbe 

interrompere la continuità dell'aderenza o della trazione sul terreno della macchina con pericolo di 

scivolamenti laterali e/o ribaltamenti; 

 Evitare  l'attraversamento  e/o  il  superamento  di  ostacoli;  nel  caso  in  cui  ciò  non  fosse  possibile, 

ridurre  la  velocità, procedere obliquamente,  portarsi  sul punto di  "bilico",  bilanciare  la macchina 

sull'ostacolo e scendere lentamente; 

 Indossare indumenti aderenti al corpo, evitando assolutamente abiti con parti sciolte e svolazzanti, 

eventuali capelli lunghi vanno tenuti legati; 

 Evitare  che  gli  interventi  di  manutenzione  vengano  effettuati  da  personale  inesperto  o  non 

autorizzato. Al termine dell'intervento, rimettere a posto tutte le protezioni della macchina (carter, 

ecc.), che erano state asportate per eseguire la manutenzione stessa; 

 Tutti gli  interventi di manutenzione dovranno essere eseguiti senza la presenza di personale nella 

cabina guida, a meno che si tratti di personale esperto, incaricato di collaborare all'operazione; 

 Non eseguire mai  interventi  di manutenzione  con  il motore  acceso,  salvo  ciò  sia  prescritto  nelle 

istruzioni per la manutenzione della macchina (Allegato V Parte I Punto 11 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 In caso di intervento in luogo chiuso (officina) o ambiente confinato (galleria) predisporre un sistema 

di depurazione o allontanamento dei gas di scarico (Allegato IV Punto 1.9 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare  la presenza della  targhetta con  i dati del  costruttore e  indicazioni sulla potenza sonora 

emessa dalla macchina; 

 Verificare che i comandi e gli  indicatori principali siano facilmente accessibili e che le interferenze 

elettromagnetiche parassite (EMC, radio e telecomunicazioni, trasmissione elettrica o elettronica dei 

comandi)  non  provochino  accidentalmente  movimenti  della  macchina  o  delle  sue  attrezzature 

(Allegato V, Parte I, Punto 2 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare  che  i  comandi  siano disposti,  disattivati  e/o protetti  in modo  tale da non poter essere 

azionati inavvertitamente, in particolare quando l'operatore entra o esce dal suo posto (Allegato V, 

Parte I, Punto 2 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 
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 Gli autocarri dovranno essere dotati di freno di servizio, di soccorso e di stazionamento, efficiente in 

tutte le condizioni di servizio, carico, velocità, stato del terreno e pendenza previste dal produttore 

e corrispondenti alle situazioni che si verificano normalmente; 

 L'operatore dovrà essere  in grado di  rallentare e di arrestare  la macchina per mezzo del  freno di 

servizio. In caso di guasto del freno di servizio dovrà essere previsto un freno di soccorso; 

 Dovrà  essere  previsto  un  dispositivo  meccanico  di  stazionamento  per  mantenere  immobile  la 

macchina già ferma; questo freno di stazionamento dovrà essere bloccabile e potrà essere combinato 

con uno degli altri dispositivi di frenatura; 

 Verificare la presenza di protezioni al motore e agli organi di trasmissione del moto; 

 Verificare che le parti mobili e/o le parti calde dell’autocarro siano munite di protezioni per ridurre 

al minimo  il  rischio di schiacciamenti, cesoiamenti,  tagli e contatto con superfici calde. Schermi e 

ripari  devono  essere  progettati  in  modo  da  rimanere  ben  fissati  al  loro  posto.  L'apertura  e  il 

bloccaggio devono poter essere effettuati in modo facile e sicuro. Nei casi in cui l'accesso è necessario 

solo raramente, devono essere montati ripari fissi smontabili per mezzo di attrezzi. Nei casi  in cui 

l'accesso  è  necessario  di  frequente per motivi  di  riparazione o  di manutenzione,  possono essere 

installati  ripari  mobili.  Per  quanto  possibile  schermi  e  ripari  devono  rimanere  incernierati  alla 

macchina quando sono aperti (Allegato V, Parte I, Punto 6 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. 

lgs n.106/09); 

 Verificare  periodicamente  l’integrità  dei  tubi  flessibili  e  dell'impianto  oleodinamico.  Tubi  e  tubi 

flessibili dovranno essere installati, montati e se necessario fissati in modo tale da ridurre al minimo 

il contatto con superfici calde, l'attrito o altri danni esterni non intenzionali; 

 Dovrà  essere possibile  l'ispezione  a  vista  di  tubi  e  relativi  accessori,  tranne per  quelli  posizionati 

all'interno di elementi strutturali. Ogni componente o elemento della macchina in grado di deviare 

un possibile getto di fluido potrà essere considerato un dispositivo di protezione sufficiente. I tubi 

flessibili che dovranno sopportare una pressione superiore 15 Mpa (150 bar) non dovranno essere 

muniti di raccordi smontabili. 

 Verificare la presenza delle seguenti strutture protettive: 

o ROPS in caso di ribaltamento; 

o FOPS contro la caduta di oggetti dall'alto  

 Gli autoribaltabili compatti provvisti di cabina dovranno essere progettati e costruiti in modo tale da 

accogliere una struttura FOPS di livello I, mentre gli autoribaltabili compatti provvisti di attrezzatura 

di autocaricamento dovranno essere dotati di una struttura FOPS di livello II; 

 Gli autoribaltabili compatti con potenza <=45kW non richiedono necessariamente una cabina; 

 Verificare che le macchine movimento terra siano dotate di: 

o luci di arresto e indicatori di direzione per macchine con velocità per costruzione superiore 

a 30 Km/h; 

o un  dispositivo  di  segnalazione  acustica  comandato  dal  posto  dell'operatore,  il  cui  livello 

sonoro  deve  essere  di  almeno  93  dB(A)  a  7  m  di  distanza  dall'estremità  frontale  della 

macchina; 

o un dispositivo che permetta di installare un mezzo di segnalazione luminosa rotante. 
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 Verificare che l'autocarro sia dotato di sistemi di accesso adeguati, che garantiscano accesso sicuro 

al posto dell'operatore e alle zone da raggiungere per la manutenzione; 

 Le macchine per le quali è previsto che l'operatore stia seduto dovranno essere dotate di un sedile 

regolabile  concepito  in  modo  ergonomico,  in  grado  di  attenuare  le  vibrazioni  e  che  mantenga 

l'operatore in una posizione stabile e gli permetta di comandare la macchina in tutte le condizioni 

operative prevedibili; 

 Verificare che il livello di potenza sonora all'interno della cabina non sia superiore a 85 dB(A); 

 Nel caso in cui il posto dell'operatore sia provvisto di un sedile reversibile (con rotazione di 180°) per 

la  marcia  in  avanti  e  indietro,  il  senso  del  movimento  impresso  al  comando  dello  sterzo  dovrà 

corrispondere al voluto mutamento della direzione di marcia della macchina; 

 Verificare  che  la  forma  e  la  posizione  del  posto  dell'operatore  siano  tali  da  garantire  visibilità 

sufficiente della zona di guida e della zona di lavoro. Per ovviare a una visione diretta insufficiente, 

dovranno  essere  previsti  dei  dispositivi  supplementari,  quali  specchietti,  congegni  a  ultrasuoni  o 

dispositivi video; 

 Gli specchietti retrovisori esterni dovranno garantire una sufficiente visibilità. Il finestrino anteriore 

e,  se  necessario,  quello  posteriore,  dovranno  essere  dotati  di  tergicristallo  e  di  lavacristallo 

motorizzati. Dovrà essere previsto un sistema di sbrinamento dei finestrini anteriori; 

 Controllare l'efficienza delle luci e dei dispositivi di avvertimento e segnalazione: avvertitore acustico 

e sistema di segnalazione luminosa; 

 Verificare la presenza del dispositivo di blocco per l'azione ribaltabile del cassone al limite della sua 

corsa e la buona efficienza dei dispositivi di chiusura delle sponde; 

 L'attrezzatura di autocaricamento deve essere progettata in modo tale da poter caricare unicamente 

il cassone della macchina sulla quale è montata; 

 Qualora esista il rischio di perdita di stabilità durante lo scarico a causa del gelo o dell'incollamento 

del carico al cassone, è necessario prevedere adeguate misure per facilitare lo scarico, per esempio 

riscaldando il cassone stesso; 

 Verificare che le direzioni di spostamento della macchina nonché i movimenti delle sue attrezzature 

siano  chiaramente  indicati  sull'unità  di  comando,  la  quale  deve  essere  anche  protetta  contro 

azionamenti involontari (es. pulsanti incassati). Bloccare i comandi nel modo "disattivato" per evitare 

ogni possibile azionamento involontario o non autorizzato; 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art.75‐78 del D.  lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09). 

 

DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 
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RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Polveri  e  detriti 

durante le lavorazioni 

Tuta di protezione 

 

Da utilizzare nei luoghi di 

lavoro caratterizzati dalla 

presenza di materiali e/o 

attrezzi  che  possono 

causare  fenomeni  di 

abrasione/ 

taglio/perforazione 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII‐punti  3,  4  n.7  del  D. 

lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI EN 340 (2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Lesioni  per  contatto 

con organi mobili  

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale  rinforzato  in 

acciaio  contro 

schiacciamento/ 

abrasioni/perforazione/f

erite degli arti  inferiori e 

suola  antiscivolo  e  per 

salvaguardare  la  caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII‐punti  3,  4  n.6  del  D. 

lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale    –  Metodi  di 

prova per calzature 

Lesioni  per  contatto 

con organi mobili  

Guanti in crosta 

 

Da utilizzare nei luoghi di 

lavoro caratterizzati dalla 

presenza di materiali e/o 

attrezzi  che  possono 

causare  fenomeni  di 

abrasione 

/taglio/perforazione 

delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato 

VIII‐punti  3,  4  n.5  del  D. 

lgs.  n.81/08  come 

modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione 

contro rischi meccanici 
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AUTOGRÙ 

 

L'autogrù  è  un  mezzo  d'opera  su  gomma,  costituito  essenzialmente  da  una  cabina, 

destinata  ad  accogliere  il  conducente  ed  un  apparecchio  di  sollevamento  azionato 

direttamente dalla suddetta cabina o da apposita postazione. Il suo impiego in cantiere 

può essere il più disparato, data la versatilità del mezzo e le differenti potenzialità dei 

tipi in commercio, e può andare dal sollevamento (e posizionamento) dei componenti 

della gru, a quello di macchine o dei semplici materiali da costruzione, ecc. 

PRESCRIZIONI PRELIMINARI 

Tutti  gli  apparecchi  di  sollevamento  non  manuale  di  portata  superiore  a  200  kg  sono  soggetti  ad 

omologazione ISPESL, sia se dotati di dichiarazione di conformità (omologazione di tipo), sia in sua assenza. 

All'atto dell'omologazione,  l'ISPESL rilascia una targhetta di  immatricolazione, che deve essere apposta 

sulla macchina in posizione ben visibile, ed il libretto di omologazione. Ogni qualvolta vengano eseguite 

riparazioni e/o sostituzioni che comportino modifiche sostanziali, va richiesta nuova omologazione. 

Ogni qualvolta viene montata in cantiere una macchina di sollevamento (gru, argani, ecc.), già dotata di 

libretto di omologazione, deve eseguirsi la verifica di installazione ad opera dell'ASL‐PMP, che ne rilascerà 

certificazione (Art. 71, comma 11 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09). 

Gli  apparecchi  e  gli  impianti  di  sollevamento  e  di  trasporto  per  trazione,  provvisti  di  tamburi  di 

avvolgimento e di  pulegge di  frizione,  come pure di  apparecchi di  sollevamento a  vite,  devono essere 

muniti di dispositivi che impediscano (Allegato V Parte II Punto 3.1.8 del D. lgs. n.81/08 come modificato 

dal D. lgs n.106/09): 

o l'avvolgimento e lo svolgimento delle funi o catene o la rotazione della vite, oltre le posizioni limite 

prestabilite  ai  fini  della  sicurezza  in  relazione  al  tipo  o  alle  condizioni  d'uso  dell'apparecchio 

(dispositivo di arresto automatico di fine corsa); 

o la  fuoriuscita  delle  funi  o  catene  dalle  sedi  dei  tamburi  e  delle  pulegge  durante  il  normale 

funzionamento. 

I tamburi e le pulegge di tali apparecchi ed impianti devono avere le sedi delle funi e delle catene atte, per 

dimensioni e profilo, a permettere il libero e normale avvolgimento delle stesse funi o catene in modo da 

evitare accavallamenti o sollecitazioni anormali (Allegato V Parte II Punto 3.1.12 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09).   

Tali  tamburi  e  le  pulegge,  sui  quali  si  avvolgono  funi metalliche,  salvo  quanto  previsto  da  disposizioni 

speciali, devono avere un diametro non inferiore a 25 volte il diametro delle funi ed a 300 volte il diametro 

dei fili elementari di queste. Per le pulegge di rinvio il diametro non deve essere inferiore rispettivamente 

a 20 e a 250 volte (Allegato V Parte II Punto 3.1.10 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09).  

Le  funi  e  le  catene  impiegate  dovranno  essere  contrassegnate  dal  fabbricante  e  dovranno  essere 

corredate,  al  momento  dell'acquisto,  di  una  sua  regolare  dichiarazione  con  tutte  le  indicazioni  ed  i 

certificati  previsti  dal D.P.R.  21/7/1982 e/o dalla Direttiva  CEE  91/368  (Art.70del D.  lgs.  n.81/08  come 

modificato dal D. lgs n.106/09).   

Le funi e le catene degli impianti e degli apparecchi di sollevamento e di trazione, salvo quanto previsto al 

riguardo dai regolamenti speciali, devono avere, in rapporto alla portata e allo sforzo massimo ammissibile, 
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un coefficiente di sicurezza di almeno 6 per le funi metalliche, 10 per le funi composte di fibre e 5 per le 

catene (Allegato V Parte II Punto 3.1.11 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09).    

L'estremità  delle  funi  deve  essere  provvista  di  impiombatura,  legatura  o  morsettatura,  allo  scopo  di 

impedire lo scioglimento dei trefoli e dei fili elementari. (Allegato V Parte II Punto 3.1.12 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09).   

I ganci utilizzati dovranno recare,  inciso od  in sovrimpressione,  il marchio di conformità alle norme e  il 

carico massimo ammissibile (Allegato V Parte II Punto 3.1.3 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs 

n.106/09).    

 

Marca   

Modello   

 

Valutazione e Classificazione Dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Schiacciamento dovuto alla caduta del carico   Possibile  Grave  Notevole 

o Ribaltamento/rovesciamento dell’autogrù  Possibile  Grave  Notevole 

o Caduta del carico per rottura della fune 

dell’autogrù 
Possibile  Grave  Notevole 

o Elettrocuzione (lavori in prossimità di linee 

elettriche) 
Possibile  Grave  Notevole 

o Investimento di cose o persone   Probabile  Significativo  Notevole 

o Incidenti con altri veicoli  Probabile  Significativo  Notevole 

 

Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 La macchina deve essere utilizzata esclusivamente da personale  adeguatamente  addestrato ed  a 

conoscenza delle corrette procedure di utilizzo (Art. 71 comma 7 lettera a) del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Prima di utilizzare la macchina assicurarsi della sua perfetta efficienza, nonché dell'eliminazione di 

qualsiasi condizione pericolosa; 

 Prima di utilizzare la macchina accertarsi dell'esistenza di eventuali vincoli derivanti da limitazioni di 

carico (terreno, pavimentazioni, rampe), ostacoli, limiti di ingombro. In caso di spostamenti su strada, 

informarsi  preventivamente  delle  eventuali  limitazioni  di  ingombro,  carico  della  pavimentazione 

stradale, ecc. (Allegato IV, Punto 1.8.3 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 L’autogrù deve essere corredata da un  libretto d’uso e manutenzione  (Art. 70 del D.  lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09); 
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 L’autogrù deve essere dotata di dispositivo di segnalazione acustico; 

 Sull’autogrù deve essere indicata in modo visibile la portata (Allegato V Parte I, Punto 9 del D. lgs. 

n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 I ganci dell'autogrù devono essere provvisti di dispositivi di chiusura degli imbocchi e riporteranno 

l’indicazione della loro portata massima ammissibile;  

 Effettuare e segnare sul libretto la verifica trimestrale delle funi; 

 L’autogrù deve essere regolarmente denunciata all’ISPESL; 

 L’autogrù deve essere provvista di limitatori di carico; 

 Durante l’uso posizionare l’autogrù sugli staffoni;  

 Le funi e il gancio devono essere muniti del contrassegno previsti (Allegato V Parte I, Punto 9 del D. 

lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 I percorsi riservati all’autogrù devono presentare un franco di almeno 70 centimetri per la sicurezza 

del personale a piedi; 

 Durante l’uso dell’autogrù adottare misure idonee per garantire la stabilità della stessa e dei carichi 

(cesti, imbracature idonee, ecc.);  

 Durante  l’uso  dell’autogrù  le  postazioni  fisse  di  lavoro,  sotto  il  raggio  di  azione,  devono  essere 

protette con un solido impalcato sovrastante, ad altezza non maggiore di tre metri da terra;  

 Durante l’uso dell’autogrù i lavoratori devono imbragare il carico secondo quanto insegnato loro; in 

casi particolari si rifaranno al capocantiere;  

 Non utilizzare la macchina in prossimità di linee elettriche o di impianti elettrici con parti attive non 

protette, e comunque a distanze inferiori ai limiti riportati nella Tabella I dell’Allegato IX del D. lgs. 

n.81/08 e s.m.i.; 

 Se  sono  presenti  più  autogrù,  mantenere  una  distanza  di  sicurezza,  tra  le  stesse,  in  funzione 

dell’ingombro dei carichi;  

 Posizionare nei pressi dell’autogrù la segnaletica di sicurezza (attenzione ai carichi sospesi, vietato 

sostare o passare sotto i carichi sospesi, ecc.);  

 Durante l’uso dell’autogrù deve essere impiegato un lavoratore a terra per operazioni di retromarcia 

o comunque difficili; 

 Durante l’uso dell’autogrù deve essere esposta una segnaletica di sicurezza richiamante l’obbligo di 

moderare la velocità;  

 Le modalità di impiego dell’autogrù ed i segnali prestabiliti per l’esecuzione delle manovre saranno 

richiamati con avvisi chiaramente leggibili;  

 Durante  l’utilizzo  dell'autogrù  sulla  strada  non  all’interno  di  un’area  di  cantiere,  deve  essere 

attaccato posteriormente un pannello a strisce bianche e rosse integrato da un segnale ‐Passaggio 

obbligatorio‐ con freccia orientata verso il lato dove il veicolo può essere superato e lo stesso sarà 

equipaggiato con una o più luci gialle lampeggiati; 

 Nel caso di sollevamento con due funi a  tirante  le stesse non devono formare tra  loro un angolo 

maggiore di 90 gradi;  

 Nel caso di sollevamento con due funi a tirante la lunghezza delle due corde deve essere maggiore o 

uguale ad una volta e mezzo la distanza dei ganci di sollevamento; 
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 Durante  le operazioni  con  funi di  guida deve essere garantito  il  coordinamento degli  addetti  alle 

manovre, sia alla vista che alla voce, eventualmente con l'ausilio di un radiotelefono; 

 I lavoratori della fase coordinata non devono avvicinarsi all'autogrù, finché la stessa è in uso 

 I  lavoratori  della  fase  coordinata  devono  rispettare  le  indicazioni  dell'uomo  a  terra  addetto  alla 

movimentazione dell'autogrù; 

 I lavoratori della fase coordinata non devono sostare sotto il raggio d'azione dell'autogrù; 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art.75‐78 del D.  lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09). 

 

DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Caduta di materiali 

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore  dal 

rischio di offesa al capo per 

caduta di materiale dall'alto 

o comunque per contatti con 

elementi pericolosi 

Art  75  –  77  –  78  ,  Allegato 

VIII‐punti  3,  4 n.1 del D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 397 (2001) 

Elmetti di protezione 

Polveri  e  detriti 

durante  le 

lavorazioni 

Tuta di protezione 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti  3,  4  n.7  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 340 (2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Urti, colpi, impatti e 

compressioni 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale rinforzato in acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/p

erforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

per salvaguardare la caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN ISO 20344 (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale  – Metodi di prova 

per calzature 

Lesioni  per 

contatto con organi 

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.  lgs. 
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RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

mobili  durante  le 

lavorazioni  

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 
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ATTREZZATURA: PALA MECCANICA 

 

La  pala  meccanica  è  una  macchina  utilizzata  per  lo  scavo,  carico, 

sollevamento, trasporto e scarico del materiale. 

La macchina è costituita da un corpo semovente, su cingoli o su ruote, 

munita di una benna, nella quale, mediante la spinta della macchina, 

avviene il caricamento del terreno. Lo scarico può avvenire mediante il 

rovesciamento  della  benna,  frontalmente,  lateralmente  o 

posteriormente.  I caricatori su ruote possono essere a telaio rigido o 

articolato  intorno  ad  un  asse  verticale.  Per  particolari  lavorazioni  la 

macchina può essere equipaggiata anteriormente con benne speciali e, 

posteriormente,  con  attrezzi  trainati  o  portati  quali  scarificatori, 

verricelli, ecc. 

PRESCRIZIONI PRELIMINARI 

L'attrezzatura/macchina deve essere accompagnata da informazioni di carattere tecnico e soprattutto dal 

libretto  di  garanzia  e  dalle  istruzioni  d'uso  e  manutenzione,  riportanti  le  indicazioni  necessarie  per 

eseguire, senza alcun rischio, la messa in funzione, l'utilizzazione, il trasporto, l'eventuale installazione e/o 

montaggio (smontaggio), la regolazione, la manutenzione e le riparazioni della macchina stessa. 

Tale  documentazione  deve,  inoltre,  fornire  le  informazioni  sull'emissione  di  potenza  sonora  e  sulle 

vibrazioni prodotte. 

Sono  vietati  la  fabbricazione,  la  vendita,  il  noleggio  e  la  concessione  in  uso  di  attrezzatura  a motore, 

macchinari ecc. non rispondenti alle disposizioni legislative e regolamentari vigenti in materia di sicurezza.

Prima dell'introduzione  in  cantiere di utensili,  attrezzature a motore, macchinari  ecc. dovranno essere 

eseguite periodicamente verifiche sullo stato manutentivo, ad opera di personale qualificato in grado di 

procedere alle eventuali necessarie riparazioni. 

Qualora vengano compiute operazioni di regolazione, riparazione o sostituzione di parti della macchina, 

bisognerà utilizzare solo ricambi ed accessori originali, come previsto nel libretto di manutenzione e non 

modificare alcuna parte della macchina. 

 

Marca   

Modello   
 

 Valutazione e Classificazione Dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 
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Vibrazioni (trasmesse al corpo intero)  Probabile  Significativo  Notevole 

Ribaltamento e schiacciamento   Possibile  Significativo  Notevole 

Rumore  Probabile  Significativo  Notevole 

Elettrocuzione   Possibile  Significativo  Notevole 

Caduta dal posto di guida  Possibile  Significativo  Notevole 

Investimento di persone   Possibile  Significativo  Notevole 

Urti ad ostacoli fissi e mobili, caduta entro scarpate 
Possibile  Significativo  Notevole 

Caduta di materiale movimentato   Possibile  Significativo  Notevole 

Incidenti con altri veicoli  Possibile  Significativo  Notevole 
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 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 L'attrezzatura  deve  possedere,  in  relazione  alle  necessità  della  sicurezza  del  lavoro,  i  necessari 
requisiti  di  resistenza  e  di  idoneità  ed  essere  mantenuta  in  buono  stato  di  conservazione  e  di 
efficienza  

 Accertarsi che l'attrezzatura sia marcata "CE"  

 L'attrezzatura deve essere corredata da un libretto d'uso e manutenzione (Art. 70 del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D. Lgs. 106/09) 

 Prima di utilizzare la macchina assicurarsi della sua perfetta efficienza, nonché dell'eliminazione di 
qualsiasi condizione pericolosa 

 Durante l’uso della pala meccanica sarà eseguito un adeguato consolidamento del fronte dello scavo 
(Art.118 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D. Lgs. 106/09) 

 I  percorsi  riservati  alla  pala meccanica  presenteranno  un  franco  di  almeno  70  centimetri  per  la 
sicurezza del personale a piedi  

 Durante l’uso della pala meccanica sarà vietato stazionare e transitare a distanza pericolosa dal ciglio 
di scarpate (Art.118, comma 3 del D.lgs. n.81/08) 

 Durante l’uso della pala meccanica i materiali da movimentare saranno irrorati con acqua per ridurre 
il sollevamento della polvere (Allegato IV punto 2.2.4 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D. Lgs. 
106/09) 

 Per l’uso della pala meccanica saranno osservate le ore di silenzio imposte dai regolamenti locali 
 Durante l’uso della pala meccanica sarà impiegato un lavoratore a terra per operazioni di retromarcia 

o comunque difficili (Allegato V Parte II Punto 2.6 lettera d. del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D. 
Lgs. 106/09) 

 I  lavoratori della  fase coordinata non devono avvicinarsi alla pala meccanica  finchè  la  stessa è  in 
funzione 

 I lavoratori della fase devono rispettare le indicazioni dell'uomo a terra addetto alla movimentazione 
della pala meccanica 

 Durante  l’uso  della  pala  meccanica  sarà  vietato  lo  stazionamento  delle  persone  sotto  il  raggio 
d’azione (Art.118, comma 3 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D. Lgs. 106/09) 

 Durante l’uso della pala meccanica sarà vietato trasportare o alzare persone sulla pala  
 Le chiavi della pala meccanica sono affidate a personale responsabile che le consegna esclusivamente 

al personale preposto all’uso del mezzo  
 La pala meccanica deve essere usata da personale esperto (Allegato VI Punto 2.1 del D.lgs. n.81/08 

come modificato dal D. Lgs. 106/09) 
 La pala meccanica viene dotata di impianto di depurazione dei fumi in luoghi chiusi (catalitico o a 

gorgogliamento) (Allegato IV  Punto 2.1.8.1 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D. Lgs. 106/09) 
 La pala meccanica sarà dotata di adeguato segnalatore acustico e luminoso (lampeggiante) (Allegato 

XXX ‐ Allegato XXIX del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D. Lgs. 106/09) 
 La pala meccanica sarà dotata di dispositivo acustico e di retromarcia (Allegato XXX del D.lgs. n.81/08 

come modificato dal D. Lgs. 106/09) 
 La pala sarà dotata di cabina di protezione dell’operatore in casi di rovesciamento (ROPS e FOPS) 

(Allegato V Parte II Punto 2.4 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D. Lgs. 106/09) 
 Durante l’uso della pala meccanica sarà esposta una segnaletica di sicurezza richiamante l’obbligo di 

moderare la velocità (Art. 163 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D. Lgs. 106/09) 
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 Durante  l’utilizzo  della  pala  meccanica  sulla  strada  non  all’interno  di  un’area  di  cantiere,  sarà 
attaccato posteriormente un pannello a strisce bianche e rosse integrato da un segnale, Passaggio 
obbligatorio, con freccia orientata verso il lato dove il veicolo può essere superato e la stessa sarà 
equipaggiata con una o più luci gialle lampeggiati (Allegato XXVIII ‐ Allegato XXV Punto 3.3 del D.lgs. 
n.81/08 come modificato dal D. Lgs. 106/09) 

 Non è consentito pulire, oliare o ingrassare gli organi mobili, né eseguire operazioni di registrazione 
o  di  riparazione  dell’attrezzatura  quando  siano  in  funzione,  salvo  che  non  risulti  espressamente 
indicato (con le relative procedure) nelle istruzioni di manutenzione (Allegato VI Punto 1.6 del D.lgs. 
n.81/08 come modificato dal D. Lgs. 106/09) 

 Non utilizzare la macchina in prossimità di linee elettriche o di impianti elettrici con parti attive non 
protette, e comunque a distanze inferiori ai limiti riportati nella Tabella I dell’Allegato IX del D.lgs. 
n.81/08  (Art. 83 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D. Lgs. 106/09) 

 Se la macchina impiegata sottopone il lavoratore a vibrazioni intense e prolungate, dovranno essere 
evitati turni di lavoro lunghi e continui (Allegato V Parte I Punto 10 ‐ Art. 203 comma 1 lettere g) h) 
del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D. Lgs. 106/09) 

 Utilizzare sempre  i dispositivi di protezione  individuali previsti  (Art.75‐78 del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D. Lgs. 106/09) 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D.lgs. n.81/08 
come modificato dal D. Lgs. 106/09). 

 

 DPI 
In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Caduta  di 

materiale/attrezzi 

dall’alto  

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore  dal 

rischio di offesa al capo per 

caduta di materiale dall'alto 

o comunque per contatti con 

elementi pericolosi 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.1  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. Lgs. 106/09   

UNI EN 397(2001) 

Elmetti di protezione 

Polveri  e  detriti 

durante  le 

lavorazioni 

Tuta di protezione 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di  abrasione 

/taglio/ 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.7  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. Lgs. 106/09  

UNI EN 340(2004) 
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RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

perforazione  Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Lesioni  per  caduta 

di  materiali 

movimentati  

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale rinforzato in acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/p

erforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

per salvaguardare la caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. Lgs. 106/09  

UNI EN ISO 20344 (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale  – Metodi di prova 

per calzature 

Lesioni  per 

contatto con organi 

mobili  durante 

l’uso  

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. Lgs. 106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Inalazione di 

polveri e fibre 

Mascherina 

antipolvere FFP2 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol  a  base  acquosa  di 

materiale  particellare  >= 

0,02 micron.  

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punto  3,  4  n.4  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. Lgs. 106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi di protezione delle 

vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro  particelle  ‐  Requisiti, 

prove, marcatura. 

Presenza  di 

apparecchiature/  
Cuffia antirumore 

I  modelli  attualmente  in 

commercio  consentono  di 

regolare  la  pressione  delle 

coppe  auricolari,  mentre  i 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti  3,  4  n.3  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. Lgs. 106/09   
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RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

macchine 

rumorose  durante 

le lavorazioni 
 

cuscinetti sporchi ed usurati 

si  possono  facilmente 

sostituire 

UNI EN 352‐2 (2004) 

Protettori dell'udito. Requisiti 

generali. Parte 1: cuffie 
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AUTOPOMPA PER GETTO DI CLS 

 

L'autopompa per getti di cls è un automezzo su gomma attrezzato con una pompa per 

il sollevamento del calcestruzzo, allo stato fluido, per getti in quota. 

 

PRESCRIZIONI PRELIMINARI 

Il macchinario deve essere accompagnata, oltre che dalle normali informazioni di carattere tecnico, dal libretto 

di garanzia e dalle istruzioni d'uso e manutenzione, con le indicazioni necessarie per eseguire, senza alcun rischio, 

la  messa  in  funzione  e  l'utilizzazione,  il  trasporto,  l'eventuale  installazione  e/o  montaggio  (smontaggio),  la 

regolazione, la manutenzione e le riparazioni. Tale documentazione deve, inoltre, fornire tutte le informazioni 

sull'emissione  di  potenza  sonora  e  sulle  vibrazioni  prodotte.  Le  parti  di macchine, macchinari  o  attrezzi  che 

costituiscano un pericolo, dovranno essere protetti  o  segregati o provvisti  di  dispositivi  di  sicurezza.  Tutti  gli 

organi mobili dovranno essere lubrificati, se previsto dal  libretto di manutenzione, avendo cura di ripristinare 

tutte le protezioni asportate, manomesse o danneggiate (schermi di protezione per ingranaggi, carter, ecc.). Deve 

essere evidenziata la presenza di punti di ossidazione che possa compromettere la funzionalità della macchina e, 

se necessario bisognerà provvedere alla  relativa  rimozione e  verniciatura. Prima dell'introduzione di utensili, 

attrezzature a motore, macchinari e mezzi d'opera, e periodicamente durante le lavorazioni, dovranno essere 

eseguite accurate verifiche sullo stato manutentivo ad opera di personale qualificato in grado di procedere alle 

eventuali necessarie riparazioni. Qualora vengano compiute operazioni di regolazione, riparazione o sostituzione 

di parti della macchina, utilizzare solo ricambi ed accessori originali, come previsto nel libretto di manutenzione 

e non modificare alcuna parte della macchina. 

 

Marca   

Modello   

 

Valutazione e Classificazione Dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Investimento di persone  Possibile  Significativo  Notevole 

o Caduta dell’operatore durante l’uso   Possibile  Significativo  Notevole 

o Ferite, tagli per contatto con il mezzo   Possibile  Modesto  Accettabile 

o Irritazioni epidermiche alle mani   Possibile  Modesto  Accettabile 

o Inalazione di polveri  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Ribaltamento dell’autopompa  Non probabile  Grave   Accettabile  

Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 
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 La macchina deve essere utilizzata esclusivamente da personale  adeguatamente  addestrato ed  a 

conoscenza delle corrette procedure di utilizzo (Art. 71 comma 7 lettera a) del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Prima di utilizzare la macchina assicurarsi della sua perfetta efficienza, nonché dell'eliminazione di 

qualsiasi condizione pericolosa; 

 Prima di utilizzare la macchina accertarsi dell'esistenza di eventuali vincoli derivanti da limitazioni di 

carico (terreno, pavimentazioni, rampe), ostacoli, limiti di ingombro. In caso di spostamenti su strada, 

informarsi  preventivamente  delle  eventuali  limitazioni  di  ingombro,  carico  della  pavimentazione 

stradale, ecc. (Allegato IV, Punto 1.8.3 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Non utilizzare la macchina in prossimità di linee elettriche o di impianti elettrici con parti attive non 

protette, e comunque a distanze inferiori ai limiti riportati nella Tabella I dell’Allegato IX del D. lgs. 

n.81/08  (Art. 83 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Controllare, prima di iniziare la lavorazione, che le eventuali persone stazionanti in prossimità della 

macchina, siano al di fuori del raggio d’azione della stessa (Allegato VI, Punto 2.3 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Posizionare l'autopompa dirigendo da terra le manovre di avvicinamento all'autobetoniera, curando 

la collocazione ed utilizzando correttamente gli stabilizzatori; 

 La tubazione della pompa deve essere dotata alla sua estremità di apposita impugnatura; 

 Allargare gli stabilizzatori durante l’uso dell’autopompa; 

 L'autopompa per getto deve essere corredata da un libretto d’uso e manutenzione; 

 Accertarsi che il tubo sia integro, ben collegato e pulito al suo interno (evitare i colpi di frusta); 

 Segnalare l'operatività del mezzo con il girofaro, non rimuovere la griglia di protezione sulla vasca 

(Allegato V, Parte I, Punto 9 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09);  

 I  lavoratori della fase coordinata dovranno rispettare  le  indicazioni dell'uomo a terra addetto alla 

movimentazione dell'autopompa per getto; 

 Durante l’uso dell’autopompa per getto deve essere impiegato un lavoratore a terra per operazioni 

di retromarcia o comunque difficili; 

 Durante l’uso dell’autopompa per getto devono essere evitati bruschi spostamenti della tubazione 

della pompa; 

 I lavoratori della fase coordinata non devono avvicinarsi all'autopompa per getto finchè la stessa è in 

uso; 

 Durante  l’uso  dell’autopompa  per  getto,  deve  essere  vietato  il  sollevamento  di  materiali  con  il 

braccio; 

 Durante l’uso dell’autopompa per getto deve essere esposta una segnaletica di sicurezza richiamante 

l’obbligo di moderare la velocità; 

 Non lasciare incustodito il tubo flessibile terminale; 

 E' assolutamente vietato rimuovere la griglia di protezione durante le operazioni di pompaggio; 

 I percorsi riservati all’autopompa per getto presenteranno un franco di almeno 70 centimetri per la 

sicurezza del personale a piedi; 

 In corrispondenza della bocca di caricamento del calcestruzzo deve essere previsto un piano di lavoro 

protetto di regolare parapetto e raggiungibile da scala a pioli; 
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 La fase di getto deve avvenire sotto la sorveglianza ed all’indicazione di un addetto a terra; 

 Provvedere  ad  effettuare  una  manutenzione  programmata  del  veicolo  e  sottoporlo  a  revisione 

periodica; 

 Non è consentito pulire, oliare o ingrassare gli organi mobili, né eseguire operazioni di registrazione 

quando la macchina è in funzione, salvo non risulti espressamente indicato (con le relative procedure 

esecutive) nelle istruzioni di manutenzione. (Allegato V, Parte I, Punto 11 ‐ Allegato VI, Punto 1.6 del 

D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 I lavoratori della fase coordinata non devono sostare sotto il raggio d'azione della macchina; 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art.75‐78 del D.  lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09); 

DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Caduta di materiali 

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore 

dal rischio di offesa al capo 

per  caduta  di  materiale 

dall'alto  o  comunque  per 

contatti  con  elementi 

pericolosi 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti  3,  4  n.1  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 397 (2001) 

Elmetti di protezione 

Polveri  e  detriti 

durante l’uso 

Tuta di protezione 

 

Da utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi  che  possono 

causare  fenomeni  di 

abrasione /taglio/ 

perforazione 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.7  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN 340(2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Scivolamenti  e 

cadute a livello 

Stivali antinfortunistici

 

Puntale  rinforzato  in 

acciaio  contro 

schiacciamento/abrasioni

/perforazione/ferite  degli 

arti  inferiori  e  suola 

antiscivolo  e  per 

salvaguardare  la  caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN ISO 20344 (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale  – Metodi di prova 

per calzature 
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Lesioni  per 

contatto con organi 

mobili  durante 

l’uso  

Guanti in crosta 

 

Da utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi  che  possono 

causare  fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Inalazione di 

polveri e fibre 

Mascherina 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol a base acquosa di 

materiale  particellare  >= 

0,02 micron.  

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punto  3,  4  n.4  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi di protezione delle 

vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro  particelle  ‐  Requisiti, 

prove, marcatura. 

Getti e schizzi 

Occhiali di protezione 

 

Con  lente  unica 

panoramica  in 

policarbonato trattati anti 

graffio,  con  protezione 

laterale 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punto  3,  4  n.2  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN 166 (2004) 

Protezione  personale  degli 

occhi ‐ Specifiche. 
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ESCAVATORE 

 

Valutazione e classificazione dei rischi: 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Inalazione di gas, polveri e fumi   Possibile  Significativo  Notevole 

o Vibrazioni (trasmesse al corpo intero)  Possibile  Significativo  Notevole 

o Elettrici (contatto con linee elettriche)  Possibile  Significativo  Notevole 

o Cesoiamento, stritolamento  Possibile  Significativo  Accettabile 

o Rumore  Possibile  Significativo  Notevole 

o Getti, schizzi (ad esempio di oli minerali)  Possibile  Significativo  Accettabile 

o Scivolamenti e cadute dall’alto  Possibile  Significativo  Notevole 

 
Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

PRIMA DELL’USO: 

 Verificare che nella zona di lavoro non vi siano linee elettriche che possano interferire con le 
manovre; 

 Controllare i percorsi e le aree di lavoro approntando gli eventuali rafforzamenti; 

 Controllare l’efficienza dei comandi; 

 Verificare l’efficienza dei gruppi ottici per le lavorazioni in mancanza di illuminazione; 

 Verificare che l’avvisatore acustico e il girofaro siano regolarmente funzionanti; 

 Controllare la chiusura di tutti gli sportelli del vano motore; 

 Garantire la visibilità del posto di manovra; 

 Verificare l’integrità dei tubi flessibili e dell’impianto oleodinamico in genere; 

 Verificare  la  presenza  di  una  efficace  protezione  del  posto  di manovra  contro  i  rischi  da 
ribaltamento (rollbar o robusta cabina). 

 

DURANTE L’USO: 
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 Segnalare l’operatività del mezzo col girofaro; 

 Chiudere gli sportelli della cabina; 

 Usare gli stabilizzatori, ove presenti; 

 Non ammettere a bordo della macchina altre persone; 

 Nelle fasi di inattività tenere a distanza di sicurezza il braccio dai lavoratori; 

 Per  le  interruzioni  momentanee  di  lavoro,  prima  di  scendere  dal  mezzo,  azionare  il 
dispositivo di blocco dei comandi; 

 Mantenere sgombra e pulita la cabina; 

 Richiedere l’aiuto di personale a terra per eseguire le manovre in spazi ristretti o quando la 
visibilità è incompleta; 

 Durante i rifornimenti di carburante spegnere il motore e non fumare; 

 Segnalare tempestivamente eventuali gravi anomalie. 
 

DOPO L’USO: 

 Pulire gli organi di comando da grasso, olio, etc.; 

 Posizionare correttamente  la macchina, abbassando  la benna a  terra,  inserendo  il blocco 
comandi ed azionando il freno di stazionamento; 

 Eseguire  le operazioni di  revisione e manutenzione  seguendo  le  indicazioni del  libretto e 
segnalando eventuali guasti. 

 

 

DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

 

RISCHI EVIDENZIATI  DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Proiezione  di  materiali 

e/o detriti 

Casco 

Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore  dal 

rischio di offesa al capo per 

caduta di materiale dall'alto 

o comunque per contatti con 

elementi pericolosi 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti 3, 4 n.1 del D. lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09  

UNI EN 397 (2001) 

Elmetti di protezione 

Polveri e detriti durante 

le lavorazioni 

Tuta di 

protezione 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  ‐ 

punti 3, 4 n.7 del D. lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09  

UNI EN 340(2004) 
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fenomeni  di  abrasione 

/taglio/ 

perforazione 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Lesioni  per  contatto 

con  organi  mobili 

durante le lavorazioni 

Scarpe 

antinfortunistic

he 

 

Puntale rinforzato in acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/p

erforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

per salvaguardare la caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  ‐ 

punti 3, 4 n.6 del D. lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09  

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale    –  Metodi  di  prova 

per calzature 

Lesioni  per  contatto 

con  organi  mobili 

durante le lavorazioni  

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  ‐ 

punti 3, 4 n.5 del D. lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Inalazione di polveri e 

fibre 

Mascherina 

antipolvere 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol  a  base  acquosa  di 

materiale  particellare  >= 

0,02 micron.  

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punto 3, 4 n.4 del D. lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi  di  protezione  delle 

vie respiratorie ‐ Semimaschera 

filtrante  contro  particelle  ‐ 

Requisiti, prove, marcatura. 

Rumore  che  supera  i 

livelli consentiti 

Tappi 

preformati 

 

In spugna di PVC, inseriti nel 

condotto  auricolare 

assumono  la  forma  dello 

stesso 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  ‐ 

punti 3, 4 n.3 del D. lgs. n.81/08 

come  modificato  dal  D.  lgs 

n.106/09  

UNI EN 352‐2 (2004) 

Protettori dell'udito. Requisiti 

generali. Parte 2: Inserti 
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ATTREZZATURA: RULLO COMPATTATORE 

 

Il rullo compressore o compattatore è una macchina, utilizzata prevalentemente nei lavori 

stradali,  costituita  da  un  corpo  semovente,  la  cui  traslazione  e  contemporanea 

compattazione del  terreno o del manto bituminoso, avviene mediante due o  tre grandi 

cilindri metallici (la cui rotazione permette l'avanzamento della macchina) adeguatamente 

pesanti,  lisci o, eventualmente  (solo per  compattazione di  terreno), dotati di punte per 

un'azione a maggior profondità. 

 

Marca   

Modello   
 

 Valutazione e Classificazione Dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

Vibrazioni meccaniche   Possibile  Significativo  Notevole 

Rumore  Possibile  Significativo  Notevole 

Investimento di persone   Non probabile  Grave  Accettabile 

Ribaltamento del mezzo  Non probabile  Grave  Accettabile 

Incidenti con altri veicoli  Non probabile  Grave  Accettabile 

Inalazione di polveri  Possibile  Modesto  Accettabile 

 

 Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 
A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 L'attrezzatura  deve  possedere,  in  relazione  alle  necessità  della  sicurezza  del  lavoro,  i  necessari 
requisiti  di  resistenza  e  di  idoneità  ed  essere  mantenuta  in  buono  stato  di  conservazione  e  di 
efficienza (Art. 71 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09)  

 Verificare che  l’'attrezzatura sia corredata da un  libretto d'uso e manutenzione (Art. 70 del D.lgs. 
n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Accertarsi che l'attrezzatura sia marcata "CE" (Art. 70 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs 
n.106/09) 

 Controllare i percorsi e le aree di manovra verificando le condizioni di stabilità per il mezzo 
 Controllare l'efficienza dei comandi (Allegato V Parte I Punto 2 del D.lgs. n.81/08 come modificato 

dal D.lgs n.106/09) 
 Verificare l'efficienza dei gruppi ottici per le lavorazioni con scarsa illuminazione (Allegato V Parte II 

Punto 2.6 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 
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 I dispositivi di comando del rullo compressore devono essere contrassegnati da apposite indicazioni 
delle manovre a cui si riferiscono (Allegato V Parte I Punto 2.1 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal 
D.lgs n.106/09) 

 Adeguare la velocità ai limiti stabiliti in cantiere e transitare a passo d'uomo in prossimità dei posti 
di lavoro (Allegato VI Punto 2.4 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Non ammettere a bordo della macchina altre persone  
 Vietare il transito del rullo compattatore in zone con pendenza trasversale pericolosa per il possibile 

rischio di ribaltamento del mezzo (Allegato V Parte II Punto 2.4 del D.lgs. n.81/08 come modificato 
dal D.lgs n.106/09) 

 Il rullo compattatore deve essere in perfetto stato di efficienza tecnica e di sicurezza (in conformità 
alle norme specifiche di appartenenza) 

 È fatto divieto di usare il rullo compattatore per scopi differenti da quelli stabiliti dal costruttore e 
dalle norme 

 Vietare la presenza degli operai nel campo di azione del rullo compattatore (Allegato VI Punto 2.3 
del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Il rullo compressore deve prevedere un dispositivo che impedirà la messa in moto se il motore non 
si trova in folle (Allegato V Parte II Punto 2.6 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Il rullo compressore deve essere dotato di sedile ergonomico antivibrazioni (Art. 203 comma 1 lettera 
c) del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Il rullo compressore deve essere corredato da un libretto d’uso e manutenzione ( Art. 70 del D.lgs. 
n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Il rullo compressore deve essere oggetto di periodica e regolare manutenzione come previsto dal 
costruttore 

 Il rullo compressore deve essere dotato di dispositivo acustico (Allegato XXX del D.lgs. n.81/08 come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Ai lavoratori deve essere raccomandato di segnalare immediatamente qualsiasi inconveniente che 
possa aumentare le vibrazioni al conducente (Art. 203 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs 
n.106/09) 

 Durante  l’utilizzo  del  rullo  compressore  sulla  sede  stradale  deve  essere  sistemata  una  idonea 
segnaletica in accordo con il codice della strada (Art. 163 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs 
n.106/09) 

 Durante l’utilizzo del rullo compressore deve essere pretesa dal conducente  la minima velocità di 
spostamento possibile compatibilmente con il lavoro da eseguire 

 La  zona  antistante  e  retrostante  al  rullo  compressore  deve  essere mantenuta  libera  da  qualsiasi 
persona (Art.118, comma 3 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Durante  l’uso  del  rullo  compressore  ai  lavoratori  deve  essere  frequentemente  ricordato  di  non 
lavorare o passare davanti o dietro allo stesso (Art.118, comma 3 del D.lgs. n.81/08 come modificato 
dal D.lgs n.106/09) 

 Durante l’uso del rullo compressore deve essere impiegato un lavoratore a terra per operazioni di 
retromarcia o comunque difficili 

 I percorsi riservati al rullo compressore devono presentare un franco di almeno 70 centimetri per la 
sicurezza del personale a piedi 

 Il  rullo  compressore deve essere utilizzato  solo da parte di personale esperto ed adeguatamente 
istruito (Allegato VI Punto 2.1 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Le chiavi del rullo compressore devono essere affidate a personale responsabile che le consegnerà 
esclusivamente al personale preposto all’uso del mezzo 
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 Per l’uso del rullo compressore devono essere osservate le ore di silenzio imposte dai regolamenti 
locali 

 Durante l’utilizzo del rullo compressore sulla strada non all’interno di un’area di cantiere, deve essere 
attaccato posteriormente un pannello a strisce bianche e rosse integrate da un segnale ‐ Passaggio 
obbligatorio ‐ con freccia orientata verso il lato dove il veicolo può essere superato e la stessa sarà 
equipaggiata con una o più luci gialle lampeggianti (Allegato XXVIII ‐ Allegato XXV Punto 3.3 del D.lgs. 
n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 I  lavoratori  della  fase  coordinata  devono  rispettare  le  indicazioni  dell'uomo  a  terra  addetto  alla 
movimentazione del rullo compressore 

 I  lavoratori della fase coordinata non devono avvicinarsi al rullo compressore finchè lo stesso è in 
funzione (Art.118, comma 3 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs n.106/09) 

 Il  rullo  compressore  deve  essere munito  di  lampeggiante  (Allegato  XXIX  del  D.lgs.  n.81/08  come 
modificato dal D.lgs n.106/09) 

 La macchina deve essere dotata di cabina di protezione per i casi di rovesciamento e caduta di oggetti 
dall'alto. (ROPS e FOPS) (Allegato V Parte II Punto 2.4 del D.lgs. n.81/08 come modificato dal D.lgs 
n.106/09) 

 Mantenere il posto guida libero da oggetti, attrezzi, ecc., soprattutto se non fissati adeguatamente 
 Prima di iniziare la lavorazione, regolare e bloccare il sedile di guida 
 Non trasportare persone se non all'interno della cabina di guida, sempre che questa sia idonea allo 

scopo e gli eventuali trasportati non costituiscano intralcio alle manovre 
 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art. 75‐78 del D.lgs. n.81/08 come 

modificato dal D.lgs n.106/09) 
 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D.lgs. n.81/08 

come modificato dal D.lgs n.106/09) 
 

 DPI 
In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Proiezione di 

schegge e materiali 

Casco Protettivo 

 

Dispositivo  utile  a 

proteggere  il  lavoratore  dal 

rischio di offesa al capo per 

caduta di materiale dall'alto 

o comunque per contatti con 

elementi pericolosi 

Art 75 – 77 – 78 , Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.1  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 397(2001) 

Elmetti di protezione 

Polveri  e  detriti 

durante l’uso 
Tuta di protezione 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.7  del  D.lgs. 
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fenomeni  di  abrasione 

/taglio/ 

perforazione 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN 340(2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Scivolamenti  e 

cadute a livello 

Stivali 

antinfortunistici 

 

Puntale rinforzato in acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/p

erforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

per salvaguardare la caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale  – Metodi di prova 

per calzature 

Lesioni  per 

contatto con organi 

mobili  durante 

l’uso  

Guanti in crosta 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Inalazione di 

polveri e fibre 

 

Mascherina 

antipolvere FFP2 

 

 

 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol  a  base  acquosa  di 

materiale  particellare  >= 

0,02 micron.  

Art  75  –  77  –  78  ,  Allegato 

VIII‐punto 3,  4  n.4 del D.lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi di protezione delle 

vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro  particelle  ‐  Requisiti, 

prove, marcatura. 

Presenza  di 

apparecchiature/  
Cuffia antirumore 

I  modelli  attualmente  in 

commercio  consentono  di 

regolare  la  pressione  delle 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII‐

punti  3,  4  n.3  del  D.lgs. 
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macchine 

rumorose  

 

coppe  auricolari,  mentre  i 

cuscinetti sporchi ed usurati 

si  possono  facilmente 

sostituire 

n.81/08 come modificato dal 

D.lgs n.106/09   

UNI EN 352‐2 (2004) 

Protettori dell'udito. Requisiti 

generali. Parte 1: cuffie 

  

   



 PROGETTAZIONE AREA SPETTACOLI VIAGGIANTI 
PROGETTO DEFINITIVO-ESECUTIVO 

RELAZIONE GENERALE-PIANO DI SICUREZZA 
 

 
 

211 
 

DUMPER 

Il dumper è una macchina utilizzata esclusivamente per il trasporto e lo scarico 

del materiale, costituita da un corpo semovente su ruote, munito di un cassone. 

Lo scarico del materiale può avvenire posteriormente o lateralmente mediante 

appositi dispositivi oppure semplicemente a gravità. Il telaio della macchina può 

essere rigido o articolato intorno ad un asse verticale. In alcuni tipi di dumper, al 

fine di facilitare la manovra di scarico o distribuzione del materiale,  il posto di 

guida ed i relativi comandi possono essere reversibili. 

PRESCRIZIONI PRELIMINARI 

L'attrezzatura/macchina deve essere accompagnata da informazioni di carattere tecnico e soprattutto dal 

libretto  di  garanzia  e  dalle  istruzioni  d'uso  e  manutenzione,  riportanti  le  indicazioni  necessarie  per 

eseguire, senza alcun rischio, la messa in funzione, l'utilizzazione, il trasporto, l'eventuale installazione e/o 

montaggio (smontaggio), la regolazione, la manutenzione e le riparazioni della macchina stessa. 

Tale  documentazione  deve,  inoltre,  fornire  le  informazioni  sull'emissione  di  potenza  sonora  e  sulle 

vibrazioni prodotte. 

Sono  vietati  la  fabbricazione,  la  vendita,  il  noleggio  e  la  concessione  in  uso  di  attrezzatura  a motore, 

macchinari ecc. non rispondenti alle disposizioni legislative e regolamentari vigenti in materia di sicurezza.

Prima dell'introduzione  in  cantiere di utensili,  attrezzature a motore, macchinari  ecc. dovranno essere 

eseguite periodicamente verifiche sullo stato manutentivo, ad opera di personale qualificato in grado di 

procedere alle eventuali necessarie riparazioni. 

Qualora vengano compiute operazioni di regolazione, riparazione o sostituzione di parti della macchina, 

bisognerà utilizzare solo ricambi ed accessori originali, come previsto nel libretto di manutenzione e non 

modificare alcuna parte della macchina. 

 

Marca   

Modello   

 

Valutazione e Classificazione Dei Rischi 

Descrizione   Liv. Probabilità  Entità danno  Classe 

o Vibrazioni (trasmesse al corpo intero)  Probabile  Significativo  Notevole 

o Ribaltamento   Possibile  Significativo  Notevole 

o Rumore  Probabile  Significativo  Notevole 

o Schiacciamento e lesioni   Possibile  Significativo  Notevole 

o Caduta dal posto di guida  Possibile  Significativo  Notevole 

o Investimento persone o oggetti   Possibile  Significativo  Notevole 

o Urti ad ostacoli fissi e mobili, caduta entro 

scarpate 
Possibile  Significativo  Notevole 
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o Caduta di materiale durante il trasporto  Possibile  Modesto  Accettabile 

o Ferite e tagli   Possibile  Modesto  Accettabile 

 

 

Interventi/Disposizioni/Procedure per ridurre i rischi 

A  seguito  della  valutazione  dei  rischi  sono  riportati,  in  maniera  non  esaustiva,  gli 

interventi/disposizioni/procedure volte a salvaguardare la sicurezza e la salute dei lavoratori: 

 La macchina deve essere utilizzata esclusivamente da personale  adeguatamente  addestrato ed  a 

conoscenza delle corrette procedure di utilizzo (Art. 71 comma 7 lettera a) del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Prima di utilizzare la macchina assicurarsi della sua perfetta efficienza, nonché dell'eliminazione di 

qualsiasi condizione pericolosa (Allegato V, Parte II Punto 2.1 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09); 

 Prima di utilizzare la macchina accertarsi dell'esistenza di eventuali vincoli derivanti da limitazioni di 

carico (terreno, pavimentazioni, rampe), ostacoli, limiti di ingombro. In caso di spostamenti su strada, 

informarsi  preventivamente  delle  eventuali  limitazioni  di  ingombro,  carico  della  pavimentazione 

stradale, ecc. (Allegato IV, Punto 1.8.3 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 I segnali di avvertimento e i pittogrammi di segnalazione pericoli devono attenersi ai principi generali 

della ISO 9244 ed essere realizzati con materiali durevoli; 

 Verificare che nella zona di lavoro le eventuali linee elettriche aeree rimangano sempre a distanze 

inferiori  ai  limiti  riportati  nella  Tabella  I  dell’Allegato  IX  del  D.  lgs.  n.81/08,  in  caso  contrario 

provvedere ad idoneo isolamento della linea (Art. 83 ‐ Art. 117 del D. lgs. n.81/08 come modificato 

dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare sempre la consistenza del terreno ed in caso di vicinanza di opere di sostegno, assicurarsi 

anche dello stato di queste ultime, onde evitare, per il sovrappeso della macchina, il cedimento del 

muro ed il ribaltamento del mezzo; 

 Verificare  preventivamente  che,  nella  zona  di  lavoro,  non  vi  siano  cavi,  tubazioni  interrate, 

interessate dal passaggio di gas e/o acqua; 

 In  caso  di  lavori  notturni,  verificare,  preventivamente  la  zona  di  lavoro  ed  utilizzare  tutte  le  luci 

disponibili (Allegato IV, Punto 1.8.6 – Allegato V, Parte I, Punto 7 del D. lgs. n.81/08 come modificato 

dal D. lgs n.106/09); 

 Mantenere sempre puliti da grasso, olio e fango, i gradini di accesso e gli appigli per la salita al posto 

di guida; 

 Non utilizzare, come appigli per la salita sulla macchina le tubazioni flessibili né i comandi, in quanto 

non offrono garanzie per una sicura tenuta; inoltre, lo spostamento di un comando può provocare 

un movimento della macchina o dell'attrezzatura di scavo; 

 Non salire o scendere dalla macchina quando questa è in movimento (Allegato V parte I punto 11 del 

D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 
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 Dopo essere saliti  in cabina, usare  la macchina solo rimanendo seduti al posto di guida, rimanere 

sempre con la testa, il corpo e gli arti, dentro la cabina di guida in modo da non esporsi ad eventuali 

rischi presenti all'esterno (rami, caduta di gravi, ecc.); 

 Prima di muovere la macchina garantirsi una buona visione della zona circostante; pulire sempre i 

vetri della cabina di guida; 

 Prima di avviare la macchina regolare e bloccare il sedile di guida in posizione ottimale; 

 Utilizzare la macchina a velocità tali da poterne mantenere costantemente il controllo; 

 Non usare la macchina per trasportare oggetti che non siano stati adeguatamente fissati ad appositi 

supporti o opportunamente imbracati; 

 Durante le manovre ed il caricamento del mezzo, vietare a chiunque di sostare in vicinanza del mezzo 

meccanico; anche l'operatore durante le fasi di carico e scarico del mezzo non dovrà sostare al posto 

di guida; 

 Per l'esecuzione di manovre in spazi ristretti, l'operatore dovrà farsi supportare da altra persona a 

terra (Allegato VI Punto 2.10 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 L'operatore dovrà astenersi dal salire sul cassone del mezzo meccanico, qualora fosse necessario e 

dovrà procedere  con massima cautela  controllando preventivamente  che  le proprie  scarpe  siano 

prive di fango e/o bagnate nella suola e che i pedalini di salita (di tipo antiscivolo) siano puliti; 

 In caso di arresto della macchina, riportare i comandi in folle ed inserire il freno; non abbandonare 

mai la macchina con il motore acceso; 

 Chiudere  la  macchina  nelle  soste  per  il  pranzo  o  alla  fine  della  giornata  lavorativa,  per  evitare 

avviamenti a personale non autorizzato; 

 Prestare  la  massima  attenzione  nell’attraversare  zone  con  irregolarità  superficiali;  si  potrebbe 

interrompere la continuità dell'aderenza o della trazione sul terreno della macchina con pericolo di 

scivolamenti  laterali  e/o  ribaltamenti  (Allegato  V  Parte  II  Punto  2.4  del  D.  lgs.  n.81/08  come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Evitare  l'attraversamento  e/o  il  superamento  di  ostacoli;  nel  caso  in  cui  ciò  non  fosse  possibile, 

ridurre  la  velocità, procedere obliquamente,  portarsi  sul punto di  "bilico",  bilanciare  la macchina 

sull'ostacolo e scendere lentamente; 

 Indossare indumenti aderenti al corpo, evitando assolutamente abiti con parti sciolte e svolazzanti, 

eventuali capelli lunghi vanno tenuti legati; 

 Evitare  che  gli  interventi  di  manutenzione  vengano  effettuati  da  personale  inesperto  o  non 

autorizzato. Al termine dell'intervento, rimettere a posto tutte le protezioni della macchina (carter, 

ecc.), che erano state asportate per eseguire la manutenzione stessa; 

 Tutti gli  interventi di manutenzione dovranno essere eseguiti senza la presenza di personale nella 

cabina guida, a meno che si tratti di personale esperto, incaricato di collaborare all'operazione; 

 Non eseguire mai  interventi  di manutenzione  con  il motore  acceso,  salvo  ciò  sia  prescritto  nelle 

istruzioni per la manutenzione della macchina (Allegato V, Parte I, Punto 11 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 In caso di intervento in luogo chiuso (officina) o ambiente confinato (galleria) predisporre un sistema 

di depurazione o allontanamento dei gas di scarico (Allegato IV, Punto 1.9 del D. lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 
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 Verificare  la presenza della  targhetta con  i dati del  costruttore e  indicazioni sulla potenza sonora 

emessa dalla macchina; 

 Verificare che i comandi e gli  indicatori principali siano facilmente accessibili e che le interferenze 

elettromagnetiche parassite (EMC, radio e telecomunicazioni, trasmissione elettrica o elettronica dei 

comandi)  non  provochino  accidentalmente  movimenti  della  macchina  o  delle  sue  attrezzature 

(Allegato V, Parte I, Punto 2 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare  che  i  comandi  siano disposti,  disattivati  e/o protetti  in modo  tale da non poter essere 

azionati inavvertitamente, in particolare quando l'operatore entra o esce dal suo posto (Allegato V, 

Parte I, Punto 2 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Gli autocarri dovranno essere dotati di freno di servizio, di soccorso e di stazionamento, efficiente in 

tutte le condizioni di servizio, carico, velocità, stato del terreno e pendenza previste dal produttore 

e corrispondenti alle situazioni che si verificano normalmente; 

 L'operatore dovrà essere  in grado di  rallentare e di arrestare  la macchina per mezzo del  freno di 

servizio. In caso di guasto del freno di servizio dovrà essere previsto un freno di soccorso (Allegato V, 

Parte II, Punto 2.6 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Dovrà  essere  previsto  un  dispositivo  meccanico  di  stazionamento  per  mantenere  immobile  la 

macchina già ferma; questo freno di stazionamento dovrà essere bloccabile e potrà essere combinato 

con uno degli altri dispositivi di frenatura (Allegato V, Parte II, Punto 2.4 del D.  lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare la presenza di protezioni al motore e agli organi di trasmissione del moto (Allegato V, Parte 

I, Punto 6 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare che le parti mobili e/o le parti calde del mezzo meccanico siano munite di protezioni per 

ridurre  al  minimo  il  rischio  di  schiacciamenti,  cesoiamenti,  tagli  e  contatto  con  superfici  calde. 

Schermi e ripari devono essere progettati in modo da rimanere ben fissati al loro posto. L'apertura e 

il  bloccaggio  devono  poter  essere  effettuati  in  modo  facile  e  sicuro.  Nei  casi  in  cui  l'accesso  è 

necessario solo raramente, devono essere montati ripari fissi smontabili per mezzo di attrezzi. Nei 

casi in cui l'accesso è necessario di frequente per motivi di riparazione o di manutenzione, possono 

essere installati ripari mobili. Per quanto possibile schermi e ripari devono rimanere incernierati alla 

macchina quando sono aperti (Allegato V, Parte I, Punto 6 del D. lgs. n.81/08 come modificato dal D. 

lgs n.106/09); 

 Verificare  periodicamente  l’integrità  dei  tubi  flessibili  e  dell'impianto  oleodinamico.  Tubi  e  tubi 

flessibili dovranno essere installati, montati e se necessario fissati in modo tale da ridurre al minimo 

il contatto con superfici calde, l'attrito o altri danni esterni non intenzionali; 

 Dovrà  essere possibile  l'ispezione  a  vista  di  tubi  e  relativi  accessori,  tranne per  quelli  posizionati 

all'interno di elementi strutturali. Ogni componente o elemento della macchina in grado di deviare 

un possibile getto di fluido potrà essere considerato un dispositivo di protezione sufficiente. I tubi 

flessibili che dovranno sopportare una pressione superiore 15 Mpa (150 bar) non dovranno essere 

muniti di raccordi smontabili; 

 Verificare la presenza delle seguenti strutture protettive: 

o ROPS in caso di ribaltamento; 

o FOPS contro la caduta di oggetti dall'alto.  
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 Gli autoribaltabili compatti provvisti di cabina dovranno essere progettati e costruiti in modo tale da 

accogliere una struttura FOPS di livello I, mentre gli autoribaltabili compatti provvisti di attrezzatura 

di autocaricamento dovranno essere dotati di una struttura FOPS di livello II; 

 Gli autoribaltabili compatti con potenza <=45kW non richiedono necessariamente una cabina; 

 Verificare che le macchine movimento terra siano dotate di: 

o luci  di  arresto  e  indicatori  di  direzione  per  macchine  con  velocità  per  costruzione 

superiore a 30 Km/h; 

o un dispositivo di segnalazione acustica comandato dal posto dell'operatore, il cui livello 

sonoro deve essere di almeno 93 dB(A) a 7 m di distanza dall'estremità frontale della 

macchina; 

o un dispositivo che permetta di installare un mezzo di segnalazione luminosa rotante; 

 Verificare che il mezzo meccanico sia dotato di sistemi di accesso adeguati, che garantiscano accesso 

sicuro al posto dell'operatore e alle zone da raggiungere per la manutenzione; 

 Le macchine per le quali è previsto che l'operatore stia seduto dovranno essere dotate di un sedile 

regolabile  concepito  in  modo  ergonomico,  in  grado  di  attenuare  le  vibrazioni  e  che  mantenga 

l'operatore in una posizione stabile e gli permetta di comandare la macchina in tutte le condizioni 

operative prevedibili; 

 Verificare che il livello di potenza sonora all'interno della cabina non sia superiore a 85 dB(A); 

 Nel caso in cui il posto dell'operatore sia provvisto di un sedile reversibile (con rotazione di 180°) per 

la  marcia  in  avanti  e  indietro,  il  senso  del  movimento  impresso  al  comando  dello  sterzo  dovrà 

corrispondere al voluto mutamento della direzione di marcia della macchina; 

 Verificare  che  la  forma  e  la  posizione  del  posto  dell'operatore  siano  tali  da  garantire  visibilità 

sufficiente della zona di guida e della zona di lavoro. Per ovviare ad una visione diretta insufficiente, 

dovranno essere previsti dei dispositivi  supplementari, quali specchietti, congegni ad ultrasuoni o 

dispositivi video; 

 Gli specchietti retrovisori esterni dovranno garantire una sufficiente visibilità. Il finestrino anteriore 

e,  se  necessario,  quello  posteriore,  dovranno  essere  dotati  di  tergicristallo  e  di  lavacristallo 

motorizzati. Dovrà essere previsto un sistema di sbrinamento dei finestrini anteriori; 

 Controllare l'efficienza delle luci e dei dispositivi di avvertimento e segnalazione: avvertitore acustico 

e sistema di segnalazione luminosa; 

 Verificare la presenza del dispositivo di blocco per l'azione ribaltabile del cassonetto al limite della 

sua corsa e la buona efficienza dei dispositivi di chiusura delle sponde; 

 Prevedere un dispositivo meccanico di supporto del cassone per sostenere il cassone nella posizione 

sollevata. Il cassone deve poter essere abbassato fino alla posizione di trasporto, anche a motore 

spento; 

 Se il cassone ribaltabile può essere aperto manualmente, il dispositivo di comando dell'apertura deve 

essere progettato e installato in modo tale che l'apertura e la chiusura possano avvenire in modo 

sicuro, per esempio dal posto dell'operatore o da un lato diverso da quello che si trova nella direzione 

di scarico; 
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 Se il cassone ribaltabile non è visibile all'operatore quando questi si trovi in posizione seduta, deve 

essere  previsto  un  indicatore  della  posizione  del  cassone  che  segnali  che  quest'ultimo  non  è  in 

posizione di trasporto; 

 L'attrezzatura di autocaricamento deve essere progettata in modo tale da poter caricare unicamente 

il cassone della macchina sulla quale è montata; 

 Qualora esista il rischio di perdita di stabilità durante lo scarico a causa del gelo o dell'incollamento 

del carico al cassone, è necessario prevedere adeguate misure per facilitare lo scarico, per esempio 

riscaldando il cassone stesso; 

 Verificare che le direzioni di spostamento della macchina nonché i movimenti delle sue attrezzature 

siano  chiaramente  indicati  sull'unità  di  comando,  la  quale  deve  essere  anche  protetta  contro 

azionamenti involontari (es. pulsanti incassati). Bloccare i comandi nel modo "disattivato" per evitare 

ogni possibile azionamento  involontario o non autorizzato (Allegato V, Parte  I, Punto 2 del D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Utilizzare sempre i dispositivi di protezione individuali previsti (Art.75‐78 del D.  lgs. n.81/08 come 

modificato dal D. lgs n.106/09); 

 Verificare l'uso costante dei DPI da parte di tutto il personale operante (Art. 77 del D. lgs. n.81/08 

come modificato dal D. lgs n.106/09). 

 

DPI 

In  funzione  dei  rischi  evidenziati  saranno  utilizzati  obbligatoriamente  i  seguenti  DPI,  di  cui  è  riportata  la 

descrizione ed i riferimenti normativi: 

RISCHI 

EVIDENZIATI 
DPI  DESCRIZIONE  RIF.NORMATIVO 

Polveri  e  detriti 

durante  le 

lavorazioni 

Tuta di protezione 

 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di  abrasione 

/taglio/ 

perforazione 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.7  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN 340(2004) 

Indumenti  di  protezione. 

Requisiti generali 

Lesioni  per 

contatto con organi 

mobili  durante  le 

lavorazioni 

Scarpe 

antinfortunistiche 

 

Puntale rinforzato in acciaio 

contro 

schiacciamento/abrasioni/p

erforazione/ferite  degli  arti 

inferiori e suola antiscivolo e 

per salvaguardare la caviglia 

da distorsioni 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.6  del  D.  lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI  EN  ISO  20344  (2008) 

Dispositivi  di  protezione 

individuale  – Metodi di prova 

per calzature 

Lesioni  per 

contatto con organi 
Guanti in crosta 

Da  utilizzare  nei  luoghi  di 

lavoro  caratterizzati  dalla 

presenza  di  materiali  e/o 

Art 75 – 77 – 78, Allegato VIII  

‐  punti  3,  4  n.5  del  D.  lgs. 
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mobili  durante  le 

lavorazioni  
 

attrezzi che possono causare 

fenomeni  di 

abrasione/taglio/ 

perforazione delle mani 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09   

UNI EN 388 (2004) 

Guanti  di  protezione  contro 

rischi meccanici 

Inalazione di 

polveri e fibre 

Mascherina 

antipolvere 

 

Mascherina  per  la 

protezione  di  polveri  a 

media  tossicità,  fibre  e 

aerosol  a  base  acquosa  di 

materiale  particellare  >= 

0,02 micron.  

Art  75  –  77  –  78  ,  Allegato 

VIII‐punto 3, 4 n.4 del D. lgs. 

n.81/08 come modificato dal 

D. lgs n.106/09  

UNI EN 149  (2003) 

Apparecchi di protezione delle 

vie  respiratorie  ‐ 

Semimaschera  filtrante 

contro  particelle  ‐  Requisiti, 

prove, marcatura. 
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ALLEGATO "C"

Comune di Pavia 

Provincia di PV 

ANALISI E VALUTAZIONE 
DEI RISCHI 

(Allegato XV e art. 100 del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81 e s.m.i.) 
(D.Lgs. 3 agosto 2009, n. 106) 

OGGETTO:  Area "Spettacoli Viaggianti"

COMMITTENTE:  Comune di Pavia 

CANTIERE:  Corso della Repubblica, Pavia (PV)

   
Pavia, 30/10/2020 
 

 
IL COORDINATORE DELLA SICUREZZA 

 
 

_____________________________________ 
(Ing. Mauro Trinchieri) 

 
per presa visione 

 
IL COMMITTENTE 

 
 

_____________________________________ 
(Comune di Pavia) 

 

 

Ingegnere Trinchieri Mauro – Studio M2P 
Via San Giacomo n° 17 
27029 Vigevano (PV) 
Tel.: 038181780  
E‐Mail: m2psrl_vigevano@pec.it 
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ANALISI E VALUTAZIONE 
DEI RISCHI 

 
 
La valutazione dei rischi è stata effettuata ai sensi della normativa italiana vigente: 
 ‐  D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81, "Attuazione dell'art. 1 della legge 3 agosto 2007, n. 123, in materia di tutela della salute e della 

sicurezza nei luoghi di lavoro". 
Testo coordinato con: 
 ‐  D.L. 3 giugno 2008, n. 97, convertito con modificazioni dalla L. 2 agosto 2008, n. 129; 
 ‐  D.L. 25 giugno 2008, n. 112, convertito con modificazioni dalla L. 6 agosto 2008, n. 133; 
 ‐  D.L. 30 dicembre 2008, n. 207, convertito con modificazioni dalla L. 27 febbraio 2009, n. 14; 
 ‐  L. 18 giugno 2009, n. 69; 
 ‐  L. 7 luglio 2009, n. 88; 
 ‐  D.Lgs. 3 agosto 2009, n. 106; 
 ‐  D.L. 30 dicembre 2009, n. 194, convertito con modificazioni dalla L. 26 febbraio 2010, n. 25; 
 ‐  D.L. 31 maggio 2010, n. 78, convertito con modificazioni dalla L. 30 luglio 2010, n. 122; 
 ‐  L. 4 giugno 2010, n. 96; 
 ‐  L. 13 agosto 2010, n. 136; 
 ‐  Sentenza della Corte costituzionale 2 novembre 2010, n. 310; 
 ‐  D.L. 29 dicembre 2010, n. 225, convertito con modificazioni dalla L. 26 febbraio 2011, n. 10; 
 ‐  D.L. 12 maggio 2012, n. 57, convertito con modificazioni dalla L. 12 luglio 2012, n. 101; 
 ‐  L. 1 ottobre 2012, n. 177; 
 ‐  L. 24 dicembre 2012, n. 228; 
 ‐  D.Lgs. 13 marzo 2013, n. 32; 
 ‐  D.P.R. 28 marzo 2013, n. 44; 
 ‐  D.L. 21 giugno 2013, n. 69, convertito con modificazioni dalla L. 9 agosto 2013, n. 98; 
 ‐  D.L. 28 giugno 2013, n. 76, convertito con modificazioni dalla L. 9 agosto 2013, n. 99; 
 ‐  D.L. 14 agosto 2013, n. 93, convertito con modificazioni dalla L. 15 ottobre 2013, n. 119; 
 ‐  D.L. 31 agosto 2013, n. 101, convertito con modificazioni dalla L. 30 ottobre 2013, n. 125; 
 ‐  D.L. 23 dicembre 2013, n. 145, convertito con modificazioni dalla L. 21 febbraio 2014, n. 9; 
 ‐  D.Lgs. 19 febbraio 2014, n. 19. 
 
 

Individuazione del criterio generale seguito per la valutazione dei rischi 
 
La valutazione del rischio [R], necessaria per definire le priorità degli interventi di miglioramento della sicurezza aziendale, è stata 
effettuata  tenendo  conto  dell'entità  del  danno  [E]  (funzione  delle  conseguenze  sulle  persone  in  base  ad  eventuali  conoscenze 
statistiche o in base al registro degli infortuni o a previsioni ipotizzabili) e della probabilità di accadimento dello stesso [P] (funzione 
di valutazioni di carattere tecnico e organizzativo, quali le misure di prevenzione e protezione adottate ‐collettive e individuali‐, e 
funzione dell'esperienza lavorativa degli addetti e del grado di formazione, informazione e addestramento ricevuto). 
 
La  metodologia  per  la  valutazione  "semi‐quantitativa"  dei  rischi  occupazionali  generalmente  utilizzata  è  basata  sul  metodo  "a 
matrice" di seguito esposto. 
 
La Probabilità di accadimento [P] è la quantificazione (stima) della probabilità che il danno, derivante da un fattore di rischio dato, 
effettivamente si verifichi. Essa può assumere un valore sintetico tra 1 e 4, secondo la seguente gamma di soglie di probabilità di 
accadimento: 
 

Soglia  Descrizione della probabilità di accadimento  Valore 

Molto probabile 
1) Sono noti episodi in cui il pericolo ha causato danno, 
2) Il pericolo può trasformarsi in danno con una correlazione, 
3) Il verificarsi del danno non susciterebbe sorpresa. 

[P4] 

Probabile 
1) E' noto qualche episodio in cui il pericolo ha causato danno, 
2) Il pericolo può trasformarsi in danno anche se non in modo automatico, 
3) Il verificarsi del danno susciterebbe scarsa sorpresa. 

[P3] 

Poco probabile 
1) Sono noti rari episodi già verificati, 
2) Il danno può verificarsi solo in circostanze particolari, 
3) Il verificarsi del danno susciterebbe sorpresa. 

[P2] 

Improbabile 
1) Non sono noti episodi già verificati, 
2) Il danno si può verificare solo per una concatenazione di eventi improbabili e tra loro indipendenti,
3) Il verificarsi del danno susciterebbe incredulità. 

[P1] 
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L'Entità del danno [E] è la quantificazione (stima) del potenziale danno derivante da un fattore di rischio dato. Essa può assumere un 
valore sintetico tra 1 e 4, secondo la seguente gamma di soglie di danno: 
 

Soglia  Descrizione dell'entità del danno  Valore 

Gravissimo 
1) Infortunio con lesioni molto gravi irreversibili e invalidità totale o conseguenze letali, 
2) Esposizione cronica con effetti letali o totalmente invalidanti. 

[E4] 

Grave 
1) Infortunio o inabilità temporanea con lesioni significative irreversibili o invalidità parziale. 
2) Esposizione cronica con effetti irreversibili o parzialmente invalidanti. 

[E3] 

Significativo 
1) Infortunio o inabilità temporanea con disturbi o lesioni significative reversibili a medio termine. 
2) Esposizione cronica con effetti reversibili. 

[E2] 

Lieve 
1) Infortunio o inabilità temporanea con effetti rapidamente reversibili. 
2) Esposizione cronica con effetti rapidamente reversibili. 

[E1] 

 
Individuato uno specifico pericolo o fattore di rischio, il valore numerico del rischio [R] è stimato quale prodotto dell'Entità del danno 
[E] per la Probabilità di accadimento [P] dello stesso. 
 

[R] = [P] x [E] 
 
Il Rischio [R], quindi, è la quantificazione (stima) del rischio. Esso può assumere un valore sintetico compreso tra 1 e 16, come si può 
evincere dalla matrice del rischio di seguito riportata. 
 

Rischio 
[R] 

Improbabile 
[P1] 

Poco probabile 
[P2] 

Probabile 
[P3] 

Molto probabile 
[P4] 

Danno lieve 
[E1] 

Rischio basso 
[P1]X[E1]=1 

Rischio basso 
[P2]X[E1]=2 

Rischio moderato 
[P3]X[E1]=3 

Rischio moderato 
[P4]X[E1]=4 

Danno significativo 
[E2] 

Rischio basso 
[P1]X[E2]=2 

Rischio moderato 
[P2]X[E2]=4 

Rischio medio 
[P3]X[E2]=6 

Rischio rilevante 
[P4]X[E2]=8 

Danno grave 
[E3] 

Rischio moderato 
[P1]X[E3]=3 

Rischio medio 
[P2]X[E3]=6 

Rischio rilevante 
[P3]X[E3]=9 

Rischio alto 
[P4]X[E3]=12 

Danno gravissimo 
[E4] 

Rischio moderato 
[P1]X[E4]=4 

Rischio rilevante 
[P2]X[E4]=8 

Rischio alto 
[P3]X[E4]=12 

Rischio alto 
[P4]X[E4]=16 

 
 

ESITO DELLA VALUTAZIONE 
DEI RISCHI 

 

Sigla  Attività 
Entità del Danno 

Probabilità 

 
‐ AREA DEL CANTIERE ‐ 

 

  CARATTERISTICHE AREA DEL CANTIERE   
CA  Alberi   
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P1 = 3
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
CA  Fossati   
RS    Caduta dall'alto  E3 * P1 = 3
  FATTORI ESTERNI CHE COMPORTANO RISCHI PER IL CANTIERE   
FE  Strade   
RS    Investimento  E4 * P1 = 4 
  RISCHI CHE LE LAVORAZIONI DI CANTIERE COMPORTANO PER L'AREA CIRCOSTANTE  

RT  Abitazioni   
RS    Rumore  E2 * P1 = 2 
RS    Polveri  E2 * P1 = 2 
  ‐ ORGANIZZAZIONE DEL CANTIERE ‐  

OR  Accesso dei mezzi di fornitura materiali   
RS    Investimento  E4 * P1 = 4 
OR  Dislocazione degli impianti di cantiere   
RS    Elettrocuzione  E4 * P1 = 4 
OR  Dislocazione delle zone di carico e scarico   
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
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Sigla  Attività 
Entità del Danno 

Probabilità 

RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P1 = 3 
OR  Impianti di alimentazione (elettricità, acqua, ecc.)   
RS    Elettrocuzione  E4 * P1 = 4
OR  Zone di stoccaggio materiali   
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
OR  Macchine movimento terra  
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
OR  Mezzi d'opera   
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

 
‐ LAVORAZIONI E FASI ‐ 

 

LF  ALLESTIMENTO E SMOBILIZZO DEL CANTIERE   
LF    Preparazione delle aree di cantiere (fase)   
LF    Taglio di alberi ed estirpazione delle ceppaie (sottofase)  
LV    Addetto al taglio di alberi ed estirpazione delle ceppaie   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
AT    Motosega   
RS    Getti, schizzi  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
RS    Investimento, ribaltamento  E4 * P2 = 8 

RM   
Rumore per "Addetto potatura" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) 
e 137 dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

VB    Vibrazioni per "Addetto potatura" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²", WBV "Non presente"]  E2 * P3 = 6 
MA    Trattore   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E1 * P1 = 1
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P2 = 6 
LF    Taglio di arbusti e vegetazione in genere (sottofase)   
LV    Addetto al taglio di arbusti e vegetazione in genere  
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Decespugliatore a motore   
RS    Getti, schizzi  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Addetto decespugliatore a motore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di 
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

VB   
Vibrazioni per "Addetto decespugliatore a motore" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²", WBV "Non 
presente"] 

E3 * P3 = 9 

LF    Realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere (sottofase)   
LV    Addetto alla realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Sega circolare   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Smerigliatrice angolare (flessibile)   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
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Sigla  Attività 
Entità del Danno 

Probabilità 

RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
MC1    M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono accettabili.]  E1 * P1 = 1 
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF    Apprestamenti del cantiere (fase)   
LF    Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi (sottofase)   
LV    Addetto all'allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Sega circolare   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
AT    Smerigliatrice angolare (flessibile)   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P2 = 6
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
MA    Autogru   
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P2 = 6
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Getti, schizzi  E1 * P2 = 2 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autogru" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 
135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2
VB    Vibrazioni per "Operatore autogru" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
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LF    Allestimento di aree di deposito provvisorie per materiali recuperabili (sottofase)   
LV    Addetto all'allestimento di aree di deposito provvisorie per materiali recuperabili   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Sega circolare   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Smerigliatrice angolare (flessibile)   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
MA    Pala meccanica (minipala)   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
MA    Autogru   
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P2 = 6 
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Getti, schizzi  E1 * P2 = 2 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autogru" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 
135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autogru" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
LF    Allestimento di servizi igienico‐assistenziali del cantiere (sottofase)   
LV    Addetto all'allestimento di servizi igienico‐assistenziali del cantiere  
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Sega circolare   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
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RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1
RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Smerigliatrice angolare (flessibile)   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P2 = 6 
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA    Autogru   
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P2 = 6 
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Getti, schizzi  E1 * P2 = 2
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autogru" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 
135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autogru" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
LF    Allestimento di servizi sanitari del cantiere  (sottofase)  
LV    Addetto all'allestimento di servizi sanitari del cantiere   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Sega circolare   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1
RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Smerigliatrice angolare (flessibile)   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P2 = 6 
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
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RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
MA    Autogru   
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P2 = 6 
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3
RS    Getti, schizzi  E1 * P2 = 2 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1

RM   
Rumore per "Operatore autogru" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 
135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autogru" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF    Impianti di servizio del cantiere (fase)   
LF    Realizzazione di impianto elettrico del cantiere (sottofase)   
LV    Addetto alla realizzazione di impianto elettrico di cantiere   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Ponteggio mobile o trabattello   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala doppia   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1
RS    Elettrocuzione  E3 * P3 = 9 
LF    Realizzazione di impianto idrico dei servizi igienico‐assistenziali e sanitari del cantiere (sottofase)   
LV    Addetto alla realizzazione di impianto idrico dei servizi igienico‐assistenziali e sanitari del cantiere   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Cannello per saldatura ossiacetilenica   
RS    Inalazione fumi, gas, vapori  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E1 * P1 = 1
RS    Radiazioni non ionizzanti  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala doppia   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
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RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
ROA    R.O.A. per "Saldatura a gas (acetilene)" [Rischio alto per la salute.]  E4 * P4 = 16 
LF    Realizzazione di impianto idrico del cantiere (sottofase)  
LV    Addetto alla realizzazione di impianto idrico del cantiere   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
AT    Cannello per saldatura ossiacetilenica   
RS    Inalazione fumi, gas, vapori  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E1 * P1 = 1 
RS    Radiazioni non ionizzanti  E1 * P1 = 1
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala doppia   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1
ROA    R.O.A. per "Saldatura a gas (acetilene)" [Rischio alto per la salute.]  E4 * P4 = 16 
LF    Realizzazione di impianto d'illuminazione di cantiere ad alta efficienza (sottofase)   
LV    Addetto alla realizzazione di impianto d'illuminazione di cantiere ad alta efficienza   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Ponteggio mobile o trabattello   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala doppia   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1
RS    Elettrocuzione  E3 * P3 = 9 
LF    Smobilizzo del cantiere (fase)   
LF    Smobilizzo del cantiere (sottofase)   
LV    Addetto allo smobilizzo del cantiere   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala doppia   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1
AT    Smerigliatrice angolare (flessibile)   
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RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P2 = 6 
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
MA    Autogru   
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P2 = 6
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Getti, schizzi  E1 * P2 = 2 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autogru" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 
135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2
VB    Vibrazioni per "Operatore autogru" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
LF  ALLESTIMENTO PER AREE VERDI   
LF    Formazione di tappeto erboso (fase)   
LV    Addetto alla formazione di tappeto erboso   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Andatoie e Passerelle   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
MA    Trattore   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P2 = 6 
LF    Formazione di percorsi pedonali in misto granulare (fase)  
LV    Addetto alla formazione di percorsi pedonali in misto granulare   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P3 = 9 

RM   
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori 
inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

MA    Pala meccanica   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3

RM   
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
VB    Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6
MA    Rullo compressore   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione fumi, gas, vapori  E1 * P2 = 2 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
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RM   
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di 
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

VB    Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6
LF    Installazione rete di raccolta acque meteoriche (fase)   
LV    Addetto all'installazione di rete di raccolta delle acque meteoriche   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
MA    Pala meccanica (minipala)   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6
LF  LAVORI MOVIMENTO TERRA   
LF    Rinterri e rinfianchi (fase)   
LF    Rinterro di scavo eseguito a macchina (sottofase)   
LV    Addetto al rinterro di scavo eseguito a macchina   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Andatoie e Passerelle   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
RS    Investimento, ribaltamento  E4 * P3 = 12 
MA    Dumper   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore dumper" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 
dB(A) e 137 dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

VB    Vibrazioni per "Operatore dumper" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
MA    Pala meccanica   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
VB    Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
LF    Rinfianco con sabbia eseguito a macchina (sottofase)   
LV    Addetto al rinfianco con sabbia eseguito a macchina  
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Andatoie e Passerelle  
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
AT    Compattatore a piatto vibrante   
RS    Inalazione fumi, gas, vapori  E1 * P1 = 1
RS    Incendi, esplosioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
RS    Investimento, ribaltamento  E4 * P3 = 12 

RM   
Rumore per "Addetto compattatore a piatto vibrante" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori 
superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

VB   
Vibrazioni per "Addetto compattatore a piatto vibrante" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²", WBV "Non 
presente"] 

E2 * P3 = 6 

MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2 
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RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA    Terna   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Getti, schizzi  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
VB    Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
LF    Scavi di sbancamento (fase)   
LF    Scavo di sbancamento (sottofase)   
LV    Addetto allo scavo di sbancamento   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
AT    Andatoie e Passerelle   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Investimento, ribaltamento  E4 * P3 = 12 
RS    Seppellimento, sprofondamento  E3 * P2 = 6 
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA    Escavatore   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1
VB    Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
MA    Pala meccanica   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
VB    Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
LF    Scavo di sbancamento in terreni incoerenti (sottofase)   
LV    Addetto alla scavo di sbancamento in terreni incoerenti  
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Andatoie e Passerelle  
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
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RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Investimento, ribaltamento  E4 * P3 = 12
RS    Seppellimento, sprofondamento  E3 * P2 = 6 
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
MA    Escavatore   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3

RM   
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
VB    Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA    Pala meccanica   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1
VB    Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
LF    Scavi a sezione ristretta (fase)   
LF    Scavo a sezione ristretta (sottofase)   
LV    Addetto allo scavo a sezione ristretta   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Andatoie e Passerelle  
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Investimento, ribaltamento  E4 * P3 = 12 
RS    Seppellimento, sprofondamento  E3 * P2 = 6
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
MA    Escavatore   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3
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RM   
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1
VB    Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
MA    Pala meccanica   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
VB    Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
LF    Scavo a sezione ristretta in terreni incoerenti (sottofase)   
LV    Addetto allo scavo a sezione ristretta in terreni incoerenti  
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Andatoie e Passerelle  
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Investimento, ribaltamento  E4 * P3 = 12 
RS    Seppellimento, sprofondamento  E3 * P2 = 6
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
MA    Escavatore   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3

RM   
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
VB    Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
MA    Pala meccanica   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3

RM   
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
VB    Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6
LF    Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (sottofase)   
LV    Addetto allo scavo a sezione ristretta in terreni coerenti   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Andatoie e Passerelle   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
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RS    Investimento, ribaltamento  E4 * P3 = 12 
RS    Seppellimento, sprofondamento  E3 * P2 = 6 
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
MA    Escavatore   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
VB    Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
MA    Pala meccanica   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
VB    Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
LF    Scavo a sezione ristretta in rocce lapidee (mezzi meccanici) (sottofase)  
LV    Addetto allo scavo a sezione ristretta in rocce lapidee con mezzi meccanici   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
AT    Andatoie e Passerelle   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Investimento, ribaltamento  E4 * P3 = 12 
RS    Seppellimento, sprofondamento  E3 * P2 = 6 
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) 
e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
MA    Escavatore con martello demolitore   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P2 = 2 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori 
superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1

VB   
Vibrazioni per "Operatore escavatore con martello demolitore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 
0,5 e 1 m/s²"] 

E2 * P3 = 6 

MA    Pala meccanica   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
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RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
VB    Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]  E2 * P3 = 6 
LF  IMPIANTI TRADIZIONALI   
LF    Impianti elettrico, televisivo, antintrusione, ecc (fase)   
LF    Realizzazione di impianto elettrico (sottofase)   
LV    Addetto alla realizzazione di impianto elettrico   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Avvitatore elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala doppia   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di 
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

VB    Vibrazioni per "Elettricista (ciclo completo)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²", WBV "Non presente"]  E2 * P3 = 6 
LF    Realizzazione di impianto di illuminazione ad alta efficienza (sottofase)   
LV    Addetto alla realizzazione di impianto di illuminazione ad alta efficienza  
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Avvitatore elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala doppia   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1

RM   
Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di 
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

VB    Vibrazioni per "Elettricista (ciclo completo)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²", WBV "Non presente"]  E2 * P3 = 6 
LF    Impianti idrico‐sanitario e del gas (fase)   
LF    Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico‐sanitario e del gas (sottofase)   
LV    Addetto alla realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico‐sanitario e del gas   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Avvitatore elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
AT    Cannello per saldatura ossiacetilenica   
RS    Inalazione fumi, gas, vapori  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E1 * P1 = 1 
RS    Radiazioni non ionizzanti  E1 * P1 = 1
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala doppia   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E1 * P1 = 1 
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RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
ROA    R.O.A. per "Saldatura a gas (acetilene)" [Rischio alto per la salute.]  E4 * P4 = 16 

RM   
Rumore per "Operaio comune (impianti)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 
85 dB(A) e 137 dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

VB    Vibrazioni per "Operaio comune (impianti)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²", WBV "Non presente"]  E2 * P3 = 6 
LF    Impianti antincendio (fase)   
LF    Realizzazione della rete idrica e degli attacchi per impianto antincendio (sottofase)   
LV    Addetto alla realizzazione della rete idrica e degli attacchi per impianto antincendio  
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Cannello per saldatura ossiacetilenica   
RS    Inalazione fumi, gas, vapori  E1 * P1 = 1 
RS    Incendi, esplosioni  E1 * P1 = 1 
RS    Radiazioni non ionizzanti  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
AT    Scala doppia   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Trapano elettrico   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
ROA    R.O.A. per "Saldatura a gas (acetilene)" [Rischio alto per la salute.] E4 * P4 = 16

RM   
Rumore per "Operaio comune (impianti)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 
85 dB(A) e 137 dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

VB    Vibrazioni per "Operaio comune (impianti)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²", WBV "Non presente"]  E2 * P3 = 6 
LF  Strutture in fondazione in c.a.   
LF    Realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione (fase)   
LV    Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione   
AT    Andatoie e Passerelle   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Pompa a mano per disarmante   
RS    Nebbie  E1 * P1 = 1 
RS    Getti, schizzi  E1 * P1 = 1 
AT    Sega circolare   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
CH    Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".]  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Carpentiere" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 
dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P3 = 3 
LF    Realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione con casseforme riutilizzabili (fase)   
LV    Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione con casseforme riutilizzabili   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
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Sigla  Attività 
Entità del Danno 

Probabilità 

RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Andatoie e Passerelle   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
CH    Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".]  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni E1 * P3 = 3

RM   
Rumore per "Carpentiere" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 
dB(C)".] 

E3 * P3 = 9 

MA    Gru a torre   
RS    Caduta dall'alto  E3 * P2 = 6
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P1 = 3 
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Gruista (gru a torre)" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 
135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

LF    Lavorazione e posa ferri di armatura per le strutture in fondazione (fase)   
LV    Addetto alla lavorazione e posa ferri di armatura per le strutture in fondazione   
AT    Andatoie e Passerelle   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Trancia‐piegaferri   
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1 
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E1 * P1 = 1 
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P3 = 3 
LF    Getto in calcestruzzo per le strutture in fondazione (fase)  
LV    Addetto al getto in calcestruzzo per le strutture in fondazione   
AT    Andatoie e Passerelle   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Vibratore elettrico per calcestruzzo   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
CH    Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".]  E1 * P1 = 1 
RS    Getti, schizzi  E1 * P1 = 1
MA    Autobetoniera   
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P1 = 3 
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P2 = 4 
RS    Getti, schizzi  E1 * P2 = 2
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3 

RM   
Rumore per "Operatore autobetoniera" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 
dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P2 = 2 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P2 = 4 
VB    Vibrazioni per "Operatore autobetoniera" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
MA    Autopompa per cls   
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E4 * P2 = 8 
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Sigla  Attività 
Entità del Danno 

Probabilità 

RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Getti, schizzi  E1 * P2 = 2 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3

RM   
Rumore per "Operatore pompa per il cls (autopompa)" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori 
di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P2 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autobetoniera" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF  Montaggio di strutture prefabbricate in c.a.   
LV    Addetto al montaggio di strutture prefabbricate in c.a.   
AT    Attrezzi manuali   
RS    Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1 
AT    Ponteggio metallico fisso   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1
RS    Scivolamenti, cadute a livello  E1 * P1 = 1 
AT    Scala semplice   
RS    Caduta dall'alto  E1 * P1 = 1 
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E1 * P1 = 1
RS    Movimentazione manuale dei carichi  E1 * P1 = 1 
AT    Smerigliatrice angolare (flessibile)   
RS    Elettrocuzione  E1 * P1 = 1 
RS    Inalazione polveri, fibre  E1 * P1 = 1 
RS    Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS    Rumore  E1 * P1 = 1 
RS    Vibrazioni  E1 * P1 = 1 
RS    Caduta dall'alto  E4 * P4 = 16 
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E1 * P1 = 1
MA    Autocarro   
RS    Cesoiamenti, stritolamenti  E2 * P1 = 2 
RS    Getti, schizzi  E2 * P1 = 2 
RS    Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM   
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 
135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3
RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"]  E2 * P1 = 2 
MA    Autogru   
RS    Caduta di materiale dall'alto o a livello  E3 * P2 = 6
RS    Elettrocuzione  E3 * P1 = 3 
RS    Getti, schizzi  E1 * P2 = 2 
RS    Incendi, esplosioni  E3 * P1 = 3 
RS    Investimento, ribaltamento  E3 * P1 = 3
RS    Punture, tagli, abrasioni  E1 * P1 = 1 

RM   
Rumore per "Operatore autogru" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 
135 dB(C)".] 

E1 * P1 = 1 

RS    Urti, colpi, impatti, compressioni  E2 * P1 = 2 
VB    Vibrazioni per "Operatore autogru" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
     

 
 
LEGENDA: 
[CA] = Caratteristiche area del Cantiere; [FE] = Fattori esterni che comportano rischi per il Cantiere; [RT] = Rischi che le lavorazioni di cantiere 
comportano per l'area circostante; [OR] = Organizzazione del Cantiere; [LF] = Lavorazione; [MA] = Macchina; [LV] = Lavoratore; [AT] = Attrezzo; [RS] 
= Rischio; [RM] = Rischio rumore; [VB] = Rischio vibrazioni; [CH] = Rischio chimico; [CHS] = Rischio chimico (sicurezza); [MC1] = Rischio 
M.M.C.(sollevamento e trasporto); [MC2] = Rischio M.M.C.(spinta e traino); [MC3] = Rischio M.M.C.(elevata frequenza); [ROA] = Rischio 
R.O.A.(operazioni di saldatura); [CM] = Rischio cancerogeno e mutageno; [BIO] = Rischio biologico; [RL] = Rischio R.O.A. (laser); [RNC] = Rischio 
R.O.A. (non coerenti); [CEM] = Rischio campi elettromagnetici; [AM] = Rischio amianto; [RON] = Rischio radiazioni ottiche naturali; [MCS] = Rischio 
microclima (caldo severo); [MFS] = Rischio microclima (freddo severo); [SA] = Rischio scariche atmosferiche; [IN] = Rischio incendio; [PR] = 
Prevenzione; [IC] = Coordinamento; [SG] = Segnaletica; [CG] = Coordinamento delle Lavorazioni e Fasi; [UO] = Ulteriori osservazioni;  
[E1] = Danno lieve; [E2] = Danno significativo; [E3] = Danno grave; [E4] = Danno gravissimo;  
[P1] = Improbabile; [P2] = Poco probabile; [P3] = Probabile; [P4] = Molto probabile.  
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ANALISI E VALUTAZIONE 
RISCHIO RUMORE 

 
 
La valutazione del rischio specifico è stata effettuata ai sensi della normativa succitata e conformemente agli indirizzi operativi del 
Coordinamento Tecnico Interregionale della Prevenzione nei Luoghi di Lavoro: 
‐  Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010), "Decreto legislativo 81/2008, Titolo VIII, Capo I, II, III, IV e V sulla 

prevenzione e protezione dai rischi dovuti all'esposizione ad agenti fisici nei luoghi di lavoro ‐ indicazioni operative". 
 
In particolare, per il calcolo del livello di esposizione giornaliera o settimanale e per il calcolo dell'attenuazione offerta dai dispositivi 
di protezione individuale dell'udito, si è tenuto conto della specifica normativa tecnica di riferimento: 
 ‐  UNI  EN  ISO  9612:2011,  "Acustica  ‐  Determinazione  dell'esposizione  al  rumore  negli  ambienti  di  lavoro  ‐  Metodo  tecnico 

progettuale". 
 ‐  UNI 9432:2011, "Acustica ‐ Determinazione del livello di esposizione personale al rumore nell'ambiente di lavoro". 
‐  UNI EN 458:2005, "Protettori dell'udito ‐ Raccomandazioni per la selezione, l'uso, la cura e la manutenzione ‐ Documento guida". 
 

Premessa 
 
La  valutazione  dell'esposizione  dei  lavoratori  al  rumore  durante  il  lavoro  è  stata  effettuata  prendendo  in  considerazione  in 
particolare: 
 ‐  il livello, il tipo e la durata dell'esposizione, ivi inclusa ogni esposizione a rumore impulsivo; 
 ‐  i valori limite di esposizione e i valori di azione di cui all'art. 189 del D.Lgs. del 9 aprile 2008, n.81; 
 ‐  tutti gli effetti sulla salute e sulla sicurezza dei lavoratori particolarmente sensibili al rumore, con particolare riferimento alle 

donne in gravidanza e i minori; 
 ‐  per quanto possibile a livello tecnico, tutti gli effetti sulla salute e sicurezza dei lavoratori derivanti da interazioni fra rumore e 

sostanze ototossiche connesse con l’attività svolta e fra rumore e vibrazioni; 
 ‐  tutti gli effetti indiretti sulla salute e sulla sicurezza dei lavoratori risultanti da interazioni fra rumore e segnali di avvertimento 

o altri suoni che vanno osservati al fine di ridurre il rischio di infortuni; 
 ‐  le informazioni sull'emissione di rumore fornite dai costruttori dell'attrezzatura di lavoro in conformità alle vigenti disposizioni 

in materia; 
 ‐  l’esistenza di attrezzature di lavoro alternative progettate per ridurre l’emissione di rumore; 
 ‐  il prolungamento del periodo di esposizione al rumore oltre l’orario di lavoro normale; 
 ‐  le  informazioni  raccolte  dalla  sorveglianza  sanitaria,  comprese,  per  quanto  possibile,  quelle  reperibili  nella  letteratura 

scientifica; 
‐  la disponibilità di dispositivi di protezione dell'udito con adeguate caratteristiche di attenuazione. 
 
Qualora i dati indicati nelle schede di valutazione, riportate nella relazione, hanno origine da Banca Dati [B], la valutazione relativa 
a quella scheda ha carattere preventivo, così come previsto dall'art. 190 del D.Lgs. del 9 aprile 2008, n. 81. 
 

Calcolo dei livelli di esposizione 
 
I  modelli  di  calcolo  adottati  per  stimare  i  livelli  di  esposizione  giornaliera  o  settimanale  di  ciascun  lavoratore,  l'attenuazione  e 
adeguatezza dei dispositivi sono i modelli riportati nella normativa tecnica. In particolare ai fini del calcolo dell'esposizione personale 
al  rumore è  stata utilizzata  la  seguente espressione  che  impiega  le percentuali  di  tempo dedicato alle  attività,  anziché  il  tempo 
espresso in ore/minuti: 
 

 
dove: 
LEX   è il livello di esposizione personale in dB(A); 
LAeq, i   è il livello di esposizione media equivalente Leq in dB(A) prodotto dall'i‐esima attività comprensivo delle incertezze; 
pi   è la percentuale di tempo dedicata all'attività i‐esima  

Ai fini della verifica del rispetto del valore limite 87 dB(A) per il calcolo dell'esposizione personale effettiva al rumore l’espressione 
utilizzata è analoga alla precedente dove, però, si è utilizzato al posto di livello di esposizione media equivalente il livello di esposizione 
media equivalente effettivo che tiene conto dell'attenuazione del DPI scelto.  
I metodi utilizzati per il calcolo del LAeq,i  effettivo e del ppeak effettivo a livello dell'orecchio quando si indossa il protettore auricolare, 
a seconda dei dati disponibili sono quelli previsti dalla norma UNI EN 458: 
 ‐  Metodo in Banda d'Ottava 
 ‐  Metodo HML 
 ‐  Metodo di controllo HML 
 ‐  Metodo SNR 
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 ‐  Metodo per rumori impulsivi 
 
La verifica di efficacia dei dispositivi di protezione individuale dell'udito, applicando sempre le indicazioni fornite dalla UNI EN 458, è 
stata fatta confrontando LAeq, i  effettivo e del ppeak effettivo con quelli desumibili dalle seguenti tabella. 
 

Rumori non impulsivi 

Livello effettivo all'orecchio LAeq  Stima della protezione

Maggiore di Lact  Insufficiente

Tra Lact e Lact ‐ 5   Accettabile 

Tra Lact ‐ 5 e Lact ‐ 10  Buona 

Tra Lact ‐ 10 e Lact ‐ 15  Accettabile 

Minore di Lact ‐ 15  Troppo alta (iperprotezione) 

 
Rumori non impulsivi "Controllo HML" (*)  

Livello effettivo all'orecchio LAeq  Stima della protezione 

Maggiore di Lact  Insufficiente 

Tra Lact e Lact ‐ 15  Accettabile/Buona

Minore di Lact ‐ 15  Troppo alta (iperprotezione)

 
Rumori impulsivi 

Livello effettivo all'orecchio LAeq e ppeak   Stima della protezione 

LAeq o ppeak maggiore di Lact  DPI‐u non adeguato 

LAeq e ppeak minori di Lact  DPI‐u adeguato 

 
Il livello di azione Lact, secondo le indicazioni della UNI EN 458, corrisponde al valore d’azione oltre il quale c’è l’obbligo di utilizzo dei 
DPI dell'udito. 
 
(*) Nel caso il valore di attenuazione del DPI usato per la verifica è quello relativo al rumore ad alta frequenza (Valore H) la stima della 
protezione vuol verificare se questa è "insufficiente" (LAeq maggiore di Lact) o se la protezione "può essere accettabile" (LAeq minore 
di Lact)  a condizione di maggiori informazioni sul rumore che si sta valutando. 
 

Banca dati RUMORE del CPT di Torino 
 
Banca dati realizzata dal C.P.T.‐Torino e co‐finanziata da INAIL‐Regione Piemonte, in applicazione del comma 5‐bis, art.190 del D.Lgs. 
81/2008 al fine di garantire disponibilità di valori di emissione acustica per quei casi nei quali risulti  impossibile disporre di valori 
misurati sul campo. Banca dati approvata dalla Commissione Consultiva Permanente in data 20 aprile 2011.  La banca dati è realizzata 
secondo la metodologia seguente:  
 
 ‐  Procedure di rilievo della potenza sonora, secondo la norma UNI EN lSO 3746 – 2009.  
 ‐  Procedure di rilievo della pressione sonora, secondo la norma UNI 9432 ‐ 2008.  
  
Schede macchina/attrezzatura complete di:  
 ‐  dati per la precisa identificazione (tipologia, marca, modello); 
 ‐  caratteristiche di lavorazione (fase, materiali); 
 ‐  analisi in frequenza; 
 
Per le misure dì potenza sonora si è utilizzata questa strumentazione:  
 ‐  Fonometro: B&K tipo 2250.  
 ‐  Calibratore: B&K tipo 4231.  
 ‐  Nel 2008 si è utilizzato un microfono B&K tipo 4189 da 1/2".  
 ‐  Nel 2009 si è utilizzato un microfono B&K tipo 4155 da 1/2".  
Per le misurazioni di pressione sonora si utilizza un analizzatore SVANTEK modello "SVAN 948" per misure di Rumore, conforme alle 
norme EN 60651/1994, EN 60804/1 994 classe 1, ISO 8041, ISO 108161 IEC 651, IEC 804 e IEC 61672‐1  
La strumentazione è costituita da:  
 ‐  Fonometro integratore mod. 948, di classe I , digitale, conforme a: IEC 651,  IEC 804 e IEC 61 672‐1 . Velocità di acquisizione da 

10 ms a 1 h con step da 1 sec. e 1 min. 
 ‐  Ponderazioni: A, B, Lin. 
 ‐  Analizzatore: Real‐Time 1/1 e 1/3 d’ottava, FFT, RT6O.  
 ‐   Campo di misura: da 22 dBA a 140 dBA. 
 ‐  Gamma dinamica: 100 dB, A/D convertitore 4 x 20 bits.  
 ‐  Gamma di frequenza: da 10 Hz a 20 kHz. 
 ‐  Rettificatore RMS digitale con rivelatore di Picco, risoluzione 0,1 dB.  
 ‐  Microfono: SV 22 (tipo 1), 50 mV/Pa, a condensatore polarizzato 1/2” con preamplificatore IEPE modello SV 12L.  
 ‐  Calìbratore: B&K (tipo 4230), 94 dB, 1000 Hz. 
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Per ciò che concerne i protocolli di misura si rimanda all'allegato alla lettera Circolare del Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali 
del 30 giugno 2011. 
 
N.B. La dove non è stato possibile reperire i valori di emissione sonora di alcune attrezzature in quanto non presenti nella nuova 
banca  dati  del  C.P.T.‐Torino  si  è  fatto  riferimento  ai  valori  riportati  ne  precedente  banca  dati  anche  questa  approvata  dalla 
Commissione Consultiva Permanente. 
 
 

ESITO DELLA VALUTAZIONE 
RISCHIO RUMORE 

 
 
Di seguito sono riportati i lavoratori impiegati in lavorazioni e attività comportanti esposizione al rumore. Per ogni mansione è indicata 
la fascia di appartenenza al rischio rumore. 
 

Lavoratori e Macchine

Mansione  ESITO DELLA VALUTAZIONE 

1)  Addetto al rinfianco con sabbia eseguito a macchina  "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

2)  Addetto al taglio di alberi ed estirpazione delle ceppaie  "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

3)  Addetto al taglio di arbusti e vegetazione in genere  "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

4)  Addetto  alla  formazione  di  percorsi  pedonali  in  misto 
granulare 

"Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)" 

5)  Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in 
fondazione 

"Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

6)  Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in 
fondazione con casseforme riutilizzabili 

"Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

7)  Addetto  alla  realizzazione  della  rete  di  distribuzione  di 
impianto idrico‐sanitario e del gas 

"Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

8)  Addetto alla realizzazione della rete idrica e degli attacchi per 
impianto antincendio 

"Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

9)  Addetto alla realizzazione di impianto di illuminazione ad alta 
efficienza 

"Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

10)  Addetto alla realizzazione di impianto elettrico  "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

11)  Autobetoniera  "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)" 

12)  Autocarro  "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)" 

13)  Autogru  "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)" 

14)  Autopompa per cls  "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)" 

15)  Dumper  "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

16)  Escavatore  "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)" 

17)  Escavatore con martello demolitore  "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

18)  Gru a torre  "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)" 

19)  Pala meccanica (minipala)  "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)" 

20)  Pala meccanica  "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)" 

21)  Rullo compressore  "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)" 

22)  Terna  "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)" 

 
 

 
 

SCHEDE DI VALUTAZIONE 
RISCHIO RUMORE 

 
 
Le schede di rischio che seguono riportano l'esito della valutazione per ogni mansione e, così come disposto dalla normativa tecnica, 
i seguenti dati: 
 ‐  i tempi di esposizione per ciascuna attività (attrezzatura) svolta da ciascun lavoratore, come forniti dal datore di lavoro previa 

consultazione con i lavoratori o con i loro rappresentanti per la sicurezza; 
 ‐  i livelli sonori continui equivalenti ponderati A per ciascuna attività (attrezzatura) compresivi di incertezze; 
 ‐  i livelli sonori di picco ponderati C per ciascuna attività (attrezzatura); 
 ‐  i rumori impulsivi; 
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 ‐  la fonte dei dati (se misurati [A] o da Banca Dati [B]; 
 ‐  il tipo di DPI‐u da utilizzare. 
 ‐  livelli sonori continui equivalenti ponderati A effettivi per ciascuna attività (attrezzatura) svolta da ciascun lavoratore; 
 ‐  livelli sonori di picco ponderati C effettivi per ciascuna attività (attrezzatura) svolta da ciascun lavoratore; 
 ‐  efficacia dei dispositivi di protezione auricolare; 
 ‐  livello di esposizione giornaliera o settimanale o livello di esposizione a attività con esposizione al rumore molto variabile (art. 

191); 
Le  eventuali  disposizioni  relative  alla  sorveglianza  sanitaria,  all'informazione e  formazione,  all'utilizzo di  dispositivi  di  protezione 
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato. 
 

Tabella di correlazione Mansione ‐ Scheda di valutazione

Mansione  Scheda di valutazione 

Addetto al rinfianco con sabbia eseguito a macchina 
SCHEDA N.1 ‐ Rumore per "Addetto compattatore a 
piatto vibrante" 

Addetto al taglio di alberi ed estirpazione delle ceppaie  SCHEDA N.2 ‐ Rumore per "Addetto potatura" 

Addetto al taglio di arbusti e vegetazione in genere 
SCHEDA N.3 ‐ Rumore per "Addetto decespugliatore a 
motore" 

Addetto alla formazione di percorsi pedonali in misto granulare 
SCHEDA N.4 ‐ Rumore per "Operaio comune polivalente 
(costruzioni stradali)" 

Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione con 
casseforme riutilizzabili 

SCHEDA N.5 ‐ Rumore per "Carpentiere" 

Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione  SCHEDA N.5 ‐ Rumore per "Carpentiere" 

Addetto alla realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico‐sanitario e del 
gas 

SCHEDA N.6 ‐ Rumore per "Operaio comune (impianti)" 

Addetto alla realizzazione della rete idrica e degli attacchi per impianto antincendio  SCHEDA N.6 ‐ Rumore per "Operaio comune (impianti)" 

Addetto alla realizzazione di impianto di illuminazione ad alta efficienza  SCHEDA N.7 ‐ Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" 

Addetto alla realizzazione di impianto elettrico  SCHEDA N.7 ‐ Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" 

Autobetoniera  SCHEDA N.8 ‐ Rumore per "Operatore autobetoniera" 

Autocarro  SCHEDA N.9 ‐ Rumore per "Operatore autocarro" 

Autogru  SCHEDA N.10 ‐ Rumore per "Operatore autogru" 

Autopompa per cls 
SCHEDA N.11 ‐ Rumore per "Operatore pompa per il cls 
(autopompa)" 

Dumper  SCHEDA N.12 ‐ Rumore per "Operatore dumper" 

Escavatore con martello demolitore 
SCHEDA N.13 ‐ Rumore per "Operatore escavatore con 
martello demolitore" 

Escavatore  SCHEDA N.14 ‐ Rumore per "Operatore escavatore" 

Gru a torre  SCHEDA N.15 ‐ Rumore per "Gruista (gru a torre)" 

Pala meccanica (minipala)  SCHEDA N.16 ‐ Rumore per "Operatore pala meccanica" 

Pala meccanica  SCHEDA N.16 ‐ Rumore per "Operatore pala meccanica" 

Rullo compressore 
SCHEDA N.17 ‐ Rumore per "Operatore rullo 
compressore" 

Terna  SCHEDA N.14 ‐ Rumore per "Operatore escavatore" 

 
 
SCHEDA N.1 ‐ Rumore per "Addetto compattatore a piatto vibrante" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 192 del C.P.T. Torino (Costruzioni 
stradali in genere ‐ Ripristini stradali). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  PIASTRA BATTENTE ‐ BOMAG ‐ BP 18‐45‐2 [Scheda: 939‐TO‐1596‐1‐RPR‐11] 

50.0 
92.4  NO  77.4 

Accettabile/Buona 
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75] 

113.4  [B]  113.4  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  20.0  ‐  ‐  ‐ 

LEX  90.0   

LEX(effettivo)  75.0   

 

Fascia di appartenenza:  
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Addetto al rinfianco con sabbia eseguito a macchina. 

 

 
 
SCHEDA N.2 ‐ Rumore per "Addetto potatura" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 281 del C.P.T. Torino  (Manutenzione 
verde ‐ Manutenzione verde). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  ELETTROSEGA ‐ MCCULLOCH ‐ ES 15 ELECTRAMAC 240 [Scheda: 921‐TO‐1244‐1‐RPR‐11] 

85.0 
94.8  NO  79.8 

Accettabile/Buona 
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75] 

116.3  [B]  116.3  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  20.0  ‐  ‐  ‐ 

LEX  95.0   

LEX(effettivo)  80.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Addetto al taglio di alberi ed estirpazione delle ceppaie. 

 

 
 
SCHEDA N.3 ‐ Rumore per "Addetto decespugliatore a motore" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 283 del C.P.T. Torino  (Manutenzione 
verde ‐ Manutenzione verde). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  DECESPUGLIATORE (B638) 

70.0 
90.0  NO  75.0 

Accettabile/Buona 
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75] 

100.0  [B]  100.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  20.0  ‐  ‐  ‐ 

LEX  89.0   

LEX(effettivo)  74.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Addetto al taglio di arbusti e vegetazione in genere. 
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

 

 
 
SCHEDA N.4 ‐ Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 148 del C.P.T. Torino (Costruzioni 
stradali in genere ‐ Nuove costruzioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  BETONIERA ‐ OFF. BRAGAGNOLO ‐ STD 300 [Scheda: 916‐TO‐1289‐1‐RPR‐11] 

10.0 
80.7  NO  80.7 

‐ 
‐ 

103.9  [B]  103.9  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐ 

LEX  71.0   

LEX(effettivo)  71.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Addetto alla formazione di percorsi pedonali in misto granulare. 

 

 
 
SCHEDA N.5 ‐ Rumore per "Carpentiere" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 32 del C.P.T. Torino (Costruzioni edili 
in genere ‐ Nuove costruzioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  SEGA CIRCOLARE ‐ EDILSIDER ‐ MASTER 03C MF [Scheda: 908‐TO‐1281‐1‐RPR‐11] 

10.0 
99.6  NO  77.1 

Accettabile/Buona 
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75] 

122.4  [B]  122.4  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  30.0  ‐  ‐  ‐ 

LEX  90.0   

LEX(effettivo)  68.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione; Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione 
con casseforme riutilizzabili. 
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SCHEDA N.6 ‐ Rumore per "Operaio comune (impianti)" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 103 del C.P.T. Torino (Costruzioni 

edili in genere ‐ Ristrutturazioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  SCANALATRICE ‐ HILTI ‐ DC‐SE19 [Scheda: 945‐TO‐669‐1‐RPR‐11] 

15.0 
104.5  NO  78.3 

Accettabile/Buona 
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75] 

122.5  [B]  122.5  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  35.0  ‐  ‐  ‐ 

LEX  97.0   

LEX(effettivo)  71.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Addetto alla realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico‐sanitario e del gas; Addetto alla realizzazione della rete idrica e degli attacchi 
per impianto antincendio. 

 

 
 
SCHEDA N.7 ‐ Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 94 del C.P.T. Torino (Costruzioni edili 
in genere ‐ Ristrutturazioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  SCANALATRICE ‐ HILTI ‐ DC‐SE19 [Scheda: 945‐TO‐669‐1‐RPR‐11] 

15.0 
104.5  NO  78.3 

Accettabile/Buona 
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75] 

122.5  [B]  122.5  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  35.0  ‐  ‐  ‐ 

LEX  97.0   

LEX(effettivo)  71.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Addetto alla realizzazione di impianto di illuminazione ad alta efficienza; Addetto alla realizzazione di impianto elettrico. 

 

 
 
SCHEDA N.8 ‐ Rumore per "Operatore autobetoniera" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 28 del C.P.T. Torino (Costruzioni edili 
in genere ‐ Nuove costruzioni). 
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  AUTOBETONIERA (B10) 

80.0 
80.0  NO  80.0 

‐ 
‐ 

100.0  [B]  100.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐ 

LEX  80.0   

LEX(effettivo)  80.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Autobetoniera. 

 

 
 
SCHEDA N.9 ‐ Rumore per "Operatore autocarro" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 24 del C.P.T. Torino (Costruzioni edili 
in genere ‐ Nuove costruzioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  AUTOCARRO (B36) 

85.0 
78.0  NO  78.0 

‐ 
‐ 

100.0  [B]  100.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐ 

LEX  78.0   

LEX(effettivo)  78.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Autocarro. 

 

 
 
SCHEDA N.10 ‐ Rumore per "Operatore autogru" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 26 del C.P.T. Torino (Costruzioni edili 
in genere ‐ Nuove costruzioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  AUTOGRU' (B90) 

75.0 
81.0  NO  81.0 

‐ 
‐ 

100.0  [B]  100.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐ 
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

LEX  80.0   

LEX(effettivo)  80.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Autogru. 

 

 
 
SCHEDA N.11 ‐ Rumore per "Operatore pompa per il cls (autopompa)" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 29 del C.P.T. Torino (Costruzioni edili 
in genere ‐ Nuove costruzioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  AUTOPOMPA (B117) 

85.0 
79.0  NO  79.0 

‐ 
‐ 

100.0  [B]  100.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐ 

LEX  79.0   

LEX(effettivo)  79.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Autopompa per cls. 

 

 
 
SCHEDA N.12 ‐ Rumore per "Operatore dumper" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 27 del C.P.T. Torino (Costruzioni edili 
in genere ‐ Nuove costruzioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  Utilizzo dumper (B194) 

85.0 
88.0  NO  79.0 

Accettabile/Buona 
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75] 

100.0  [B]  100.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  12.0  ‐  ‐  ‐ 

2)  Manutenzione e pause tecniche (A315) 

10.0 
64.0  NO  64.0 

‐ 
‐ 

100.0  [B]  100.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐ 

3)  Fisiologico (A315) 
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

5.0 
64.0  NO  64.0 

‐ 
‐ 

100.0  [B]  100.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐ 

LEX  88.0   

LEX(effettivo)  79.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Dumper. 

 

 
 
SCHEDA N.13 ‐ Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 276 del C.P.T. Torino (Demolizioni ‐ 
Demolizioni meccanizzate). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  ESCAVATORE CON MARTELLO DEMOLITORE (B250) 

80.0 
90.0  NO  75.0 

Accettabile/Buona 
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75] 

100.0  [B]  100.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  20.0  ‐  ‐  ‐ 

LEX  90.0   

LEX(effettivo)  75.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Escavatore con martello demolitore. 

 

 
 
SCHEDA N.14 ‐ Rumore per "Operatore escavatore" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 23 del C.P.T. Torino (Costruzioni edili 
in genere ‐ Nuove costruzioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  ESCAVATORE ‐ FIAT‐HITACHI ‐ EX355 [Scheda: 941‐TO‐781‐1‐RPR‐11] 

85.0 
76.7  NO  76.7 

‐ 
‐ 

113.0  [B]  113.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐ 

LEX  76.0   
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

LEX(effettivo)  76.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Escavatore; Terna. 

 

 
 
SCHEDA N.15 ‐ Rumore per "Gruista (gru a torre)" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 74 del C.P.T. Torino (Costruzioni edili 
in genere ‐ Ristrutturazioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  GRU (B298) 

85.0 
79.0  NO  79.0 

‐ 
‐ 

100.0  [B]  100.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐ 

LEX  79.0   

LEX(effettivo)  79.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Gru a torre. 

 

 
 
SCHEDA N.16 ‐ Rumore per "Operatore pala meccanica" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 72 del C.P.T. Torino (Costruzioni edili 
in genere ‐ Ristrutturazioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  PALA MECCANICA ‐ CATERPILLAR ‐ 950H [Scheda: 936‐TO‐1580‐1‐RPR‐11] 

85.0 
68.1  NO  68.1 

‐ 
‐ 

119.9  [B]  119.9  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐ 

LEX  68.0   

LEX(effettivo)  68.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)". 
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

 

Mansioni:  

Pala meccanica (minipala); Pala meccanica. 

 

 
 
SCHEDA N.17 ‐ Rumore per "Operatore rullo compressore" 
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 144 del C.P.T. Torino (Costruzioni 
stradali in genere ‐ Nuove costruzioni). 
 

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore 

T[%] 

LA,eq 

dB(A) 
Imp. 

LA,eq eff. 

dB(A) 
Efficacia DPI‐u 

Dispositivo di protezione 

Banda d'ottava APV         

Ppeak 

dB(C) 
Orig. 

Ppeak eff. 

dB(C) 
125  250  500  1k  2k  4k  8k 

L  M  H  SNR 

       

1)  RULLO COMPRESSORE (B550) 

85.0 
89.0  NO  74.0 

Accettabile/Buona 
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75] 

100.0  [B]  100.0  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  ‐  20.0  ‐  ‐  ‐ 

LEX  89.0   

LEX(effettivo)  74.0   

 

Fascia di appartenenza:  

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)". 

 

Mansioni:  

Rullo compressore. 
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ANALISI E VALUTAZIONE 
RISCHIO VIBRAZIONI 

 
 
La valutazione del rischio specifico è stata effettuata ai sensi della normativa succitata e conformemente agli indirizzi operativi del 
Coordinamento Tecnico Interregionale della Prevenzione nei Luoghi di Lavoro: 
‐  Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010), "Decreto legislativo 81/2008, Titolo VIII, Capo I, II, III, IV e V sulla 

prevenzione e protezione dai rischi dovuti all'esposizione ad agenti fisici nei luoghi di lavoro ‐ indicazioni operative". 
 

Premessa 
 
La valutazione e, quando necessario, la misura dei livelli di vibrazioni è stata effettuata in base alle disposizioni di cui all'allegato XXXV, 
parte A, del D.Lgs. 81/2008, per vibrazioni trasmesse al sistema mano‐braccio (HAV), e in base alle disposizioni di cui all'allegato XXXV, 
parte B, del D.Lgs. 81/2008, per le vibrazioni trasmesse al corpo intero (WBV). 
La valutazione è stata effettuata prendendo in considerazione in particolare: 
 ‐  il livello, il tipo e la durata dell'esposizione, ivi inclusa ogni esposizione a vibrazioni intermittenti o a urti ripetuti; 
 ‐  i valori limite di esposizione e i valori d’azione; 
 ‐  gli eventuali effetti sulla salute e sulla sicurezza dei lavoratori particolarmente sensibili al rischio con particolare riferimento 

alle donne in gravidanza e ai minori; 
 ‐  gli eventuali effetti indiretti sulla sicurezza e salute dei lavoratori risultanti da interazioni tra le vibrazioni meccaniche, il rumore 

e l’ambiente di lavoro o altre attrezzature; 
 ‐  le informazioni fornite dal costruttore dell'attrezzatura di lavoro; 
 ‐  l’esistenza di attrezzature alternative progettate per ridurre i livelli di esposizione alle vibrazioni meccaniche; 
 ‐  il prolungamento del periodo di esposizione a vibrazioni trasmesse al corpo intero al di là delle ore lavorative in locali di cui è 

responsabile il datore di lavoro; 
 ‐  le condizioni di lavoro particolari, come le basse temperature, il bagnato, l’elevata umidità o il sovraccarico biomeccanico degli 

arti superiori e del rachide; 
 ‐  le  informazioni  raccolte  dalla  sorveglianza  sanitaria,  comprese,  per  quanto  possibile,  quelle  reperibili  nella  letteratura 

scientifica. 
 

Individuazione dei criteri seguiti per la valutazione 
 
La  valutazione  dell'esposizione  al  rischio  vibrazioni  è  stata  effettuata  tenendo  in  considerazione  le  caratteristiche  delle  attività 
lavorative svolte, coerentemente a quanto indicato nelle "Linee guida per la valutazione del rischio vibrazioni negli ambienti di lavoro" 
elaborate dall'ISPESL (ora INAIL ‐ Settore Tecnico‐Scientifico e Ricerca). 
Il procedimento seguito può essere sintetizzato come segue: 
 ‐  individuazione dei lavoratori esposti al rischio; 
 ‐  individuazione dei tempi di esposizione; 
 ‐  individuazione delle singole macchine o attrezzature utilizzate; 
 ‐  individuazione, in relazione alle macchine ed attrezzature utilizzate, del livello di esposizione; 
 ‐  determinazione del livello di esposizione giornaliero normalizzato al periodo di riferimento di 8 ore. 
 

Individuazione dei lavoratori esposti al rischio 
 
L’individuazione dei lavoratori esposti al rischio vibrazioni discende dalla conoscenza delle mansioni espletate dal singolo lavoratore, 
o meglio  dall'individuazione degli  utensili manuali,  di macchinari  condotti  a mano o da macchinari mobili  utilizzati  nelle  attività 
lavorative. E’ noto che lavorazioni in cui si impugnino utensili vibranti o materiali sottoposti a vibrazioni o impatti possono indurre 
un insieme di disturbi neurologici e circolatori digitali e lesioni osteoarticolari a carico degli arti superiori, così come attività lavorative 
svolte a bordi di mezzi di trasporto o di movimentazione espongono il corpo a vibrazioni o impatti, che possono risultare nocivi per i 
soggetti esposti. 
 

Individuazione dei tempi di esposizione 
 
Il tempo di esposizione al rischio vibrazioni dipende, per ciascun lavoratore, dalle effettive situazioni di lavoro. Ovviamente il tempo 
di  effettiva  esposizione  alle  vibrazioni  dannose  è  inferiore  a  quello  dedicato  alla  lavorazione  e  ciò  per  effetto  dei  periodi  di 
funzionamento a vuoto o a carico ridotto o per altri motivi tecnici, tra cui anche l'adozione di dispositivi di protezione individuale. Si 
è  stimato,  in  relazione alle metodologie di  lavoro adottate e  all'utilizzo dei dispositivi  di  protezione  individuali,  il  coefficiente di 
riduzione specifico. 
 

Individuazione delle singole macchine o attrezzature utilizzate 
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La "Direttiva Macchine" obbliga i costruttori a progettare e costruire le attrezzature di lavoro in modo tale che i rischi dovuti alle 
vibrazioni trasmesse dalla macchina siano ridotti al livello minimo, tenuto conto del progresso tecnico e della disponibilità di mezzi 
atti  a  ridurre  le  vibrazioni,  in  particolare  alla  fonte.  Inoltre,  prescrive  che  le  istruzioni  per  l'uso  contengano  anche  le  seguenti 
indicazioni: a) il valore quadratico medio ponderato, in frequenza, dell'accelerazione cui sono esposte le membra superiori quando 
superi 2,5 m/s2; se tale livello è inferiore o pari a 2,5 m/s2, occorre indicarlo; b) il valore quadratico medio ponderato, in frequenza, 
dell'accelerazione cui è esposto il corpo (piedi o parte seduta) quando superi 0,5 m/s2; se tale livello é inferiore o pari a 0,5 m/s2, 
occorre indicarlo; c) l'incertezza della misurazione; d) i coefficienti moltiplicativi che consentono di stimare i dati in campo a partire 
dai dati di certificazione. 
 

Individuazione del livello di esposizione durante l'utilizzo 
 
Per determinare il valore di accelerazione necessario per la valutazione del rischio, conformemente alle disposizioni dell'art. 202, 
comma 2, del D.Lgs. del 9 aprile 2008, n. 81 e s.m.i., si è fatto riferimento alla Banca Dati Vibrazioni dell'ISPESL (ora INAIL ‐ Settore 
Tecnico‐Scientifico e Ricerca consultabile sul sito www.portaleagentifisici.it) e/o alle informazioni fornite dai produttori, utilizzando i 
dati secondo le modalità nel seguito descritte. 
 

[A] ‐ Valore misurato attrezzatura in BDV ISPESL 
 
Per  la macchina  o  l'utensile  considerato  sono  disponibili,  in  Banca  Dati  Vibrazioni  dell'ISPESL,  i  valori  di  vibrazione misurati,  in 
condizioni d'uso rapportabili a quelle operative, comprensivi delle informazioni sull'incertezza della misurazione. 
Si assume quale valore di  riferimento quello misurato,  riportato  in Banca Dati Vibrazioni dell'ISPESL, comprensivo dell'incertezza 
estesa della misurazione. 
 

[B] ‐ Valore del fabbricante opportunamente corretto 
 
Per la macchina o l'utensile considerato sono disponibili i valori di vibrazione dichiarati dal fabbricante. 
Se  i  valori  di  vibrazioni  dichiarati  dal  fabbricante  fanno  riferimento  a  normative  tecniche  di  non  recente  emanazione,  salva  la 
programmazione di successive misure di controllo in opera, è assunto quale valore di riferimento quello indicato dal fabbricante, 
maggiorato  del  fattore  di  correzione  definito  in  Banca  Dati  Vibrazione  dell'ISPESL  o  forniti  dal  rapporto  tecnico  UNI  CEN/TR 
15350:2014. 
Qualora i valori di vibrazioni dichiarati dal fabbricante fanno riferimento alle più recenti normative tecniche in conformità alla nuova 
direttiva macchine (Direttiva 2006/42/CE, recepita  in  Italia con D.Lgs. 17/2010), salva  la programmazione di successive misure di 
controllo in opera, è stato assunto quale valore di riferimento quello indicato dal fabbricante comprensivo del valore di incertezza 
esteso. 
 

[C] ‐ Valore misurato di attrezzatura similare in BDV ISPESL 
 
Per  la macchina  o  l'utensile  considerato,  non  sono  disponibili  dati  specifici ma  sono  disponibili  i  valori  di  vibrazioni misurati  di 
attrezzature similari (stessa categoria, stessa potenza). 
Salva  la programmazione di successive misure di controllo  in opera, è stato assunto quale valore di riferimento quello misurato, 
riportato  in  Banca  Dati  Vibrazioni  dell'ISPESL,  di  una  attrezzatura  similare  (stessa  categoria,  stessa  potenza)  comprensivo 
dell'incertezza estesa della misurazione. 
 

[D] ‐ Valore misurato di attrezzatura peggiore in BDV ISPESL 
 
Per la macchina o l'utensile considerato, non sono disponibili dati specifici ne dati per attrezzature similari (stessa categoria, stessa 
potenza), ma sono disponibili i valori di vibrazioni misurati per attrezzature della stessa tipologia. 
Salva  la programmazione di successive misure di controllo  in opera, è stato assunto quale valore di riferimento quello misurato, 
riportato in Banca Dati Vibrazioni dell'ISPESL, dell'attrezzatura peggiore comprensivo dell'incertezza estesa della misurazione. 
 

[E] ‐ Valore tipico dell'attrezzatura (solo PSC) 
 
Nella redazione del Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC) vige l'obbligo di valutare i rischi specifici delle lavorazioni, anche se 
non sono ancora noti le macchine e gli utensili utilizzati dall’impresa esecutrice e, quindi, i relativi valori di vibrazioni. 
In questo caso viene assunto, come valore base di vibrazione, quello più comune per la tipologia di attrezzatura utilizzata in fase di 
esecuzione. 
 
Per  determinare  il  valore di  accelerazione necessario  per  la  valutazione del  rischio,  in  assenza di  valori  di  riferimento  certi,  si  è 
proceduto come segue: 
 
 

Determinazione del livello di esposizione giornaliero normalizzato al periodo di riferimento di otto ore 
 

Vibrazioni trasmesse al sistema mano‐braccio 
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La valutazione del livello di esposizione alle vibrazioni trasmesse al sistema mano‐braccio si basa principalmente sulla determinazione 
del valore di esposizione giornaliera normalizzato ad 8 ore di  lavoro, A(8)  (m/s2), calcolato sulla base della  radice quadrata della 
somma  dei  quadrati  (A(w)sum)  dei  valori  quadratici  medi  delle  accelerazioni  ponderate  in  frequenza,  determinati  sui  tre  assi 
ortogonali x, y, z, in accordo con quanto prescritto dallo standard ISO 5349‐1: 2001. 
L'espressione matematica per il calcolo di A(8) è di seguito riportata. 
 

 
dove: 
 

 
 

in  cui  T%  la  durata  percentuale  giornaliera  di  esposizione  a  vibrazioni  espresso  in  percentuale  e  awx,  awy  e  awz  i  valori  r.m.s. 
dell'accelerazione ponderata in frequenza (in m/s2) lungo gli assi x, y e z (ISO 5349‐1: 2001). 
Nel caso in cui il lavoratore sia esposto a differenti valori di vibrazioni, come nel caso di impiego di più utensili vibranti nell’arco della 
giornata lavorativa, o nel caso dell’impiego di uno stesso macchinario in differenti condizioni operative, l’esposizione quotidiana a 
vibrazioni A(8), in m/s2, sarà ottenuta mediante l’espressione: 
 

 
dove: 
 
A(8)i è il parziale relativo all'operazione i‐esima, ovvero: 
 

 
in  cui  i  valori  di  T%i  e  A(w)sum,i  sono  rispettivamente  il  tempo  di  esposizione  percentuale  e  il  valore  di  A(w)sum  relativi  alla 
operazione i‐esima. 
 

Vibrazioni trasmesse al corpo intero 
 
La valutazione del  livello di esposizione alle vibrazioni  trasmesse al corpo  intero si basa principalmente sulla determinazione del 
valore di esposizione giornaliera normalizzato ad 8 ore di lavoro, A(8) (m/s2), calcolato sulla base del maggiore dei valori numerici 
dei valori quadratici medi delle accelerazioni ponderate in frequenza, determinati sui tre assi ortogonali: 
 

 
secondo la formula di seguito riportata: 
 

 
in  cui  T%  la  durata percentuale  giornaliera di  esposizione  a  vibrazioni  espresso  in  percentuale  e A(w)max  il  valore massimo  tra 
1,40awx, 1,40awy e awz i valori r.m.s. dell’accelerazione ponderata in frequenza (in m/s2) lungo gli assi x, y e z (ISO 2631‐1: 1997). 
Nel caso in cui il  lavoratore sia esposto a differenti valori di vibrazioni, come nel caso di impiego di più macchinari nell’arco della 
giornata lavorativa, o nel caso dell’impiego di uno stesso macchinario in differenti condizioni operative, l’esposizione quotidiana a 
vibrazioni A(8), in m/s2, sarà ottenuta mediante l’espressione: 
 

 
dove: 
 
A(8)i è il parziale relativo all'operazione i‐esima, ovvero: 
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in  cui  i  valori  di  T%i  a  A(w)max,i  sono  rispettivamente  il  tempo  di  esposizione  percentuale  e  il  valore  di  A(w)max

 
relativi  alla 

operazione i‐esima. 
 
 

ESITO DELLA VALUTAZIONE 
RISCHIO VIBRAZIONI 

 
 
Di  seguito  è  riportato  l'elenco  delle mansioni  addette  ad  attività  lavorative  che  espongono  a  vibrazioni  e  il  relativo  esito  della 
valutazione del rischio suddiviso in relazione al corpo intero (WBV) e al sistema mano braccio (HAV). 
 

Lavoratori e Macchine

Mansione 
ESITO DELLA VALUTAZIONE 

Mano‐braccio (HAV)  Corpo intero (WBV) 

1)  Addetto al rinfianco con sabbia eseguito a macchina  "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²"  "Non presente" 

2)  Addetto al taglio di alberi ed estirpazione delle ceppaie  "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²"  "Non presente" 

3)  Addetto al taglio di arbusti e vegetazione in genere  "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²"  "Non presente" 

4)  Addetto  alla  realizzazione  della  rete  di  distribuzione  di 
impianto idrico‐sanitario e del gas 

"Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" 
"Non presente" 

5)  Addetto alla realizzazione della rete idrica e degli attacchi per 
impianto antincendio 

"Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" 
"Non presente" 

6)  Addetto alla realizzazione di impianto di illuminazione ad alta 
efficienza 

"Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" 
"Non presente" 

7)  Addetto alla realizzazione di impianto elettrico  "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²"  "Non presente" 

8)  Autobetoniera  "Non presente"  "Inferiore a 0,5 m/s²" 

9)  Autocarro  "Non presente"  "Inferiore a 0,5 m/s²" 

10)  Autogru  "Non presente"  "Inferiore a 0,5 m/s²" 

11)  Autogru  "Non presente"  "Inferiore a 0,5 m/s²" 

12)  Autopompa per cls  "Non presente"  "Inferiore a 0,5 m/s²" 

13)  Dumper  "Non presente"  "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

14)  Escavatore  "Non presente"  "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

15)  Escavatore con martello demolitore  "Non presente"  "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

16)  Pala meccanica (minipala)  "Non presente"  "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

17)  Pala meccanica  "Non presente"  "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

18)  Rullo compressore  "Non presente"  "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

19)  Terna  "Non presente"  "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

 
 

 

 
SCHEDE DI VALUTAZIONE 

 
 
Le schede di rischio che seguono, ognuna di esse rappresentativa di un gruppo omogeneo, riportano l'esito della valutazione per ogni 
mansione. 
Le  eventuali  disposizioni  relative  alla  sorveglianza  sanitaria,  all'informazione e  formazione,  all'utilizzo di  dispositivi  di  protezione 
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato. 
 

Tabella di correlazione Mansione ‐ Scheda di valutazione

Mansione  Scheda di valutazione 

Addetto al rinfianco con sabbia eseguito a macchina 
SCHEDA N.1 ‐ Vibrazioni per "Addetto compattatore a 
piatto vibrante" 

Addetto al taglio di alberi ed estirpazione delle ceppaie  SCHEDA N.2 ‐ Vibrazioni per "Addetto potatura" 

Addetto al taglio di arbusti e vegetazione in genere 
SCHEDA N.3 ‐ Vibrazioni per "Addetto decespugliatore a 
motore" 

Addetto alla realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico‐sanitario e del 
gas 

SCHEDA N.4 ‐ Vibrazioni per "Operaio comune 
(impianti)" 
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Tabella di correlazione Mansione ‐ Scheda di valutazione

Mansione  Scheda di valutazione 

Addetto alla realizzazione della rete idrica e degli attacchi per impianto antincendio 
SCHEDA N.4 ‐ Vibrazioni per "Operaio comune 
(impianti)" 

Addetto alla realizzazione di impianto di illuminazione ad alta efficienza 
SCHEDA N.5 ‐ Vibrazioni per "Elettricista (ciclo 
completo)" 

Addetto alla realizzazione di impianto elettrico 
SCHEDA N.5 ‐ Vibrazioni per "Elettricista (ciclo 
completo)" 

Autobetoniera  SCHEDA N.6 ‐ Vibrazioni per "Operatore autobetoniera" 

Autocarro  SCHEDA N.7 ‐ Vibrazioni per "Operatore autocarro" 

Autogru  SCHEDA N.8 ‐ Vibrazioni per "Operatore autogru" 

Autogru  SCHEDA N.9 ‐ Vibrazioni per "Operatore autogru" 

Autopompa per cls  SCHEDA N.6 ‐ Vibrazioni per "Operatore autobetoniera" 

Dumper  SCHEDA N.10 ‐ Vibrazioni per "Operatore dumper" 

Escavatore con martello demolitore 
SCHEDA N.11 ‐ Vibrazioni per "Operatore escavatore con 
martello demolitore" 

Escavatore  SCHEDA N.12 ‐ Vibrazioni per "Operatore escavatore" 

Pala meccanica (minipala) 
SCHEDA N.13 ‐ Vibrazioni per "Operatore pala 
meccanica" 

Pala meccanica 
SCHEDA N.13 ‐ Vibrazioni per "Operatore pala 
meccanica" 

Rullo compressore 
SCHEDA N.14 ‐ Vibrazioni per "Operatore rullo 
compressore" 

Terna  SCHEDA N.12 ‐ Vibrazioni per "Operatore escavatore" 

 
 
SCHEDA N.1 ‐ Vibrazioni per "Addetto compattatore a piatto vibrante" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 192 del C.P.T. Torino 
(Costruzioni stradali in genere ‐ Ripristini stradali): a) utilizzo compattatore a piatto vibrante per 50%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Compattatore a piatto vibrante (generica) 

50.0  0.8 40.0  4.0 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  HAV 

HAV ‐ Esposizione A(8)  40.00  2.505  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" 

Corpo Intero (WBV) = "Non presente" 

 

Mansioni:  

Addetto al rinfianco con sabbia eseguito a macchina. 

 

 
 
SCHEDA N.2 ‐ Vibrazioni per "Addetto potatura" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 281 del C.P.T. Torino 
(Manutenzione verde ‐ Manutenzione verde): a) potatura con motosega, cesoia pneumatica e atrrezzi manuali per 85%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Motosega (generica) 

85.0  0.8 68.0  3.0 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  HAV 

HAV ‐ Esposizione A(8)  68.00  2.507  

 

Fascia di appartenenza:  
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Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

Mano‐Braccio (HAV) = "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" 

Corpo Intero (WBV) = "Non presente" 

 

Mansioni:  

Addetto al taglio di alberi ed estirpazione delle ceppaie. 

 

 
 
SCHEDA N.3 ‐ Vibrazioni per "Addetto decespugliatore a motore" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 283 del C.P.T. Torino 
(Manutenzione verde ‐ Manutenzione verde): a) utilizzo decespugliatore a motore per 70%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Decespugliatore a motore (generico) 

70.0  0.8 56.0  6.7 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  HAV 

HAV ‐ Esposizione A(8)  56.00  4.999  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" 

Corpo Intero (WBV) = "Non presente" 

 

Mansioni:  

Addetto al taglio di arbusti e vegetazione in genere. 

 

 
 
SCHEDA N.4 ‐ Vibrazioni per "Operaio comune (impianti)" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 103 del C.P.T. Torino 
(Costruzioni edili in genere ‐ Ristrutturazioni): a) utilizzo scanalatrice per 15%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Scanalatrice (generica) 

15.0  0.8 12.0  7.2 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  HAV 

HAV ‐ Esposizione A(8)  12.00  2.501  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" 

Corpo Intero (WBV) = "Non presente" 

 

Mansioni:  

Addetto alla realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico‐sanitario e del gas; Addetto alla realizzazione della rete idrica e degli attacchi 
per impianto antincendio. 

 

 
 
SCHEDA N.5 ‐ Vibrazioni per "Elettricista (ciclo completo)" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 94 del C.P.T. Torino (Costruzioni 
edili in genere ‐ Ristrutturazioni): a) utilizzo scanalatrice per 15%. 
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Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Scanalatrice (generica) 

15.0  0.8 12.0  7.2 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  HAV 

HAV ‐ Esposizione A(8)  12.00  2.501  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" 

Corpo Intero (WBV) = "Non presente" 

 

Mansioni:  

Addetto alla realizzazione di impianto di illuminazione ad alta efficienza; Addetto alla realizzazione di impianto elettrico. 

 

 
 
SCHEDA N.6 ‐ Vibrazioni per "Operatore autobetoniera" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 28 del C.P.T. Torino (Costruzioni 
edili in genere ‐ Nuove costruzioni): a) trasporto materiale per 40%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Autobetoniera (generica) 

40.0  0.8 32.0  0.7 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  WBV 

WBV ‐ Esposizione A(8)  32.00  0.373  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Non presente" 

Corpo Intero (WBV) = "Inferiore a 0,5 m/s²" 

 

Mansioni:  

Autobetoniera; Autopompa per cls. 

 

 
 
SCHEDA N.7 ‐ Vibrazioni per "Operatore autocarro" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 24 del C.P.T. Torino (Costruzioni 
edili in genere ‐ Nuove costruzioni): a) utilizzo autocarro per 60%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Autocarro (generico) 

60.0  0.8 48.0  0.5 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  WBV 

WBV ‐ Esposizione A(8)  48.00  0.374  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Non presente" 

Corpo Intero (WBV) = "Inferiore a 0,5 m/s²" 

 

Mansioni:  

Autocarro. 
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SCHEDA N.8 ‐ Vibrazioni per "Operatore autogru" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 26 del C.P.T. Torino (Costruzioni 
edili in genere ‐ Nuove costruzioni): a) movimentazione carichi per 50%; b) spostamenti per 25%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Autogrù (generica) 

75.0  0.8 60.0  0.5 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  WBV 

WBV ‐ Esposizione A(8)  60.00  0.372  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Non presente" 

Corpo Intero (WBV) = "Inferiore a 0,5 m/s²" 

 

Mansioni:  

Autogru. 

 

 
 
SCHEDA N.9 ‐ Vibrazioni per "Operatore autogru" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 26 del C.P.T. Torino (Costruzioni 
edili in genere ‐ Nuove costruzioni): a) movimentazione carichi per 50%; b) spostamenti per 25%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Autogr? (generica) 

75.0  0.8 60.0  0.5 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  WBV 

WBV ‐ Esposizione A(8)  60.00  0.372  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Non presente" 

Corpo Intero (WBV) = "Inferiore a 0,5 m/s²" 

 

Mansioni:  

Autogru. 

 

 
 
SCHEDA N.10 ‐ Vibrazioni per "Operatore dumper" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 27 del C.P.T. Torino (Costruzioni 
edili in genere ‐ Nuove costruzioni): a) utilizzo dumper per 60%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Dumper (generico) 

60.0  0.8 48.0  0.7 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  WBV 

WBV ‐ Esposizione A(8)  48.00  0.506  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Non presente" 

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

 



Area "Spettacoli Viaggianti" - Pag. 40 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

Mansioni:  

Dumper. 

 

 
 
SCHEDA N.11 ‐ Vibrazioni per "Operatore escavatore con martello demolitore" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 276 del C.P.T. Torino 
(Demolizioni ‐ Demolizioni meccanizzate): a) utilizzo escavatore con martello demolitore per 65%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Escavatore con martello demolitore (generico) 

65.0  0.8 52.0  0.7 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  WBV 

WBV ‐ Esposizione A(8)  52.00  0.505  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Non presente" 

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

 

Mansioni:  

Escavatore con martello demolitore. 

 

 
 
SCHEDA N.12 ‐ Vibrazioni per "Operatore escavatore" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 23 del C.P.T. Torino (Costruzioni 
edili in genere ‐ Nuove costruzioni): a) utilizzo escavatore (cingolato, gommato) per 60%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Escavatore (generico) 

60.0  0.8 48.0  0.7 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  WBV 

WBV ‐ Esposizione A(8)  48.00  0.506  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Non presente" 

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

 

Mansioni:  

Escavatore; Terna. 

 

 
 
SCHEDA N.13 ‐ Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 22 del C.P.T. Torino (Costruzioni 
edili in genere ‐ Nuove costruzioni): a) utilizzo pala meccanica (cingolata, gommata) per 60%. 
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Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Pala meccanica (generica) 

60.0  0.8 48.0  0.7 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  WBV 

WBV ‐ Esposizione A(8)  48.00  0.506  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Non presente" 

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

 

Mansioni:  

Pala meccanica (minipala); Pala meccanica. 

 

 
 
SCHEDA N.14 ‐ Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" 
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 144 del C.P.T. Torino 
(Costruzioni stradali in genere ‐ Nuove costruzioni): a) utilizzo rullo compressore per 75%. 
 

Macchina o Utensile utilizzato 

Tempo 
lavorazione 

Coefficiente di 
correzione 

Tempo di 
esposizione 

Livello di 
esposizione 

Origine dato  Tipo 

[%]  [%]  [m/s2]   

1)  Rullo compressore (generico) 

75.0  0.8 60.0  0.7 [E] ‐ Valore tipico attrezzatura (solo PSC)  WBV 

WBV ‐ Esposizione A(8)  60.00  0.503  

 

Fascia di appartenenza:  

Mano‐Braccio (HAV) = "Non presente" 

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²" 

 

Mansioni:  

Rullo compressore. 
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ANALISI E VALUTAZIONE 
MOVIMENTAZIONE MANUALE DEI CARICHI 

SOLLEVAMENTO E TRASPORTO 

 
 
La valutazione del  rischio  specifico è  stata effettuata ai  sensi della normativa  succitata e  conformemente alla normativa  tecnica 
applicabile: 
‐  ISO 11228‐1:2003, "Ergonomics ‐ Manual handling ‐ Lifting and carryng" 
 

Premessa 

 
La valutazione dei rischi derivanti da azioni di sollevamento e trasporto riportata di seguito è stata eseguita secondo le disposizioni 
del D.Lgs del 9 aprile 2008, n.81 e la normativa tecnica ISO 11228‐1, ed in particolare considerando: 
 ‐  la fascia di età e sesso di gruppi omogenei lavoratori; 
 ‐  le condizioni di movimentazione; 
 ‐  il carico sollevato, la frequenza di sollevamento, la posizione delle mani, la distanza di sollevamento, la presa, la distanza di 

trasporto; 
 ‐  i valori del carico, raccomandati per il sollevamento e il trasporto; 
 ‐  gli effetti sulla salute e sulla sicurezza dei lavoratori; 
 ‐  le informazioni raccolte dalla sorveglianza sanitaria e dalla letteratura scientifica disponibile; 
 ‐  l'informazione e formazione dei lavoratori. 
 

Valutazione del rischio 

 
Sulla base di considerazioni legate alla mansione svolta, previa consultazione del datore di lavoro e dei rappresentanti dei lavoratori 
per la sicurezza sono stati individuati i gruppi omogenei di lavoratori corrispondenti ai gruppi di lavoratori che svolgono la medesima 
attività nell'ambito del processo produttivo dall'azienda. Quindi si è proceduto, a secondo del gruppo, alla valutazione del rischio. La 
valutazione delle azioni del sollevamento e del trasporto, ovvero la movimentazione di un oggetto dalla sua posizione iniziale verso 
l’alto, senza ausilio meccanico, e il trasporto orizzontale di un oggetto tenuto sollevato dalla sola forza dell’uomo si basa su un modello 
costituito da cinque step successivi: 
 ‐ Step 1  valutazione del peso effettivamente sollevato rispetto alla massa di riferimento; 
 ‐ Step 2  valutazione dell’azione in relazione alla frequenza raccomandata in funzione della massa sollevata; 
 ‐ Step 3  valutazione dell’azione in relazione ai fattori ergonomici (per esempio, la distanza orizzontale, l’altezza di sollevamento, 

l’angolo di asimmetria ecc.); 
 ‐ Step 4  valutazione  dell’azione  in  relazione  alla massa  cumulativa  giornaliera  (ovvero  il  prodotto  tra  il  peso  trasportato  e  la 

frequenza del trasporto); 
 ‐ Step 5  valutazione concernente la massa cumulativa e la distanza del trasporto in piano. 
 
I cinque passaggi sono illustrati con lo schema di flusso rappresentato nello schema 1. In ogni step sono desunti o calcolati valori 
limite di riferimento (per esempio, il peso limite). Se le valutazione concernente il singolo step porta ha una conclusione positiva, 
ovvero il valore limite di riferimento è rispettato, si passa a quello successivo. Qualora, invece, la valutazione porti a una conclusione 
negativa, è necessario adottare azioni di miglioramento per riportare il rischio a condizioni accettabili. 
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Valutazione della massa di riferimento in base al genere, mrif  

 
Nel primo step si confronta il peso effettivo dell’oggetto sollevato con la massa di riferimento mrif, che è desunta dalla tabella presente 
nell’Allegato C alla norma ISO 11228‐1. La massa di riferimento si differenzia a seconda del genere (maschio o femmina), in linea con 
quanto previsto dall’art. 28, D.Lgs. n. 81/2008,  il quale ha stabilito che  la valutazione dei  rischi deve comprendere anche  i  rischi 
particolari, tra i quali quelli connessi alle differenze di genere. 
La massa di riferimento è individuata, a seconda del genere che caratterizza il gruppo omogeneo, al fine di garantire la protezione di 
almeno il 90% della popolazione lavorativa. 
La massa di riferimento costituisce il peso limite in condizioni ergonomiche ideali e che, qualora le azioni di sollevamento non siano 
occasionali. 
 

Valutazione della massa di riferimento in base alla frequenza, mrif 

 
Nel secondo step si procede a confrontare il peso effettivamente sollevato con la frequenza di movimentazione f (atti/minuto); in 
base alla durata giornaliera della movimentazione, solo breve e media durata, si ricava il peso limite raccomandato, in funzione della 
frequenza, in base al grafico di cui alla figura 2 della norma ISO 11228‐1. 
 

Valutazione della massa in relazione ai fattori ergonomici, mlim 

 
Nel  terzo  step  si  confronta  la  massa  movimentata,  m,  con  il  peso  limite  raccomandato  che  deve  essere  calcolato  tenendo  in 
considerazione i parametri che caratterizzano la tipologia di sollevamento e, in particolare: 
 ‐  la massa dell’oggetto m; 
 ‐  la distanza orizzontale di presa del carico, h, misurata dalla linea congiungente i malleoli interni al punto di mezzo tra la presa 

delle mani proiettata a terra; 
 ‐  il fattore altezza, v, ovvero l’altezza da terra del punto di presa del carico; 
 ‐  la distanza verticale di sollevamento, d; 
 ‐  la frequenza delle azioni di sollevamento, f; 
 ‐  la durata delle azioni di sollevamento, t; 
 ‐  l’angolo di asimmetria (torsione del busto), α; 
 ‐  la qualità della presa dell’oggetto, c. 
 
Il peso limite raccomandato è calcolato, sia all'origine che alla della movimentazione sulla base di una formula proposta nell’Allegato 
A.7 alla ISO 11228‐1: 
 

(1) 

m  <  m r i f  ( g e n e r e )  
 

P u n t o  4 . 3 . 1     I S O  1 1 1 2 2 8 - 1  

S T E P  1

m  <  m r i f  ( f r e q u e n z a )  
 

P u n t o  4 . 3 . 1 .1    I S O  1 1 1 2 2 8 - 1  

S T E P  2  

I l  s o l l e v a m e n t o  m a n u a l e  è  
a c c e t t a b i l e  n e l l e  c o n d i z io n i  

i d e a l i  

m  <  m l im   
 

P u n t o  4 . 3 . 1 . 2    I S O  1 1 1 2 2 8 - 1  

S T E P  3  

m c u m  ( g io r . )   <  m li m  ( g io r . )   
 

P u n t o  4 . 3 . 2 . 1    I S O  1 1 1 2 2 8 - 1  

S T E P  4

m c u m ,  h c  ( g io r . )   <  m li m ,  h c  ( g io r . )   

m c u m ,  h c  ( o r e )   <  m li m ,  h c  ( o r e )  

m c u m ,  h c  ( m in . )   <  m li m ,  h c  ( m in . )   
 

P u n t o  4 . 3 . 2 . 2    I S O  1 1 1 2 2 8 - 1  

S T E P  5

S I  

N O

S I  

N O

C o n d i z i o n i  i d e a l i  

N O  

S I

N O

h c  <  1  m  

N O

S I  

N O

S I

N O

S I

L e  c o n d i z i o n i  s o n o  id e a l i  
m a  i l  c a r i c o  v i e n e  

t r a s p o r t a t o  

I l  s o l l e v a m e n t o  m a n u a l e  è  
a c c e t t a b i l e  n e l l e  s p e c i f i c h e  

c o n d i z io n i  

S I

I l  s o l l e v a m e n t o  e  t r a s p o r t o  
m a n u a l e  s o n o  a c c e t t a b i l i  

n e l l e  s p e c i f i c h e  c o n d i z i o n i

L
a m

ovim
entazione dei carichi non è accettabile sono necessari degli adattam

enti 
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dove: 

mrif è la massa di riferimento in base al genere. 
hM è il fattore riduttivo che tiene conto della distanza orizzontale di presa del carico, h; 
dM è il fattore riduttivo che tiene conto della distanza verticale di sollevamento, d; 
vM è il fattore riduttivo che tiene conto dell’altezza da terra del punto di presa del carico; 
fM è il fattore riduttivo che tiene della frequenza delle azioni di sollevamento, f; 
αM è il fattore riduttivo che tiene conto dell’ l’angolo di asimmetria (torsione del busto), α; 
cM è il fattore riduttivo che tiene della qualità della presa dell’oggetto, c. 

 

Valutazione della massa cumulativa su lungo periodo, mlim. ( giornaliera) 

 
Nel quarto step si confronta la massa cumulativa mcum giornaliera, ovvero il prodotto tra il peso trasportato e la frequenza di trasporto 
per le otto ore lavorativa, con la massa raccomandata mlim. giornaliera che è pari a 10000 kg in caso di solo sollevamento o trasporto 
inferiore ai 20 m, o 6000 kg in caso di trasporto superiore o uguale ai 20 m. 
 

Valutazione della massa cumulativa trasportata su lungo, medio e breve periodo, mlim. ( giornaliera), mlim. (orario)  e mlim. (minuto) 

 
In caso di trasporto su distanza hc uguale o maggiore di 1 m, nel quinto step si confronta la di massa cumulativa mcum sul breve, medio 
e lungo periodo (giornaliera, oraria e al minuto) con la massa raccomandata mlim. desunta dalla la tabella 1 della norma ISO 11228‐1. 
 
 

ESITO DELLA VALUTAZIONE 
MOVIMENTAZIONE MANUALE DEI CARICHI 

SOLLEVAMENTO E TRASPORTO 

 
 
Sulla base di considerazioni legate alla mansione svolta, previa consultazione del datore di lavoro e dei rappresentanti dei lavoratori 
per  la  sicurezza  sono  stati  individuati  gruppi  omogenei  di  lavoratori,  univocamente  identificati  attraverso  le  SCHEDE  DI 
VALUTAZIONE riportate nel successivo capitolo. Di seguito è riportato l'elenco delle mansioni e il relativo esito della valutazione al 
rischio dovuto alle azioni di sollevamento e trasporto. 
 

Lavoratori e Macchine

Mansione  ESITO DELLA VALUTAZIONE 

1)  Addetto  alla  realizzazione  della  recinzione  e  degli  accessi  al 
cantiere 

Forze di sollevamento e trasporto accettabili. 

 
 

 
 

SCHEDE DI VALUTAZIONE 
MOVIMENTAZIONE MANUALE DEI CARICHI 

SOLLEVAMENTO E TRASPORTO 

 
 
Le schede di rischio che seguono, ognuna di esse rappresentativa di un gruppo omogeneo, riportano l'esito della valutazione per ogni 
mansione. 
Le  eventuali  disposizioni  relative  alla  sorveglianza  sanitaria,  all'informazione e  formazione,  all'utilizzo di  dispositivi  di  protezione 
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato. 
 

Tabella di correlazione Mansione ‐ Scheda di valutazione

Mansione  Scheda di valutazione 

Addetto alla realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere  SCHEDA N.1  

 
 
SCHEDA N.1  
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Lesioni relative all'apparato scheletrico e/o muscolare durante la movimentazione manuale dei carichi con operazioni di trasporto o 
sostegno comprese le azioni di sollevare e deporre i carichi. 
 

Esito della valutazione dei compiti giornalieri 

  Carico movimentato 
Carico movimentato 

(giornaliero) 

Carico movimentato 

(orario) 

Carico movimentato 

(minuto) 

Condizioni  m  mlim  mcum  mlim  mcum  mlim  mcum  mlim 

  [kg]  [kg]  [kg/giorno]  [kg/giorno]  [kg/ora]  [kg/ora]  [kg/minuto]  [kg/minuto] 

1) Compito 

Specifiche  10.00  13.74 1200.00 10000.00 300.00 7200.00  5.00  120.00

 

Fascia di appartenenza:  

Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono accettabili. 

 

Mansioni:  

Addetto alla realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere. 

 

 
Descrizione del genere del gruppo di lavoratori 

Fascia di età  Adulta  Sesso Maschio mrif [kg] 25.00

Compito giornaliero 

Posizione 
del  

Carico  Posizione delle mani 
Distanza 

verticale e di 
trasporto 

Durata e 
frequenza 

Presa  Fattori riduttivi 

carico  m   h   v   Ang.   d   hc   t   f  
c   FM   HM   VM   DM   Ang.M  CM  

  [kg]  [m]  [m]  [gradi]  [m]  [m]  [%]  [n/min] 

1) Compito 

Inizio  10.00  0.25  0.50  30  1.00  <=1 50 0.5 buona  0.81 1.00 0.93  0.87  0.90 1.00

Fine    0.25  1.50  0    0.81 1.00 0.78  0.87  1.00 1.00

 
 

 
 
 



Area "Spettacoli Viaggianti" - Pag. 46 

ANALISI E VALUTAZIONE 
RADIAZIONI OTTICHE ARTIFICIALI 

OPERAZIONI DI SALDATURA 

 
 
La valutazione del rischio specifico è stata effettuata ai sensi della normativa italiana succitata e conformemente agli indirizzi operativi 
del Coordinamento Tecnico Interregionale della Prevenzione nei Luoghi di Lavoro: 
 ‐  Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010), "Decreto legislativo 81/2008, Titolo VIII, Capo I, II, III, IV e V sulla 

prevenzione e protezione dai rischi dovuti all'esposizione ad agenti fisici nei luoghi di lavoro ‐ indicazioni operative". 
 

Premessa 

 
Secondo  l'art.  216  del  D.Lgs.  9  aprile  2008,  n.  81,  nell'ambito  della  valutazione  dei  rischi  il  "datore  di  lavoro  valuta  e,  quando 
necessario, misura e/o calcola i livelli delle radiazioni ottiche a cui possono essere esposti i lavoratori". 
Essendo  le misure  strumentali  generalmente costose  sia  in  termini economici  che di  tempo, è da preferire, quando possibile,  la 
valutazione dei rischi che non richieda misurazioni. 
Nel caso delle operazioni di saldatura è noto che, per qualsiasi tipologia di saldatura (arco elettrico, gas, ossitaglio ecc) e per qualsiasi 
tipo di supporto, i tempi per i quali si raggiunge una sovraesposizione per il lavoratore addetto risultano essere dell'ordine dei secondi. 
Pur essendo il rischio estremamente elevato, l'effettuazione delle misure e la determinazione esatta dei tempi di esposizione è del 
tutto superflua per i lavoratori. Pertanto, al fine di proteggere i lavoratori dai rischi che possono provocare danni agli occhi e al viso, 
non essendo possibile in alcun modo provvedere a eliminare o ridurre le radiazioni ottiche emesse durante le operazioni di saldatura 
si è provveduto ad adottare i dispositivi di protezione degli occhi e del viso più efficaci per contrastare i tipi di rischio presenti. 
 

Tecniche di saldatura 

 
La saldatura è un processo utilizzato per unire due parti metalliche riscaldate localmente, che costituiscono il metallo base, con o 
senza aggiunta di altro metallo che rappresenta il metallo d’apporto, fuso tra i lembi da unire. 
La saldatura si dice eterogena quando viene fuso il solo materiale d’apporto, che necessariamente deve avere un punto di fusione 
inferiore e quindi una composizione diversa da quella dei pezzi da saldare; è il caso della brasatura in tutte le sue varianti. 
La  saldatura  autogena  prevede  invece  la  fusione  sia  del metallo  base  che  di  quello  d’apporto,  che  quindi  devono  avere  simile 
composizione, o la fusione dei soli lembi da saldare accostati mediante pressione; si tratta delle ben note saldature a gas o ad arco 
elettrico. 
 

Saldobrasatura 

 
Nella saldo‐brasatura i pezzi di metallo da saldare non partecipano attivamente fondendo al processo da saldatura; l’unione dei pezzi 
metallici si realizza unicamente per  la fusione del metallo d’apporto che viene colato tra  i  lembi da saldare. Per questo motivo  il 
metallo  d’apporto  ha  un  punto  di  fusione  inferiore  e  quindi  composizione  diversa  rispetto  al metallo  base.  E’  necessario  avere 
evidentemente una zona di sovrapposizione abbastanza ampia poiché la resistenza meccanica del materiale d’apporto è molto bassa. 
La lega generalmente utilizzata è un ottone (lega rame‐zinco), addizionata con silicio o nichel, con punto di fusione attorno ai 900°C. 
Le modalità esecutive sono simili a quelle della saldatura autogena (fiamma ossiacetilenica); sono tipiche della brasatura la differenza 
fra metallo base e metallo d’apporto nonché la  loro unione che avviene per bagnatura che consiste nello spandersi di un liquido 
(metallo d’apporto fuso) su una superficie solida (metallo base). 
 

Brasatura 

 
La  brasatura  è  effettuata  disponendo  il  metallo  base  in  modo  che  fra  le  parti  da  unire  resti  uno  spazio  tale  da  permettere  il 
riempimento del giunto ed ottenere un’unione per bagnatura e capillarità. 
A seconda del minore o maggiore punto di fusione del metallo d’apporto, la brasatura si distingue in dolce e forte. La brasatura dolce 
utilizza materiali d’apporto con temperatura di fusione < 450°C; i materiali d’apporto tipici sono leghe stagno/piombo. L’adesione 
che si verifica è piuttosto debole ed il giunto non è particolarmente resistente. Gli impieghi tipici riguardano elettronica, scatolame 
ecc.  La  brasatura  forte  utilizza materiali  d’apporto  con  temperatura  di  fusione  >  450°C;  i  materiali  d’apporto  tipici  sono  leghe 
rame/zinco, argento/rame. L’adesione che si verifica è maggiore ed il giunto è più resistente della brasatura dolce. 
 

Saldatura a gas 

 
Alcune tecniche di saldatura utilizzano la combustione di un gas per fondere un metallo. I gas utilizzati possono essere miscele di 
ossigeno con idrogeno o metano, propano oppure acetilene.  
 

Saldatura a fiamma ossiacetilenica 
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La più diffusa tra le saldature a gas utilizza una miscela di ossigeno ed acetilene, contenuti  in bombole separate, che alimentano 
contemporaneamente una torcia, ed escono dall’ugello terminale dove tale miscela viene accesa. Tale miscela è quella che sviluppa 
la maggior quantità di calore infatti  la temperatura massima raggiungibile è dell’ordine dei 3000 °C e può essere quindi utilizzata 
anche per la saldatura degli acciai.  
 

Saldatura ossidrica 
 
E’  generata  da  una  fiamma  ottenuta  dalla  combustione  dell’ossigeno  con  l’idrogeno.  La  temperatura  della  fiamma  (2500°C)  è 
sostanzialmente  più  bassa  di  quella  di  una  fiamma  ossiacetilenica  e  di  conseguenza  tale  procedimento  viene  impiegato  per  la 
saldatura di metalli a basso punto di fusione, ad esempio alluminio, piombo e magnesio. 
 

Saldatura elettrica 

 
Il calore necessario per la fusione del metallo è prodotto da un arco elettrico che si instaura tra l’elettrodo e i pezzi del metallo da 
saldare, raggiungendo temperature variabili tra 4000‐6000 °C. 
 

Saldatura ad arco con elettrodo fusibile (MMA) 
 
L’arco elettrico scocca tra l’elettrodo, che è costituito da una bacchetta metallica rigida di lunghezza tra i 30 e 40 cm, e il giunto da 
saldare.  L’elettrodo  fonde  costituendo  il materiale  d’apporto;  il materiale  di  rivestimento  dell'elettrodo,  invece,  fondendo  crea 
un’area protettiva che circonda il bagno di saldatura (saldatura con elettrodo rivestito).  
L’operazione  impegna  quindi  un  solo  arto  permettendo  all'altro  di  impugnare  il  dispositivo  di  protezione  individuale  (schermo 
facciale) o altro utensile. 
 

Saldatura ad arco con protezione di gas con elettrodo fusibile (MIG/MAG) 
 
In questo caso l’elettrodo fusibile è un filo continuo non rivestito, erogato da una pistola mediante apposito sistema di trascinamento 
al quale viene imposta una velocità regolare tale da compensare la fusione del filo stesso e quindi mantenere costante la lunghezza 
dell’arco; contemporaneamente, viene fornito un gas protettivo che fuoriesce dalla pistola insieme al filo (elettrodo) metallico. I gas 
impiegati,  in genere  inerti,  sono argon o elio  (MIG: Metal  Inert Gas), che possono essere miscelati con CO2 dando origine ad un 
composto attivo che ha la capacità, ad esempio nella saldatura di alcuni acciai, di aumentare la penetrazione e la velocità di saldatura, 
oltre ad essere più economico (MAG: Metal Active Gas). 
 

Saldatura ad arco con protezione di gas con elettrodo non fusibile (TIG) 
 
L’arco elettrico scocca tra un elettrodo di tungsteno, che non si consuma durante la saldatura, e il pezzo da saldare (TIG: Tungsten 
Inert Gas). L’area di saldatura viene protetta da un flusso di gas inerte (argon e elio) in modo da evitare il contatto tra il metallo fuso 
e l’aria. La saldatura può essere effettuata semplicemente fondendo il metallo base, senza metallo d’apporto, il quale se necessario 
viene  aggiunto  separatamente  sotto  forma  di  bacchetta.  In  questo  caso  l’operazione  impegna  entrambi  gli  arti  per  impugnare 
elettrodo e bacchetta. 
 

Saldatura al plasma  
 
È simile alla TIG con la differenza che l’elettrodo di tungsteno pieno è inserito in una torcia, creando così un vano che racchiude l’arco 
elettrico e dove viene iniettato il gas inerte. Innescando l’arco elettrico su questa colonna di gas si causa la sua parziale ionizzazione 
e, costringendo l’arco all'interno dell'orifizio, si ha un forte aumento della parte ionizzata trasformando il gas in plasma. Il risultato 
finale è una temperatura dell’arco più elevata (fino a 10000 °C) a fronte di una sorgente di calore più piccola.  
Si tratta di una tecnica prevalentemente automatica, utilizzata anche per piccoli spessori. 
 

Criteri di scelta dei DPI 

 
Per  i  rischi per gli occhi e  il viso da radiazioni riscontrabili  in ambiente di  lavoro,  le norme tecniche di riferimento sono quelle di 
seguito riportate: 
 ‐  UNI EN 166:2004  "Protezione personale dagli occhi ‐ Specifiche" 
 ‐  UNI EN 167:2003  "Protezione personale degli occhi ‐ Metodi di prova ottici" 
 ‐  UNI EN 168:2003  "Protezione personale degli occhi ‐ Metodi di prova non ottici" 
 ‐  UNI EN 169:2003  "Protezione personale degli occhi ‐ Filtri per saldatura e tecniche connesse ‐ Requisiti di trasmissione e 

utilizzazioni raccomandate" 
 ‐  UNI EN 170:2003  "Protezione  personale  degli  occhi  ‐  Filtri  ultravioletti  ‐  Requisiti  di  trasmissione  e  utilizzazioni 

raccomandate" 
 ‐  UNI EN 171:2003  "Protezione personale degli occhi ‐ Filtri infrarossi ‐ Requisiti di trasmissione e utilizzazioni raccomandate" 
 ‐  UNI EN 172:2003  "Protezione personale degli occhi ‐ Filtri solari per uso industriale" 
 ‐  UNI EN 175:1999  "Protezione  personale  degli  occhi  –  Equipaggiamenti  di  protezione  degli  occhi  e  del  viso  durante  la 

saldatura e i procedimenti connessi" 
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 ‐  UNI EN 207:2004  "Protezione  personale  degli  occhi  ‐  Filtri  e  protettori  dell'occhio  contro  radiazioni  laser  (protettori 
dell’occhio per laser)" 

 ‐  UNI EN 208:2004  "Protezione personale degli occhi ‐ Protettori dell'occhio per i lavori di regolazione sui laser e sistemi laser 
(protettori dell’occhio per regolazione laser)" 

 ‐  UNI EN 379:2004  "Protezione personale degli occhi – Filtri automatici per saldatura" 
 ‐  UNI 10912:2000  "Dispositivi di protezione individuale ‐ Guida per la selezione, l'uso e la manutenzione dei dispositivi di 

protezione degli occhi e del viso per attività lavorative." 
 
In particolare, i dispositivi di protezione utilizzati nelle operazioni di saldatura sono schermi (ripari facciali) e maschere (entrambi 
rispondenti a specifici requisiti di adattabilità, sicurezza ed ergonomicità), con filtri a graduazione singola, a numero di scala doppio 
o commutabile (quest'ultimo per es. a cristalli liquidi). 
I filtri per i processi di saldatura devono fornire protezione sia da raggi ultravioletti che infrarossi che da radiazioni visibili. Il numero 
di scala dei filtri destinati a proteggere i lavoratori dall’esposizione alle radiazioni durante le operazioni di saldatura e tecniche simili 
è formato solo dal numero di graduazione corrispondente al filtro (manca il numero di codice, che invece è presente invece negli altri 
filtri per le radiazioni ottiche artificiali). In funzione del fattore di trasmissione dei filtri, la norma UNI EN 169 prevede 19 numeri di 
graduazione. 
Per individuare il corretto numero di scala dei filtri, è necessario considerare prioritariamente: 
 ‐  per la saldatura a gas, saldo‐brasatura e ossitaglio: la portata di gas ai cannelli; 
 ‐  per la saldatura ad arco, il taglio ad arco e al plasma jet: l’intensità della corrente. 
Ulteriori fattori da tenere in considerazione sono: 
 ‐  la distanza dell’operatore rispetto all'arco o alla fiamma; se l’operatore è molto vicino può essere necessario una graduazione 

maggiore; 
 ‐  l’illuminazione locale dell’ambiente di lavoro; 
 ‐  le caratteristiche individuali. 
Tra la saldatura a gas e quella ad arco vi sono, inoltre, differenti livelli di esposizione al calore: con la prima si raggiungono temperature 
della fiamma che vanno dai 2500 °C ai 3000 °C circa, mentre con la seconda si va dai 3000 °C ai 6000 °C fino ai 10.000 °C tipici della 
saldatura al plasma. 
Per aiutare la scelta del livello protettivo, la norma tecnica riporta alcune indicazioni sul numero di scala da utilizzarsi e di seguito 
riportate. 
Esse si basano su condizioni medie di lavoro dove la distanza dell’occhio del saldatore dal metallo fuso è di circa 50 cm e l’illuminazione 
media dell’ambiente di lavoro è di circa 100 lux. 
Tanto è maggiore il numero di scala tanto superiore è il livello di protezione dalle radiazioni che si formano durante le operazioni di 
saldatura e tecniche connesse. 
 

Saldatura a gas 

 

Saldatura a gas e saldo‐brasatura 
 

Numeri di scala per saldatura a gas e saldo‐brasatura

Lavoro 
 

Portata di acetilene in litri all'ora  [q] 

q <= 70  70 < q <= 200 200 < q <= 800 q > 800

       
Saldatura a gas e 
saldo‐brasatura 

4  5  6  7 

         

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010) 

 

Ossitaglio 
 

Numeri di scala per l'ossitaglio

Lavoro 
 

Portata di ossigeno in litri all'ora  [q] 

900 <= q < 2000  2000 < q <= 4000  4000 < q <= 8000 

       
Ossitaglio  5  6 7 
       

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010) 
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Saldatura ad arco 

 

Saldatura ad arco ‐ Processo "Elettrodi rivestiti" 
 

Numeri di scala per saldatura ad arco ‐ processo: "Elettrodi rivestiti"

Corrente [A] 

1,5  6  10  15  30  40  60  70  100  125  150  175  200  225  250  300  350  400  450  500  600 

8  9  10  11  12  13  14 

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010) 

 

Saldatura ad arco ‐ Processo "MAG" 
 

Numeri di scala per saldatura ad arco ‐ processo: "MAG"

Corrente [A] 

1,5  6  10  15  30  40  60  70  100  125  150  175  200  225  250  300  350  400  450  500  600 

8  9  10  11  12  13  14 

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010) 

 

Saldatura ad arco ‐ Processo "TIG" 
 

Numeri di scala per saldatura ad arco ‐ processo: "TIG"

Corrente [A] 

1,5  6  10  15  30  40  60  70  100  125  150  175  200  225  250  300  350  400  450  500  600 

‐‐‐  8  9  10  11  12  13  ‐‐‐ 

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010) 

 

Saldatura ad arco ‐ Processo "MIG con metalli pesanti" 
 

Numeri di scala per saldatura ad arco ‐ processo: "MIG con metalli pesanti"

Corrente [A]

1,5  6  10  15  30  40  60  70  100 125 150 175 200 225 250 300 350  400  450  500 600

‐‐‐  9  10  11  12  13  14  ‐‐‐ 

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010) 

 

Saldatura ad arco ‐ Processo "MIG con leghe leggere" 
 

Numeri di scala per saldatura ad arco ‐ processo: "MIG con leghe leggere"
Corrente [A]

1,5  6  10  15  30  40  60  70  100 125 150 175 200 225 250 300 350  400  450  500 600

‐‐‐  10 11 12 13  14  ‐‐‐

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)

 

Taglio ad arco 

 

Saldatura ad arco ‐ Processo "Taglio aria‐arco" 
 

Numeri di scala per saldatura ad arco ‐ processo: "Taglio aria‐arco"

Corrente [A]

1,5  6  10  15  30  40  60  70  100 125 150 175 200 225 250 300 350  400  450  500 600

10  11  12  13  14  15 

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010) 

 
 

Saldatura ad arco ‐ Processo "Taglio plasma‐jet" 
 

Numeri di scala per saldatura ad arco ‐ processo: "Taglio plasma‐jet"

Corrente [A] 

1,5  6  10  15  30  40  60  70  100  125  150  175  200  225  250  300  350  400  450  500  600 
‐‐‐  9 10 11 12 13  ‐‐‐

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)
 

Saldatura ad arco ‐ Processo "Taglio ad arco al microplasma" 
 

Numeri di scala per saldatura ad arco ‐ processo: "Saldatura ad arco al microplasma"

Corrente [A] 

1,5  6  10  15  30  40  60  70  100  125  150  175  200  225  250  300  350  400  450  500  600 

‐  4  5  6  7  8  9  10  11  12  ‐‐‐ 

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010) 
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ESITO DELLA VALUTAZIONE 
RADIAZIONI OTTICHE ARTIFICIALI 

OPERAZIONI DI SALDATURA 

 
 
Di seguito è riportato l'elenco delle mansioni addette ad attività lavorative che espongono a radiazioni ottiche artificiali per operazioni 
di saldatura. 
Si precisa  che nel  caso delle operazioni di  saldatura, per qualsiasi  tipologia di  saldatura  (arco elettrico,  gas, ossitaglio ecc) e per 
qualsiasi tipo di supporto, i tempi per cui si raggiunge una sovraesposizione per il lavoratore addetto risultano dell'ordine dei secondi 
per cui il rischio è estremamente elevato. 
 

Lavoratori e Macchine

Mansione  ESITO DELLA VALUTAZIONE 

1)  Addetto  alla  realizzazione  della  rete  di  distribuzione  di 
impianto idrico‐sanitario e del gas 

Rischio alto per la salute. 

2)  Addetto alla realizzazione della rete idrica e degli attacchi per 
impianto antincendio 

Rischio alto per la salute. 

3)  Addetto  alla  realizzazione  di  impianto  idrico  dei  servizi 
igienico‐assistenziali e sanitari del cantiere 

Rischio alto per la salute. 

4)  Addetto alla realizzazione di impianto idrico del cantiere  Rischio alto per la salute. 

 
 

 
 

SCHEDE DI VALUTAZIONE 
RADIAZIONI OTTICHE ARTIFICIALI 

OPERAZIONI DI SALDATURA 

 
 
Le  seguenti  schede di valutazione delle  radiazioni ottiche artificiali per operazioni di  saldatura  riportano  l'esito della valutazione 
eseguita  per  singola  attività  lavorativa  con  l'individuazione  delle mansioni  addette,  delle  sorgenti  di  rischio,  la  relativa  fascia  di 
esposizione e il dispositivo di protezione individuale più adatto. 
Le  eventuali  disposizioni  relative  alla  sorveglianza  sanitaria,  all'informazione e  formazione,  agli  ulteriori  dispositivi  di  protezione 
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato. 
 

Tabella di correlazione Mansione ‐ Scheda di valutazione

Mansione  Scheda di valutazione 

Addetto alla realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico‐sanitario e del 
gas 

SCHEDA N.1 ‐ R.O.A. per "Saldatura a gas (acetilene)" 

Addetto alla realizzazione della rete idrica e degli attacchi per impianto antincendio  SCHEDA N.1 ‐ R.O.A. per "Saldatura a gas (acetilene)" 

Addetto alla realizzazione di impianto idrico dei servizi igienico‐assistenziali e sanitari 
del cantiere 

SCHEDA N.1 ‐ R.O.A. per "Saldatura a gas (acetilene)" 

Addetto alla realizzazione di impianto idrico del cantiere  SCHEDA N.1 ‐ R.O.A. per "Saldatura a gas (acetilene)" 

 
 
SCHEDA N.1 ‐ R.O.A. per "Saldatura a gas (acetilene)" 
Lesioni localizzate agli occhi durante le lavorazioni di saldatura, taglio termico e altre attività che comportano emissione di 
radiazioni ottiche artificiali. 

Sorgente di rischio 

Tipo  Portata di acetilene  Portata di ossigeno  Corrente  Numero di scala 

  [l/h]  [l/h]  [A]  [Filtro] 

1) Saldatura [Saldatura a gas (acetilene)] 

Saldatura a gas  inferiore a 70 l/h  ‐  ‐  4 
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Sorgente di rischio 

Tipo  Portata di acetilene  Portata di ossigeno  Corrente  Numero di scala 

  [l/h]  [l/h]  [A]  [Filtro] 

Fascia di appartenenza:  

Rischio alto per la salute. 

 

Mansioni:  

Addetto alla realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico‐sanitario e del gas; Addetto alla realizzazione della rete idrica e degli attacchi 
per  impianto  antincendio;  Addetto  alla  realizzazione  di  impianto  idrico  dei  servizi  igienico‐assistenziali  e  sanitari  del  cantiere;  Addetto  alla 
realizzazione di impianto idrico del cantiere. 
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ANALISI E VALUTAZIONE 
RISCHIO CHIMICO 

 
 
La valutazione del rischio specifico è stata effettuata ai sensi della normativa italiana succitata e in particolare si è fatto riferimento 
al: 
 ‐  Regolamento  CE  n.  1272  del  16  dicembre  2008  (CLP)  relativo  alla  classificazione,  all'etichettatura  e  all'imballaggio  delle 

sostanze e delle miscele che modifica e abroga le direttive 67/548/CEE e 1999/45/CE e che reca modifica al regolamento (CE) 
n. 1907/2006; 

 ‐  Regolamento CE n. 790 del 10 agosto 2009 (ATP01) recante modifica, ai fini dell'adeguamento al progresso tecnico e scientifico, 
del  regolamento  (CE)  n.  1272/2008  del  Parlamento  europeo  e  del  Consiglio  relativo  alla  classificazione,  all'etichettatura  e 
all'imballaggio delle sostanze e delle miscele. 

 

Premessa 
 
In alternativa alla misurazione dell'agente chimico è possibile, e largamente praticato, l'uso di sistemi di valutazione del rischio basati 
su relazioni matematiche denominati algoritmi di valutazione "semplificata". 
In particolare, il modello di valutazione del rischio adottato è una procedura di analisi che consente di effettuare la valutazione del 
rischio tramite una assegnazione di un punteggio (peso) ai vari fattori che intervengono nella determinazione del rischio (pericolosità, 
quantità,  durata  dell'esposizione  presenza  di misure  preventive)  ne  determinano  l'importanza  assoluta  o  reciproca  sul  risultato 
valutativo finale. 
Il Rischio R, individuato secondo il modello, quindi, è in accordo con l'art. 223, comma 1 del D.Lgs. 81/2008, che prevede la valutazione 
dei rischi considerando in particolare i seguenti elementi degli agenti chimici: 
 ‐  le loro proprietà pericolose; 
 ‐  le informazioni sulla salute e sicurezza comunicate dal responsabile dell'immissione sul mercato tramite la relativa scheda di 

sicurezza predisposta ai sensi dei decreti legislativi 3 febbraio 1997, n. 52, e 14 marzo 2003, n. 65, e successive modifiche; 
 ‐  il livello, il tipo e la durata dell'esposizione; 
 ‐  le circostanze in cui viene svolto il lavoro in presenza di tali agenti, compresa la quantità degli stessi; 
 ‐  i valori limite di esposizione professionale o i valori limite biologici; 
 ‐  gli effetti delle misure preventive e protettive adottate o da adottare; 
 ‐  se disponibili, le conclusioni tratte da eventuali azioni di sorveglianza sanitaria già intraprese. 
Si  precisa,  che  i  modelli  di  valutazione  semplificata,  come  l'algoritmo  di  seguito  proposto,  sono  da  considerarsi  strumenti  di 
particolare utilità nella valutazione del  rischio  ‐in quanto  rende affrontabile  il percorso di  valutazione ai Datori di  Lavoro‐ per  la 
classificazione delle proprie aziende al di sopra o al di sotto della soglia di: "Rischio irrilevante per la salute". Se, però, a seguito della 
valutazione è superata la soglia predetta si rende necessaria l'adozione delle misure degli artt. 225, 226, 229 e 230 del D.Lgs. 81/2008 
tra cui la misurazione degli agenti chimici. 
 

Valutazione del rischio (Rchim) 
 
Il Rischio  (Rchim) per  le valutazioni del  Fattore di  rischio derivante dall'esposizione ad agenti  chimici pericolosi è determinato dal 
prodotto del Pericolo (Pchim) e l'Esposizione (E), come si evince dalla seguente formula: 
 

(1) 

 
Il valore dell'indice di Pericolosità (Pchim) è determinato principalmente dall'analisi delle informazioni sulla salute e sicurezza fornite 
dal produttore della sostanza o preparato chimico, e nello specifico dall'analisi delle Frasi H e/o Frasi EUH in esse contenute. 
L'esposizione (E) che rappresenta il livello di esposizione dei soggetti nella specifica attività lavorativa è calcolato separatamente per 
Esposizioni  inalatoria  (Ein)  o  per  via  cutanea  (Ecu)  e  dipende  principalmente  dalla  quantità  in  uso  e  dagli  effetti  delle misure  di 
prevenzione e protezione già adottate. 
Inoltre,  il  modello  di  valutazione  proposto  si  specializza  in  funzione  della  sorgente  del  rischio  di  esposizione  ad  agenti  chimici 
pericolosi,  ovvero  a  seconda  se  l'esposizione  è  dovuta  dalla  lavorazione  o  presenza  di  sostanze  o  preparati  pericolosi,  ovvero, 
dall'esposizione ad agenti chimici che si sviluppano da un'attività lavorativa (ad esempio: saldatura, stampaggio di materiali plastici, 
ecc.). 
Nel modello il Rischio (Rchim) è calcolato separatamente per esposizioni inalatorie e per esposizioni cutanee: 
 

(1a) 

(1b) 

 
E nel caso di presenza contemporanea, il Rischio (Rchim) è determinato mediante la seguente formula: 
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(2) 

 
Gli intervalli di variazione di Rchim per esposizioni inalatorie e cutanee sono i seguenti: 
 

(3) 

(4) 

 
Ne consegue che il valore di rischio chimico Rchim può essere il seguente: 
 

(5) 

 
Ne consegue la seguente gamma di esposizioni: 
 

Fascia di esposizione

Rischio  Esito della valutazione 

Rchim < 0,1  Rischio inesistente per la salute 

0,1 ≤ Rchim < 15  Rischio sicuramente "Irrilevante per la salute" 

15 ≤ Rchim < 21  Rischio "Irrilevante per la salute"

21 ≤ Rchim < 40  Rischio superiore a "Irrilevante per la salute" 

40 ≤ Rchim < 80  Rischio rilevante per la salute 

Rchim > 80  Rischio alto per la salute 

 

Pericolosità (Pchim) 
 
Indipendentemente dalla sorgente di rischio, sia essa una sostanza o preparato chimico impiegato o una attività lavorativa, l'indice 
di Pericolosità di un agente chimico (Pchim) è attribuito in funzione della classificazione delle sostanze e dei preparati pericolosi stabilita 
dalla normativa italiana vigente. 
I fattori di rischio di un agente chimico, o più in generale di una sostanza o preparato chimico, sono segnalati in frasi tipo, denominate 
Frasi H e/o Frasi EUH riportate nell'etichettatura di pericolo e nella scheda informativa in materia di sicurezza fornita dal produttore 
stesso. 
L'indice di pericolosità (Pchim) è naturalmente assegnato solo per le Frasi H e/o Frasi EUH che comportano un rischio per la salute 
dei lavoratori in caso di esposizione ad agenti chimici pericolosi. 
La metodologia NON è applicabile alle sostanze o ai preparati chimici pericolosi classificati o classificabili come pericolosi per la 
sicurezza, pericolosi per l'ambiente o per le sostanze o preparati chimici classificabili o classificati come cancerogeni o mutageni. 
Pertanto, nel caso di presenza congiunta di Frasi H e/o Frasi EUH che comportano un rischio per la salute e Frasi H e/o Frasi EUH che 
comportano  rischi  per  la  sicurezza  o  per  l'ambiente  o  in  presenza  di  sostanze  cancerogene  o mutagene  si  integra  la  presente 
valutazione specifica per "la salute" con una o più valutazioni specifiche per i pertinenti pericoli. 
Inoltre,  è  attribuito  un  punteggio  anche  per  le  sostanze  e  i  preparati  non  classificati  come  pericolosi,  ma  che  nel  processo  di 
lavorazione  si  trasformano o si decompongono emettendo  tipicamente agenti  chimici pericolosi  (ad esempio nelle operazioni di 
saldatura, ecc.). 
Il massimo punteggio attribuibile ad una agente chimico è pari a 10 (sostanza o preparato sicuramente pericoloso) ed il minimo è 
pari a 1 (sostanza o preparato non classificato o non classificabile come pericoloso). 
 

Esposizione per via inalatoria (Ein,sost) da sostanza o preparato 
 
L'indice di Esposizione per via  inalatoria di una sostanza o preparato chimico (Ein,sost) è determinato come prodotto tra l'indice di 
esposizione potenziale  (Ep), agli agenti  chimici  contenuti nelle  sostanze o preparati  chimici  impiegati, e  il  fattore di distanza  (fd), 
indicativo della distanza dei lavoratori dalla sorgente di rischio. 
 

(6) 

 
L'Esposizione potenziale (Ep) è una funzione a cinque variabili, risolta mediante un sistema a matrici di progressive. L'indice risultante 
può assumere valori compresi tra 1 e 10, a seconda del livello di esposizione determinato mediante la matrice predetta. 
 
 

Livello di esposizione  Esposizione potenziale (Ep) 

A.  Basso  1 

B.  Moderato  3 

C.  Rilevante  7 

D.  Alto  10 
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Il  Fattore  di  distanza  (Fd)  è  un  coefficiente  riduttore  dell'indice  di  esposizione potenziale  (Ep)  che  tiene  conto  della  distanza  del 
lavoratore dalla sorgente di rischio. I valori che può assumere sono compresi tra fd = 1,00 (distanza inferiore ad un metro) a fd = 0,10 
(distanza maggiore o uguale a 10 metri). 
 

Distanza dalla sorgente di rischio chimico  Fattore di distanza (Fd) 

A.  Inferiore ad 1 m  1,00 

B.  Da 1 m a inferiore a 3 m  0,75 

C.  Da 3 m a inferiore a 5 m  0,50 

D.  Da 5 m a inferiore a 10 m  0,25 

E.  Maggiore o uguale a 10 m  0,10 

 

Determinazione dell'indice di Esposizione potenziale (Ep) 
 
L'indice di Esposizione potenziale (Ep) è determinato risolvendo un sistema di quattro matrici progressive che utilizzano come dati di 
ingresso le seguenti cinque variabili: 
 ‐  Proprietà chimico fisiche 
 ‐  Quantitativi presenti 
 ‐  Tipologia d'uso 
 ‐  Tipologia di controllo 
 ‐  Tempo d'esposizione 
Le prime due variabili, "Proprietà chimico fisiche" delle sostanze e dei preparati chimici impiegati (stato solido, nebbia, polvere fine, 
liquido a diversa volatilità o stato gassoso) e dei "Quantitativi presenti" nei luoghi di lavoro, sono degli indicatori di "propensione" 
dei prodotti impiegati a rilasciare agenti chimici aerodispersi. 
Le  ultime  tre  variabili,  "Tipologia  d'uso"  (sistema  chiuso,  inclusione  in matrice,  uso  controllato  o  uso  dispersivo),  "Tipologia  di 
controllo" (contenimento completo, aspirazione localizzata, segregazione, separazione, ventilazione generale, manipolazione diretta) 
e "Tempo d'esposizione", sono invece degli indicatori di "compensazione", ovvero, che limitano la presenza di agenti aerodispersi. 
 

Matrice di presenza potenziale 
 
La prima matrice è una funzione delle variabili "Proprietà chimico‐fisiche" e "Quantitativi presenti" dei prodotti chimici impiegati e 
restituisce un indicatore (crescente) della presenza potenziale di agenti chimici aerodispersi su quattro livelli. 
 1.  Bassa 
 2.  Moderata 
 3.  Rilevante 
 4.  Alta 
I valori della variabile "Proprietà chimico fisiche" sono ordinati  in ordine crescente relativamente alla possibilità della sostanza di 
rendersi disponibile nell'aria, in funzione della volatilità del liquido e della ipotizzabile o conosciuta granulometria delle polveri. 
La variabile "Quantità presente" è una stima della quantità di prodotto chimico presente e destinato, con qualunque modalità, all'uso 
nell'ambiente di lavoro. 
 

Matrice di presenza potenziale

Quantitativi presenti  A.  B.  C.  D.  E. 

Proprietà chimico fisiche 
Inferiore di 

0,1 kg 
Da 0,1 kg a 

inferiore di 1 kg 
Da 1 kg a  

inferiore di 10 kg 
Da 10 kg a 

inferiore di 100 kg 
Maggiore o 

uguale di 100 kg 

A.  Stato solido  1. Bassa  1. Bassa 1. Bassa 2. Moderata  2. Moderata

B.  Nebbia  1. Bassa  1. Bassa  1. Bassa  2. Moderata  2. Moderata 

C.  Liquido a bassa volatilità  1. Bassa  2. Moderata  3. Rilevante  3. Rilevante  4. Alta 

D.  Polvere fine  1. Bassa  3. Rilevante  3. Rilevante  4. Alta  4. Alta 

E.  Liquido a media volatilità  1. Bassa  3. Rilevante  3. Rilevante  4. Alta  4. Alta 

F.  Liquido ad alta volatilità  1. Bassa  3. Rilevante  3. Rilevante  4. Alta  4. Alta 

G.  Stato gassoso  2.Moderata  3. Rilevante 4. Alta 4. Alta  4. Alta

 

Matrice di presenza effettiva 
 
La seconda matrice è una funzione dell'indicatore precedentemente determinato, "Presenza potenziale", e della variabile 
"Tipologia d'uso" dei prodotti chimici impiegati e restituisce un indicatore (crescente) della presenza effettiva di agenti chimici 
aerodispersi su tre livelli. 
 1.  Bassa 
 2.  Media 
 3.  Alta 
I valori della variabile "Tipologia d'uso" sono ordinati in maniera decrescente relativamente alla possibilità di dispersione in aria di 
agenti chimici durante la lavorazione. 
 
 

Matrice di presenza effettiva

Tipologia d'uso  A.  B.  C.  D. 



Area "Spettacoli Viaggianti" - Pag. 55 

Livello di 
Presenza potenziale 

Sistema chiuso  Inclusione in matrice  Uso controllato  Uso dispersivo 

1.  Bassa  1. Bassa  1. Bassa  1. Bassa  2. Media 

2.  Moderata  1. Bassa  2. Media  2. Media  3. Alta 

3.  Rilevante  1. Bassa  2. Media  3. Alta  3. Alta 

4.  Alta  2. Media  3. Alta 3. Alta 3. Alta

 

Matrice di presenza controllata 
 
La terza matrice è una funzione dell'indicatore precedentemente determinato, "Presenza effettiva", e della variabile "Tipologia di 
controllo" dei prodotti chimici impiegati e restituisce un indicatore (crescente) su tre livelli della presenza controllata, ovvero, della 
presenza di agenti chimici aerodispersi a valle del processo di controllo della lavorazione. 
 1.  Bassa 
 2.  Media 
 3.  Alta 
I valori della variabile "Tipologia di controllo" sono ordinati in maniera decrescente relativamente alla possibilità di dispersione in aria 
di agenti chimici durante la lavorazione. 
 

Matrice di presenza controllata

Tipologia di controllo  A.  B. C. D.  E.

Livello di 
Presenza effettiva 

Contenimento 
completo 

Aspirazione 
localizzata 

Segregazione
Separazione 

Ventilazione 
generale 

Manipolazione 
diretta 

1.  Bassa  1. Bassa  1. Bassa  1. Bassa  2. Media  2. Media 

2.  Media  1. Bassa  2. Media 2. Media 3. Alta  3. Alta

3.  Alta  1. Bassa  2. Media  3. Alta  3. Alta  3. Alta 

 

Matrice di esposizione potenziale 
 
La quarta è ultima matrice è una funzione dell'indicatore precedentemente determinato, "Presenza controllata", e della variabile 
"Tempo  di  esposizione"  ai  prodotti  chimici  impiegati  e  restituisce  un  indicatore  (crescente)  su  quattro  livelli  della  esposizione 
potenziale dei lavoratori, ovvero, di intensità di esposizione indipendente dalla distanza dalla sorgente di rischio chimico. 
 1.  Bassa 
 2.  Moderata 
 3.  Rilevante 
 4.  Alta 
La variabile "Tempo di esposizione" è una stima della massima esposizione temporale del lavoratore alla sorgente di rischio su base 
giornaliera, indipendentemente dalla frequenza d'uso del prodotto su basi temporali più ampie. 
 

Matrice di esposizione potenziale

Tempo d'esposizione  A.  B.  C.  D.  E. 

Livello di 
Presenza controllata 

Inferiore a 
15 min 

Da 15 min a  
inferiore a 2 ore 

Da 2 ore a  
inferiore di 4 ore 

Da 4 ore a 
inferiore a 6 ore 

Maggiore o 
uguale a 6 ore 

1.  Bassa  1. Bassa  1. Bassa 2. Moderata 2. Moderata  3. Rilevante

2.  Media  1. Bassa  2. Moderata  3. Rilevante  3. Rilevante  4. Alta 

3.  Alta  2. Moderata  3. Rilevante  4. Alta  4. Alta  4. Alta 

 

Esposizione per via inalatoria (Ein,lav) da attività lavorativa 
 
L'indice di Esposizione per via inalatoria di un agente chimico derivante da un'attività lavorativa (Ein,lav) è una funzione di tre variabili, 
risolta mediante un sistema a matrici di  progressive. L'indice risultante può assumere valori compresi tra 1 e 10, a seconda del livello 
di esposizione determinato mediante la matrice predetta. 
 

Livello di esposizione  Esposizione (Ein,lav) 

A.  Basso  1 

B.  Moderato  3 

C.  Rilevante  7 

D.  Alto  10 

 
Il sistema di matrici adottato è una versione modificata del sistema precedentemente analizzato al fine di tener conto della peculiarità 
dell'esposizione ad agenti chimici durante le lavorazioni e i dati di ingresso sono le seguenti tre variabili: 
 ‐  Quantitativi presenti 
 ‐  Tipologia di controllo 
 ‐  Tempo d'esposizione 
 

Matrice di presenza controllata 
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La matrice di presenza controllata tiene conto della variabile "Quantitativi presenti" dei prodotti chimici e impiegati e della variabile 
"Tipologia di controllo" degli stessi e restituisce un indicatore (crescente) della presenza effettiva di agenti chimici aerodispersi su tre 
livelli. 
 1.  Bassa 
 2.  Media 
 3.  Alta 
 

Matrice di presenza controllata

Tipologia di controllo  A.  B.  C.  D. 

Quantitativi presenti 
Contenimento 

completo 
Aspirazione 
controllata 

Segregazione 
Separazione 

Ventilazione 
generale 

1.  Inferiore a 10 kg  1. Bassa  1. Bassa  1. Bassa  2. Media 

2.  Da 10 kg a inferiore a 100 kg  1. Bassa  2. Media  2. Media  3. Alta 

3.  Maggiore o uguale a 100 kg  1. Bassa  2. Media  3. Alta  3. Alta 

 

Matrice di esposizione inalatoria 
 
La matrice di  esposizione è  una  funzione dell'indicatore precedentemente determinato,  "Presenza  controllata",  e  della  variabile 
"Tempo di esposizione" ai fumi prodotti dalla lavorazione e restituisce un indicatore (crescente) su quattro livelli della esposizione 
per inalazione. 
 1.  Bassa 
 2.  Moderata 
 3.  Rilevante 
 4.  Alta 
La variabile "Tempo di esposizione" è una stima della massima esposizione temporale del lavoratore alla sorgente di rischio su base 
giornaliera. 
 

Matrice di esposizione inalatoria

Tempo d'esposizione  A.  B.  C.  D.  E. 

Livello di 
Presenza controllata 

Inferiore a 
15 min 

Da 15 min a  
inferiore a 2 ore 

Da 2 ore a  
inferiore di 4 ore 

Da 4 ore a 
inferiore a 6 ore 

Maggiore o 
uguale a 6 ore 

1.  Bassa  1. Bassa  1. Bassa  2. Moderata  2. Moderata  3. Rilevante 

2.  Media  1. Bassa  2. Moderata  3. Rilevante  3. Rilevante  4. Alta 

3.  Alta  2. Moderata  3. Rilevante  4. Alta  4. Alta  4. Alta 

 

Esposizione per via cutanea (Ecu) 
 
L'indice  di  Esposizione  per  via  cutanea di  un  agente  chimico  (Ecu)  è  una  funzione  di  due  variabili,  "Tipologia  d'uso"  e  "Livello  di 
contatto", ed è determinato mediante la seguente matrice di esposizione. 
 

Matrice di esposizione cutanea

Livello di contatto  A.  B.  C.  D. 

Tipologia d'uso  Nessun contatto  Contatto accidentale  Contatto discontinuo  Contatto esteso 

1.  Sistema chiuso  1. Bassa  1. Bassa  2. Moderata  3. Rilevante 

2.  Inclusione in matrice  1. Bassa  2. Moderata  2. Moderata  3. Rilevante 

3.  Uso controllato  1. Bassa  2. Moderata  3. Rilevante  4. Alta 

3.  Uso dispersivo  1. Bassa  3. Rilevante  3. Rilevante  4. Alta 

 
L'indice risultante può assumere valori compresi tra 1 e 10, a seconda del  livello di esposizione determinato mediante la matrice 
predetta. 
 

Livello di esposizione  Esposizione cutanea (Ecu) 

A.  Basso  1 

B.  Moderato  3 

C.  Rilevante  7 

D.  Alto  10 

 
 

ESITO DELLA VALUTAZIONE 
RISCHIO CHIMICO 

 
 
Di seguito è riportato l'elenco delle mansioni addette ad attività lavorative che espongono ad agenti chimici e il relativo esito della 
valutazione del rischio. 
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Lavoratori e Macchine

Mansione  ESITO DELLA VALUTAZIONE 

1)  Addetto al getto in calcestruzzo per le strutture in fondazione  Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute". 

2)  Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in 
fondazione 

Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute". 

3)  Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in 
fondazione con casseforme riutilizzabili 

Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute". 

 
 

 
 

SCHEDE DI VALUTAZIONE 
RISCHIO CHIMICO 

 
 
Le seguenti schede di valutazione del rischio chimico riportano l'esito della valutazione eseguita per singola attività lavorativa con 
l'individuazione delle mansioni addette, delle sorgenti di rischio e la relativa fascia di esposizione. 
Le eventuali  disposizioni  relative alla  sorveglianza  sanitaria,  all'informazione e  formazione,  all'utilizzo di dispositivi  di  protezione 
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato. 
 

Tabella di correlazione Mansione ‐ Scheda di valutazione

Mansione  Scheda di valutazione 

Addetto al getto in calcestruzzo per le strutture in fondazione  SCHEDA N.1  

Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione con 
casseforme riutilizzabili 

SCHEDA N.1  

Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione  SCHEDA N.1  

 
 
SCHEDA N.1  
Rischi per la salute dei lavoratori per impiego di agenti chimici in ogni tipo di procedimento, compresi la produzione, la 
manipolazione, l'immagazzinamento, il trasporto o l'eliminazione e il trattamento dei rifiuti, o che risultino da tale attività 
lavorativa. 

Sorgente di rischio 

Pericolosità della 
sorgente 

Esposizione inalatoria  Rischio inalatorio  Esposizione cutanea  Rischio cutaneo  Rischio chimico 

[Pchim]  [Echim,in]  [Rchim,in]  [Echim,cu]  [Rchim,cu]  [Rchim] 

1) Sostanza utilizzata 

1.00  3.00  3.00 3.00 3.00  4.24

 

Fascia di appartenenza:  

Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute". 

 

Mansioni:  

Addetto al getto in calcestruzzo per le strutture in fondazione; Addetto alla realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione; Addetto 
alla realizzazione della carpenteria per le strutture in fondazione con casseforme riutilizzabili. 

 

 
 
Dettaglio delle sorgenti di rischio: 
1) Sostanza utilizzata 
Pericolosità(Pchim): 
‐‐‐. Sostanze e preparati non classificati pericolosi e non contenenti nessuna sostanza pericolosa = 1.00. 
 
Esposizione per via inalatoria(Echim,in): 
‐ Proprietà chimico fisiche: Polvere fine; 
‐ Quantitativi presenti: Da 1 Kg a inferiore di 10 Kg; 
‐ Tipologia d'uso: Uso controllato; 
‐ Tipologia di controllo: Ventilazione generale; 
‐ Tempo d'esposizione: Inferiore di 15 min; 
‐ Distanza dalla sorgente: Inferiore ad 1 m. 
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Esposizione per via cutanea(Echim,cu): 
‐ Livello di contatto: Contatto accidentale; 
‐ Tipologia d'uso: Uso controllato. 
 
 

 
 
 
 
Pavia, 30/10/2020 

Firma 
 
 

___________________________________ 
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FASE 1 ‐ 47 gg

Installazione cantiere

Scotico area attrazioni

Sbancamento area attrazioni

Taglio vegetazione area cariaggi

Scavo fossi drenanti

Posa cavidotti impianti elettrici, cabine elettriche e armadi

Posa plinti di fondazione torri faro e pali videosorveglianza

Posa pozzetto allaccio idrico

Posa geotessuto

Formazione rilevato

Getto stabilizzato drenante

Getto misto cementato corsello centrale

Posa terra stabilizzata

Posa pavimentazione architettonica corsello centrale

Relizzazione fossi di guardia

FASE 2 ‐ 18 gg

Realizzazione dune mitigatrici

Piantumazione arbusti su dune

Piantumazione filari alberi in zona cariaggi

Posa torri faro, pali e videocamere

Getto ghiaia stabilizzata in area cariaggi

Tombinatura e realizzazione ponti

Disinstallazione cantiere

12ᵃ settimana

CRONOPROGRAMMA

11ᵃ settimana 13ᵃ settimana10ᵃ settimana7ᵃ settimana 8ᵃ settimana 9ᵃ settimana1ᵃ settimana 2ᵃ settimana 3ᵃ settimana 4ᵃ settimana 5ᵃ settimana 6ᵃ settimana

Pagina 1 di 1





ARTICOLO DESCRIZIONE U.M. PREZZO Simili Lunghezza Larghezza Altezza Quantità IMPORTO
ONERI DELLA SICUREZZA
SPOGLIATOIO PREFABBRICATO CON SERVIZIO IGIENICO                                                          

Nolo, su piano opportunamente predisposto per tutta la durata del cantiere, di spogliatoio 

con servizio igienico prefabbricato delle dimensioni esterne minime 410x240x240 cm 

costituito da struttura portante in acciaio, pannelli sandwich di tamponamento e copertura 

grecati dello spessore minimo di 40 mm, partizioni interne, serramenti interni ed esterni in 

alluminio, pavimento vinilico e completi di tutte le distribuzioni impiantistiche. La dotazione 

idrico‐sanitaria sarà comprensiva di servizio igienico composto da tazza wc, od in alternativa 

vaso alla turca, lavabo e boiler completi di ogni accessorio. Nel prezzo si intendono compresi 

e compensati:

‐ gli oneri per il carico e lo scarico;‐

‐ ogni genere di trasporto;

‐ il posizionamento in cantiere;

‐ ogni genere di allacciamento alle reti tecnologiche;

‐ le pulizie periodiche;

‐ lo sgombero a fine cantiere; ‐ la raccolta differenziata del materiale di risulta;

‐ il conferimento con trasporto in discarica autorizzata del materiale di risulta;

‐ l'indennità di discarica;

‐ il puntuale e scrupoloso rispetto delle normative vigenti in materia antinfortunistica nei 

cantieri edili e quanto altro necessario per dare il prefabbricato in efficienza per tutta la 

durata del cantiere.

Sono escluse la predisposizione del piano di posa e l'arredo dello spogliatoio che saranno 

valutati separatamente.

PER IL PRIMO MESE O FRAZIONE cad 334,30 € 1 334,30 €

 PER OGNI MESE IN PIÙ O FRAZIONE cad 150,90 € 2 301,80 €

SOVRAPPREZZO SPOGLIATOIO PREFABBRICATO PER ARREDO                                     

Maggiorazione al nolo di spogliatoio prefabbricato di qualsiasi dimensione per la dotazione di 

arredi e

complementi da spogliatoio idonei per minimo otto postazione di lavoro.

Ciascuna dotazione sarà costituita dai seguenti elementi:

‐ tavolo dimensioni 160x80 cm;

‐ n. 4 sedie di tipo comune;

‐ n. 4 armadi metallici ciascuno da due posti dimensioni 60x50x180 cm;

‐ panca con appendiabiti per otto persone dimensioni 160x40x200 cm.

Nel sovrapprezzo si intendono compresi e compensati gli oneri per il carico e lo scarico, ogni 

genere di

trasporto, il montaggio e lo smontaggio a fine cantiere.

PER IL PRIMO MESE O FRAZIONE cad 256,40 € 1 256,40 €

 PER OGNI MESE IN PIÙ O FRAZIONE cad 26,26 € 2 52,52 €

UFFICIO PREFABBRICATO                                                                                           Nolo, su piano 

opportunamente predisposto per tutta la durata del cantiere, di ufficio prefabbricato

delle dimensioni esterne minime 510x240x240 cm costituito da struttura portante in acciaio, 

pannelli

sandwich di tamponamento e copertura dello spessore minimo di 40 mm, partizioni interne, 

serramenti

interni ed esterni in alluminio, pavimento vinilico e completi di tutte le distribuzioni 

impiantistiche.

Nel prezzo si intendono compresi e compensati:

‐ gli oneri per il carico e lo scarico ogni genere di trasporto;

‐ il posizionamento in cantiere;

‐ tutti gli allacciamenti impiantistici;

‐ le pulizie;

‐ il ritiro del materiale di risulta

‐ le pulizie periodiche;

‐ il puntuale e scrupoloso rispetto delle normative vigenti in materia antinfortunistica nei 

cantieri edili e

quanto altro necessario per dare il prefabbricato in efficienza per tutta la durata del cantiere.

Sono escluse la predisposizione del piano di posa e l'arredo dell'ufficio che saranno valutati

separatamente.

PER IL PRIMO MESE O FRAZIONE cad 284,40 € 1 284,40 €

 PER OGNI MESE IN PIÙ O FRAZIONE cad 113,20 € 2 226,40 €

SOVRAPPREZZO UFFICIO PREFABBRICATO PER ARREDO                                                                   

Maggiorazione al nolo di ufficio prefabbricato di qualsiasi dimensione per la dotazione 

minima di arredi e complementi da ufficio costituenti ciascuna postazione di lavoro.

Ciascuna postazione di lavoro sarà costituita dai seguenti elementi:

‐ tavolo operativo dimensioni 160x80 cm;

‐ sedia girevole a 5 raggi;

‐ raccordo angolare a 90°;

‐ porta computer dimensioni 80x80 cm;                                                                                                 

‐ cassettiera a 3 cassetti 40x50x60 cm;

‐ armadio alto a 2 ante 80x40x180 cm.

Nel sovrapprezzo si intendono compresi e compensati gli oneri per il carico e lo scarico, ogni 

genere di trasporto, il montaggio e lo smontaggio a fine cantiere.

PER IL PRIMO MESE O FRAZIONE cad 277,70 € 1 277,70 €

 PER OGNI MESE IN PIÙ O FRAZIONE cad 18,83 € 2 37,66 €

SIC.01.02.005

SIC.01.02.010

SIC.01.02.015

SIC.01.02.020



BAGNO CHIMICO PORTATILE                                                                                                                

Costruito in polietilene ad alta densità, privo di parti significative metalliche. Da utilizzare in 

luoghi dove non è presente la rete pubblica fognaria. Illuminazione interna del vano naturale 

tramite tetto traslucido. Le superfici interne ed esterne del servizio igienico devono 

permettere una veloce e pratica pulizia. Deve essere garantita una efficace ventilazione 

naturale e un sistema semplice di pompaggio dei liquami. Il bagno deve essere dotato di 2 

serbatoi separati, uno per la raccolta liquami e l'altro per il contenimento dell'acqua pulita 

necessaria per il risciacquo del wc, azionabile tramite pedale a pressione posto sulla pedana 

del box.

Sono compresi:

‐ l'uso per la durata delle fasi di lavoro che lo richiedono al fine di garantire l'igiene dei 

lavoratori;

‐ il montaggio e lo smontaggio anche quando, per motivi legati alla sicurezza e l'igiene dei 

lavoratori,

queste azioni vengono ripetute più volte durante il corso dei lavori a seguito della evoluzione 

dei

medesimi;

‐ il documento che indica le istruzioni per l'uso e la manutenzione;

‐ il trasporto presso il cantiere;

‐ la preparazione della base di appoggio;

‐ l'uso dell'autogrù per la movimentazione e la collocazione nell'area predefinita e per 

l'allontanamento a fine opera. Dimensioni esterne massime m 1,10 x 1,10 x 2,30 circa.

Il bagno chimico ed i relativi accessori sono e restano di proprietà dell'impresa. È inoltre 

compreso quanto altro occorre per l'utilizzo del box chimico portatile. Misurato al mese o 

frazione di mese per assicurare la corretta organizzazione del cantiere anche al fine di 

garantire la salute e l'igiene dei lavoratori.

PER IL PRIMO MESE O FRAZIONE cad 289,00 € 1 289,00 €

 PER OGNI MESE IN PIÙ O FRAZIONE cad 70,30 € 2 140,60 €

BOX IN LAMIERA                                                                                                                                          

Ad uso magazzino, rimessa attrezzi da lavoro, deposito materiali pericolosi, ecc.

Caratteristiche:

Struttura di acciaio zincato, con tetto a due pendenze o semicurvo, montaggio rapido ad 

incastro.

Sono compresi:

‐ l'uso per la durata delle fasi di lavoro che lo richiedono al fine di garantire una ordinata 

gestione del cantiere garantendo meglio la sicurezza e l'igiene dei lavoratori;

‐ il montaggio e lo smontaggio anche quando queste azioni vengono ripetute più volte 

durante il corso dei lavori a seguito della evoluzione dei medesimi;

‐ il trasporto presso il cantiere;

‐ la preparazione della base di appoggio;

‐ l'accatastamento e l'allontanamento a fine opera.

Il box ed i relativi accessori sono e restano di proprietà dell’impresa.

È inoltre compreso quanto altro occorre per l'utilizzo del box.

Misurato al mese o frazione di mese per assicurare la corretta organizzazione del cantiere 

anche al fine di garantire la sicurezza e l'igiene dei lavoratori.                                     

DIMENSIONI ESTERNE MASSIME M 2,60 X 5,20 X 2,20

PER IL PRIMO MESE O FRAZIONE cad 128,00 € 1 128,00 €

 PER OGNI MESE IN PIÙ O FRAZIONE cad 27,00 € 2 54,00 €

RECINZIONE IN POLIETILENE                                                                                                             

Realizzata con rete in polietilene alta densità, peso 240 g/mq, resistente ai raggi ultravioletti, 

indeformabile, colore arancio, sostenuta da appositi paletti di sostegno in ferro zincato fissati 

nel terreno a distanza di m 1.

Allestimento in opera, compreso montaggio, manutenzione, la rimozione e il ritiro del 

materiale a fine lavori.

Costo di utilizzo dei materiali per tutta la durata dei lavori.

m2 6,00 €

980 2 1960 11.760,00 €

RECINZIONE IN RETE ELETTROSALDATA                                                                                  

Formazione di recinzione fissa di cantiere in ambienti all'aperto di altezza minima, misurata 

dal piano di calpestio, pari a 200 cm, idonea a delimitare l'area di cantiere ed ad impedire 

l'accesso agli estranei ai lavori, costituita dai seguenti elementi principali:

‐ montanti in legno di sezione minima 12x12 cm e/o tubolari metallici di diametro minimo 48 

mm infissi nel terreno con profondità ed interasse idonei a dare stabilità all'intera recinzione 

e comunque non  superiore a 200 cm;

‐ pannelli di tamponamento opportunamente ancorati ai montanti costituiti da rete 

elettrosaldata con ondini in acciaio di diametro 6 mm e maglia 20x20 cm;

‐ rete schermante in polietilene estruso colorato con maglie ovoidali di altezza 200 cm, 

posata a correre ed in vista all'esterno del cantiere lungo tutta la lunghezza della recinzione. 

Nel prezzo si intendono compresi e compensati:

‐ gli oneri per il nolo dei materiali necessari;

‐ il carico; ‐ lo scarico ed ogni genere di trasporto; ‐ gli scavi;

‐ il corretto posizionamento dei montanti;

‐ i getti in conglomerato cementizio;

‐ il taglio;

‐ lo sfrido;

‐ la manutenzione periodica;

‐ lo smontaggio a fine cantiere;

‐ il ritiro a fine lavori del materiale di risulta;

‐ il puntuale e scrupoloso rispetto delle normative vigenti in materia antinfortunistica nei 

cantieri edili e quanto altro necessario per dare l'opera finita a regola d'arte ed in efficienza 

per tutta la durata del cantiere.

Sarà misurato lo sviluppo in metri della recinzione.

m2

PER IL PRIMO MESE O FRAZIONE 3,94 € 1 100 2 200 788,00 €

 PER OGNI MESE IN PIÙ O FRAZIONE 0,32 € 2 100 2 400 128,00 €

SIC.01.03.005

SIC.01.02.025

SIC.01.03.001

SIC.01.02.030.2



ACCESSO PER RECINZIONE FISSA CANTIERE STRADALE                                                                

Formazione di accesso carrabile di luce netta 6,00 m per recinzione fissa di cantiere stradale 

di altezza minima, misurata dal piano di calpestio, pari a 200 cm, idoneo a delimitare l'area di 

cantiere ed ad impedire l'accesso agli estranei ai lavori, costituita dai seguenti elementi 

principali:

‐ montanti laterali di sostegno di sezione minima 200x200x5 mm realizzati in tubolari di 

acciaio Fe360 laminati a caldo e verniciati, completi di zanche a murare sufficienti a garantire 

stabilità all'intero manufatto;

‐ ante costituite da tubolari perimetrali laterali, rompitratta e superiore di sezione 60x60x5 

mm e tubolare inferiore di sezione 180x60x5 mm realizzati in acciaio Fe360 laminato a caldo 

e verniciato complete di tamponamenti interni realizzati con pannelli di rete elettrosaldata in 

tondini di acciaio diametro 10 mm e maglia 20x20 cm; ‐ ferramenta di sostegno, portata e 

chiusura costituita da cerniere a saldare a tre ali di grandi dimensioni, gruppo maniglie, 

catenacci e serrature; ‐ finitura superficiale del manufatto mediante applicazione a spruzzo di 

due mani, opportunamente diluite, di antiruggine universale; ‐ rete schermante in polietilene 

estruso colorato con maglie ovoidali di altezza 200 cm e posata a correre ed in vista sui 

battenti all'esterno del cantiere lungo tutta la lunghezza del manufatto.

Nel prezzo si intendono compresi e compensati:

‐ gli oneri per il nolo dei materiali necessari; ‐ il carico; ‐ lo scarico ed ogni genere di 

trasporto; ‐ gli scavi; ‐ il corretto posizionamento dei montanti; ‐ i getti in conglomerato 

cementizio; ‐ il taglio; ‐ lo sfrido; ‐ la manutenzione periodica; ‐ lo smontaggio a fine cantiere; ‐

il ritiro a fine lavori del materiale di risulta;

‐ il rispetto delle normative vigenti in materia antinfortunistica nei cantieri e quanto altro 

necessario per dare l'opera finita a regola d'arte ed in efficienza per tutta la durata del 

cantiere.

m2

PER IL PRIMO MESE O FRAZIONE 16,25 € 1 5 2 10 162,50 €

 PER OGNI MESE IN PIÙ O FRAZIONE 1,24 € 2 5 2 20 24,80 €

CASSONE METALLICO MC 6                                                                                                                      

Per contenimento di materiali di scavo/macerie.

Sono compresi:

‐ l'uso per la durata del lavoro al fine di assicurare un'ordinata gestione del cantiere 

garantendo meglio la sicurezza dei lavoratori;

‐ la manutenzione per tutto il periodo della fase di lavoro al fine di garantirne la funzionalità 

e l'efficienza;

‐ l'accatastamento e l'allontanamento a fine fase di lavoro.

È inoltre compreso quanto altro occorre per l'utilizzo temporaneo del cassone al fine di 

garantire la sicurezza dei lavoratori.

mese

PER IL PRIMO MESE O FRAZIONE 92,80 € 2 1 2 185,60 €

 PER OGNI MESE IN PIÙ O FRAZIONE 37,10 € 2 2 4 148,40 €

PARAPETTI                                                                                                                                                   

Da realizzare per la protezione contro il vuoto, (esempio: cigli degli scavi, fossi, vuoti, etc), 

fornito e posto in opera.

I dritti devono essere posti ad un interasse adeguato al fine di garantire la tenuta 

all'eventuale spinta di un operatore.

I correnti e la tavola ferma piede non devono lasciare una luce in senso verticale, maggiore di 

cm 60, inoltre sia i correnti che le tavole ferma piede devono essere applicati dalla parte 

interna dei montanti.

Sono compresi:

‐ l'uso per la durata delle fasi di lavoro che lo richiedono al fine di garantire la sicurezza dei 

lavoratori;

‐ il montaggio con tutto ciò che occorre per eseguirlo e lo smontaggio anche quando, per 

motivi legati

alla sicurezza dei lavoratori, queste azioni vengono ripetute più volte durante le fasi di 

lavoro;

‐ l'accatastamento e lo smaltimento a fine opera.

Gli apprestamenti sono e restano di proprietà dell'impresa.

È inoltre compreso quanto altro occorre per l'utilizzo temporaneo dei parapetti.

Misurato a metro lineare posto in opera, per l'intera durata delle fasi di lavoro.                IN 

LEGNO

ml 14,00 €

200 2.800,00 €

ELMETTO DI SICUREZZA                                                                                                                             

Con marchiatura CE e validità di utilizzo non scaduta.

Sono compresi:

‐ l'uso per la durata dei lavori al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori;

‐ la verifica e la manutenzione durante tutto il periodo dell'utilizzo del dispositivo in presenza 

di lavorazioni interferenti previste dal Piano di Sicurezza e Coordinamento;

‐ lo smaltimento a fine opera.

Il dispositivo è e resta di proprietà dell'impresa.

È inoltre compreso quanto altro occorre per l'utilizzo temporaneo del dispositivo durante le 

lavorazioni interferenti.

Misurato, limitatamente ai periodi temporali (fasi di lavoro), previsti dal Piano di Sicurezza e 

Coordinamento per l'esecuzione di lavorazioni interferenti, al fine di garantire la sicurezza dei 

lavoratori. IN POLIETILENE AD ALTA DENSITÀ

cad 0,15 €

20 3

GUANTI DI PROTEZIONE                                                                                                                            

Forniti dal datore di lavoro e usati dall'operatore durante le lavorazioni interferenti.

Sono compresi:

‐ l'uso per la durata dei lavori al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori;

‐ la verifica e la manutenzione durante tutto il periodo dell'utilizzo del dispositivo in presenza 

di

lavorazioni interferenti previste dal Piano di Sicurezza e Coordinamento;

‐ lo smaltimento a fine opera.

Il dispositivo è e resta di proprietà dell'impresa.

È inoltre compreso quanto altro occorre per l'utilizzo temporaneo del dispositivo durante le 

lavorazioni

interferenti.

Misurato, limitatamente ai periodi temporali (fasi di lavoro), previsti dal Piano di Sicurezza e

Coordinamento per l'esecuzione di lavorazioni interferenti, al fine di garantire la sicurezza dei 

lavoratori. ‐ IN TESSUTO

cad 0,60 €

60 36,00 €

SIC.02.02.025.1.a

SIC.01.03.015.2

SIC.01.05.001

SIC.02.01.005

SIC.02.02.001.a



TUTA AD ALTA VISIBILITÀ                                                                                                                        

Di vari colori, con bande rifrangenti, 35% poliestere e 65% cotone, completa di due tasche, 

due taschini, tasca posteriore, porta metro e zip coperta, fornita dal datore di lavoro e usata 

dall'operatore durante le lavorazioni interferenti.

Sono compresi:

‐ l'uso per la durata dei lavori al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori;

‐ la verifica e la manutenzione durante tutto il periodo dell'utilizzo del dispositivo in presenza 

di lavorazioni interferenti previste dal Piano di Sicurezza e Coordinamento;

‐ lo smaltimento a fine opera.

Il dispositivo è e resta di proprietà dell'impresa.

È inoltre compreso quanto altro occorre per l'utilizzo temporaneo del dispositivo durante le 

lavorazioni interferenti.

Misurato, limitatamente ai periodi temporali (fasi di lavoro), previsti dal Piano di Sicurezza e 

Coordinamento per l'esecuzione di lavorazioni interferenti, al fine di garantire la sicurezza dei 

lavoratori

PER OGNI GIORNO DI UTILIZZO.

cad 0,46 €

80 5 400 184,00 €

SCARPE DA LAVORO                                                                                                                                    

Basse o alte, con puntale in acciaio, resistenti alle abrasioni, con lamina antiforo, resistenti 

allo scivolamento, resistenti agli idrocarburi, olii e solventi, fornite dal datore di lavoro e 

usate dall'operatore durante le lavorazioni interferenti.

Sono compresi:

‐ l'uso per la durata dei lavori al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori;

‐ la verifica e la manutenzione durante tutto il periodo dell'utilizzo del dispositivo in presenza 

di lavorazioni interferenti previste dal Piano di Sicurezza e Coordinamento;

‐ lo smaltimento a fine opera.

Il dispositivo è e resta di proprietà dell'impresa.

È inoltre compreso quanto altro occorre per l'utilizzo temporaneo del dispositivo durante le 

lavorazioni interferenti.

Misurato, limitatamente ai periodi temporali (fasi di lavoro), previsti dal Piano di Sicurezza e 

Coordinamento per l'esecuzione di lavorazioni interferenti, al fine di garantire la sicurezza dei 

lavoratori

PER OGNI GIORNO DI UTILIZZO.

cad 0,24 €

80 5 400 96,00 €

TABELLE LAVORI                                                                                                                                          

Da apporre nei cantieri per l'individuazione dei responsabili, dell'opera e dei costi e tempi 

esecutivi, di dimensioni 200x150 cm, in lamiera di acciaio spessore 10/10 mm a rifrangenza 

classe I;

per tutto il periodo dei lavori.

cad 21,69 €

1 21,69 €

CASSETTA DI PRONTO SOCCORSO                                                                                                     

Completa di presidi chirurgici e farmaceutici secondo le disposizioni di legge.

Sono compresi:

‐ l'uso per la durata della fase che prevede la presenza in cantiere di questo presidio al fine di 

garantire un immediato primo intervento assicurando meglio la sicurezza e l'igiene dei 

lavoratori;

‐ il reintegro del contenuto;

‐ il mantenimento in un luogo facilmente accessibile ed igienicamente idoneo;

‐ l'allontanamento a fine opera.

È inoltre compreso quanto altro occorre per l'utilizzo della cassetta di medicazione, 

limitatamente al periodo temporale previsto dalla fase di lavoro.

Misurata cadauno per assicurare la corretta organizzazione del cantiere e al fine di garantire 

la sicurezza, l'igiene e la salute dei lavoratori.

Per tutta la durata dei lavori. ‐ PER OLTRE DUE DIPENDENTI

cad 220,00 €

1 220,00 €

ESTINTORE A POLVERE 12 KG PRESSURIZZATA                                                                                     

Classe B C E da 12 kg, omologato M.I. DM 20/12/82, con valvola a pulsante, valvola di 

sicurezza a molla e manometro di indicazione di carica, dotato di sistema di controllo della 

pressione tramite valvola di non ritorno a monte del manometro.

Costo di utilizzo mensile.

PER IL PRIMO MESE O FRAZIONE cad 22,00 € 1 22,00 €

 PER OGNI MESE IN PIÙ O FRAZIONE cad 4,00 € 2 8,00 €

SIC.04.06.001.1

SIC.02.02.035

SIC.02.02.065

SIC.04.02.020

SIC.04.05.005



Corsi e riunioni di formazione e informazione ‐ riunioni contingentate nel rispetto della 

distanza di sicurezza, da valutare per ogni lavoratore presente in cantiere e relative

a:

‐ Uso dispositivi DPI e norme di comportamento;

‐ Modalità di utilizzo e sanificazione dei mezzi e/o

attrezzature di uso collettivo o individuale in dotazione;

‐ Informazione sulle procedure da seguire in caso di riscontro dello stato febbrile del 

personale superiore a 37,5°, modalità operative per l’isolamento del soggetto con sintomi 

influenzali, attivazione delle Autorità sanitarie competenti, distanziamento e individuazione 

dei comportamenti per evitare contatti, sia durante le procedure di accesso al cantiere, o per 

la fruizione degli spazi e ambienti comuni e avvio delle azioni di sanificazione e igienizzazione 

degli strumenti o

attrezzature venute a contatto il soggetto con sintomi d’influenza. Procedure da eseguire con 

personale dipendente della Ditta Appaltatrice.

cad 8,06 €

10 80,60 €

Cartello di informazione, prescrizione obblighi, ancorato su parete o su palo o su strutture 

esistenti nel cantiere, in alluminio, di forma rettangolare, dimensione mm 200x300, spessore 

5/10, distanza lettura max 4 metri (fornitura e

posa).

cad 8,85 €

2 17,7

Disinfezione di luoghi o locali chiusi al fine di ottenere una sanificazione delle superfici. 

Disinfezione di locali quali ad esempio mense, spogliatoi uffici ottenuta mediante le 

operazioni previste di cui al comma 1 lettera b) del D.M. 7

luglio 1997, n. 274, regolamento di attuazione degli artt. 1 e 4 della Legge 25 Gennaio 1994, 

n. 82 che definisce attività di disinfezione quelle che riguardano il complesso dei 

procedimenti e delle operazioni atti a rendere sani determinati ambienti confinati e aree di 

pertinenza mediante la distruzione o inattivazione di microrganismi patogeni. Trattamento 

eseguito con prodotti contenenti ipoclorito di

sodio diluito al 0,1% o etanolo al 70% o perossido di idrogeno al 0,1%:

‐ con cadenza giornaliera all'interno di locali quali mense e spogliatoi come previsto al punto 

6 del DPCM.

‐ periodicamente negli altri locali a servizio del cantiere come indicato nel PSC.

Il trattamento deve essere eseguito dopo la pulizia prevista al comma 1 lettera a) del D.M. n. 

274/74 già previsto in costi e oneri relativi ai locali. Dell'avvenuta sanificazione ottenuta 

mediante disinfezione se ne deve dare notizia in un cartello apposto nei locali che riporta 

giorno, ora, principio attivo utilizzato e addetto che l'ha eseguita.

mq 0,94 €

20 60 1200 1.128,00 €

Semimaschera filtrante antipolvere FFP2 senza valvole di inspirazione e/o espirazione 

realizzati con tessuto‐nontessuto a più strati, con funzione di barriera di protezione anche 

nella diffusione di agenti patogeni trasmissibili per via area (aerosol e goccioline), monouso, 

posizionate su naso e bocca e fissate alla testa con lacci o elastici. Conformi al Regolamento 

EU 425/2016 e alla norma UNI EN 149:2009. Il prodotto deve riportare il marchio CE o nel 

caso non ne siano provviste deve avere l'attestazione di INAIL di rispondenza alle norme 

vigenti ai sensi del decreto legge 17 marzo 2020 n. 18, all’art. 15. Anche i dispositivi marcati 

N95, N99, N100 (standard americano) devono essere validati da INAIL. (La documentazione 

relativa alla consegna dei DPI deve essere conservata dal Datore di Lavoro).

cad 3,41 €

4 60 240 818,40 €

TOTALE 21.015,47 €

CVD.01.010.0010

CVD.01.010.0030.a

CVD.01.030.0010

CVD.01.040.0010
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Comune di Pavia 

Provincia di Pavia 

 

FASCICOLO 
DELL'OPERA 
MODELLO SEMPLIFICATO 

(Decreto Interministeriale 9 settembre 2014, Allegato IV) 

OGGETTO:  Area "Spettacoli Viaggianti"

COMMITTENTE:  Comune di Pavia.

CANTIERE:  Corso della Repubblica, Pavia (PV)

   
Pavia, 30/10/2020 
 

 
IL COORDINATORE DELLA SICUREZZA 

 
 

_____________________________________ 
(Ing. Mauro Trinchieri) 
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Scheda I: Descrizione sintetica dell'opera ed individuazione dei soggetti interessati 
 

 
Descrizione sintetica dell'opera 
L’area oggetto d’intervento si divide prevalentemente in due diverse destinazioni d’uso: la parte a Nord sarà adibita al 
posizionamento delle attrazioni con una pavimentazione di tipo calcestre, mentre nella parte Sud sarà prevista un’area a 
prato per il bivacco delle carovane. L’area riservata alle attrazioni sarà tagliata in due da un viale definito da una differente 
pavimentazione che collegherà la zona del Naviglio alla zona Est dell’area. L’area e il viale saranno anche illuminati così da 
poter essere usufruiti anche alla sera in estate, unitamente a una funzione di controllo e sicurezza anche quando l’area non è 
utilizzata.  
L’intervento prevede anche l’istallazione di due cabine elettriche Enel per fornire energia alle attrazioni, all’impianto di 
illuminazione e all’impianto di videosorveglianza.  
Per la mitigazione a livello acustico è stata prevista la realizzazione di 6 dune nelle zone a Sud e ad Est dell’area di progetto. 
Tali dune saranno realizzate con terreno di riporto proveniente dallo scavo effettuato nell’area di progetto e avranno 
un’altezza di 2,50 m. Il progetto prevede anche la piantumazione di arbusti sulle dune (della specie Sambucus Nigra) e di 
filari di alberi nell’area cariaggi (della specie Carpinus Betulus). 

 
Durata effettiva dei lavori 

Inizio lavori:    Fine lavori:   

 
Indirizzo del cantiere 

Indirizzo:  Corso della Repubblica 

CAP:  27100  Città:  Pavia  Provincia:  PV 

 
  Committente   

  ragione sociale:  Comune di Pavia 

  indirizzo:  Piazza Municipio n° 2  27100 Pavia [PV] 

  telefono:  0382399253 

  nella Persona di:   

  cognome e nome:   Comune di Pavia 

     

 
  Progettista   

  cognome e nome:  Trinchieri Mauro 

  indirizzo:  Via San Giacomo 27029 Vigevano [PV] 

  cod.fisc.:  TRNMRA73D23L872T 

  tel.:  038181780 

  mail.:  m2psrl_vigevano@pec.it 

     

 
  Responsabile dei Lavori   

  cognome e nome:  Canevari Silvia 

  indirizzo:  Piazza Municipio n° 2 27100 Pavia 

  cod.fisc.:  CNVSLV65D52G388S 

  tel.:  0382399253 

  mail.:  protocollo@pec.comune.pv.it 
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Coordinatore Sicurezza in fase di 
progettazione 

 

  cognome e nome:  Trinchieri Mauro 

  indirizzo:  Via San Giacomo n° 17 27029 Vigevano [PV] 

  cod.fisc.:  TRNMRA73D23L872T 

  tel.:  038181780 

  mail.:  m2psrl_vigevano@pec.it 
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Scheda II‐1: Misure preventive e protettive in dotazione dell'opera ed ausiliarie 
 

 

01 STRUTTURE CIVILI E INDUSTRIALI 
 

01.01 Opere di fondazioni superficiali 
Insieme degli elementi tecnici orizzontali del sistema edilizio avente funzione di separare gli spazi interni del sistema edilizio dal 
terreno sottostante e trasmetterne ad esso il peso della struttura e delle altre forze esterne.  
In particolare si definiscono fondazioni superficiali o fondazioni dirette quella classe di fondazioni realizzate a profondità ridotte 
rispetto al piano campagna ossia l'approfondimento del piano di posa non è elevato. 
Prima di realizzare opere di fondazioni superficiali provvedere ad un accurato studio geologico esteso ad una zona 
significativamente estesa dei luoghi d'intervento, in relazione al tipo di opera e al contesto geologico in cui questa si andrà a 
collocare. 
Nel progetto di fondazioni superficiali si deve tenere conto della presenza di sottoservizi e dell_influenza di questi sul 
comportamento del manufatto. Nel caso di reti idriche e fognarie occorre particolare attenzione ai possibili inconvenienti derivanti 
da immissioni o perdite di liquidi nel sottosuolo. 
È opportuno che il piano di posa in una fondazione sia tutto allo stesso livello. Ove ciò non sia possibile, le fondazioni adiacenti, 
appartenenti o non ad un unico manufatto, saranno verificate tenendo conto della reciproca influenza e della configurazione dei 
piani di posa. Le fondazioni situate nell_alveo o nelle golene di corsi d_acqua possono essere soggette allo scalzamento e perciò 
vanno adeguatamente difese e approfondite. Analoga precauzione deve essere presa nel caso delle opere marittime. 

01.01.01 Platee in c.a. 
Sono fondazioni realizzate con un'unica soletta di base, di idoneo spessore, irrigidita da nervature nelle due direzioni principali così 
da avere una ripartizione dei carichi sul terreno uniforme, in quanto tutto insieme risulta notevolmente rigido. La fondazione a 
platea può essere realizzata anche con una unica soletta di grande spessore, opportunamente armata, o in alternativa con un 
solettone armato e provvisto di piastre di appoggio in corrispondenza dei pilastri, per evitare l'effetto di punzonamento dei 
medesimi sulla soletta. 
 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  01.01.01.01 

 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Interventi sulle strutture: In seguito alla comparsa di segni di cedimenti 
strutturali (lesioni, fessurazioni, rotture), effettuare accurati 
accertamenti per la diagnosi e la verifica delle strutture , da parte di 
tecnici qualificati, che possano individuare la causa/effetto del dissesto 
ed evidenziare eventuali modificazioni strutturali tali da compromettere 
la stabilità delle strutture, in particolare verificare la perpendicolarità del 
fabbricato. Procedere quindi al consolidamento delle stesse a secondo 
del tipo di dissesti riscontrati. [quando occorre] 

Investimento, ribaltamento; Movimentazione manuale dei carichi; 
Punture, tagli, abrasioni; Scivolamenti, cadute a livello; Seppellimento, 
sprofondamento; Getti, schizzi. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Parapetti; Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di 
sicurezza; Casco o elmetto; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

Impianto elettrico di cantiere; Impianto di 
adduzione di acqua. 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

  Zone stoccaggio materiali. 

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

  Deposito attrezzature. 
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Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

Gabinetti; Locali per lavarsi. 

Interferenze e protezione terzi    Recinzioni di cantiere; Segnaletica di sicurezza; 
Giubbotti ad alta visibilità. 

 
 

01.01.02 Plinti 
Sono fondazioni indicate per strutture in elevazione con telaio a scheletro indipendente, in particolare nel caso in cui il terreno 
resistente sia affiorante o comunque poco profondo e abbia una resistenza elevata che consente di ripartire su una superficie 
limitata il carico concentrato trasmesso dai pilastri. 
In zone sismica, per evitare spostameti orizzontali relativi, i plinti devono essere collegati tra loro da un reticolo di travi. Inoltre ogni 
collegamento deve esser proporzionato in modo che sia in grado di sopportare una forza assiale di trazione o di compressione pari 
a ad un decimo del maggiore dei carichi verticali agenti sui plinti posti all'estremità della trave. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  01.01.02.01 

 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Interventi sulle strutture: In seguito alla comparsa di segni di cedimenti 
strutturali (lesioni, fessurazioni, rotture), effettuare accurati 
accertamenti per la diagnosi e la verifica delle strutture , da parte di 
tecnici qualificati, che possano individuare la causa/effetto del dissesto 
ed evidenziare eventuali modificazioni strutturali tali da compromettere 
la stabilità delle strutture, in particolare verificare la perpendicolarità del 
fabbricato. Procedere quindi al consolidamento delle stesse a secondo 
del tipo di dissesti riscontrati. [quando occorre] 

Investimento, ribaltamento; Movimentazione manuale dei carichi; 
Punture, tagli, abrasioni; Scivolamenti, cadute a livello; Seppellimento, 
sprofondamento; Getti, schizzi. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Parapetti; Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di 
sicurezza; Casco o elmetto; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

Impianto elettrico di cantiere; Impianto di 
adduzione di acqua. 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

  Zone stoccaggio materiali. 

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

  Deposito attrezzature. 

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

Gabinetti; Locali per lavarsi. 

Interferenze e protezione terzi    Recinzioni di cantiere; Segnaletica di sicurezza; 
Giubbotti ad alta visibilità. 

 
 

02 ARREDO URBANO E VERDE 
Insieme delle unità e degli elementi tecnici aventi funzione di consentire l'esercizio di attività degli utenti negli spazi esterni connessi 
con il sistema edilizio stesso 

02.01 Aree a verde 
Le aree a verde costituiscono l'insieme dei parchi, dei giardini e delle varietà arboree degli spazi urbani ed extra urbani. La 
distribuzione degli spazi verdi varia in funzione a standard urbanistici ed esigenze di protezione ambientale. Il verde urbano può 
avere molteplici funzioni di protezione ambientale: ossigenazione dell'aria, assorbimento del calore atmosferico e barriera contro i 
rumori ed altre fonti di inquinamento. 
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02.01.01 Alberi  
Si tratta di piante legnose caratterizzate da tronchi eretti e ramificati formanti una chioma posta ad una certa distanza dalla base. 
Gli alberi si differenziano per: tipo, specie, caratteristiche botaniche, caratteristiche ornamentali, caratteristiche agronomiche, 
caratteristiche ambientali e tipologia d'impiego. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.01.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Concimazione piante: Concimazione delle piante  con prodotti, specifici 
al tipo di pianta per favorire la crescita e prevenire le eventuali malattie 
a carico delle piante. La periodicità e/o le quantità di somministrazione 
di concimi e fertilizzanti variano in funzione delle specie arboree e delle 
stagioni. Affidarsi a personale specializzato. [quando occorre] 

Movimentazione manuale dei carichi; Scivolamenti, cadute a livello; 
Irritazioni cutanee, reazioni allergiche; Inalazione fumi, gas, vapori. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.01.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Innaffiatura: Innaffiatura delle piante. L'operazione può essere condotta 
manualmente oppure da prevedersi con innaffiatoi automatici a tempo 
regolati in funzione delle stagioni e dei fabbisogni. [quando occorre] 

Punture, tagli, abrasioni; Scivolamenti, cadute a livello; Urti, colpi, 
impatti, compressioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 
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Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.01.03 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Potatura piante: Potatura, taglio e riquadratura periodica delle piante in 
particolare di rami secchi esauriti, danneggiati o di piante malate non 
recuperabili. Taglio di eventuali rami o piante con sporgenze e/o 
caratteristiche di pericolo per  cose e persone (rami consistenti 
penzolanti, intralcio aereo in zone confinanti e/o di passaggio, radici 
invadenti a carico di pavimentazioni e/o impianti tecnologici, ecc.). La 
periodicità e la modalità degli interventi variano in funzione delle qualità 
delle piante, del loro stato e del periodo o stagione di riferimento. 
[quando occorre] 

Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Cesoiamenti, 
stritolamenti; Punture, tagli, abrasioni; Rumore. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro    Scala portatile; Cestello porta operatore. 

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Cuffie o inserti 
antirumore; Indumenti protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Delimitazione area. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.01.04 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Trattamenti antiparassitari: Trattamenti antiparassitari e anticrittogamici 
con prodotti, idonei al tipo di pianta, per contrastare efficacemente la 
malattie e gli organismi parassiti in atto. Tali trattamenti vanno 
somministrati da personale esperto in possesso di apposito patentino 
per l'utilizzo di presidi fitosanitari, ecc., nei periodi favorevoli e in orari 
idonei. Durante la somministrazione il personale prenderà le opportune 
precauzioni di igiene e sicurezza del luogo. [quando occorre] 

Movimentazione manuale dei carichi; Scivolamenti, cadute a livello; 
Irritazioni cutanee, reazioni allergiche; Inalazione fumi, gas, vapori; 
Rumore. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 
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Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Occhiali, visiere o 
schermi; Indumenti protettivi; Cuffie o inserti 
antirumore. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

02.01.02 Arbusti e cespugli 
Si tratta di piante perenni, legnose, aventi tronco con ramificazioni prevalenti a sviluppo dalla base. Possono essere del tipo a foglia 
decidua o sempreverdi. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.02.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Concimazione piante: Concimazione delle piante con prodotti, specifici 
al tipo di pianta per favorire la crescita e prevenire le eventuali malattie 
a carico delle piante. La periodicità e/o le quantità di somministrazione 
di concimi e fertilizzanti variano in funzione delle specie arboree e delle 
stagioni. Affidarsi a personale specializzato. [quando occorre] 

Movimentazione manuale dei carichi; Scivolamenti, cadute a livello; 
Irritazioni cutanee, reazioni allergiche; Inalazione fumi, gas, vapori. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.02.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 
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Innaffiatura: Innaffiatura delle piante. L'operazione può essere condotta 
manualmente oppure da prevedersi con innaffiatoi automatici a tempo 
regolati in funzione delle stagioni e dei fabbisogni. [quando occorre] 

Punture, tagli, abrasioni; Scivolamenti, cadute a livello; Urti, colpi, 
impatti, compressioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.02.03 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Potatura piante: Potatura, taglio e riquadratura periodica delle piante in 
particolare di rami secchi esauriti, danneggiati o di piante malate non 
recuperabili. Taglio di eventuali rami o piante con sporgenze e/o 
caratteristiche di pericolo per cose e persone (rami consistenti 
penzolanti, intralcio aereo in zone confinanti e/o di passaggio, radici 
invadenti a carico di pavimentazioni e/o impianti tecnologici, ecc.). La 
periodicità e la modalità degli interventi variano in funzione delle qualità 
delle piante, del loro stato e del periodo o stagione di riferimento. 
[quando occorre] 

Cesoiamenti, stritolamenti; Punture, tagli, abrasioni; Rumore. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro    Scala portatile; Cestello porta operatore. 

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Cuffie o inserti 
antirumore; Indumenti protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Delimitazione area. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.02.04 
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Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Trattamenti antiparassitari: Trattamenti antiparassitari e anticrittogamici 
con prodotti, idonei al tipo di pianta, per contrastare efficacemente la 
malattie e gli organismi parassiti in atto. Tali trattamenti vanno 
somministrati da personale esperto in possesso di apposito patentino 
per l'utilizzo di presidi fitosanitari, ecc., nei periodi favorevoli e in orari 
idonei. Durante la somministrazione il personale prenderà le opportune 
precauzioni di igiene e sicurezza del luogo. [quando occorre] 

Movimentazione manuale dei carichi; Scivolamenti, cadute a livello; 
Irritazioni cutanee, reazioni allergiche; Inalazione fumi, gas, vapori; 
Rumore. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Occhiali, visiere o 
schermi; Indumenti protettivi; Cuffie o inserti 
antirumore. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

02.01.03 Ghiaia e pietrisco 
Si tratta di materiale alluvionale o proveniente dalla frantumazione di rocce con dimensioni comprese fra i 2 e 50 mm utilizzato 
generalmente nella sistemazione di vialetti e percorsi pedonali adiacenti ad aree a verde. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.03.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Ridistribuzione materiale: Provvedere alla corretta ridistribuzione e 
costipamento del materiale, di analoghe caratteristiche, lungo le zone 
sprovviste e/o comunque carenti. [con cadenza ogni 6 mesi] 

Movimentazione manuale dei carichi; Scivolamenti, cadute a livello; Urti, 
colpi, impatti, compressioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 
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Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

02.01.04 Pavimentazioni e percorsi in terra battuta e stabilizzata 
Si tratta di elementi che contribuiscono alla formazione di piani orizzontali dell'area a verde e alla definizione e disciplina degli 
stessi delimitando le aree a verde da quelle soggette a calpestio. Essi hanno carattere di natura funzionale e di natura estetica. 
Le pavimentazioni in terra battuta e stabilizzata si realizzano asportando gli strati superficiali di terreno organico e compattando la 
terra mediante l'utilizzo di un rullo. Particolarmente adatte per gli interventi di tipo naturalistico. In genere vengono utilizzati 
prodotti stabilizzanti composti da miscele di sali inorganici, simili alla terra battuta, ma con caratteristiche di maggiore stabilità. In 
genere sono composti da: 
‐ terra vegetale; 
‐ inerte frantumato di cava privo di polvere; 
‐ cemento; 
‐ stabilizzante. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.04.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Ripristino degli strati superficiali: Ripristino degli strati superficiali 
mediante posa di materiali stabilizzanti e successiva rullatura. [quando 
occorre] 

Urti, colpi, impatti, compressioni; Punture, tagli, abrasioni; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

02.01.05 Prati per uso corrente 
Si tratta di prati destinati ad utilizzi di media intensità, con scopi sia ornamentali che ludici.  Sono generalmente costituiti da 
miscugli di essenze resistenti al frequente calpestio ed alla siccità. In genere vengono impiegate varietà e miscugli tipo, nelle 
seguenti percentuali: 
‐ poa pratensis (10%); 
‐ poa trivialis (20%); 
‐ festuca rubra (20%); 
‐ festuca arundinacea (15%); 
‐ lolium perenne (20%); 
‐ cynodon dactylon (15%). 
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Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.05.01 

 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Fertilizzazione: Fertilizzazione dei prati e reintegrazione dei nutrienti 
mediante l'impiego di concimi chimici ternari ed organo‐minerali 
secondo le indicazioni del fornitore e comunque in funzione delle qualità 
vegetali. [con cadenza ogni settimana] 

Movimentazione manuale dei carichi; Scivolamenti, cadute a livello; 
Irritazioni cutanee, reazioni allergiche; Inalazione fumi, gas, vapori. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.05.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Innaffiatura: Innaffiatura periodica dei tappeti erbosi mediante 
dispersione manualmente dell'acqua con getti a pioggia e/o con 
innaffiatoi automatici a tempo regolati in funzione delle stagioni e dei 
fabbisogni delle essenze. [con cadenza ogni settimana] 

Punture, tagli, abrasioni; Scivolamenti, cadute a livello; Urti, colpi, 
impatti, compressioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
Tavole Allegate   
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Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.05.03 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Pulizia: Rimozione e pulizia di depositi ed oggetti estranei (sassi, carta, 
lattine, ecc.) mediante l'uso di attrezzatura adeguata (pinze, guanti, 
contenitori specifici, ecc.). [con cadenza ogni settimana] 

Urti, colpi, impatti, compressioni; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi     

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.05.04 

Ripristino 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Ripristino tappeti: Preparazione del letto di impianto mediante 
vangatura, rastrellamento e rullatura del terreno. Semina dei miscugli 
composti e/o stensione delle zolle a pronto effetto fino alla copertura 
delle superfici in uso. [quando occorre] 

Movimentazione manuale dei carichi; Scivolamenti, cadute a livello; 
Irritazioni cutanee, reazioni allergiche; Punture, tagli, abrasioni; Urti, 
colpi, impatti, compressioni; Inalazione polveri, fibre.  

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi     
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Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.05.05 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Taglio : Pulizia accurata dei tappeti erbosi, in condizioni di tempo non 
piovoso, e rasatura del prato in eccesso eseguito manualmente e/o con 
mezzi idonei tagliaerba, secondo una altezza di taglio di 2,5‐3,0 cm (da 
marzo ad ottobre) e di 3,5‐4,0 (nei restanti mesi). Estirpatura di piante 
estranee. Rispetto e adeguamento delle composizioni dei giardini. 
Rastrellatura e rimozione dell'erba tagliata. Livellatura di eventuale 
terreno smosso. [con cadenza ogni mese] 

Cesoiamenti, stritolamenti; Punture, tagli, abrasioni; Rumore. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti; Cuffie o inserti 
antirumore; Indumenti protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi     

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.05.06 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Arieggiamento di profondità: Operazioni di bucature per mantenere 
ossigenato, decompatto e drenante il top soil. 

Tali operazioni possono suddividersi in:‐ bucature: (coring, spiking, 
vertidraining)‐ trapanatura: (drilling)‐ lamatura: (slicing). [con cadenza 
ogni mese] 

Cesoiamenti, stritolamenti; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi     
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Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.05.07 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Arieggiamento sottosuperficiale: Operazioni di verticutting profondo  
(scarifica) regolato a toccare le superfici del top soil. [con cadenza ogni 2 
mesi] 

Cesoiamenti, stritolamenti; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi     

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.05.08 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Arieggiamento superficiale: Operazioni di sfoltitura dei tappeti erbosi 
per contenere la formazione di feltro. [con cadenza ogni mese] 

Cesoiamenti, stritolamenti; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi     

 
 

02.01.06 Tappeti erbosi 
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Essi vengono utilizzati per la sistemazione a prato di superfici dove è richiesto un rapido inerbimento. Possono essere del tipo a 
tappeti erbosi o in strisce a zolle. Le qualità variano a secondo delle specie prative di provenienza: cotica naturale, miscugli di 
graminacee e leguminose, ecc.. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.06.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Fertilizzazione: Fertilizzazione dei prati e reintegrazione dei nutrienti 
mediante l'impiego di concimi chimici ternari ed organo‐minerali 
secondo le indicazioni del fornitore e comunque in funzione delle qualità 
vegetali. [con cadenza ogni settimana] 

Movimentazione manuale dei carichi; Scivolamenti, cadute a livello; 
Irritazioni cutanee, reazioni allergiche; Inalazione fumi, gas, vapori. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.06.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Innaffiatura: Innaffiatura periodica dei tappeti erbosi mediante 
dispersione manualmente dell'acqua con getti a pioggia e/o con 
innaffiatoi automatici a tempo regolati in funzione delle stagioni e dei 
fabbisogni delle essenze. [con cadenza ogni settimana] 

Punture, tagli, abrasioni; Scivolamenti, cadute a livello; Urti, colpi, 
impatti, compressioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     
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Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.06.03 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Pulizia: Rimozione e pulizia di depositi ed oggetti estranei (sassi, carta, 
lattine, ecc.) mediante l'uso di attrezzatura adeguata (pinze, guanti, 
contenitori specifici, ecc.). [con cadenza ogni settimana] 

Urti, colpi, impatti, compressioni; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi     

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.06.04 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Ripristino tappeti: Preparazione del letto di impianto mediante 
vangatura, rastrellamento e rullatura del terreno. Semina dei miscugli 
composti e/o stensione delle zolle a pronto effetto fino alla copertura 
delle superfici in uso. [quando occorre] 

Movimentazione manuale dei carichi; Scivolamenti, cadute a livello; 
Irritazioni cutanee, reazioni allergiche; Punture, tagli, abrasioni; Urti, 
colpi, impatti, compressioni; Inalazione polveri, fibre.  

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 
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Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  02.01.06.05 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Taglio : Pulizia accurata dei tappeti erbosi, in condizioni di tempo non 
piovoso, e rasatura del prato in eccesso eseguito manualmente e/o con 
mezzi idonei tagliaerba, secondo una altezza di taglio di 2,5‐3,0 cm (da 
marzo ad ottobre) e di 3,5‐4,0 (nei restanti mesi). Estirpatura di piante 
estranee. Rispetto e adeguamento delle composizioni dei giardini. 
Rastrellatura e rimozione dell'erba tagliata. Livellatura di eventuale 
terreno smosso. [con cadenza ogni mese] 

Movimentazione manuale dei carichi; Scivolamenti, cadute a livello; Urti, 
colpi, impatti, compressioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03 IMPIANTI TECNOLOGICI 
Insieme delle unità e degli elementi tecnici del sistema edilizio aventi funzione di consentire l'utilizzo, da parte degli utenti, di flussi 
energetici, informativi e materiali e di consentire il conseguente allontanamento degli eventuali prodotti di scarto. 

03.01 Impianto elettrico 
L'impianto elettrico, nel caso di edifici per civili abitazioni, ha la funzione di addurre, distribuire ed erogare energia elettrica. Per 
potenze non superiori a 50 kW l'ente erogatore fornisce l'energia in bassa tensione mediante un gruppo di misura; da quest'ultimo 
parte una linea primaria che alimenta i vari quadri delle singole utenze. Dal quadro di zona parte la linea secondaria che deve 
essere sezionata (nel caso di edifici per civili abitazioni) in modo da avere una linea per le utenze di illuminazione e l'altra per le 
utenze a maggiore assorbimento ed evitare così che salti tutto l'impianto in caso di corti circuiti. La distribuzione principale 
dell'energia avviene con cavi posizionati in apposite canalette; la distribuzione secondaria avviene con conduttori inseriti in 
apposite guaine di protezione (di diverso colore: il giallo‐verde per la messa a terra, il blu per il neutro, il marrone‐grigio per la fase). 
L'impianto deve essere progettato secondo le norme CEI vigenti per assicurare una adeguata protezione. 

03.01.01 Canalizzazioni in PVC 
Le "canalette" sono tra gli elementi più semplici per il passaggio dei cavi elettrici. Le canalizzazioni dell'impianto elettrico sono 
generalmente realizzate in PVC e devono essere conformi alle prescrizioni di sicurezza delle norme CEI; dovranno essere dotati di 
marchio di qualità o certificati secondo le disposizioni di legge. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.01.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 
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Ripristino grado di protezione: Ripristinare il previsto grado di 
protezione che non deve mai essere inferiore a quello previsto dalla 
normativa vigente. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.02 Contattore 
È un apparecchio meccanico di manovra che funziona in ON/OFF ed è comandato da un elettromagnete. Il contattore si chiude 
quando la bobina dell'elettromagnete è alimentata e, attraverso i poli, crea il circuito tra la rete di alimentazione e il ricevitore. Le 
parti mobili dei poli e dei contatti ausiliari sono comandati dalla parte mobile dell'elettromagnete che si sposta nei seguenti casi:   
a) per rotazione, ruotando su un asse;   b) per traslazione, scivolando parallelamente sulle parti fisse; 
c) con un movimento di traslazione‐rotazione. 
Quando la bobina è posta fuori tensione il circuito magnetico si smagnetizza e il contattore e il contattore si apre a causa:   a) delle 
molle di pressione dei poli e della molla di ritorno del circuito magnetico mobile;   b) della gravità. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.02.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione bobina: Effettuare la sostituzione della bobina quando 
necessario con altra dello stesso tipo. [a guasto] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 
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Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.03 Fusibili 
I fusibili realizzano una protezione fase per fase con un grande potere di interruzione a basso volume e possono essere installati o 
su appositi supporti (porta‐fusibili) o in sezionatori porta‐fusibili al posto di manicotti o barrette. Si classificano in due categorie:   a) 
fusibili "distribuzione" tipo gG: proteggono sia contro i corto‐circuiti sia contro i sovraccarichi i circuiti che non hanno picchi di 
corrente elevati, come i circuiti resistivi; devono avere un carico immediatamente superiore alla corrente di pieno carico del 
circuito protetto;   b) fusibili "motore" tipo aM: proteggono contro i corto‐circuiti i circuiti sottoposti ad elevati picchi di corrente, 
sono fatti in maniera tale che permettono ai fusibili aM di far passare queste sovracorrenti rendendoli non adatti alla protezione 
contro i sovraccarichi; una protezione come questa deve essere fornita di un altro dispositivo quale il relè termico; devono avere un 
carico immediatamente superiore alla corrente di pieno carico del circuito protetto. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.03.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione dei fusibili: Eseguire la sostituzione dei fusibili quando 
usurati. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.04 Gruppi di continuità 
I gruppi di continuità dell'impianto elettrico consentono di alimentare circuiti utilizzatori in assenza di alimentazione da rete per le 
utenze che devono sempre essere garantite; l'energia viene prelevata da quella raccolta in una batteria che il sistema ricarica 
durante la presa di energia dalla rete pubblica. Si dividono in impianti soccorritori in corrente continua e soccorritori in corrente 
alternata con inverter. Gli utilizzatori più comuni sono: dispositivi di sicurezza e allarme, impianti di illuminazione di emergenza, 
impianti di elaborazione dati. I gruppi di continuità sono formati da:   a) trasformatore di ingresso (isola l'apparecchiatura dalla rete 
di alimentazione);   b) raddrizzatore (durante il funzionamento in rete trasforma la tensione alternata che esce dal trasformatore di 
ingresso in tensione continua, alimentando, quindi, il caricabatteria e l'inverter);   c) caricabatteria (in presenza di tensione in uscita 
dal raddrizzatore ricarica la batteria di accumulatori dopo un ciclo di scarica parziale e/o totale);   d) batteria di accumulatori 
(forniscono, per il periodo consentito dalla sua autonomia, tensione continua all'inverter nell'ipotesi si verifichi un black‐out);    e) 
invertitore (trasforma la tensione continua del raddrizzatore o delle batterie in tensione alternata sinusoidale di ampiezza e 
frequenza costanti);   f) commutatori (consentono di intervenire in caso necessitino manutenzioni senza perdere la continuità di 
alimentazione). 
 
 

Scheda II‐1 
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Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.04.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Ricarica batteria: Ricarica del livello del liquido dell'elettrolita, quando 
necessario, nelle batterie del gruppo di continuità. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.05 Gruppi elettrogeni 
Si utilizzano per produrre energia elettrica per servizi necessari di produzione e/o di sicurezza; il loro funzionamento è basato su un 
sistema abbinato motore Diesel‐generatore elettrico. All'accrescere della potenza il gruppo elettrogeno si può raffreddare ad aria o 
ad acqua. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.05.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione dell'olio motore: Sostituire quando necessario l'olio del 
motore del gruppo elettrogeno. [quando occorre] 

Punture, tagli, abrasioni; Getti, schizzi. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 
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Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.05.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione filtri: Sostituzione dei filtri del combustibile, dei filtri 
dell'olio, dei filtri dell'aria. [quando occorre] 

Punture, tagli, abrasioni; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Guanti; Maschera antipolvere, apparecchi filtranti 
o isolanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.06 Interruttori 
Gli interruttori generalmente utilizzati sono del tipo ad interruzione in esafluoruro di zolfo con pressione relativa del SF6 di primo 
riempimento a 20 °C uguale a 0,5 bar. Gli interruttori possono essere dotati dei seguenti accessori:   a) comando a motore carica 
molle;   b) sganciatore di apertura;   c) sganciatore di chiusura;   d) contamanovre meccanico;   e) contatti ausiliari per la 
segnalazione di aperto‐chiuso dell'interruttore. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.06.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzioni: Sostituire, quando usurate o non più rispondenti alle 
norme, parti degli interruttori quali placchette, coperchi, telai porta 
frutti, apparecchi di protezione e di comando. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 
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Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.07 Motori 
Le parti principali di un motore sono lo statore (induttore) e il rotore (indotto). 
Lo statore è la parte fissa del motore formata da un'armatura in ghisa che contiene una corona di lamierini molto sottili in acciaio al 
silicio isolati tra loro da ossidazione o vernice isolante. Gli avvolgimenti dello statore che devono innescare il campo rotante (tre in 
caso di motore trifase) sono collocati negli appositi incastri di cui sono forniti i  lamierini. Ognuno degli avvolgimenti è fatto di varie 
bobine che si accoppiano tra loro definendo il numero di coppie di poli del motore e, di conseguenza, la velocità di rotazione. 
Il rotore è la parte mobile del motore formata da un impilaggio di lamierini sottili isolati tra loro e che compongono un cilindro 
inchiavettato sull'albero del motore. Il rotore può essere dei tipi di seguito descritti. 
A gabbia di scoiattolo. Sulla parte esterna del cilindro sono posizionati degli incastri su cui si dispongono dei conduttori collegati ad 
ognuna delle estremità da una corona metallica e su cui si esercita la coppia motore generata dal campo rotante. I conduttori sono 
inclinati di poco verso l'esterno per fare in modo che la coppia sia regolare, questo conferisce al rotore il tipico aspetto di una 
gabbia di scoiattolo. Nei motori di piccole dimensioni la gabbia è un pezzo unico fatta di alluminio iniettato sotto pressione; anche 
le alette di raffreddamento sono colate in questo modo e formano un corpo unico con il rotore. La coppia di avviamento di questi 
motori è bassa e la corrente assorbita alla messa sotto tensione è molto maggiore rispetto alla corrente nominale. 
A doppia gabbia. È il rotore più diffuso; è formato da due gabbie concentriche: una esterna con resistenza maggiore e una interna 
con resistenza minore. All'inizio dell'avviamento, le correnti indotte si oppongono alla penetrazione del flusso nella gabbia interna 
perché questo ha una frequenza elevata. La coppia prodotta dalla gabbia esterna resistente è elevata e lo spunto di corrente 
ridotto. A fine avviamento si ha una diminuzione della frequenza del rotore e, di conseguenza, è più agevole il passaggio del flusso 
attraverso la gabbia interna. Il motore, quindi, agisce come se fosse formato da una sola gabbia poco resistente. In regime stabilito 
la velocità è inferiore solo di poco a quella del motore a gabbia singola. 
A gabbia resistente ‐ Sono molto diffusi, soprattutto in gabbia singola. Di solito la gabbia è racchiusa tra due anelli in inox 
resistente. Questi motori, alcuni dei quali sono moto‐ventilati, hanno un rendimento meno buono e la variazione di velocità si può 
ottenere soltanto agendo sulla tensione. Hanno, però, una buona coppia di avviamento. 
Sbobinato (rotore ad anelli). Degli avvolgimenti uguali a quelli dello statore sono collocati negli incastri alla periferia del rotore che, 
di solito, è trifase. L'estremità di ogni avvolgimento è collegata ad un punto comune (accoppiamento a stella). Le estremità libere o 
si collegano ad un'interfaccia centrifuga o a tre anelli in rame, isolati e integrati al rotore. Su questi anelli si muovono delle spazzole 
in grafite collegate direttamente al dispositivo di avviamento. In base al valore delle resistenze inserite nel circuito rotorico, questo 
tipo di motore può sviluppare una coppia di avviamento che può arrivare fino ad oltre 2,5 volte la coppia nominale. Il picco di 
corrente all'avviamento è uguale a quello della coppia. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.07.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Serraggio bulloni: Eseguire il serraggio di tutti i bulloni per evitare giochi 
e malfunzionamenti. [con cadenza ogni 6 mesi] 

Punture, tagli, abrasioni; Inalazione fumi, gas, vapori. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     
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Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Guanti; Maschera antipolvere, apparecchi filtranti 
o isolanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.08 Prese e spine 
Le prese e le spine dell'impianto elettrico hanno il compito di distribuire alle varie apparecchiature alle quali sono collegati l'energia 
elettrica proveniente dalla linea principale di adduzione. Sono generalmente sistemate in appositi spazi ricavati nelle pareti o a 
pavimento (cassette). 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.08.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzioni: Sostituire, quando usurate o non più rispondenti alle 
norme, parti di prese e spine quali placchette, coperchi, telai porta frutti, 
apparecchi di protezione e di comando. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.09 Quadri di bassa tensione 
Le strutture più elementari sono centralini da incasso, in materiale termoplastico autoestinguente, con indice di protezione IP40, 
fori asolati e guida per l'assemblaggio degli interruttori e delle morsette. Questi centralini si installano all'interno delle abitazioni e 
possono essere anche a parete. Esistono, inoltre, centralini stagni in materiale termoplastico con grado di protezione IP55 adatti 
per officine e industrie. 
 
 

Scheda II‐1 
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Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.09.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Serraggio: Eseguire il serraggio di tutti i bulloni, dei morsetti e degli 
interruttori. [con cadenza ogni anno] 

Punture, tagli, abrasioni; Inalazione fumi, gas, vapori. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Guanti; Maschera antipolvere, apparecchi filtranti 
o isolanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.09.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione centralina rifasamento: Eseguire la sostituzione della 
centralina elettronica di rifasamento con altra dello stesso tipo. [quando 
occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
Tavole Allegate   
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Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.09.03 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione quadro: Eseguire la sostituzione del quadro quando usurato 
o per un adeguamento alla normativa. [con cadenza ogni 20 anni] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.10 Quadri di media tensione 
I quadri elettrici hanno il compito di distribuire ai vari livelli dove sono installati l'energia elettrica proveniente dalla linea principale 
di adduzione. Sono supporti o carpenterie che servono a racchiudere le apparecchiature elettriche di comando e/o a preservare i 
circuiti elettrici. I quadri del tipo a media tensione MT sono anche definite cabine elettriche per il contenimento delle 
apparecchiature di MT. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.10.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Serraggio: Eseguire il serraggio di tutti i bulloni, dei morsetti e degli 
interruttori.  [con cadenza ogni anno] 

Punture, tagli, abrasioni; Inalazione fumi, gas, vapori. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Guanti; Maschera antipolvere, apparecchi filtranti 
o isolanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 
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Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.10.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione fusibili: Eseguire la sostituzione dei fusibili con altri dello 
stesso tipo. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.10.03 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione quadro: Eseguire la sostituzione del quadro quando usurato 
o per un adeguamento alla normativa. [con cadenza ogni 20 anni] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 
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Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.11 Relè a sonde 
Accertano la reale temperatura dell'elemento da proteggere. Questo sistema di protezione è formato da:   a) una o più sonde a 
termistori con coefficiente di temperatura positivo (PTC), la resistenza delle sonde (componenti statici) aumenta repentinamente 
quando la temperatura raggiunge una soglia definita Temperatura Nominale di Funzionamento (TNF);   b) un dispositivo elettronico 
alimentato a corrente alternata o continua che misura le resistenze delle sonde a lui connesse; un circuito a soglia rileva il brusco 
aumento del valore della resistenza se si raggiunge la TNF e comanda il mutamento di stati dei contatti in uscita; scegliendo 
differenti tipi di sonde si può adoperare questo sistema di protezione sia per fornire un allarme senza arresto della macchina, sia 
per comandare l'arresto; le versioni di relè a sonde sono due:   c) a riarmo automatico se la temperatura delle sonde arriva ad un 
valore inferiore alla TNF;   d) a riarmo manuale locale o a distanza con interruttore di riarmo attivo fino a quando la temperatura 
rimane maggiore rispetto alla TNF. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.11.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione: Eseguire la sostituzione dei relè deteriorati quando 
necessario con altri dello stesso tipo e numero. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.12 Relè termici 
Sono i dispositivi più adoperati per la protezione dei motori contro i sovraccarichi deboli e prolungati. Possono essere utilizzati a 
corrente alternata e continua e possono essere:   a) tripolari;   b) compensati (non sensibili alle modificazioni della temperatura 
ambiente);   c) sensibili ad una mancanza di fase, evitando  la marcia del motore in monofase;   d) a riarmo manuale o automatico;   
e) graduati in "Ampere motore": impostazione sul relè della corrente segnata sulla piastra segnaletica del motore. 
Un relè termico tripolare è formato da tre lamine bimetalliche fatte da due metalli uniti da una laminazione e con coefficienti di 
dilatazione molto diversi. Ogni lamina è dotata di un avvolgimento riscaldante ed ogni avvolgimento è collegato in serie ad una fase 
del motore. La deformazione delle lamine è causata dal riscaldamento delle lamine a causa della corrente assorbita dal motore; a 
seconda dell'intensità della corrente la deformazione è più o meno accentuata. 



Area "Spettacoli Viaggianti" - Pag.30 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.12.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione: Eseguire la sostituzione dei relè deteriorati quando 
necessario. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.13 Sezionatore 
Il sezionatore è un apparecchio meccanico di connessione che risponde, in posizione di apertura, alle prescrizioni specificate per la 
funzione di sezionamento. È formato da un blocco tribolare o tetrapolare, da uno o due contatti ausiliari di preinterruzione e da un 
dispositivo di comando che determina l'apertura e la chiusura dei poli.  
 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.13.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzioni: Sostituire, quando usurate o non più rispondenti alle 
norme, le parti dei sezionatori quali placchette, coperchi, telai porta 
frutti, apparecchi di protezione e di comando. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 
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Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.14 Trasformatori in liquido isolante 
Questo tipo di trasformatore consente di raggiungere le potenze e le tensioni maggiori; il liquido, favorendo la dispersione 
nell'ambiente del calore dovuto alle perdite negli avvolgimenti e nel nucleo, svolge anche una funzione di raffreddamento. Il liquido 
isolante più usato è l'olio minerale che ha una temperatura di infiammabilità di circa 150 °C e, quindi, il suo uso a volte è limitato 
per il timore di incendi anche se durante il funzionamento a pieno carico l'olio nei trasformatori raggiunge una temperatura 
massima compresa tra 90 °C e 100 °C. Possono essere realizzati i tipi di trasformatore di seguito descritti.  
Trasformatori con conservatore di tipo tradizionale. Si installa, immediatamente sopra il cassone del  trasformatore, un vaso di 
espansione di forma cilindrica (conservatore) che comunica attraverso un tubo con il trasformatore e l'atmosfera. Poiché il 
conservatore consente all'umidità dell'aria di mescolarsi con l'olio e di diminuirne le qualità dielettriche, l'aria deve entrare nel 
conservatore passando attraverso un filtro contenente una sostanza (silica‐gel) che sia in grado di assorbire l'umidità. Questa 
sostanza va però sostituita prima che si saturi di umidità. 
Trasformatori sigillati. Questi trasformatori hanno nella parte alta del cassone un cuscino d'aria secca o d'azoto che, comprimendosi 
o dilatandosi, assorbe le variazioni del livello dell'olio. Per questa funzione alcuni costruttori utilizzano il conservatore sigillato; in 
altri casi si è preferito riempire totalmente il cassone con olio ad una certa temperatura facendo affidamento sulle deformazioni 
della cassa che essendo di tipo ondulato rende la struttura elastica soprattutto nelle parti destinate allo scambio termico con 
l'ambiente. 
Trasformatori a diaframma.  Il conservatore ha nella parte superiore una pesante membrana deformabile che isola l'olio 
dall'atmosfera. La parte superiore del conservatore (dotata di filtro a silica‐gel per evitare l'accumulo di condensa nella membrana) 
è in contatto con l'atmosfera e le variazioni di volume dell'olio sono assimilate dalle deformazioni della membrana. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.14.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione olio: Eseguire la sostituzione dell'olio di raffreddamento. 
[quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni; Getti, schizzi. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 
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Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.14.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione trasformatore: Sostituire il trasformatore quando usurato. 
[con cadenza ogni 30 anni] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.01.15 Trasformatori a secco 
Un trasformatore è definito a secco quando il circuito magnetico e gli avvolgimenti non sono immersi in un liquido isolante. Questi 
trasformatori si adoperano in alternativa a quelli immersi in un liquido isolante quando il rischio di incendio è elevato. I 
trasformatori a secco sono dei due tipi di seguito descritti. 
Trasformatori a secco di tipo aperto. Gli avvolgimenti non sono inglobati in isolante solido. L'umidità e la polvere ne possono 
ridurre la tenuta dielettrica per cui è opportuno prendere idonee precauzioni. Durante il funzionamento il movimento ascensionale 
dell'aria calda all'interno delle colonne impedisce il deposito della polvere e l'assorbimento di umidità; quando però non è in 
funzione, con il raffreddamento degli avvolgimenti, i trasformatori aperti potrebbero avere dei problemi. Nuovi materiali isolanti ne 
hanno, tuttavia, aumentato la resistenza all'umidità anche se è buona norma riscaldare il trasformatore dopo una lunga sosta prima 
di riattivarlo. Questi trasformatori sono isolati in classe H e ammettono, quindi, una sovratemperatura di 125 K. 
Trasformatori a secco inglobati in resina. Questi trasformatori hanno le bobine, con le spire adeguatamente isolate, posizionate in 
uno stampo in cui viene fatta la colata a caldo sottovuoto della resina epossidica. Il trasformatore ha quindi a vista delle superfici 
cilindriche lisce e non gli avvolgimenti isolanti su cui si possono depositare polvere ed umidità. Questi trasformatori sono isolati in 
classe F e ammettono, quindi, una sovratemperatura di 100 K. Di solito l'avvolgimento di bassa tensione non è incapsulato perché 
non presenta problemi anche in caso di lunghe fermate. 
 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.01.15.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione trasformatore: Sostituire il trasformatore quando usurato. 
[con cadenza ogni 30 anni] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 
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Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

03.02 Impianto di illuminazione  
L'impianto di illuminazione consente di creare condizioni di visibilità negli ambienti. L'impianto di illuminazione deve consentire, nel 
rispetto del risparmio energetico, livello ed uniformità di illuminamento, limitazione dell'abbagliamento, direzionalità della luce, 
colore e resa della luce. E' costituito generalmente da:   a) lampade ad incandescenza;    b) lampade fluorescenti;    c) lampade 
alogene;    d) lampade compatte;    e) lampade a scariche;   f)  lampade a ioduri metallici;    g) lampade a vapore di mercurio;    h) 
lampade a vapore di sodio;    i) pali per il sostegno dei corpi illuminanti. 

03.02.01 Pali per l'illuminazione 
I pali per l'illuminazione pubblica possono essere realizzati con i seguenti materiali:   a) acciaio: l'acciaio utilizzato deve essere 
saldabile, resistente all'invecchiamento e, quando occorre, zincabile a caldo. L'acciaio deve essere di qualità almeno pari a quella Fe 
360 B della EU 25 o addirittura migliore;   b) leghe di alluminio: la lega utilizzata deve essere uguale o migliore delle leghe 
specificate nelle ISO/R 164, ISO/R 209, ISO/R 827 e ISO/TR 2136. Deve resistere alla corrosione. Quando il luogo di installazione 
presenta particolari e noti problemi di corrosione, la lega utilizzata deve essere oggetto di accordo tra committente e fornitore;   c) 
calcestruzzo armato: i materiali utilizzati per i pali di calcestruzzo armato devono soddisfare le prescrizioni della UNI EN 40;   d) altri 
materiali: nell'ipotesi in cui si realizzino pali con materiali differenti da quelli sopra elencati, detti materiali dovranno soddisfare i 
requisiti contenuti nelle parti corrispondenti della norma UNI EN 40, nel caso non figurino nella norma le loro caratteristiche 
dovranno essere concordate tra committente e fornitore.  
L'acciaio utilizzato per i bulloni di ancoraggio deve essere di qualità uguale o migliore di quella prevista per l' Fe 360 B della EU 25. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  03.02.01.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione dei pali: Sostituzione dei pali e dei relativi elementi 
accessori secondo la durata di vita media fornita dal produttore. Nel 
caso di eventi eccezionali (temporali, terremoti ecc.) verificare la 
stabilità dei pali per evitare danni a cose o persone. [quando occorre] 

Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Elettrocuzione; 
Movimentazione manuale dei carichi; Punture, tagli, abrasioni; 
Scivolamenti, cadute a livello; Urti, colpi, impatti, compressioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Parapetti; Scarpe di sicurezza; Casco o elmetto; 
Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 
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Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 
 

05 OPERE IDRAULICHE 
 

05.01 Impianto acquedotto  
 

05.01.01 Giunti a flangia 
Rendono possibile e agevole l'unione di due tronchi di tubazione di materiale differente e di diverso diametro e spessore; sono 
formati da un corpo di ghisa o di acciaio, da due ghiere di serraggio dotate di fori per l'inserimento dei bulloni di serraggio e da due 
guarnizioni in gomma per la tenuta.  
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.01.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Serraggio dadi e bulloni: Serrare i dadi e i bulloni dei giunti quando si 
verificano piccole perdite di fluido dalle tubazioni. [quando occorre] 

Caduta dall’alto; Caduta di materiale dall’alto o a livello; Punture, tagli, 
abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.01.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 
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Sostituzione guarnizioni: Sostituire le guarnizioni quando usurate. 
[quando occorre] 

Caduta dall’alto; Caduta di materiale dall’alto o a livello; Punture, tagli, 
abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

05.01.02 Giunti di dilatazione 
Consentono gli allungamenti e gli accorciamenti delle tubazioni che si hanno a causa delle variazioni termiche; sono, quindi, 
indispensabili nei tratti in cui le tubazioni corrono a cielo aperto. Un tipo particolare di giunto, detto "compensatore di dilatazione", 
è formato da una serie di elementi elastici metallici increspati che possono essere sia compressi che tesi consentendo le dilatazioni 
positive o negative delle tubazioni. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.02.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione giunti: Sostituire i giunti quando usurati. [quando occorre]  Caduta dall’alto; Caduta di materiale dall’alto o a livello; Punture, tagli, 
abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     
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Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

05.01.03 Idranti a colonna soprasuolo 
L'idrante è uno strumento adatto allo spegnimento d'incendi in quanto rende immediatamente disponibile il getto d'acqua. Gli 
idranti a colonna soprasuolo sono costituiti da un dispositivo collegato ad una rete idrica di alimentazione; questo dispositivo 
generalmente a colonna è dotato di uno o più attacchi per l'aggancio delle tubazioni. Gli idranti a colonna sono classificati, secondo 
i tipi costruttivi e l'uso: con attacco a lato o con attacco assiale. 
 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.03.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Prova della tenuta: Verificare la tenuta alla pressione di esercizio degli 
idranti. [con cadenza ogni 2 mesi] 

Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; 
Inalazione polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.03.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Verifica strato di protezione: Verificare lo stato di conservazione della 
vernice di protezione dell'idrante. [con cadenza ogni 6 mesi] 

Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; 
Inalazione polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     



Area "Spettacoli Viaggianti" - Pag.37 

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

05.01.04 Pozzetti 
Tutti gli elementi dell'acquedotto (sfiati, valvole riduttrici o regolatrici dei carichi, saracinesche, valvole a farfalla, ecc. ) previsti 
lungo la rete di adduzione esterna, quando non sono collocati all'interno di determinati locali devono essere installati all'interno di 
appositi manufatti realizzati in calcestruzzo o in muratura, quasi sempre totalmente interrati, chiamati "pozzetti". I pozzetti sono 
dotati di chiusini metallici per l'accesso dall'esterno che devono essere forniti di opportuni sistemi di chiusura. Le dimensioni 
interne del pozzetto variano a seconda delle apparecchiature installate e devono essere tali da consentire tutte le manovre degli 
apparecchi necessarie durante l'esercizio  e di eseguire le operazioni di manutenzione ordinaria, di riparazione, di smontaggio e di 
sostituzione delle apparecchiature.  
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.04.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Interventi sulle strutture: Gli interventi riparativi dovranno effettuarsi a 
secondo del tipo di anomalia riscontrata e previa diagnosi delle cause 
del difetto accertato. [quando occorre] 

Caduta dall’alto; Caduta di materiale dall’alto o a livello; Punture, tagli, 
abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.04.02 

Manutenzione 
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Tipo di intervento  Rischi individuati 

Disincrostazione chiusini: Eseguire una disincrostazione dei chiusini di 
accesso ai pozzetti con prodotti sgrassanti. [con cadenza ogni 6 mesi] 

Caduta dall’alto; Caduta di materiale dall’alto o a livello; Punture, tagli, 
abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

05.01.05 Valvole a saracinesca (saracinesche) 
Per consentire l'interruzione sia parziale sia completa del flusso e per regolare la pressione di esercizio vengono installate, lungo le 
tubazioni dell'acquedotto, delle valvole dette appunto di intercettazione e di regolazione. Fanno parte di questa categoria le valvole 
a saracinesca che sono più comunemente chiamate saracinesche. Sono realizzate in ghisa o in acciaio e sono dotate di un apparato 
otturatore movimentato da un albero a vite. Possono essere del tipo a corpo piatto, ovale e cilindrico. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.05.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Disincrostazione volantino: Eseguire una disincrostazione del volantino 
con prodotti sgrassanti per ripristinare la funzionalità del volantino 
stesso. [con cadenza ogni 6 mesi] 

Caduta dall’alto; Caduta di materiale dall’alto o a livello; Punture, tagli, 
abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 
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Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.05.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Registrazione premistoppa: Eseguire una registrazione del premistoppa 
serrando i dadi e le guarnizioni per evitare fuoriuscite di fluido. [con 
cadenza ogni 6 mesi] 

Caduta dall’alto; Caduta di materiale dall’alto o a livello; Punture, tagli, 
abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.05.03 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione valvole: Effettuare la sostituzione delle valvole quando 
deteriorate con valvole dello stesso tipo ed idonee alle pressioni previste 
per il funzionamento. [quando occorre] 

Caduta dall’alto; Caduta di materiale dall’alto o a livello; Punture, tagli, 
abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 
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Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

05.01.06 Valvole antiritorno 
Le valvole antiritorno (dette anche di ritegno o unidirezionali) sono delle valvole che consentono il deflusso in un solo senso; nel 
caso in cui il flusso dovesse invertirsi le valvole si chiudono automaticamente. Esistono vari tipi di valvole: "a clapet", "a molla", 
"Venturi" o di tipo verticale (per tubazioni in cui il flusso è diretto verso l'alto). 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.06.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Lubrificazione valvole: Effettuare lo smontaggio delle valvole ed eseguire 
una lubrificazione delle cerniere e delle molle che regolano le valvole. 
[con cadenza ogni 5 anni] 

Caduta dall’alto; Caduta di materiale dall’alto o a livello; Punture, tagli, 
abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.06.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione valvole: Sostituire le valvole quando non più rispondenti 
alle normative. [con cadenza ogni 30 anni] 

Caduta dall’alto; Caduta di materiale dall’alto o a livello; Punture, tagli, 
abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 
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Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

05.01.07 Tubazioni in acciaio 
Le tubazioni generalmente utilizzate per l'adduzione e la successiva erogazione dell'acqua sono in acciaio zincato. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  05.01.07.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Pulizia filtri: Pulizia o eventuale sostituzione dei filtri dell'impianto. [con 
cadenza ogni 6 mesi] 

Caduta dall’alto; Caduta di materiale dall’alto o a livello; Punture, tagli, 
abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Getti, schizzi; Inalazione 
polveri, fibre. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Occhiali, visiere o schermi; Scarpe di sicurezza; 
Casco o elmetto; Guanti; Maschera antipolvere, 
apparecchi filtranti o isolanti; Indumenti 
protettivi. 

Impianti di alimentazione e di scarico     

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro     

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 

 
 

06 IMPIANTI DI SICUREZZA 
Insieme delle unità e degli elementi tecnici del sistema edilizio aventi funzione di tutelare gli utenti e/o il sistema edilizio a fronte di 
eventuali situazioni di pericolo che potrebbero sorgere. 
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06.01 Impianto di messa a terra 
L'impianto di messa a terra ha la funzione di collegare determinati punti elettricamente definiti con un conduttore a potenziale 
nullo. E' il sistema migliore per evitare gli infortuni dovuti a contatti indiretti, ossia contatti con parti metalliche in tensione a causa 
di mancanza di isolamento o altro. L'impianto di terra deve essere unico e deve collegare le masse di protezione e quelle di 
funzionamento, inclusi i centri stella dei trasformatori per i sistemi TN, gli eventuali scaricatori e le discese contro le scariche 
atmosferiche ed elettrostatiche. Lo scopo è quello di ridurre allo stesso potenziale, attraverso i dispersori e i conduttori di 
collegamento, le parti metalliche dell'impianto e il terreno circostante. Per il collegamento alla rete di terra è possibile utilizzare, 
oltre ai dispersori ed ai loro accessori, i ferri dei plinti di fondazione. L'impianto di terra è generalmente composto da collettore di 
terra, i conduttori equipotenziali, il conduttore di protezione principale e quelli che raccordano i singoli impianti. I collegamenti 
devono essere sconnettibili e il morsetto principale deve avere il contrassegno di terra. 

06.01.01 Conduttori di protezione 
I conduttori di protezione principale o montanti sono quelli che raccolgono i conduttori di terra dai piani dell'edificio. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  06.01.01.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione conduttori di protezione: Sostituire i conduttori di 
protezione danneggiati o deteriorati. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

06.01.02 Sistema di dispersione 
Il sistema di dispersione ha il compito di trasferire le cariche captate dalle calate in un collettore interrato che così realizza un anello 
di dispersione. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  06.01.02.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Misura della resistività del terreno: Effettuare una misurazione del 
valore della resistenza di terra. [con cadenza ogni anno] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 
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Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  06.01.02.02 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione dispersori: Sostituire i dispersori danneggiati o deteriorati. 
[quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

06.01.03 Sistema di equipotenzializzazione 
I conduttori equipotenziali principali e supplementari sono quelli che collegano al morsetto principale di terra i tubi metallici. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  06.01.03.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione degli equipotenzializzatori: Sostituire gli 
equipotenzializzatori danneggiati o deteriorati. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 



Area "Spettacoli Viaggianti" - Pag.44 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 

 
 

06.02 Impianto di protezione contro le scariche atmosferiche 
L'impianto ha la funzione di proteggere gli utenti ed il sistema edilizio da scariche atmosferiche. Generalmente questi impianti sono 
costituiti da vari elementi quali:   a) impianto ad aste verticali;   b) impianto a funi: funi tese tra sostegni montati sulle strutture da 
preservare;   c) impianto a maglia che costruisce una gabbia di Faraday. Ogni impianto è differenziato a seconda del volume 
protetto e del livello di protezione che si desidera raggiungere in funzione della zona in cui è posizionata la struttura e del materiale 
racchiusovi. Non devono essere utilizzate sorgenti radioattive negli organi di captazione. 

06.02.01 Calate 
Le calate hanno il compito di trasferire le cariche captate al collettore interrato che così realizza un anello di dispersione. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  06.02.01.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione delle calate: Sostituire le calate danneggiate o deteriorate. 
[quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni. 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Guanti. 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza. 
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06.02.02 Sistema di dispersione 
Il sistema di dispersione ha il compito di trasferire le cariche captate dalle calate in un collettore interrato che così realizza un anello 
di dispersione. 
 
 

Scheda II‐1 

Tipologia dei lavori  Codice scheda  06.02.02.01 

Manutenzione 

 
Tipo di intervento  Rischi individuati 

Sostituzione dei dispersori: Sostituire i dispersori danneggiati o 
deteriorati. [quando occorre] 

Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, 
compressioni. 

 

 
Informazioni per imprese esecutrici e lavoratori autonomi sulle caratteristiche tecniche dell'opera progettata e del luogo di lavoro 

 

 

Punti critici 
Misure preventive e protettive in dotazione 

dell'opera 
Misure preventive e protettive ausiliarie 

Accessi ai luoghi di lavoro     

Sicurezza dei luoghi di lavoro    Scarpe di sicurezza; Casco o elmetto; Guanti. 

 

Impianti di alimentazione e di scarico  Prese elettriche a 220 V protette da differenziale 
magneto‐termico 

 

Approvvigionamento e movimentazione 
materiali 

   

Approvvigionamento e movimentazione 
attrezzature 

   

Igiene sul lavoro  Saracinesche per l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

 

Interferenze e protezione terzi    Segnaletica di sicurezza; Giubbotti ad alta 
visibilità. 
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Scheda II‐3: Informazioni sulle misure preventive e protettive in dotazione dell'opera necessarie per pianificare la realizzazione in condizioni di 
sicurezza e modalità di utilizzo e di controllo dell'efficienza delle stesse 
 

 
Scheda II‐3 

Codice scheda  MP001 

Interventi di manutenzione da 
effettuare 

Periodicità 
interventi 

Informazioni necessarie per 
pianificarne la realizzazione in 

sicurezza 

Misure preventive e protettive 
in dotazione dell'opera previste

Verifiche e controlli da 
effettuare 

Periodicità 
controlli 

Modalità di utilizzo in condizioni 
di sicurezza 

Rif. scheda II: 

1) Sostituzione delle prese.  1) a guasto  Da realizzarsi durante la fase di 
messa in opera di tutto l'impianto 
elettrico. 

Prese elettriche a 220 V 
protette da differenziale 
magneto‐termico 

1) Verifica e stato di 
conservazione delle prese 

1) 1 anni  Autorizzazione del responsabile 
dell'edificio. Utilizzare solo utensili 
elettrici potatili del tipo a doppio 
isolamento; evitare di lasciare cavi 
elettrici/prolunghe a terra sulle 
aree di transito o di passaggio. 

 

1) Sostituzione delle 
saracinesche. 

1) a guasto  Da realizzarsi durante la fase di 
messa in opera di tutto l'impianto 
idraulico. 

Saracinesche per 
l'intercettazione dell'acqua 
potabile 

1) Verifica e stato di 
conservazione dell'impianto 

1) 1 anni  Autorizzazione del responsabile 
dell'edificio 

 

1) Ritocchi della verniciatura e 
rifacimento delle protezioni 
anticorrosive per le parti 
metalliche. 

2) Reintegro dell'accessibilità 
delle botole e degli elementi di 
fissaggio. 

1) 5 anni 

2) 1 anni 

I serramenti delle botole devono 
essere disposti durante la fase di 
posa dei serramenti dell'opera 
adottando le stesse misure di 
sicurezza previste nei  piani di 
sicurezza. Per le botole 
posizionate in copertura, se la 
posa dei serramenti deve avvenire 
con i lavoratori posizionati sulla 
copertura, si dovranno disporre 
idonei sistemi di protezione 
contro la caduta dal bordo della 
copertura (ponteggi, parapetti o 
sistemi equivalenti). Durante il 
montaggio dei serramenti delle 
botole disposte in quota, come le 
botole sui soffitti, si dovrà fare 
uso di trabattelli o ponteggi dotati 
di parapetto. 

Botole orizzontali  1) Controllare le condizioni e la 
funzionalità dell'accessibilità. 
Controllo degli elementi di 
fissaggio. 

1) 1 anni  Il transito dei lavoratori attraverso 
le botole che affacciano in luoghi 
con rischio di caduta dall'alto deve 
avvenire dopo che questi hanno 
agganciato il sistema anticaduta ai 
dispositivi di ancoraggio 
predisposti. 

 

1) Ritocchi della verniciatura e 
rifacimento delle protezioni 
anticorrosive per le parti 
metalliche. 

1) 5 anni 

2) 1 anni 

I serramenti delle botole devono 
essere disposti durante la fase di 
posa dei serramenti dell'opera 
adottando le stesse misure di 
sicurezza previste nei  piani di 
sicurezza. Per le botole 
posizionate in copertura, se la 

Botole verticali  1) Controllare le condizioni e la 
funzionalità dell'accessibilità. 
Controllo degli elementi di 
fissaggio. 

1) 1 anni  Il transito dei lavoratori attraverso 
le botole che affacciano in luoghi 
con rischio di caduta dall'alto deve 
avvenire dopo che questi hanno 
agganciato il sistema anticaduta ai 
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2) Reintegro dell'accessibilità 
delle botole e degli elementi di 
fissaggio. 

posa dei serramenti deve avvenire 
con i lavoratori posizionati sulla 
copertura, si dovranno disporre 
idonei sistemi di protezione 
contro la caduta dal bordo della 
copertura (ponteggi, parapetti o 
sistemi equivalenti). Durante il 
montaggio dei serramenti delle 
botole disposte in quota, come le 
botole sui soffitti, si dovrà fare 
uso di trabattelli o ponteggi dotati 
di parapetto. 

dispositivi di ancoraggio 
predisposti. 

1) Ripristino e/o sostituzione 
degli elementi di connessione 
dei corrimano. 

2) Ripristino e/o sostituzione 
dei pioli rotti con elementi 
analoghi. 

3) Ripristino serraggi bulloni e 
connessioni metalliche. 

4) Sostituzione degli elementi 
rotti con altri analoghi e dei 
relativi ancoraggi. 

1) quando 
occorre 

2) quando 
occorre 

3) 2 anni 

4) quando 
occorre 

Le scale fisse a pioli che hanno la 
sola funzione di permettere 
l'accesso a parti dell'opera, come 
locali tecnici, coperture, ecc.., per 
i lavori di manutenzione, sono da 
realizzarsi durante le fasi di 
completamento dell'opera. Le 
misure di sicurezza da adottare 
sono le medesime previste nei 
piani di sicurezza per la 
realizzazione delle scale fisse a 
gradini. Nel caso non sia più 
possibile sfruttare i sistemi 
adottati nei piani di sicurezza per 
le altre lavorazioni, verificare 
comunque che siano disposti 
idonei sistemi di protezione 
contro la possibile caduta dall'alto 
dei lavoratori (ponteggi, parapetti 
o sistemi equivalenti). 

 

Scale fisse a pioli con 
inclinazione < 75°  

1) Verifica della stabilità e del 
corretto serraggio di balaustre e 
corrimano. 

2) Controllo periodico delle 
parti in vista delle strutture 
(fenomeni di corrosione). 

1) 1 anni 

2) 1 anni 

Il transito, sulle scale, dei 
lavoratori, di materiali e 
attrezzature è autorizzato previa 
informazione da parte 
dell'impresa della portanza 
massima delle scale. 

 

1) Ripristino e/o sostituzione 
degli elementi di connessione 
dei corrimano. 

2) Ripristino e/o sostituzione 
dei pioli rotti con elementi 
analoghi. 

3) Ripristino serraggi bulloni e 
connessioni metalliche. 

4) Sostituzione degli elementi 
rotti con altri analoghi e dei 
relativi ancoraggi. 

1) quando 
occorre 

2) quando 
occorre 

3) 2 anni 

4) quando 
occorre 

Scale retrattili a gradini che hanno 
la sola funzione di permettere 
l'accesso a parti dell'opera, come 
locali tecnici, coperture, ecc.., per 
i lavori di manutenzione, sono da 
realizzarsi durante le fasi di 
completamento dell'opera. Le 
misure di sicurezza da adottare 
sono le medesime previste nei 
piani di sicurezza per la 
realizzazione delle scale fisse a 
gradini. Nel caso non sia più 
possibile sfruttare i sistemi 
adottati nei piani di sicurezza per 

Scale retrattili a gradini  1) Verifica della stabilità e del 
corretto serraggio (pioli, 
parapetti, manovellismi, 
ingranaggi). 

2) Controllo periodico delle 
parti in vista delle strutture 
(fenomeni di corrosione). 

1) quando 
occorre 

2) quando 
occorre 

Il transito sulle scale dei 
lavoratori, di materiali e 
attrezzature è autorizzato previa 
informazione da parte 
dell'impresa della portanza 
massima delle scale. 
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le altre lavorazioni, verificare 
comunque che siano disposti 
idonei sistemi di protezione 
contro la possibile caduta dall'alto 
dei lavoratori (ponteggi, parapetti 
o sistemi equivalenti). 

1) Ripristino strati di protezione 
o sostituzione degli elementi 
danneggiati. 

2) Ripristino serraggi bulloni e 
connessioni metalliche. 

1) quando 
occorre 

2) 2 anni 

I dispositivi di ancoraggio devono 
essere montati contestualmente 
alla realizzazione delle parti 
strutturali dell'opera su cui sono 
previsti. Le misure di sicurezza 
adottate nei piani di sicurezza, per 
la realizzazione delle strutture, 
sono idonee per la posa dei 
dispositivi di ancoraggio. 

Dispositivi di ancoraggio per 
sistemi anticaduta 

1) Verifica dello stato di 
conservazione (ancoraggi 
strutturali). 

1) 1 anni  L'utilizzo dei dispositivi di 
ancoraggio deve essere abbinato 
a un sistema anticaduta conforme 
alle norme tecniche armonizzate. 

 

1) Ripristino strati di protezione 
o sostituzione degli elementi 
danneggiati. 

2) Ripristino serraggi bulloni e 
connessioni metalliche. 

1) quando 
occorre 

2) 2 anni 

I dispositivi di ancoraggio della 
linea di ancoraggio devono essere 
montati contestualmente alla 
realizzazione delle parti strutturali 
dell'opera su cui sono previsti. Le 
misure di sicurezza adottate nei 
piani di sicurezza, per la 
realizzazione delle strutture, sono 
idonee per la posa dei dispositivi 
di ancoraggio. Se la linea di 
ancoraggio è montata in fase 
successiva alla realizzazione delle 
strutture si dovranno adottare 
adeguate misure di sicurezza 
come ponteggi, trabattelli, reti di 
protezione contro la possibile 
caduta dall'alto dei lavoratori. 

Linee di ancoraggio per sistemi 
anticaduta 

1) Verifica dello stato di 
conservazione (ancoraggi 
strutturali). 

1) quando 
occorre 

L'utilizzo dei dispositivi di 
ancoraggio deve essere abbinato 
a un sistema anticaduta conforme 
alle norme tecniche armonizzate. 

 

1) Ripristino strati di protezione 
o sostituzione degli elementi 
danneggiati. 

2) Ripristino serraggi bulloni e 
connessioni metalliche. 

1) quando 
occorre 

2) 2 anni 

I dispositivi di aggancio dei 
parapetti di sicurezza devono 
essere montati contestualmente 
alla realizzazione delle parti 
strutturali dell'opera su cui sono 
previsti. Le misure di sicurezza 
adottate nei piani di sicurezza, per 
la realizzazione delle strutture, 
sono idonee per la posa dei ganci. 

Dispositivi di aggancio di 
parapetti provvisori 

1) Verifica dello stato di 
conservazione (ancoraggi 
strutturali). 

1) quando 
occorre 

Durante il montaggio dei parapetti 
i lavoratori devono indossare un 
sistema anticaduta conforme alle 
norme tecniche armonizzate. 

 

1) Ripristino e/o sostituzione 
degli elementi rotti delle pedate 
e delle alzate con elementi 
analoghi. 

1) quando 
occorre 

2) quando 
occorre 

Tutte le scale fisse a gradini 
interne ed esterne comprese 
quelle che hanno la sola funzione 
di permettere l'accesso a parti 
dell'opera come locali tecnici, 

Scale fisse a gradini a sviluppo 
rettilineo 

1) Verifica della stabilità e del 
corretto serraggio di balaustre e 
corrimano. 

1) 1 anni 

2) 1 anni 

Il transito, sulle scale, dei 
lavoratori, di materiali e 
attrezzature è autorizzato previa 
informazione da parte 
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2) Ripristino e/o sostituzione 
degli elementi di connessione 
dei corrimano e delle balaustre 

3) Sostituzione degli elementi 
rotti con altri analoghi e dei 
relativi ancoraggi. 

4) Ripristino serraggi bulloni e 
connessioni metalliche. 

3) quando 
occorre 

4) 2 anni 

coperture, ecc.., per i lavori di 
manutenzione sono da realizzarsi 
contemporaneamente, si 
adottano quindi le stesse misure 
di sicurezza previste nei piani di 
sicurezza. 

2) Controllo periodico delle 
parti in vista delle strutture 
(fenomeni di corrosione). 

dell'impresa della portanza 
massima delle scale. 
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Corpo d'Opera: 01 
 

Progettazione Area per Spettacoli Viaggianti 
 

L’area oggetto d’intervento si divide prevalentemente in due diverse destinazioni d’uso: la parte a Nord sarà adibita al 
posizionamento delle attrazioni con una pavimentazione di tipo calcestre, mentre nella parte Sud sarà prevista un’area a 
prato per il bivacco delle carovane. L’area riservata alle attrazioni sarà tagliata in due da un viale definito da una differente 
pavimentazione che collegherà la zona del Naviglio alla zona Est dell’area. L’area e il viale saranno anche illuminati così da 
poter essere usufruiti anche alla sera in estate, unitamente a una funzione di controllo e sicurezza anche quando l’area non 
è utilizzata. L’intervento prevede anche l’installazione di due cabine dell’Enel e di armadi contenitori in vetroresina per 
contatori per fornire energia elettrica alle attrazioni. Per la mitigazione a livello acustico è stata prevista la realizzazione di 6 
dune nelle zone a Sud e ad Est dell’area di progetto. Tali dune saranno realizzate con terreno di riporto proveniente dallo 
scavo effettuato nell’area di progetto e avranno un’altezza di 2,50 m. Il progetto prevede anche la piantumazione di arbusti 
sulle dune (della specie Sambucus Nigra) e di filari di alberi nell’area cariaggi (della specie Carpinus Betulus). 
 

UNITÀ TECNOLOGICHE: 

 °  01.01 Opere di fondazioni superficiali 
 °  01.02 Impianto elettrico  
 °  01.03 Impianto di smaltimento acque reflue  
 °  01.04 Barriere antirumore 
 °  01.05 Aree a verde 
 °  01.06 Impianto di sicurezza e antincendio 
 °  01.07 Impianto di illuminazione  
 °  01.08 Interventi per la realizzazione di sistemi antirumore 
 °  01.09 Interventi di drenaggio 
 °  01.10 Illuminazione a led   
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Unità Tecnologica: 01.01 
 

Opere di fondazioni superficiali 
 
Insieme degli elementi tecnici orizzontali del sistema edilizio avente funzione di separare gli spazi interni del sistema edilizio dal terreno sottostante 
e trasmetterne ad esso il peso della struttura e delle altre forze esterne.  
In particolare si definiscono fondazioni superficiali o fondazioni dirette quella classe di fondazioni realizzate a profondità ridotte rispetto al piano 
campagna ossia l'approfondimento del piano di posa non è elevato. 
Prima di realizzare opere di fondazioni superficiali provvedere ad un accurato studio geologico esteso ad una zona significativamente estesa dei 
luoghi d'intervento, in relazione al tipo di opera e al contesto geologico in cui questa si andrà a collocare. 
Nel progetto di fondazioni superficiali si deve tenere conto della presenza di sottoservizi e dell’influenza di questi sul comportamento del 
manufatto. Nel caso di reti idriche e fognarie occorre particolare attenzione ai possibili inconvenienti derivanti da immissioni o perdite di liquidi nel 
sottosuolo. 
È opportuno che il piano di posa in una fondazione sia tutto allo stesso livello. Ove ciò non sia possibile, le fondazioni adiacenti, appartenenti o non 
ad un unico manufatto, saranno verificate tenendo conto della reciproca influenza e della configurazione dei piani di posa. Le fondazioni situate 
nell’alveo o nelle golene di corsi d’acqua possono essere soggette allo scalzamento e perciò vanno adeguatamente difese e approfondite. Analoga 
precauzione deve essere presa nel caso delle opere marittime. 
 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.01.01 Platee in c.a. 
 °  01.01.02 Plinti 
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Elemento Manutenibile: 01.01.01 

Platee in c.a. 
 

Unità Tecnologica: 01.01

Opere di fondazioni superficiali
 
Sono fondazioni realizzate con un’unica soletta di base, di idoneo spessore, irrigidita da nervature nelle due direzioni principali così da avere una 
ripartizione dei carichi sul terreno uniforme, in quanto tutto insieme risulta notevolmente rigido. La fondazione a platea può essere realizzata anche 
con una unica soletta di grande spessore, opportunamente armata, o in alternativa con un solettone armato e provvisto di piastre di appoggio in 
corrispondenza dei pilastri, per evitare l’effetto di punzonamento dei medesimi sulla soletta. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

L'utente dovrà soltanto accertarsi della comparsa di eventuali anomalie che possano anticipare l'insorgenza di 
fenomeni di dissesto e/o cedimenti strutturali. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.01.01.A01 Cedimenti 
Dissesti dovuti a cedimenti di natura e causa diverse, talvolta con manifestazioni dell'abbassamento del piano di imposta della 
fondazione. 

01.01.01.A02 Deformazioni e spostamenti 
Deformazioni e spostamenti dovuti a cause esterne che alterano la normale configurazione dell'elemento. 

01.01.01.A03 Distacchi murari 
Distacchi dei paramenti murari mediante anche manifestazione di lesioni passanti. 

01.01.01.A04 Distacco 
Disgregazione e distacco di parti notevoli del materiale che può manifestarsi anche mediante espulsione di elementi prefabbricati 
dalla loro sede. 

01.01.01.A05 Esposizione dei ferri di armatura 
Distacchi di parte di calcestruzzo (copriferro) e relativa esposizione dei ferri di armatura a fenomeni di corrosione per l'azione degli 
agenti atmosferici. 

01.01.01.A06 Fessurazioni 
Degradazione che si manifesta con la formazione di soluzioni di continuità del materiale e che può implicare lo spostamento 
reciproco delle parti. 

01.01.01.A07 Lesioni 
Si manifestano con l'interruzione del tessuto murario. Le caratteristiche e l'andamento ne caratterizzano l'importanza e il tipo. 

01.01.01.A08 Non perpendicolarità del fabbricato 
Non perpendicolarità dell'edificio a causa di dissesti o eventi di natura diversa. 

01.01.01.A09 Penetrazione di umidità 
Comparsa di macchie di umidità dovute all'assorbimento di acqua. 

01.01.01.A10 Rigonfiamento 
Variazione della sagoma che interessa l’intero spessore del materiale e che si manifesta soprattutto in elementi lastriformi. Ben 
riconoscibile essendo dato dal tipico andamento “a bolla” combinato all’azione della gravità. 

01.01.01.A11 Umidità 
Presenza di umidità dovuta spesso per risalita capillare. 

01.01.01.A12 Impiego di materiali non durevoli 
Impiego di materiali non durevoli nelle fasi manutentive degli elementi. 

 
Elemento Manutenibile: 01.01.02 

Plinti 
 

Unità Tecnologica: 01.01



Manuale d'Uso Pag. 6 

Opere di fondazioni superficiali
 
Sono fondazioni indicate per strutture in elevazione con telaio a scheletro indipendente, in particolare nel caso in cui il terreno resistente sia 
affiorante o comunque poco profondo e abbia una resistenza elevata che consente di ripartire su una superficie limitata il carico concentrato 
trasmesso dai pilastri. 
In zone sismica, per evitare spostameti orizzontali relativi, i plinti devono essere collegati tra loro da un reticolo di travi. Inoltre ogni collegamento 
deve esser proporzionato in modo che sia in grado di sopportare una forza assiale di trazione o di compressione pari a ad un decimo del maggiore 
dei carichi verticali agenti sui plinti posti all'estremità della trave. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

In zone sismiche i plinti potrebbero essere soggetti a spostamenti orizzontali relativi in caso di sisma. E' importante in 
fase di progettazione seguire attentamente le normative vigenti e le relative disposizioni in merito. 
L'utente dovrà soltanto accertarsi della comparsa di eventuali anomalie che possano anticipare l'insorgenza di 
fenomeni di dissesto e/o cedimenti strutturali. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.01.02.A01 Cedimenti 
Dissesti dovuti a cedimenti di natura e causa diverse, talvolta con manifestazioni dell'abbassamento del piano di imposta della 
fondazione. 

01.01.02.A02 Deformazioni e spostamenti 
Deformazioni e spostamenti dovuti a cause esterne che alterano la normale configurazione dell'elemento. 

01.01.02.A03 Distacchi murari 
Distacchi dei paramenti murari mediante anche manifestazione di lesioni passanti. 

01.01.02.A04 Distacco 
Disgregazione e distacco di parti notevoli del materiale che può manifestarsi anche mediante espulsione di elementi prefabbricati 
dalla loro sede. 

01.01.02.A05 Esposizione dei ferri di armatura 
Distacchi di parte di calcestruzzo (copriferro) e relativa esposizione dei ferri di armatura a fenomeni di corrosione per l'azione degli 
agenti atmosferici. 

01.01.02.A06 Fessurazioni 
Degradazione che si manifesta con la formazione di soluzioni di continuità del materiale e che può implicare lo spostamento 
reciproco delle parti. 

01.01.02.A07 Lesioni 
Si manifestano con l'interruzione del tessuto murario. Le caratteristiche e l'andamento ne caratterizzano l'importanza e il tipo. 

01.01.02.A08 Non perpendicolarità del fabbricato 
Non perpendicolarità dell'edificio a causa di dissesti o eventi di natura diversa. 

01.01.02.A09 Penetrazione di umidità 
Comparsa di macchie di umidità dovute all'assorbimento di acqua. 

01.01.02.A10 Rigonfiamento 
Variazione della sagoma che interessa l’intero spessore del materiale e che si manifesta soprattutto in elementi lastriformi. Ben 
riconoscibile essendo dato dal tipico andamento “a bolla” combinato all’azione della gravità. 

01.01.02.A11 Umidità 
Presenza di umidità dovuta spesso per risalita capillare. 

01.01.02.A12 Impiego di materiali non durevoli 
Impiego di materiali non durevoli nelle fasi manutentive degli elementi. 
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Unità Tecnologica: 01.02 
 

Impianto elettrico  
 
L'impianto elettrico, nel caso di edifici per civili abitazioni, ha la funzione di addurre, distribuire ed erogare energia elettrica. Per potenze non 
superiori a 50 kW l'ente erogatore fornisce l'energia in bassa tensione mediante un gruppo di misura; da quest'ultimo parte una linea primaria che 
alimenta i vari quadri delle singole utenze. Dal quadro di zona parte la linea secondaria che deve essere sezionata (nel caso di edifici per civili 
abitazioni) in modo da avere una linea per le utenze di illuminazione e l'altra per le utenze a maggiore assorbimento ed evitare così che salti tutto 
l'impianto in caso di corti circuiti. La distribuzione principale dell'energia avviene con cavi posizionati in apposite canalette; la distribuzione 
secondaria avviene con conduttori inseriti in apposite guaine di protezione (di diverso colore: il giallo‐verde per la messa a terra, il blu per il neutro, 
il marrone‐grigio per la fase). L'impianto deve essere progettato secondo le norme CEI vigenti per assicurare una adeguata protezione. 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.02.01 Canalizzazioni in PVC 
 °  01.02.02 Contatore di energia 
 °  01.02.03 Dispositivi di controllo della luce (dimmer) 
 °  01.02.04 Contattore 
 °  01.02.05 Gruppi di continuità 
 °  01.02.06 Gruppi elettrogeni 
 °  01.02.07 Interruttori 
 °  01.02.08 Motori 
 °  01.02.09 Prese e spine 
 °  01.02.10 Quadri di bassa tensione 
 °  01.02.11 Quadri di media tensione 
 °  01.02.12 Relè a sonde 
 °  01.02.13 Relè termici 
 °  01.02.14 Sezionatore 
 °  01.02.15 Sistemi di cablaggio 
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Elemento Manutenibile: 01.02.01 

Canalizzazioni in PVC 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Le "canalette" sono tra gli elementi più semplici per il passaggio dei cavi elettrici; sono generalmente realizzate in PVC e devono essere conformi 
alle prescrizioni di sicurezza delle norme CEI (dovranno essere dotate di marchio di qualità o certificate secondo le disposizioni di legge). 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Le canalizzazioni in PVC possono essere facilmente distinguibili a seconda del colore dei tubi protettivi che possono 
essere in: 
‐ serie pesante (colore nero): impiegati in pavimenti e in tutte quelle applicazioni nelle quali è richiesta una particolare 
resistenza meccanica; 
‐ serie leggera (colore cenere): impiegati in tutte le applicazioni nelle quali non è richiesta una particolare resistenza 
meccanica. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.01.A01 Deformazione 
Variazione geometriche e morfologiche dei profili e degli elementi per fenomeni di ritiro quali imbarcamento, svergolamento, 
ondulazione. 

01.02.01.A02 Fessurazione 
Formazione di soluzioni di continuità nel materiale con distacco macroscopico delle parti. 

01.02.01.A03 Fratturazione 
Formazione di soluzioni di continuità nel materiale con o senza spostamento delle parti. 

01.02.01.A04 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.01.A05 Non planarità 
Uno o più elementi  possono presentarsi non perfettamente complanari rispetto al sistema. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.02 

Contatore di energia 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Il contatore di energia è un dispositivo che consente la contabilizzazione dell’energia e la misura dei principali parametri elettrici ; questi dati 
possono essere visualizzati attraverso un display LCD retroilluminato. 
 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Tutte le eventuali operazioni, dopo aver tolto la tensione, devono essere effettuate con personale qualificato e dotato 
di idonei dispositivi di protezione individuali quali guanti e scarpe isolanti.  

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.02.A01 Anomalie display 
Difetti di funzionamento del display di segnalazione. 

01.02.02.A02 Corti circuiti 
Difetti di funzionamento dovuti a corti circuiti. 

01.02.02.A03 Difetti delle connessioni 
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Difetti delle connessioni elettriche. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.03 

Dispositivi di controllo della luce (dimmer) 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Il dimmer è un dispositivo che consente di  regolatore e controllare elettronicamente la potenza assorbita da un carico (limitandola a piacimento).  
Attualmente in commercio esistono numerosi tipi di dimmer da quelli usati semplici da utilizzare in casa per la regolazione di una singola lampada a 
quelli che regolano l'intensità luminosa di interi apparati come quelli presenti in grandi complessi (sale ristoranti, teatri,ecc.).  
I dimmer possono essere dotati di dispositivi meccanici od elettronici che ne permettono la calibrazione. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Tutte le eventuali operazioni, dopo aver tolto la tensione, devono essere effettuate con personale qualificato e dotato 
di idonei dispositivi di protezione individuali quali guanti e scarpe isolanti.  
I comandi devono essere posizionati in modo da essere facilmente individuabili e quindi di facile utilizzo. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.03.A01 Anomalie comandi 
Difetti di funzionamento dei dispositivi di regolazione e controllo. 

01.02.03.A02 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.03.A03 Ronzio 
Ronzii causati dall'induttore in caso di carichi pesanti. 

01.02.03.A04 Sgancio tensione 
Sgancio saltuario dell'interruttore magnetotermico in caso di utilizzo di dimmer a sfioramento. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.04 

Contattore 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
È un apparecchio meccanico di manovra che funziona in ON/OFF ed è comandato da un elettromagnete. Il contattore si chiude quando la bobina 
dell'elettromagnete è alimentata e, attraverso i poli, crea il circuito tra la rete di alimentazione e il ricevitore. Le parti mobili dei poli e dei contatti 
ausiliari sono comandati dalla parte mobile dell'elettromagnete che si sposta nei seguenti casi:    
‐ per rotazione, ruotando su un asse;    
‐ per traslazione, scivolando parallelamente sulle parti fisse; 
‐ con un movimento di traslazione‐rotazione. 
Quando la bobina è posta fuori tensione il circuito magnetico si smagnetizza e il contattore si apre a causa:    
‐ delle molle di pressione dei poli e della molla di ritorno del circuito magnetico mobile;    
‐ della gravità. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Il contattore rende possibile:  
‐interrompere grandi correnti monofase o polifase operando su un ausiliario di comando attraversato da bassa 
corrente;  
‐garantire sia il servizio ad intermittenza che quello continuo;  
‐realizzare a distanza un comando manuale o automatico per mezzo di cavi di piccola sezione;  
‐aumentare i posti di comando collocandoli vicino all'operatore. 
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Altri vantaggi del contattore sono: la robustezza e l'affidabilità in quanto non contiene meccanismi delicati; è 
adattabile velocemente e facilmente alla tensione di alimentazione del circuito di comando; in caso di interruzione 
della corrente assicura, attraverso un comando con pulsanti ad impulso, la sicurezza del personale contro gli 
avviamenti intempestivi; se non sono state prese le opportune precauzioni, agevola la distribuzione dei posti di 
arresto di emergenza e di asservimento impedendo la messa in moto dell'apparecchio; protegge il ricevitore dalle 
cadute di tensione consistenti. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.04.A01 Anomalie della bobina 
Difetti di funzionamento della bobina di avvolgimento. 

01.02.04.A02 Anomalie del circuito magnetico 
Difetti di funzionamento del circuito magnetico mobile. 

01.02.04.A03 Anomalie dell'elettromagnete 
Vibrazioni dell'elettromagnete del contattore dovute ad alimentazione non idonea. 

01.02.04.A04 Anomalie della molla 
Difetti di funzionamento della molla di ritorno. 

01.02.04.A05 Anomalie delle viti serrafili 
Difetti di tenuta delle viti serrafilo. 

01.02.04.A06 Difetti dei passacavo 
Difetti di tenuta del coperchio passacavi. 

01.02.04.A07 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.04.A08 Rumorosità 
Eccessivo livello del rumore dovuto ad accumuli di polvere sulle superfici. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.05 

Gruppi di continuità 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
I gruppi di continuità dell'impianto elettrico consentono di alimentare circuiti utilizzatori in assenza di alimentazione da rete per le utenze che 
devono sempre essere garantite; l’energia viene prelevata da quella raccolta in una batteria che il sistema ricarica durante la presa di energia dalla 
rete pubblica. Si dividono in impianti soccorritori in corrente continua e soccorritori in corrente alternata con inverter. Gli utilizzatori più comuni 
sono: dispositivi di sicurezza e allarme, impianti di illuminazione di emergenza, impianti di elaborazione dati. I gruppi di continuità sono formati da: 
‐ trasformatore di ingresso (isola l’apparecchiatura dalla rete di alimentazione);    
‐ raddrizzatore (durante il funzionamento in rete trasforma la tensione alternata che esce dal trasformatore di ingresso in tensione continua, 
alimentando, quindi, il caricabatteria e l’inverter);    
‐ caricabatteria (in presenza di tensione in uscita dal raddrizzatore ricarica la batteria di accumulatori dopo un ciclo di scarica parziale e/o totale);    
‐ batteria di accumulatori (forniscono, per il periodo consentito dalla sua autonomia, tensione continua all’inverter nell’ipotesi si verifichi un black‐
out);     
‐ invertitore (trasforma la tensione continua del raddrizzatore o delle batterie in tensione alternata sinusoidale di ampiezza e frequenza costanti);    
‐ commutatori (consentono di intervenire in caso siano necessarie manutenzioni senza perdere la continuità di alimentazione). 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Tutte le eventuali operazioni, dopo aver tolto tensione alla macchina, devono essere effettuate con personale 
qualificato e dotato di idonei dispositivi di protezione individuali quali guanti e scarpe isolanti. Nel locale dove è 
installato il motore deve essere presente un cartello sul quale sono riportate le azioni da compiere in caso di 
emergenza su persone colpite da folgorazione. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.05.A01 Corto circuiti 
Corti circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 
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01.02.05.A02 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

01.02.05.A03 Difetti di taratura 
Difetti di taratura dei contattori, di collegamento o di taratura della protezione. 

01.02.05.A04 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.05.A05 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto da ossidazione delle masse 
metalliche. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.06 

Gruppi elettrogeni 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Si utilizzano per produrre energia elettrica necessaria ad alimentare servizi di produzione e/o di sicurezza; il loro funzionamento è basato su un 
sistema abbinato motore diesel‐generatore elettrico. All’accrescere della potenza il gruppo elettrogeno si può raffreddare ad aria o ad acqua. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Le caratteristiche fondamentali del gruppo elettrogeno sono, relativamente al motore: 
‐ potenza erogata e di emergenza (stand by); 
‐ potenza attiva; 
‐ numero di giri al minuto; 
‐ tensione. 
I dati tecnici devono indicare: 
‐ tipo; 
‐ ciclo termodinamico; 
‐ tipo di iniezione e di aspirazione; 
‐ numero dei cilindri; 
‐ giri del motore; 
‐ tipo di raffreddamento; 
‐ consumo specifico di carburante e di lubrificante. 
Caratteristiche fondamentali del generatore: 
‐ numero di poli; 
‐ collegamento elettrico degli avvolgimenti; 
‐ numero delle fasi; 
‐ sovratemperatura ammessa; 
‐ grado di protezione; 
‐ tipo di raffreddamento; 
‐ velocità di fuga; 
‐ distorsione della forma d’onda. 
Un quadro elettrico di intervento automatico è indispensabile per la connessione e il funzionamento in parallelo alla 
rete. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.06.A01 Corto circuiti 
Corto circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 

01.02.06.A02 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

01.02.06.A03 Difetti di taratura 
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Difetti di taratura dei contattori, di collegamento o di taratura della protezione. 

01.02.06.A04 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.06.A05 Rumorosità 
Eccessivo livello del rumore prodotto durante il funzionamento. 

01.02.06.A06 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto a ossidazione delle masse metalliche. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.07 

Interruttori 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Gli interruttori generalmente utilizzati sono del tipo ad interruzione in esafluoruro di zolfo con pressione relativa del SF6 di primo riempimento a 20 
°C uguale a 0,5 bar. Gli interruttori possono essere dotati dei seguenti accessori: 
‐ comando a motore carica molle; 
‐ sganciatore di apertura; 
‐ sganciatore di chiusura; 
‐ contamanovre meccanico; 
‐ contatti ausiliari per la segnalazione di aperto‐chiuso dell'interruttore. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Tutte le eventuali operazioni, dopo aver tolto la tensione, devono essere effettuate con personale qualificato e dotato 
di idonei dispositivi di protezione individuali quali guanti e scarpe isolanti. Gli interruttori devono essere posizionati in 
modo da essere facilmente individuabili e quindi di facile utilizzo; la distanza dal pavimento di calpestio deve essere di 
17,5 cm se la presa è a parete, di 7 cm se è in canalina, 4 cm se da torretta, 100‐120 cm nei locali di lavoro. I comandi 
luce sono posizionati in genere a livello maniglie porte. Il comando meccanico dell'interruttore dovrà essere garantito 
per almeno 10.000 manovre. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.07.A01 Anomalie dei contatti ausiliari 
Difetti di funzionamento dei contatti ausiliari. 

01.02.07.A02 Anomalie delle molle 
Difetti di funzionamento delle molle. 

01.02.07.A03 Anomalie degli sganciatori 
Difetti di funzionamento degli sganciatori di apertura e chiusura. 

01.02.07.A04 Corto circuiti 
Corto circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 

01.02.07.A05 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

01.02.07.A06 Difetti di taratura 
Difetti di taratura dei contattori, di collegamento o di taratura della protezione. 

01.02.07.A07 Disconnessione dell'alimentazione 
Disconnessione dell'alimentazione dovuta a difetti di messa a terra, di sovraccarico di tensione di alimentazione, di corto circuito 
imprevisto. 

01.02.07.A08 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.07.A09 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto da ossidazione delle masse 
metalliche. 
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Elemento Manutenibile: 01.02.08 

Motori 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Le parti principali di un motore sono lo statore (induttore) e il rotore (indotto). 
Lo statore è la parte fissa del motore formata da un'armatura in ghisa che contiene una corona di lamierini molto sottili in acciaio al silicio isolati tra 
loro da ossidazione o vernice isolante. Gli avvolgimenti dello statore che devono innescare il campo rotante (tre in caso di motore trifase) sono 
collocati negli appositi incastri di cui sono forniti i  lamierini. Ognuno degli avvolgimenti è fatto di varie bobine che si accoppiano tra loro definendo 
il numero di coppie di poli del motore e, di conseguenza, la velocità di rotazione. 
Il rotore è la parte mobile del motore formata da un impilaggio di lamierini sottili isolati tra loro e che compongono un cilindro inchiavettato 
sull'albero del motore. Il rotore può essere dei tipi di seguito descritti. 
A gabbia di scoiattolo. Sulla parte esterna del cilindro sono posizionati degli incastri su cui si dispongono dei conduttori collegati ad ognuna delle 
estremità da una corona metallica e su cui si esercita la coppia motore generata dal campo rotante. I conduttori sono inclinati di poco verso 
l'esterno per fare in modo che la coppia sia regolare, questo conferisce al rotore il tipico aspetto di una gabbia di scoiattolo. Nei motori di piccole 
dimensioni la gabbia è un pezzo unico fatta di alluminio iniettato sotto pressione; anche le alette di raffreddamento sono colate in questo modo e 
formano un corpo unico con il rotore. La coppia di avviamento di questi motori è bassa e la corrente assorbita alla messa sotto tensione è molto 
maggiore rispetto alla corrente nominale. 
A doppia gabbia. È il rotore più diffuso; è formato da due gabbie concentriche: una esterna con resistenza maggiore e una interna con resistenza 
minore. All'inizio dell'avviamento, le correnti indotte si oppongono alla penetrazione del flusso nella gabbia interna perché questo ha una frequenza 
elevata. La coppia prodotta dalla gabbia esterna resistente è elevata e lo spunto di corrente ridotto. A fine avviamento si ha una diminuzione della 
frequenza del rotore e, di conseguenza, è più agevole il passaggio del flusso attraverso la gabbia interna. Il motore, quindi, agisce come se fosse 
formato da una sola gabbia poco resistente. In regime stabilito la velocità è inferiore solo di poco a quella del motore a gabbia singola. 
A gabbia resistente ‐ Sono molto diffusi, soprattutto in gabbia singola. Di solito la gabbia è racchiusa tra due anelli in inox resistente. Questi motori, 
alcuni dei quali sono moto‐ventilati, hanno un rendimento meno buono e la variazione di velocità si può ottenere soltanto agendo sulla tensione. 
Hanno, però, una buona coppia di avviamento. 
Sbobinato (rotore ad anelli). Degli avvolgimenti uguali a quelli dello statore sono collocati negli incastri alla periferia del rotore che, di solito, è 
trifase. L'estremità di ogni avvolgimento è collegata ad un punto comune (accoppiamento a stella). Le estremità libere o si collegano ad 
un'interfaccia centrifuga o a tre anelli in rame, isolati e integrati al rotore. Su questi anelli si muovono delle spazzole in grafite collegate 
direttamente al dispositivo di avviamento. In base al valore delle resistenze inserite nel circuito rotorico, questo tipo di motore può sviluppare una 
coppia di avviamento che può arrivare fino ad oltre 2,5 volte la coppia nominale. Il picco di corrente all'avviamento è uguale a quello della coppia. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Evitare di aprire i dispositivi dei motori in caso di malfunzionamenti. Rivolgersi a personale specializzato e togliere 
l'alimentazione per evitare folgorazioni. Evitare inoltre di posizionare i motori in prossimità di possibili contatti con 
liquidi. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.08.A01 Anomalie del rotore 
Difetti di funzionamento del rotore. 

01.02.08.A02 Aumento della temperatura 
Valori eccessivi della temperatura ambiente che causano malfunzionamenti. 

01.02.08.A03 Difetti del circuito di ventilazione 
Anomalie nel funzionamento del circuito di ventilazione. 

01.02.08.A04 Difetti delle guarnizioni 
Difetti di tenuta delle guarnizioni. 

01.02.08.A05 Difetti di marcia 
Difetti nella marcia del motore per cui si verificano continui arresti e ripartenze. 

01.02.08.A06 Difetti di serraggio 
Difetti di tenuta dei serraggi dei vari bulloni. 

01.02.08.A07 Difetti dello statore 
Difetti di funzionamento dello statore. 

01.02.08.A08 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.08.A09 Rumorosità 
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Eccessivo livello del rumore prodotto durante il funzionamento. 

01.02.08.A10 Sovraccarico 
Eccessivo valore della tensione utilizzata per singolo apparecchio. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.09 

Prese e spine 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Le prese e le spine dell'impianto elettrico hanno il compito di distribuire alle varie apparecchiature alle quali sono collegati l'energia elettrica 
proveniente dalla linea principale di adduzione. Sono generalmente sistemate in appositi spazi ricavati nelle pareti o a pavimento (cassette). 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Tutte le eventuali operazioni, dopo aver tolto la tensione, devono essere effettuate con personale qualificato e dotato 
di idonei dispositivi di protezione individuali quali guanti e scarpe isolanti. Nel locale dove è installato il quadro deve 
essere presente un cartello sul quale sono riportate le funzioni degli interruttori, le azioni da compiere in caso di 
emergenza su persone colpite da folgorazione. Le prese e le spine devono essere posizionate in modo da essere 
facilmente individuabili e quindi di facile utilizzo; la distanza dal pavimento di calpestio deve essere di 17,5 cm se la 
presa è a parete, di 7 cm se è in canalina, 4 cm se da torretta, 100‐120 cm nei locali di lavoro. I comandi luce sono 
posizionati in genere a livello maniglie porte. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.09.A01 Anomalie di funzionamento 
Difetti di funzionamento dei quadri elettrici dovuti ad interferenze elettromagnetiche. 

01.02.09.A02 Corto circuiti 
Corto circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 

01.02.09.A03 Disconnessione dell'alimentazione 
Disconnessione dell'alimentazione dovuta a difetti di messa a terra, di sovraccarico di tensione di alimentazione, di corto circuito 
imprevisto. 

01.02.09.A04 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.09.A05 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto da ossidazione delle masse 
metalliche. 

01.02.09.A06 Campi elettromagnetici 
Livello eccessivo dell'inquinamento elettromagnetico per cui si verificano malfunzionamenti. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.10 

Quadri di bassa tensione 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Le strutture più elementari sono centralini da incasso, in materiale termoplastico autoestinguente, con indice di protezione IP40, fori asolati e guida 
per l'assemblaggio degli interruttori e delle morsette. Questi centralini si installano all'interno delle abitazioni e possono essere anche a parete. 
Esistono, inoltre, centralini stagni in materiale termoplastico con grado di protezione IP55 adatti per officine e industrie. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 
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Tutte le eventuali operazioni, dopo aver tolto la tensione, devono essere effettuate da personale qualificato e dotato 
di idonei dispositivi di protezione individuali quali guanti e scarpe isolanti. Nel locale dove è installato il quadro deve 
essere presente un cartello sul quale sono riportate le funzioni degli interruttori, le azioni da compiere in caso di 
emergenza su persone colpite da folgorazione. Inoltre devono essere presenti oltre alla documentazione dell'impianto 
anche i dispositivi di protezione individuale e i dispositivi di estinzione incendi. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.10.A01 Anomalie dei contattori 
Difetti di funzionamento dei contattori. 

01.02.10.A02 Anomalie di funzionamento 
Difetti di funzionamento dei quadri elettrici dovuti ad interferenze elettromagnetiche. 

01.02.10.A03 Anomalie dei fusibili 
Difetti di funzionamento dei fusibili. 

01.02.10.A04 Anomalie dell'impianto di rifasamento 
Difetti di funzionamento della centralina che gestisce l'impianto di rifasamento. 

01.02.10.A05 Anomalie dei magnetotermici 
Difetti di funzionamento degli interruttori magnetotermici. 

01.02.10.A06 Anomalie dei relè 
Difetti di funzionamento dei relè termici. 

01.02.10.A07 Anomalie della resistenza 
Difetti di funzionamento della resistenza anticondensa. 

01.02.10.A08 Anomalie delle spie di segnalazione 
Difetti di funzionamento delle spie e delle lampade di segnalazione. 

01.02.10.A09 Anomalie dei termostati 
Difetti di funzionamento dei termostati. 

01.02.10.A10 Campi elettromagnetici 
Livello eccessivo dell'inquinamento elettromagnetico per cui si verificano malfunzionamenti. 

01.02.10.A11 Depositi di materiale 
Accumulo di polvere sui contatti che provoca malfunzionamenti. 

01.02.10.A12 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.11 

Quadri di media tensione 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
I quadri elettrici hanno il compito di distribuire ai vari livelli dove sono installati l'energia elettrica proveniente dalla linea principale di adduzione. 
Sono supporti o carpenterie che servono a racchiudere le apparecchiature elettriche di comando e/o a preservare i circuiti elettrici. I quadri del tipo 
a media tensione MT sono anche definite cabine elettriche per il contenimento delle apparecchiature di MT. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Tutte le eventuali operazioni, dopo aver tolto la tensione, devono essere effettuate da personale qualificato e dotato 
di idonei dispositivi di protezione individuali quali guanti e scarpe isolanti. Nel locale dove è installato il quadro deve 
essere presente un cartello sul quale sono riportate le funzioni degli interruttori, le azioni da compiere in caso di 
emergenza su persone colpite da folgorazione. Inoltre devono essere presenti oltre alla documentazione dell'impianto 
anche i dispositivi di protezione individuale e i dispositivi di estinzione incendi. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 
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01.02.11.A01 Anomalie delle batterie 
Difetti di funzionamento delle batterie di accumulo. 

01.02.11.A02 Anomalie di funzionamento 
Difetti di funzionamento dei quadri elettrici dovuti ad interferenze elettromagnetiche. 

01.02.11.A03 Anomalie della resistenza 
Difetti di funzionamento della resistenza anticondensa. 

01.02.11.A04 Anomalie delle spie di segnalazione 
Difetti di funzionamento delle spie e delle lampade di segnalazione. 

01.02.11.A05 Anomalie dei termostati 
Difetti di funzionamento dei termostati. 

01.02.11.A06 Campi elettromagnetici 
Livello eccessivo dell'inquinamento elettromagnetico per cui si verificano malfunzionamenti. 

01.02.11.A07 Corto circuiti 
Corto circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 

01.02.11.A08 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

01.02.11.A09 Difetti degli organi di manovra 
Difetti di funzionamento degli organi di manovra, ingranaggi e manovellismi. 

01.02.11.A10 Difetti di taratura 
Difetti di taratura dei contattori, di collegamento o di taratura della protezione. 

01.02.11.A11 Difetti di tenuta serraggi 
Difetti di tenuta dei bulloni e dei morsetti. 

01.02.11.A12 Disconnessione dell'alimentazione 
Disconnessione dell'alimentazione dovuta a difetti di messa a terra, di sovraccarico di tensione di alimentazione, di corto circuito 
imprevisto. 

01.02.11.A13 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto a ossidazione delle masse metalliche. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.12 

Relè a sonde 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Accertano la reale temperatura dell'elemento da proteggere. Questo sistema di protezione è formato da: 
‐ una o più sonde a termistori con coefficiente di temperatura positivo (PTC), la resistenza delle sonde (componenti statici) aumenta 
repentinamente quando la temperatura raggiunge una soglia definita Temperatura Nominale di Funzionamento (TNF); 
‐ un dispositivo elettronico alimentato a corrente alternata o continua che misura le resistenze delle sonde a lui connesse; un circuito a soglia rileva 
il brusco aumento del valore della resistenza se si raggiunge la TNF e comanda il mutamento di stati dei contatti in uscita.  
Scegliendo differenti tipi di sonde si può adoperare questo ultimo sistema di protezione sia per fornire un allarme senza arresto della macchina, sia 
per comandare l'arresto; le versioni di relè a sonde sono due: 
‐ a riarmo automatico se la temperatura delle sonde arriva ad un valore inferiore alla TNF; 
‐ a riarmo manuale locale o a distanza con interruttore di riarmo attivo fino a quando la temperatura rimane maggiore rispetto alla TNF. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Verificare i seguenti parametri per evitare lo sganciamento del relè: 
‐ superamento della TNF; 
‐ interruzione delle sonde o della linea sonde‐relè; 
‐ corto‐circuito sulle sonde o sulla linea sonde‐relè; 
‐ assenza della tensione di alimentazione del relè. 
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I relè a sonde preservano i motori dai riscaldamenti in quanto controllano direttamente la temperatura degli 
avvolgimenti dello statore; è opportuno sottolineare, però, che questo tipo di protezione è utilizzato soltanto se 
alcune delle sonde sono state incorporate agli avvolgimenti durante la fabbricazione del motore o durante 
un'eventuale ribobinatura. Si utilizzano i relè a sonde anche per controllare i riscaldamenti degli organi meccanici dei 
motori o di altri apparecchi che possono ricevere una sonda: piani, circuiti di ingrassaggio, fluidi di raffreddamento, 
ecc.. Il numero massimo di sonde che possono essere associate in serie su uno stesso relè dipende dal modello del 
relè e dal tipo di sonda. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.12.A01 Anomalie del collegamento 
Difetti di funzionamento del collegamento relè‐sonda. 

01.02.12.A02 Anomalie delle sonde 
Difetti di funzionamento delle sonde dei relè. 

01.02.12.A03 Anomalie dei dispositivi di comando 
Difetti di funzionamento dei dispositivi di regolazione e comando. 

01.02.12.A04 Corto circuito 
Corto‐circuito sulle sonde o sulla linea sonde‐relè. 

01.02.12.A05 Difetti di regolazione 
Difetti di funzionamento delle viti di regolazione dei relè. 

01.02.12.A06 Difetti di serraggio 
Difetti di serraggio dei fili dovuti ad anomalie delle viti serrafilo. 

01.02.12.A07 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.12.A08 Mancanza dell'alimentazione 
Mancanza dell'alimentazione del relè. 

01.02.12.A09 Sbalzi della temperatura 
Aumento improvviso della temperatura e superiore a quella di funzionamento delle sonde. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.13 

Relè termici 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Sono i dispositivi più adoperati per la protezione dei motori contro i sovraccarichi deboli e prolungati. Possono essere utilizzati a corrente alternata 
e continua e possono essere: tripolari, compensati (non sensibili alle modificazioni della temperatura ambiente), sensibili ad una mancanza di fase, 
evitando  la marcia del motore in monofase, a riarmo manuale o automatico e graduati in "Ampere motore": impostazione sul relè della corrente 
segnata sulla piastra segnaletica del motore. 
Un relè termico tripolare è formato da tre lamine bimetalliche fatte da due metalli uniti da una laminazione e con coefficienti di dilatazione molto 
diversi. Ogni lamina è dotata di un avvolgimento riscaldante ed ogni avvolgimento è collegato in serie ad una fase del motore. La deformazione 
delle lamine è causata dal riscaldamento delle lamine a causa della corrente assorbita dal motore; a seconda dell'intensità della corrente la 
deformazione è più o meno accentuata. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Le lamine, nel deformarsi, attivano la rotazione della camma o del dispositivo di sganciamento. Nel caso in cui la 
corrente assorbita dall'utenza sia maggiore del valore di regolazione del relè la deformazione è tale da consentire al 
pezzo su cui sono ancorate le parti mobili dei contatti di liberarsi da una protezione di mantenimento. Ciò provoca la 
repentina apertura del contatto del relè inserito nel circuito della bobina del contattore e la chiusura del contatto di 
segnalazione. Soltanto quando le lamine bimetalliche si saranno adeguatamente raffreddate sarà possibile effettuare 
il riarmo. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.13.A01 Anomalie dei dispositivi di comando 
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Difetti di funzionamento dei dispositivi di regolazione e comando. 

01.02.13.A02 Anomalie della lamina 
Difetti di funzionamento della lamina di compensazione. 

01.02.13.A03 Difetti di regolazione 
Difetti di funzionamento delle viti di regolazione dei relè. 

01.02.13.A04 Difetti di serraggio 
Difetti di serraggio dei fili dovuti ad anomalie delle viti serrafilo. 

01.02.13.A05 Difetti dell'oscillatore 
Difetti di funzionamento dell'oscillatore. 

01.02.13.A06 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.14 

Sezionatore 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Il sezionatore è un apparecchio meccanico di connessione che risponde, in posizione di apertura, alle prescrizioni specificate per la funzione di 
sezionamento. È formato da un blocco tripolare o tetrapolare, da uno o due contatti ausiliari di preinterruzione e da un dispositivo di comando che 
determina l'apertura e la chiusura dei poli. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

La velocità di intervento dell'operatore (manovra dipendente manuale) determina la rapidità di apertura e chiusura 
dei poli. Il sezionatore è un congegno a "rottura lenta" che non deve essere maneggiato sotto carico: deve essere 
prima interrotta la corrente nel circuito d'impiego attraverso l'apparecchio di commutazione. Il contatto ausiliario di 
preinterruzione si collega in serie con la bobina del contattore; quindi, in caso di manovra in carico, interrompe 
l'alimentazione della bobina prima dell'apertura dei poli. Nonostante questo il contatto ausiliario di preinterruzione 
non può e non deve essere considerato un dispositivo di comando del contattore che deve essere dotato del comando 
Marcia/Arresto. La posizione del dispositivo di comando, l'indicatore meccanico separato (interruzione 
completamente apparente) o contatti visibili (interruzione visibile) devono segnalare in modo chiaro e sicuro lo stato 
dei contatti. Non deve mai essere possibile la chiusura a lucchetto del sezionatore in posizione di chiuso o se i suoi 
contatti sono saldati in conseguenza di un incidente. I fusibili possono sostituire nei sezionatori i tubi o le barrette di 
sezionamento. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.14.A01 Anomalie dei contatti ausiliari 
Difetti di funzionamento dei contatti ausiliari. 

01.02.14.A02 Anomalie delle molle 
Difetti di funzionamento delle molle. 

01.02.14.A03 Anomalie degli sganciatori 
Difetti di funzionamento degli sganciatori di apertura e chiusura. 

01.02.14.A04 Corto circuiti 
Corto circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 

01.02.14.A05 Difetti delle connessioni 
Difetti di serraggio delle connessioni in entrata ed in uscita dai sezionatori. 

01.02.14.A06 Difetti ai dispositivi di manovra 
Difetti agli interruttori dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla presenza di umidità ambientale o di 
condensa. 

01.02.14.A07 Difetti di stabilità 
Perdita delle caratteristiche di stabilità dell'elemento con conseguenti possibili pericoli per gli utenti. 
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01.02.14.A08 Difetti di taratura 
Difetti di taratura dei contattori, di collegamento o di taratura della protezione. 

01.02.14.A09 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto da ossidazione delle masse 
metalliche. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.15 

Sistemi di cablaggio 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Con questi sistemi i vari fili vengono preparati in fasci, dotati di manicotti o di altri connettori; ogni filo ha un riferimento che porta il nome 
dell‘installazione, dell‘area, la designazione del componente, il connettore ed il senso del cablaggio. Ogni filo è dotato di etichette identificative. Con 
questi sistema si evita di cablare i fili singolarmente con un notevole risparmio di tempo. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Evitare di aprire i quadri di permutazione e le prese di rete nel caso di malfunzionamenti. Rivolgersi sempre al 
personale specializzato. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.15.A01 Anomalie degli allacci 
Difetti di funzionamento delle prese di utenza e dei pannelli degli armadi di permutazione. 

01.02.15.A02 Anomalie delle prese 
Difetti di tenuta delle placche, dei coperchi e dei connettori. 

01.02.15.A03 Difetti di serraggio 
Difetti di serraggio di viti ed attacchi dei vari apparecchi di utenza. 

01.02.15.A04 Difetti delle canaline 
Difetti di tenuta delle canaline porta cavi. 

01.02.15.A05 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 
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Unità Tecnologica: 01.03 
 

Impianto di smaltimento acque reflue  
 
L'impianto di smaltimento acque reflue è l'insieme degli elementi tecnici aventi funzione di eliminare le acque usate e di scarico dell'impianto idrico 
sanitario e convogliarle verso le reti esterne di smaltimento. Gli elementi dell'impianto di smaltimento delle acque reflue devono essere autopulibili 
per assicurare la funzionalità dell'impianto evitando la formazione di depositi sul fondo dei condotti e sulle pareti delle tubazioni. Al fine di concorre 
ad assicurare i livelli prestazionali imposti dalla normativa per il controllo del rumore è opportuno dimensionare le tubazioni di trasporto dei fluidi  
in modo che la velocità di tali fluidi non superi i limiti imposti dalla normativa. 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.03.01 Fosse biologiche 
 °  01.03.02 Pozzetti e caditoie 
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Elemento Manutenibile: 01.03.01 

Fosse biologiche 
 

Unità Tecnologica: 01.03

Impianto di smaltimento acque reflue 
 
Quando diventa complicato collegare il sistema di smaltimento delle acque al sistema fognario esistente si realizzano le fosse biologiche; tali fosse 
consentono, temporaneamente, il deposito delle acque reflue.  Le fosse biologiche sono generalmente realizzate prefabbricate così da essere 
facilmente installate; devono essere settiche ed impermeabili per evitare fuoriuscite di liquido che può provocare inquinamento. Le fosse settiche 
sono classificate sulla base di una capacità nominale (CN) minima di 2 mc con differenze di capacità nominale di 1 mc fra due dimensioni successive. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Prima dell'avviamento pulire attentamente le vasche per eliminare gli accumuli dei materiali e lavare con acqua in 
pressione per scrostare eventuali depositi di materiali sulle pareti della vasca. 
Il fabbricante deve fornire le istruzioni per l'installazione insieme ad ogni fossa settica che devono contenere i dati per 
l'installazione dell'impianto, per le connessioni di tubi, per le procedure di messa in funzione e di avvio. Il fabbricante 
deve dotare ogni fossa settica di esaurienti istruzioni di funzionamento e di manutenzione. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.03.01.A01 Abrasione 
Abrasione delle pareti della fossa biologica dovuta agli effetti di particelle dure presenti nelle acque usate e nelle acque di 
scorrimento superficiale. 

01.03.01.A02 Corrosione 
Corrosione delle pareti e del fondo delle vasche dovuta all'azione chimica dei fluidi. 

01.03.01.A03 Depositi  
Accumulo eccessivo di sabbia e materiali solidi sul fondo della fossa. 

01.03.01.A04 Intasamento 
Incrostazioni o otturazioni delle griglie dei pozzetti dovute ad accumuli di materiale di risulta quali fogliame, vegetazione, ecc.. 

01.03.01.A05 Odori sgradevoli 
Setticità delle acque di scarico che può produrre odori sgradevoli accompagnati da gas letali o esplosivi e aggressioni chimiche 
rischiose per la salute delle persone. 

01.03.01.A06 Sedimentazione 
Accumulo di depositi minerali sul fondo delle fosse che può causare l’intasamento. 

01.03.01.A07 Accumulo di grasso 
Accumulo di grasso che si deposita sulle pareti dei condotti. 

01.03.01.A08 Incrostazioni 
Accumulo di depositi minerali sulle pareti dei condotti. 

 
Elemento Manutenibile: 01.03.02 

Pozzetti e caditoie 
 

Unità Tecnologica: 01.03

Impianto di smaltimento acque reflue 
 
I pozzetti sono dei dispositivi di scarico la cui sommità è costituita da un chiusino o da una griglia e destinati a ricevere le acque reflue attraverso 
griglie o attraverso tubi collegati al pozzetto. I pozzetti e le caditoie hanno la funzione di convogliare nella rete fognaria, per lo smaltimento, le 
acque di scarico usate e/o meteoriche provenienti da più origini (strade, pluviali, ecc.). 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Controllare la funzionalità dei pozzetti, delle caditoie ed eliminare eventuali depositi e detriti di foglie ed altre 
ostruzioni che possono compromettere il corretto deflusso delle acque meteoriche. È necessario verificare e valutare 
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la prestazione dei pozzetti e delle caditoie durante la realizzazione dei lavori, al termine dei lavori e anche durante la 
vita del sistema. Le verifiche e le valutazioni comprendono: 
‐ prova di tenuta all'acqua; 
‐ prova di tenuta all'aria; 
‐ prova di infiltrazione; 
‐ esame a vista; 
‐ valutazione della portata in condizioni di tempo asciutto; 
‐ tenuta agli odori. 
Un ulteriore controllo può essere richiesto ai produttori facendo verificare alcuni elementi quali l'aspetto, le 
dimensioni, i materiali, la classificazione in base al carico. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.03.02.A01 Difetti ai raccordi o alle connessioni 
Perdite del fluido in prossimità di raccordi dovute a errori o sconnessioni delle giunzioni. 

01.03.02.A02 Difetti dei chiusini 
Rottura delle piastre di copertura dei pozzetti o chiusini difettosi, chiusini rotti, incrinati, mal posati o sporgenti. 

01.03.02.A03 Erosione 
Erosione del suolo all’esterno dei tubi che è solitamente causata dall’infiltrazione di terra. 

01.03.02.A04 Intasamento 
Incrostazioni o otturazioni delle griglie dei pozzetti dovute ad accumuli di materiale di risulta quali fogliame, vegetazione, ecc. 

01.03.02.A05 Odori sgradevoli 
Setticità delle acque di scarico che può produrre odori sgradevoli accompagnati da gas letali o esplosivi e aggressioni chimiche 
rischiose per la salute delle persone. 

01.03.02.A06 Sedimentazione 
Accumulo di depositi minerali sul fondo dei condotti che può causare l’ostruzione delle condotte. 

01.03.02.A07 Accumulo di grasso 
Accumulo di grasso che si deposita sulle pareti dei condotti. 

01.03.02.A08 Incrostazioni 
Accumulo di depositi minerali sulle pareti dei condotti. 
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Unità Tecnologica: 01.04 
 

Barriere antirumore 
 
Si tratta di ostacoli (naturali o artificiali) realizzati per la difesa dal rumore da traffico stradale. Essi sono sufficientemente opachi al suono e vengono 
situati fra la sorgente di rumore e l'ascoltatore in maniera tale da intercettare il raggio sonoro diretto. In tal modo l'energia acustica trasmessa 
all'ascoltatore avviene, in misura ridotta, per diffrazione delle onde sonore. Più precisamente  appartengono alla famiglia degli interventi "passivi". 
Le barriere antirumore possono essere classificate in: 
‐ barriere a pannello o artificiali; 
‐ barriere a terrapieno o naturali. 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.04.01 Barriere a terrapieno 
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Elemento Manutenibile: 01.04.01 

Barriere a terrapieno 
 

Unità Tecnologica: 01.04

Barriere antirumore
 
Si tratta di barriere naturali caratterizzate dal fatto che l'elemento naturale (terreno, humus, vegetazione, ecc.) svolge sia la funzione di barriera al 
rumore che di funzionalità estetica. In genere vengono realizzati terrapieni con pendenza naturale ed integrati da vegetazione o da elementi 
artificiali come geotessili. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Particolare cura va posta nel dimensionamento dei terrapieni e nell'assegnazione delle pendenze nonché 
nell'abbinamento dei materiali inerti con quelli vegetali. Svolgere periodicamente tutte le operazioni di manutenzione 
inerenti il controllo della vegetazione e degli materiali integrati. Controllare periodicamente l'assenza di eventuali 
anomalie. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.04.01.A01 Crescita confusa 
Presenza di varietà arboree diverse e sproporzionate all'area di accoglimento. 

01.04.01.A02 Mancanza  
Mancanza di elementi (terreno, humus, vegetazione, ecc.) di integrazione al terrapieno. 

01.04.01.A03 Basso grado di riciclabilità 
Utilizzo nelle fasi manutentive di materiali, elementi e componenti con un basso grado di riciclabilità. 
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Unità Tecnologica: 01.05 
 

Aree a verde 
 
Le aree a verde costituiscono l'insieme dei parchi, dei giardini e delle varietà arboree degli spazi urbani ed extra urbani. La distribuzione degli spazi 
verdi varia in funzione a standard urbanistici ed esigenze di protezione ambientale. Il verde urbano può avere molteplici funzioni di protezione 
ambientale: ossigenazione dell'aria, assorbimento del calore atmosferico e barriera contro i rumori ed altre fonti di inquinamento. 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.05.01 Alberi  
 °  01.05.02 Arbusti e cespugli 
 °  01.05.03 Ghiaia e pietrisco 
 °  01.05.04 Pavimentazioni e percorsi in terra battuta e stabilizzata 
 °  01.05.05 Prati per uso corrente 
 °  01.05.06 Tappeti erbosi 
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Elemento Manutenibile: 01.05.01 

Alberi  
 

Unità Tecnologica: 01.05

Aree a verde
 
Si tratta di piante legnose caratterizzate da tronchi eretti e ramificati formanti una chioma posta ad una certa distanza dalla base. Gli alberi si 
differenziano per: tipo, specie, caratteristiche botaniche, caratteristiche ornamentali, caratteristiche agronomiche, caratteristiche ambientali e 
tipologia d'impiego. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

La scelta dei tipi di alberi va fatta: in funzione dell'impiego previsto (viali, alberate stradali, filari, giardini, parchi, ecc.), 
delle condizioni al contorno (edifici, impianti, inquinamento atmosferico, ecc.), della massima altezza di crescita, della 
velocità di accrescimento, delle caratteristiche del terreno, delle temperature stagionali, dell'umidità, del 
soleggiamento e della tolleranza alla salinità. In ogni caso in fase di progettazione e scelta di piante affidarsi a 
personale specializzato (agronomi, botanici, ecc.). Dal punto di vista manutentivo le operazioni previste riguardano: la 
potatura, l'irrigazione, la concimazione, contenimento della vegetazione, cura delle malattie, semina e messa a 
dimora. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.01.A01 Crescita confusa 
Crescita sproporzionata (chioma e/o apparato radici) rispetto all'area di accoglimento. 

01.05.01.A02 Malattie a carico delle piante 
Le modalità di manifestazione variano a secondo della specie vegetale, accompagnandosi spesso anche dall'attacco di insetti. In 
genere si caratterizzano per l'indebolimento della piante con fenomeni di ingiallimento e perdita delle foglie e/o alterazione della 
cortecce, nelle piante di alto fusto. 

01.05.01.A03 Presenza di insetti 
In genere sono visibili ad occhio nudo e si può osservarne l'azione e i danni provocati a carico delle piante. Le molteplici varietà di 
specie di insetti dannosi esistenti fa si che vengano analizzati e trattati caso per caso con prodotti specifici. In genere si 
caratterizzano per il fatto di cibarsi di parti delle piante e quindi essere motivo di indebolimento e di manifestazioni di malattie che 
portano le specie ad esaurimento se non si interviene in tempo ed in modo specifico. 

01.05.01.A04 Assenza di  specie vegetali autoctone 
Assenza di  specie vegetali autoctone negli ambienti. 
 
 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DALL'UTENTE 

01.05.01.I01 Innaffiatura 
Cadenza: quando occorre 
Innaffiatura delle piante. L'operazione può essere condotta manualmente oppure da prevedersi con innaffiatoi automatici a tempo 
regolati in funzione delle stagioni e dei fabbisogni. 

 
Elemento Manutenibile: 01.05.02 

Arbusti e cespugli 
 

Unità Tecnologica: 01.05

Aree a verde
 
Si tratta di piante perenni, legnose, aventi tronco con ramificazioni prevalenti a sviluppo dalla base. Possono essere del tipo a foglia decidua o 
sempreverdi. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 
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In fase di progettazione e scelta di piante affidarsi a personale specializzato (agronomi, botanici, ecc.). Dal punto di 
vista manutentivo le operazioni previste riguardano: la potatura, l'irrigazione, la concimazione, contenimento della 
vegetazione, cura delle malattie, semina e messa a dimora. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.02.A01 Crescita confusa 
Presenza di varietà arboree diverse e sproporzionate all'area di accoglimento. 

01.05.02.A02 Malattie a carico delle piante 
Le modalità di manifestazione variano a secondo della specie vegetale, accompagnandosi spesso anche dall'attacco di insetti. In 
genere si caratterizzano per l'indebolimento della piante con fenomeni di ingiallimento e perdita delle foglie e/o alterazione della 
cortecce. 

01.05.02.A03 Presenza di insetti 
In genere sono visibili ad occhio nudo e si può osservarne l'azione e i danni provocati a carico delle piante. Le molteplici varietà di 
specie di insetti dannosi esistenti fa si che vengano analizzati e trattati caso per caso con prodotti specifici. In genere si 
caratterizzano per il fatto di cibarsi di parti delle piante e quindi essere motivo di indebolimento e di manifestazioni di malattie che 
portano le specie ad esaurimento se non si interviene in tempo ed in modo specifico. 

01.05.02.A04 Assenza di  specie vegetali autoctone 
Assenza di  specie vegetali autoctone negli ambienti. 
 
 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DALL'UTENTE 

01.05.02.I01 Innaffiatura 
Cadenza: quando occorre 
Innaffiatura delle piante. L'operazione può essere condotta manualmente oppure da prevedersi con innaffiatoi automatici a tempo 
regolati in funzione delle stagioni e dei fabbisogni. 

 
Elemento Manutenibile: 01.05.03 

Ghiaia e pietrisco 
 

Unità Tecnologica: 01.05

Aree a verde
 
Si tratta di materiale alluvionale o proveniente dalla frantumazione di rocce con dimensioni comprese fra i 2 e 50 mm utilizzato generalmente nella 
sistemazione di vialetti e percorsi pedonali adiacenti ad aree a verde. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Provvedere alla corretta distribuzione e costipamento del materiale lungo i percorsi in uso nonché al riempimento di 
zone sprovviste. Particolare attenzione va posta nella messa in opera in zone adiacenti a tombini o griglie in uso. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.03.A01 Granulometria irregolare 
Granulometria e consistenza del materiale irregolare rispetto ai diametri standard. 

01.05.03.A02 Mancanza 
Mancanza di materiale lungo le superfici di distribuzione. 

01.05.03.A03 Basso grado di riciclabilità 
Utilizzo nelle fasi manutentive di materiali, elementi e componenti con un basso grado di riciclabilità. 

 
Elemento Manutenibile: 01.05.04 

Pavimentazioni e percorsi in terra battuta e stabilizzata 
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Unità Tecnologica: 01.05

Aree a verde
 
Si tratta di elementi che contribuiscono alla formazione di piani orizzontali dell'area a verde e alla definizione e disciplina degli stessi delimitando le 
aree a verde da quelle soggette a calpestio. Essi hanno carattere di natura funzionale e di natura estetica. 
Le pavimentazioni in terra battuta e stabilizzata si realizzano asportando gli strati superficiali di terreno organico e compattando la terra mediante 
l'utilizzo di un rullo. Particolarmente adatte per gli interventi di tipo naturalistico. In genere vengono utilizzati prodotti stabilizzanti composti da 
miscele di sali inorganici, simili alla terra battuta, ma con caratteristiche di maggiore stabilità. In genere sono composti da: 
‐ terra vegetale; 
‐ inerte frantumato di cava privo di polvere; 
‐ cemento; 
‐ stabilizzante. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Controllare periodicamente l'integrità delle superfici del rivestimento attraverso valutazioni visive mirate a riscontrare 
anomalie evidenti. Comunque affinché tali controlli risultino efficaci affidarsi a personale tecnico con esperienza. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.04.A01 Deposito superficiale 
Accumulo di  materiali estranei, di spessore variabile, poco coerente e poco aderente alla superficie del rivestimento. 

01.05.04.A02 Mancanza 
Mancanza di sostanze stabilizzanti nelle miscele delle terre. 

01.05.04.A03 Presenza di vegetazione 
Presenza di vegetazione caratterizzata dalla formazione di licheni, muschi e piante lungo le superficie. 

01.05.04.A04 Disgregazione 
Decoesione caratterizzata dal distacco dei vari strati sotto minime sollecitazioni meccaniche. 

01.05.04.A05 Alterazione cromatica 
Variazione di uno o più parametri che definiscono il colore. 

01.05.04.A06 Degrado sigillante 
Distacco e perdita di elasticità dei materiali utilizzati per le sigillature impermeabilizzanti e dei giunti. 

01.05.04.A07 Distacco 
Disgregazione e distacco di parti notevoli del materiale che può manifestarsi anche mediante espulsione di elementi prefabbricati 
dalla loro sede. 

01.05.04.A08 Erosione superficiale 
Asportazione di materiale dalla superficie dovuta a processi di natura diversa. Quando sono note le cause di degrado, possono 
essere utilizzati anche termini come erosione per abrasione o erosione per corrasione (cause meccaniche), erosione per corrosione 
(cause chimiche e biologiche), erosione per usura (cause antropiche). 

01.05.04.A09 Fessurazioni 
Presenza di discontinuità nel materiale con distacchi macroscopici delle parti. 

01.05.04.A10 Macchie e graffiti 
Imbrattamento della superficie con sostanze macchianti in grado di aderire e penetrare nel materiale. 

01.05.04.A11 Perdita di elementi 
Perdita di elementi e parti del rivestimento. 

01.05.04.A12 Scheggiature 
Distacco di piccole parti di materiale lungo i bordi e gli spigoli delle lastre. 

01.05.04.A13 Sgretolamento 
Disgregazioni e spaccature di parti accompagnate da esfoliazioni profonde e scagliature dei materiali. 

01.05.04.A14 Sollevamento e distacco dal supporto 
Sollevamento e distacco dal supporto di uno o più elementi della pavimentazione. 

01.05.04.A15 Basso grado di riciclabilità 
Utilizzo nelle fasi manutentive di materiali, elementi e componenti con un basso grado di riciclabilità. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DALL'UTENTE 
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01.05.04.C01 Controllo generale delle parti a vista 
Cadenza: ogni 2 mesi 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllo degli strati stabilizzanti e riscontro di eventuali anomalie. 

 • Requisiti da verificare: 1) Resistenza agli agenti aggressivi; 2) Regolarità delle finiture; 3) Resistenza meccanica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Alterazione cromatica; 2) Degrado sigillante; 3) Deposito superficiale; 4) Disgregazione; 5) Distacco; 6) 
Erosione superficiale; 7) Fessurazioni; 8) Macchie e graffiti; 9) Mancanza; 10) Perdita di elementi; 11) Scheggiature; 12) 
Sgretolamento; 13) Sollevamento e distacco dal supporto. 

 
Elemento Manutenibile: 01.05.05 

Prati per uso corrente 
 

Unità Tecnologica: 01.05

Aree a verde
 
Si tratta di prati destinati ad utilizzi di media intensità, con scopi sia ornamentali che ludici.  Sono generalmente costituiti da miscugli di essenze 
resistenti al frequente calpestio ed alla siccità. In genere vengono impiegate varietà e miscugli tipo, nelle seguenti percentuali: 
‐ poa pratensis (10%); 
‐ poa trivialis (20%); 
‐ festuca rubra (20%); 
‐ festuca arundinacea (15%); 
‐ lolium perenne (20%); 
‐ cynodon dactylon (15%). 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Nel comporre i miscugli prestare attenzione anche al risultato estetico, evitando l'utilizzo di specie e/o cultivar diversi 
(tessiture fogliari, habitus di crescita, colori, densità dei culmi, tassi di crescita verticale dei culmi, ecc.). Le attività 
manutentive riguardano principalmente: il taglio; l'innaffiaggio; la concimazione. Nel caso di rifacimento dei tappeti 
erbosi prevedere le seguenti fasi : asportare i vecchi strati, rastrellare, rullare ed innaffiare gli strati inferiori del 
terreno, posare i nuovi tappeti erbosi, concimare ed innaffiare. Affidarsi a personale specializzato. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.05.A01 Crescita di vegetazione spontanea 
Crescita di vegetazione infestante (arborea, arbustiva ed erbacea) con relativo danno fisiologico, meccanico ed estetico delle aree 
erbose. 

01.05.05.A02 Prato diradato 
Si presenta con zone prive di erba o con zolle scarsamente gremite. 

01.05.05.A03 Disseccamento 
Disseccamento dei tappeti erbosi per carenza idrica. 

01.05.05.A04 Drenaggio inadeguato 
Drenaggio inadeguato  con fenomeni di ristagni idrici dovuti alla realizzazione di substrati non idonei. 

01.05.05.A05 Eccessivi depositi salini 
Eccessivi depositi salini di cloruro di sodio dovuti a fenomeni di deflocculazione ed a qualità delle acque utilizzate per la irrigazione 
non idonee. 

01.05.05.A06 Fisiopatie 
Malattie a carico dei tappeti erbosi che vanno ad alterare gli equilibri fisiologici dovuti a problematiche diverse: 
‐ scarsa illuminazione 
‐ alte e basse temperature 
‐ composizione fisico‐chimica del substrato 
‐ carenze nutrizionali. 

01.05.05.A07 Patologie da irrigazione 
Insorgenza di crittogamie dei tappeti erbosi per eccessiva presenza di acqua sulle lamine. 

01.05.05.A08 Malattie crittogamiche 
Presenza di funghi (micelio fungino) degradatori che trovano nutrimento nei tessuti erbacei. 
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01.05.05.A09 Ruggini 
Presenza macroscopica nei prati di erba arrossata. 

01.05.05.A10 Oidio 
Presenza macroscopica nei prati di zone diffuse di erba sbiancata. 

01.05.05.A11 Brown patch 
Presenza macroscopica nei prati di chiazze rotondeggianti di colore marrone scuro. 

01.05.05.A12 Antracnosi 
Presenza macroscopica nei prati di piccole chiazze giallo‐arance. 

01.05.05.A13 Nematodi 
Presenza macroscopica nei prati di chiazze gialle di piccole e medie dimensioni. 

01.05.05.A14 Crescita confusa 
Presenza di varietà arboree diverse e sproporzionate all'area di accoglimento delle recinzioni. 

 
Elemento Manutenibile: 01.05.06 

Tappeti erbosi 
 

Unità Tecnologica: 01.05

Aree a verde
 
Essi vengono utilizzati per la sistemazione a prato di superfici dove è richiesto un rapido inerbimento. Possono essere del tipo a tappeti erbosi o in 
strisce a zolle. Le qualità variano a secondo delle specie prative di provenienza: cotica naturale, miscugli di graminacee e leguminose, ecc.. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Le attività manutentive riguardano principalmente: il taglio; l'innaffiaggio; la concimazione. Nel caso di rifacimento dei 
tappeti erbosi prevedere le seguenti fasi : asportare i vecchi strati, rastrellare, rullare ed innaffiare gli strati inferiori 
del terreno, posare i nuovi tappeti erbosi, concimare ed innaffiare. Affidarsi a personale specializzato. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.06.A01 Crescita di vegetazione spontanea 
Crescita di vegetazione infestante (arborea, arbustiva ed erbacea) con relativo danno fisiologico, meccanico ed estetico delle aree 
erbose. 

01.05.06.A02 Prato diradato 
Si presenta con zone prive di erba o con zolle scarsamente gremite. 

01.05.06.A03 Crescita confusa 
Presenza di varietà arboree diverse e sproporzionate all'area di accoglimento delle recinzioni. 
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Unità Tecnologica: 01.06 
 

Impianto di sicurezza e antincendio 
 
L'impianto di sicurezza deve fornire segnalazioni ottiche e/o acustiche agli occupanti di un edificio affinché essi, in caso di possibili incendi, possano 
intraprendere adeguate azioni di protezione contro l'incendio oltre ad eventuali altre misure di sicurezza per un tempestivo esodo. Le funzioni di 
rivelazione incendio e allarme incendio possono essere combinate in un unico sistema.  
Generalmente un impianto di rivelazione e allarme è costituito da:    
‐ rivelatori d'incendio;    
‐ centrale di controllo e segnalazione;    
‐ dispositivi di allarme incendio;    
‐ punti di segnalazione manuale;    
‐ dispositivo di trasmissione dell'allarme incendio;    
‐ stazione di ricevimento dell'allarme incendio;    
‐ comando del sistema automatico antincendio;    
‐ sistema automatico antincendio;   
‐ dispositivo di trasmissione dei segnali di guasto;   
‐ stazione di ricevimento dei segnali di guasto;   
‐ apparecchiatura di alimentazione.  
L'impianto antincendio è l'insieme degli elementi tecnici aventi funzione di prevenire, eliminare, limitare o segnalare incendi. L'impianto 
antincendio, nel caso di edifici per civili abitazioni, è richiesto quando l'edificio supera i 24 metri di altezza. L'impianto è generalmente costituito da:    
‐ rete idrica di adduzione in ferro zincato;    
‐ bocche di incendio in cassetta (manichette, lance, ecc.);    
‐ attacchi per motopompe dei VV.FF.;     
‐ estintori (idrici, a polvere, a schiuma, carrellati, ecc.). 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.06.01 Idranti a colonna soprasuolo 
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Elemento Manutenibile: 01.06.01 

Idranti a colonna soprasuolo 
 

Unità Tecnologica: 01.06

Impianto di sicurezza e antincendio
 
L'idrante è uno strumento adatto allo spengimento d'incendi in quanto rende immediatamente disponibile il getto d'acqua. Gli idranti a colonna 
soprasuolo sono costituiti da un dispositivo collegato ad una rete idrica di alimentazione; questo dispositivo generalmente a colonna è dotato di 
uno o più attacchi per l'aggancio delle tubazioni. Gli idranti a colonna sono classificati, secondo i tipi costruttivi e l'uso: con attacco a lato o con 
attacco assiale. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Ogni idrante deve riportare in maniera indelebile il modello, il nome del costruttore, l'anno di costruzione, il diametro 
nominale. In caso di incendio togliere il tappo di chiusura, agganciare la tubazione ed aprire la valvola 
d'intercettazione. Il lancio dell'acqua deve essere indirizzato alla base dell'incendio controllando di non dirigere il 
getto direttamente su parti elettriche in tensione. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.06.01.A01 Difetti attacchi 
Difetti degli attacchi per errata flangiatura o per rottura della stessa con conseguenti perdite di fluido. 

01.06.01.A02 Difetti di tenuta 
Difetti di tenuta degli idranti e dei suoi componenti con perdite del fluido. 

01.06.01.A03 Difetti dispositivi di manovra 
Difetti di funzionamento dei dispositivi di manovra dovuti a degradazione delle guarnizioni toroidali o ai premistoppa a baderna. 

01.06.01.A04 Rottura tappi 
Rottura o deterioramento dei tappi di chiusura dell'idrante. 

01.06.01.A05 Anomalie di funzionamento 
Difetti di funzionamento dei dispositivi antincendio. 

01.06.01.A06 Mancanza certificazione antincendio 
Mancanza o perdita delle caratteristiche antincendio. 
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Unità Tecnologica: 01.07 
 

Impianto di illuminazione  
 
L'impianto di illuminazione consente di creare condizioni di visibilità negli ambienti. L'impianto di illuminazione deve consentire, nel rispetto del 
risparmio energetico, livello ed uniformità di illuminamento, limitazione dell'abbagliamento, direzionalità della luce, colore e resa della luce.  
L'impianto di illuminazione è' costituito generalmente da: lampade ad incandescenza, lampade fluorescenti, lampade alogene, lampade compatte, 
lampade a scariche, lampade a ioduri metallici, lampade a vapore di mercurio, lampade a vapore di sodio e pali per il sostegno dei corpi illuminanti. 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.07.01 Pali per l'illuminazione 
 °  01.07.02 Riflettori  
 °  01.07.03 Sistema di cablaggio 
 °  01.07.04 Torre portafari  
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Elemento Manutenibile: 01.07.01 

Pali per l'illuminazione 
 

Unità Tecnologica: 01.07

Impianto di illuminazione 
 
I pali per l’illuminazione pubblica possono essere realizzati con i seguenti materiali:   
‐ acciaio: l’acciaio utilizzato deve essere saldabile, resistente all’invecchiamento e, quando occorre, zincabile a caldo. L’acciaio deve essere di qualità 
almeno pari a quella Fe 360 B della EU 25 o addirittura migliore;    
‐ leghe di alluminio: la lega utilizzata deve essere uguale o migliore delle leghe specificate nelle ISO/R 164, ISO/R 209, ISO/R 827 e ISO/TR 2136. 
Deve resistere alla corrosione. Quando il luogo di installazione presenta particolari e noti problemi di corrosione, la lega utilizzata deve essere 
oggetto di accordo tra committente e fornitore;    
‐ calcestruzzo armato: i materiali utilizzati per i pali di calcestruzzo armato devono soddisfare le prescrizioni della UNI EN 40;   d) altri materiali: 
nell’ipotesi in cui si realizzino pali con materiali differenti da quelli sopra elencati, detti materiali dovranno soddisfare i requisiti contenuti nelle parti 
corrispondenti della norma UNI EN 40, nel caso non figurino nella norma le loro caratteristiche dovranno essere concordate tra committente e 
fornitore.  
L’acciaio utilizzato per i bulloni di ancoraggio deve essere di qualità uguale o migliore di quella prevista per l’ Fe 360 B della EU 25. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

I materiali utilizzati devono possedere caratteristiche tecniche rispondenti alle normative vigenti nonché alle 
prescrizioni delle norme UNI e CEI ed in ogni caso rispondenti alla regola dell'arte. Tutti i componenti dovranno essere 
forniti nei loro imballaggi originali, accompagnati da certificati delle case produttrici e conservati in cantiere in luoghi 
sicuri e al riparo da eventuali danni. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.07.01.A01 Alterazione cromatica 
Perdita del colore originale dovuta a fenomeni di soleggiamento eccessivo e/o esposizione ad ambienti umidi. 

01.07.01.A02 Anomalie del rivestimento 
Difetti di tenuta del rivestimento o della zincatura. 

01.07.01.A03 Corrosione 
Possibili corrosione dei pali realizzati in acciaio, in ferro o in leghe metalliche dovuta a difetti di tenuta dello strato di protezione 
superficiale. 

01.07.01.A04 Deposito superficiale 
Accumulo di pulviscolo atmosferico o di altri materiali estranei, di spessore variabile, poco coerente e poco aderente alla superficie 
del rivestimento. 

01.07.01.A05 Difetti di messa a terra 
Difetti di messa a terra dovuti all'eccessiva polvere all'interno delle connessioni o alla presenza di umidità ambientale o di 
condensa. 

01.07.01.A06 Difetti di serraggio 
Abbassamento del livello di serraggio dei bulloni tra palo ed ancoraggio a terra o tra palo e corpo illuminante. 

01.07.01.A07 Difetti di stabilità 
Difetti di ancoraggio dei pali al terreno dovuti ad affondamento della piastra di appoggio. 

01.07.01.A08 Infracidamento 
Degradazione che si manifesta con la formazione di masse scure polverulente dovuta ad umidità e alla scarsa ventilazione. 

01.07.01.A09 Patina biologica 
Strato sottile, morbido e omogeneo, aderente alla superficie e di evidente natura biologica, di colore variabile, per lo più verde. La 
patina biologica è costituita prevalentemente da microrganismi cui possono aderire polvere, terriccio. 

 
Elemento Manutenibile: 01.07.02 

Riflettori  
 

Unità Tecnologica: 01.07
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Impianto di illuminazione 
 
I riflettori si utilizzano principalmente per ottenere fenomeni di luce diffusa su grandi superfici; i riflettori proiettano il flusso luminoso in una 
direzione precisa. Costruttivamente sono costituiti da un involucro di materiale opaco con la faccia interna rivestita con materiale ad alto grado di 
riflessione (tale materiale è generalmente metallico). 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Data la forte quantità di luce e la temperatura di colore più elevata rispetto alle normali lampade questo tipo di 
lampade è indicato per l'illuminazione diffusa di grandi ambienti.  
Tutte le eventuali operazioni, dopo aver tolto la tensione, devono essere effettuate con personale qualificato e dotato 
di idonei dispositivi di protezione individuali quali guanti e scarpe isolanti. Evitare di smontare le lampade quando 
sono ancora calde; una volta smontate le lampade con carica esaurita queste vanno smaltite seguendo le prescrizioni 
fornite dalla normativa vigente e conservate in luoghi sicuri per evitare danni alle persone in caso di rottura del bulbo 
contenente i gas esauriti. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.07.02.A01 Abbassamento livello di illuminazione 
Abbassamento del livello di illuminazione dovuto ad usura delle lampadine, ossidazione dei deflettori, impolveramento delle 
lampadine. 

01.07.02.A02 Avarie 
Possibili avarie dovute a corti circuito degli apparecchi, usura degli accessori, apparecchi inadatti. 

01.07.02.A03 Depositi superficiali 
Accumuli di materiale polveroso sulla superficie dei riflettori. 

01.07.02.A04 Difetti di ancoraggio 
Difetti di tenuta degli elementi di ancoraggio dei riflettori. 

01.07.02.A05 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

01.07.02.A06 Difetti di illuminazione 
Livello scarso di illuminazione negli ambienti e/o spazi aperti. 

 
Elemento Manutenibile: 01.07.03 

Sistema di cablaggio 
 

Unità Tecnologica: 01.07

Impianto di illuminazione 
 
Con questi sistemi i vari fili vengono preparati in fasci, dotati di manicotti o di altri connettori; ogni filo ha un riferimento che porta il nome 
dell‘installazione, dell‘area, la designazione del componente, il connettore ed il senso del cablaggio. Ogni filo è dotato di etichette identificative. Con 
questi sistema si evita di cablare i fili singolarmente con un notevole risparmio di tempo. 
 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Evitare di aprire i quadri di permutazione e le prese di rete nel caso di malfunzionamenti. Rivolgersi sempre al 
personale specializzato. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.07.03.A01 Anomalie degli allacci 
Difetti di funzionamento delle prese di utenza e dei pannelli degli armadi di permutazione. 

01.07.03.A02 Anomalie delle prese 
Difetti di tenuta delle placche, dei coperchi e dei connettori. 

01.07.03.A03 Difetti di serraggio 
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Difetti di serraggio di viti ed attacchi dei vari apparecchi di utenza. 

01.07.03.A04 Difetti delle canaline 
Difetti di tenuta delle canaline porta cavi. 

01.07.03.A05 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

 
Elemento Manutenibile: 01.07.04 

Torre portafari  
 

Unità Tecnologica: 01.07

Impianto di illuminazione 
 
Le torri portafari sono degli elementi simili ai pali per l'illuminazione con la differenza che questi sistemi possono avere altezze superiori; sono 
generalmente costituite da un elemento strutturale infisso ed ancorato al terreno e sormontati da un elemento al quale sono collegati i corpi 
illuminanti. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Nel caso di eventi eccezionali (temporali, terremoti, ecc.) verificare la stabilità delle torri ed in particolare degli 
elementi di fissaggio a terra (per evitare danni a cose o persone) e la tenuta degli sbracci. I materiali utilizzati devono 
possedere caratteristiche tecniche rispondenti alle normative vigenti nonché alle prescrizioni delle norme UNI e CEI ed 
in ogni caso rispondenti alla regola dell'arte. Tutti i componenti dovranno essere forniti nei loro imballaggi originali, 
accompagnati da certificati delle case produttrici e conservati in cantiere in luoghi sicuri e al riparo da eventuali danni. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.07.04.A01 Alterazione cromatica 
Perdita del colore originale dovuta a fenomeni di soleggiamento eccessivo e/o esposizione ad ambienti umidi. 

01.07.04.A02 Anomalie dei corpi illuminanti 
Difetti di funzionamento dei corpi illuminanti. 

01.07.04.A03 Anomalie del rivestimento 
Difetti di tenuta del rivestimento o della zincatura. 

01.07.04.A04 Corrosione 
Possibili fenomeni di corrosione delle torri portafari dovuti a difetti di tenuta dello strato di protezione superficiale. 

01.07.04.A05 Deposito superficiale 
Accumulo di pulviscolo atmosferico o di altri materiali estranei, di spessore variabile, poco coerente e poco aderente alla superficie 
del rivestimento. 

01.07.04.A06 Difetti di messa a terra 
Difetti di messa a terra dovuti all'eccessiva polvere all'interno delle connessioni o alla presenza di umidità ambientale o di 
condensa. 

01.07.04.A07 Difetti di serraggio 
Abbassamento del livello di serraggio dei bulloni tra la struttura portante ed il corpo illuminante. 

01.07.04.A08 Difetti di stabilità 
Difetti di ancoraggio al terreno dovuti ad affondamento della piastra di appoggio. 

01.07.04.A09 Infracidamento 
Degradazione che si manifesta con la formazione di masse scure polverulente dovuta ad umidità e alla scarsa ventilazione. 

01.07.04.A10 Patina biologica 
Strato sottile, morbido e omogeneo, aderente alla superficie e di evidente natura biologica, di colore variabile, per lo più verde. La 
patina biologica è costituita prevalentemente da microrganismi cui possono aderire polvere, terriccio. 
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Unità Tecnologica: 01.08 
 

Interventi per la realizzazione di sistemi antirumore 
 
Si tratta di sistemi (in genere realizzati con materiali naturali che ben si inseriscono nel contesto naturale) con funzione di riduzione del rumore 
immesso dalle infrastrutture di trasporto (strade, ferrovie, ecc.) verso i ricettori presenti nell’area di territorio disturbata. Possono essere identificati 
come un ostacolo fisico alla propagazione del rumore dalla sorgente S al punto di ricezione R. In fase progettuale vengono definite le caratteristiche 
dimensionali (sviluppi in altezza, lunghezza e forma) e fisiche (materiali costituenti i pannelli) degli elementi costituenti. 
L’attenuazione prodotta dall’inserimento della barriera è dovuto alla propagazione aerea ed è correlata ai meccanismi fisici di trasmissione e 
diffrazione del raggio sonoro. Si hanno dunque due contributi essenziali: 
‐ una attenuazione per diffrazione: ossia  l'aliquota di energia sonora che scavalca la barriera e/o che defluisce ai suoi lati, viene quantificata in 
considerazione di fattori come le dimensioni fisiche della barriera (altezza rispetto al piano stradale, distanza dalla sorgente, distanza dal punto di 
ricezione, altezza del punto di ricezione rispetto al piano stradale, spessore della barriera) mentre risulta indipendente dalle caratteristiche 
acustiche di isolamento. 
‐  attenuazione per trasmissione: ossia  l'aliquota di energia sonora che attraversa la barriera acustica risulta calcolabile, conoscendo le 
caratteristiche di isolamento acustico dei pannelli. In genere questo valore nel calcolo dell’attenuazione complessiva della barriera si ritiene 
trascurabile. 
 
 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.08.01 Barriera vegetativa antirumore in terrapieno compresso in doppia terra rinforzata 



Manuale d'Uso Pag. 38 

Elemento Manutenibile: 01.08.01 

Barriera vegetativa antirumore in terrapieno compresso in 
doppia terra rinforzata 
 

Unità Tecnologica: 01.08

Interventi per la realizzazione di sistemi antirumore
 
La barriera antirumore è una struttura di sostegno che può essere realizzata in vari materiali quali metallo, legno, calcestruzzo, doppia terra 

rinforzata; in genere la struttura ha un’altezza di 3,50 m e 2,00 m di larghezza ed è costituita da un terrapieno compresso (con sezione a trapezio 

allungato) riempita di una miscela di inerte vegetale locale additivato con ammendanti in maniera da garantire il drenaggio e la crescita delle piante. 

Si tratta di struttura costituita da terre rinforzate realizzate mediante posa in opera di elementi metallici o geosintetici che vengono disposti 

orizzontalmente a separazione di successivi strati di terreno precedentemente compattati. 

 
 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Per una corretta esecuzione il riempimento deve avvenire dall’alto e l’inerte dovrà essere compattato in modo tale da 
aderire alle pareti senza che rimangano vuoti; in ogni caso per evitare vuoti è buona prassi un ricarico nella parte 
superiore in modo da consentire un assestamento finale del terreno (normalmente avviene dopo alcuni mesi ed a 
seguito delle prime piogge di una certa consistenza).Fissare le reti ai picchetti inseriti nel terreno e ricoprire con 
terreno vegetale soprattutto in prossimità dei bordi esterni.  

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.08.01.A01 Anomalie reti 
Difetti di tenuta delle reti o delle griglie per cui si verifica la perdita di materiale. 

01.08.01.A02 Corrosione 
Fenomeni di corrosione delle strutture portanti delle terre. 

01.08.01.A03 Difetti di attecchimento 
Difetti di attecchimento delle piante erbacee. 

01.08.01.A04 Mancanza di terreno 
Mancanza di terreno che mette a nudo la struttura delle terre rinforzate. 

01.08.01.A05 Difetti di tenuta 
Difetti di tenuta della struttura di sostegno della barriera. 

01.08.01.A06 Mancanza di terreno e fertilizzanti 
Mancanza di terreno vegetale, fibra organica, fertilizzanti ed ammendanti. 

01.08.01.A07 Ristagni di acqua 
Cattiva esecuzione del riempimento con conseguente formazione di ristagni d'acqua. 

01.08.01.A08 Specie non idonee 
Scelta errata delle specie rispetto alle condizioni pedo ‐ climatiche con conseguente mancato attecchimento degli alberi. 
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Unità Tecnologica: 01.09 
 

Interventi di drenaggio 
 
Gli interventi di drenaggio hanno la funzione di regolare le acque correnti superficiali non incanalate e quelle stagnanti in depressioni (in 
corrispondenza di pendii instabili o di terreni di fondazione); oltre a regolamentare le acque gli interventi di drenaggio consentono una riduzione 
delle pressioni interstiziali e di conseguenza le spinte del terreno.  
Gli interventi di drenaggio si possono suddividere in due gruppi principali: 
‐ opere di drenaggio di tipo superficiale comprendono le opere di regimazione e drenaggio delle acque superficiali e di sistemazione del pendio di 
primo intervento;  
‐ opere di drenaggio di tipo profondo in genere hanno un carattere definitivo necessitano di opere e di attrezzature più complesse per la loro 
installazione e sono più costosi. 
Poiché in fase di progettazione risulta difficile valutare l’efficacia di un sistema di drenaggio questo è sempre integrato da piezometri che sono 
installati contemporaneamente ad esso; infatti la loro lettura periodica consente di valutare i riflessi del sistema di drenaggio sulle acque 
sotterranee e, in base a questi, ottimizzare il loro funzionamento. 
 
 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.09.01 Fossi di guardia in pietrame 
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Elemento Manutenibile: 01.09.01 

Fossi di guardia in pietrame 
 

Unità Tecnologica: 01.09

Interventi di drenaggio
 
I fossi di guardia sono dei sistemi che hanno la funzione di intercettare le acque che scorrono sul versante; sono generalmente utilizzati in zone 
soggette a fenomeni di frane. 
I fossi non sono altro che scavi del terreno realizzati appena a monte della nicchia di frana con sezione ad U o trapezoidale; il perimetro dello scavo 
si raccorda con fossati laterali in modo da perimetrare l’intera zona instabile. Con questi dispositivi le acque provenienti dal versante vengono 
intercettate ed allontanate dall’area instabile, evitandone sia gli effetti erosivi associati al ruscellamento superficiale che la potenziale infiltrazione. 
Per una maggiore consistenza e tenuta generalmente lo scavo è rivestito in pietrame che riduce l’impatto sul territorio rispetto ai fossi di guardia 
realizzati in cls. 
 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Verificare periodicamente la corretta efficienza del sistema di drenaggio verificando che non ci siano problemi di 
intasamento, rotture, ecc.; provvedere alla manutenzione dello scolo e delle trincee o dei fossati nei quali sbocca la 
rete. Il cattivo funzionamento del sistema di drenaggio superficiale 
potrebbe causare problemi sia per la stabilità del corpo di frana che per le aree circostanti causando cedimenti in aree 
limitrofe per infiltrazioni anomale. 
I sistemi di drenaggio devono essere realizzati in maniera tale che gli scarichi confluiscano nel più vicino fosso o 
impluvio evitando in tali punti l’innesco di processi erosivi. 
Il dimensionamento del fosso di guardia dovrà tener conto del massimi deflusso superficiale atteso a monte della 
nicchia di distacco, in maniera tale da consentirne l’efficienza anche durante i massimi di pioggia previsti. 
Per limitare le infiltrazioni ed il ruscellamento nel corpo di frana, è buona norma associare al fosso di guardia altre 
opere che consentano il drenaggio dell’area instabile, quali canalette superficiali , trincee drenanti ed altri interventi di 
drenaggio. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.09.01.A01 Difetti sistema drenante 
Anomalie di funzionamento del sistema drenante per cui si verificano ristagni di acqua. 

01.09.01.A02 Errata esecuzione 
Errata realizzazione della struttura dei fossi per cui si verificano smottamenti. 

01.09.01.A03 Scalzamento 
Fenomeni di smottamenti che causano lo scalzamento dei fossi di guardia. 

01.09.01.A04 Sottoerosione 
Fenomeni di erosione dovuti a mancanza di terreno compattato e a fenomeni di ruscellamento dell'acqua. 

01.09.01.A05 Mancanza materiale drenante 
Mancanza di materiale drenante dovuta alla eccessiva pendenza del cuneo che provoca lo scivolamento del materiale stesso. 



Manuale d'Uso Pag. 41 

Unità Tecnologica: 01.10 
 

Illuminazione a led   
 
Si tratta di un innovativo sistema di illuminazione che, come l'impianto di illuminazione tradizionale, consente di creare condizioni di visibilità negli 
ambienti. I corpi illuminanti a led devono consentire, nel rispetto del risparmio energetico, livello ed uniformità di illuminamento, limitazione 
dell'abbagliamento, direzionalità della luce, colore e resa della luce.  
In modo schematico, un sistema di illuminazione LED è composto da: 
‐ una sorgente LED per l’emissione del flusso luminoso; 
‐ un circuito stampato per il supporto e l’ancoraggio meccanico, per la distribuzione dell’energia elettrica fornita dall’alimentatore (che fornisce il 
primo contributo alla dissipazione termica); 
‐ uno o più alimentatori per la fornitura di corrente elettrica a un dato valore di tensione; 
‐ uno o più dissipatori termici per lo smaltimento del calore prodotto dal LED; 
‐ uno più dispositivi ottici, o semplicemente le “ottiche” (“primarie” all’interno del packaging e “secondarie” all’esterno), per la formazione del 
solido fotometrico. 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.10.01 Torri portafari a led  
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Elemento Manutenibile: 01.10.01 

Torri portafari a led  
 

Unità Tecnologica: 01.10

Illuminazione a led  
 
Le torri portafari sono dei dispositivi di illuminazione simile ai pali per l'illuminazione che vengono utilizzate per illuminare grandi spazi (aree di 
parcheggio, piazzali, porti, piste di aeroporti); sono generalmente costituite da un elemento strutturale (infisso ed ancorato al terreno) al quale è 
agganciato nella parte terminale alta il corpo illuminante nel caso specifico costituito da led. 
 

MODALITÀ DI USO CORRETTO: 

Quando si utilizzano le lampade al sodio (che emettono una luce gialla che non corrisponde al picco della sensibilità 
dell'occhio umano e di conseguenza i colori non sono riprodotti fedelmente) è necessaria più luce per garantire una 
visione sicura. Le torri porta faro con LED (che emettono una luce bianca fredda che abbassa i tempi di reazione 
all'imprevisto) creano un'illuminazione sicura per gli utenti della strada. Infine, a differenza delle lampade al sodio, le 
torri porta faro con LED non hanno bisogno di tempi di attesa con totale assenza di sfarfallio. Nel caso di eventi 
eccezionali (temporali, terremoti, ecc.) verificare la stabilità delle torri ed in particolare degli elementi di fissaggio a 
terra (per evitare danni a cose o persone) e la tenuta degli sbracci. I materiali utilizzati devono possedere 
caratteristiche tecniche rispondenti alle normative vigenti nonché alle prescrizioni delle norme UNI e CEI ed in ogni 
caso rispondenti alla regola dell'arte. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.10.01.A01 Alterazione cromatica 
Perdita del colore originale dovuta a fenomeni di soleggiamento eccessivo e/o esposizione ad ambienti umidi. 

01.10.01.A02 Anomalie anodo 
Difetti di funzionamento dell'anodo. 

01.10.01.A03 Anomalie catodo 
Difetti di funzionamento del catodo. 

01.10.01.A04 Anomalie batterie 
Difetti di funzionamento delle batterie di alimentazione dei led. 

01.10.01.A05 Anomalie connessioni 
Difetti delle connessioni dei vari diodi. 

01.10.01.A06 Anomalie dei corpi illuminanti 
Difetti di funzionamento dei corpi illuminanti. 

01.10.01.A07 Anomalie del rivestimento 
Difetti di tenuta del rivestimento o della zincatura. 

01.10.01.A08 Anomalie trasformatore 
Difetti di funzionamento del trasformatore di tensione. 

01.10.01.A09 Corrosione 
Possibili fenomeni di corrosione delle torri portafari dovuti a difetti di tenuta dello strato di protezione superficiale. 

01.10.01.A10 Deposito superficiale 
Accumulo di pulviscolo atmosferico o di altri materiali estranei, di spessore variabile, poco coerente e poco aderente alla superficie 
del rivestimento. 

01.10.01.A11 Difetti di messa a terra 
Difetti di messa a terra dovuti all'eccessiva polvere all'interno delle connessioni o alla presenza di umidità ambientale o di 
condensa. 

01.10.01.A12 Difetti di serraggio 
Abbassamento del livello di serraggio dei bulloni tra la struttura portante ed il corpo illuminante. 

01.10.01.A13 Difetti di stabilità 
Difetti di ancoraggio al terreno dovuti ad affondamento della piastra di appoggio. 

01.10.01.A14 Infracidamento 
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Degradazione che si manifesta con la formazione di masse scure polverulente dovuta ad umidità e alla scarsa ventilazione. 

01.10.01.A15 Patina biologica 
Strato sottile, morbido e omogeneo, aderente alla superficie e di evidente natura biologica, di colore variabile, per lo più verde. La 
patina biologica è costituita prevalentemente da microrganismi cui possono aderire polvere, terriccio. 

01.10.01.A16 Anomalie di funzionamento 
Difetti di funzionamento degli apparati di illuminazione a led. 
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PIANO DI MANUTENZIONE 

Comune di:  Comune di Pavia  

Provincia di:  Provincia di Pavia 

OGGETTO:  Realizzazione Area per Spettacoli Viaggianti 

 

CORPI D'OPERA: 

 °  01 Progettazione Area per Spettacoli Viaggianti 
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Corpo d'Opera: 01 
 

Progettazione Area per Spettacoli Viaggianti 
 

L’area oggetto d’intervento si divide prevalentemente in due diverse destinazioni d’uso: la parte a Nord sarà adibita al 
posizionamento delle attrazioni con una pavimentazione di tipo calcestre, mentre nella parte Sud sarà prevista un’area 
a prato per il bivacco delle carovane. L’area riservata alle attrazioni sarà tagliata in due da un viale definito da una 
differente pavimentazione che collegherà la zona del Naviglio alla zona Est dell’area. L’area e il viale saranno anche 
illuminati così da poter essere usufruiti anche alla sera in estate, unitamente a una funzione di controllo e sicurezza 
anche quando l’area non è utilizzata. Nell’area riservata allo stazionamento delle carovane è prevista l’installazione di 
una cabina dell’Enel. Per la mitigazione a livello acustico è stata prevista la realizzazione di 6 dune nelle zone a Sud e 
ad Est dell’area di progetto. Tali dune saranno realizzate con terreno di riporto proveniente dallo scavo effettuato 
nell’area di progetto e avranno un’altezza di 2,50 m. Il progetto prevede anche la piantumazione di arbusti sulle dune 
(della specie Sambucus Nigra) e di filari di alberi nell’area cariaggi (della specie Carpinus Betulus). 
 

UNITÀ TECNOLOGICHE: 

 °  01.01 Opere di fondazioni superficiali 
 °  01.02 Impianto elettrico  
 °  01.03 Impianto di smaltimento acque reflue  
 °  01.04 Barriere antirumore 
 °  01.05 Aree a verde 
 °  01.06 Impianto di sicurezza e antincendio 
 °  01.07 Impianto di illuminazione  
 °  01.08 Interventi per la realizzazione di sistemi antirumore 
 °  01.09 Interventi di drenaggio 
 °  01.10 Illuminazione a led   
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Unità Tecnologica: 01.01 
 

Opere di fondazioni superficiali 
 
Insieme degli elementi tecnici orizzontali del sistema edilizio avente funzione di separare gli spazi interni del sistema edilizio dal terreno sottostante 
e trasmetterne ad esso il peso della struttura e delle altre forze esterne.  
In particolare si definiscono fondazioni superficiali o fondazioni dirette quella classe di fondazioni realizzate a profondità ridotte rispetto al piano 
campagna ossia l'approfondimento del piano di posa non è elevato. 
Prima di realizzare opere di fondazioni superficiali provvedere ad un accurato studio geologico esteso ad una zona significativamente estesa dei 
luoghi d'intervento, in relazione al tipo di opera e al contesto geologico in cui questa si andrà a collocare. 
Nel progetto di fondazioni superficiali si deve tenere conto della presenza di sottoservizi e dell’influenza di questi sul comportamento del 
manufatto. Nel caso di reti idriche e fognarie occorre particolare attenzione ai possibili inconvenienti derivanti da immissioni o perdite di liquidi nel 
sottosuolo. 
È opportuno che il piano di posa in una fondazione sia tutto allo stesso livello. Ove ciò non sia possibile, le fondazioni adiacenti, appartenenti o non 
ad un unico manufatto, saranno verificate tenendo conto della reciproca influenza e della configurazione dei piani di posa. Le fondazioni situate 
nell’alveo o nelle golene di corsi d’acqua possono essere soggette allo scalzamento e perciò vanno adeguatamente difese e approfondite. Analoga 
precauzione deve essere presa nel caso delle opere marittime. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (UT) 

01.01.R01 (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche 
Classe di Requisiti: Protezione elettrica 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Le opere di fondazioni superficiali dovranno, in modo idoneo, impedire eventuali dispersioni elettriche. 

Prestazioni: 
Tutte le parti metalliche facenti parte delle opere di fondazioni superficiali  dovranno essere connesse ad impianti di terra 
mediante dispersori, in modo che esse vengano a trovarsi allo stesso potenziale elettrico del terreno. 

Livello minimo della prestazione: 
Essi variano in funzione delle modalità di progetto. 

01.01.R02 Resistenza agli agenti aggressivi 
Classe di Requisiti: Protezione dagli agenti chimici ed organici 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Le opere di fondazioni superficiali non debbono subire dissoluzioni o disgregazioni e mutamenti di aspetto a causa dell'azione di 
agenti aggressivi chimici. 

Prestazioni: 
Le opere di fondazioni superficiali dovranno conservare nel tempo, sotto l'azione di agenti chimici (anidride carbonica, solfati, 
ecc.) presenti in ambiente, le proprie caratteristiche funzionali. 

Livello minimo della prestazione: 
Nelle opere e manufatti in calcestruzzo, il  D.M. 14.1.2008 prevede che gli spessori minimi del copriferro variano in funzione 
delle tipologie costruttive, la normativa dispone che " L'armatura resistente deve essere protetta da un adeguato 
ricoprimento di calcestruzzo". 

01.01.R03 Resistenza agli attacchi biologici 
Classe di Requisiti: Protezione dagli agenti chimici ed organici 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Le opere di fondazioni superficiali a seguito della presenza di organismi viventi (animali, vegetali, microrganismi) non dovranno 
subire riduzioni di prestazioni. 

Prestazioni: 
Le opere di fondazioni superficiali  costituite da elementi in legno non dovranno permettere la crescita di funghi, insetti, 
muffe, organismi marini, ecc., ma dovranno conservare nel tempo le proprie caratteristiche funzionali anche in caso di 
attacchi biologici. Gli elementi in legno dovranno essere trattati con prodotti protettivi idonei. 

Livello minimo della prestazione: 
I valori minimi di resistenza agli attacchi biologici variano in funzione dei materiali, dei prodotti utilizzati, delle classi di rischio, 
delle situazioni generali di servizio, dell'esposizione a umidificazione e del tipo di agente biologico. Distribuzione degli agenti 
biologici per classi di rischio (UNI EN 335‐1): 
Classe di rischio 1 
‐ Situazione generale di servizio: non a contatto con terreno, al coperto (secco); 
‐ Descrizione dell’esposizione a umidificazione in servizio: nessuna; 
‐ Distribuzione degli agenti biologici: insetti = U, termiti = Legge 
Classe di rischio 2 
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‐ Situazione generale di servizio: non a contatto con terreno, al coperto (rischio di umidificazione); 
‐ Descrizione dell’esposizione a umidificazione in servizio: occasionale; 
‐ Distribuzione degli agenti biologici: funghi = U; (*)insetti = U; termiti = Legge 
Classe di rischio 3 
‐ Situazione generale di servizio: non a contatto con terreno, non al coperto; 
‐ Descrizione dell’esposizione a umidificazione in servizio: frequente; 
‐ Distribuzione degli agenti biologici: funghi = U; (*)insetti = U; termiti = Legge 
Classe di rischio 4; 
‐ Situazione generale di servizio: a contatto con terreno o acqua dolce; 
‐ Descrizione dell’esposizione a umidificazione in servizio: permanente; 
‐ Distribuzione degli agenti biologici: funghi = U; (*)insetti = U; termiti = Legge 
Classe di rischio 5; 
‐ Situazione generale di servizio: in acqua salata; 
‐ Descrizione dell’esposizione a umidificazione in servizio: permanente; 
‐ Distribuzione degli agenti biologici: funghi = U; (*)insetti = U; termiti = L; organismi marini = U. 
 
U = universalmente presente in Europa 
L = localmente presente in Europa 
(*) il rischio di attacco può essere non significativo a seconda delle particolari situazioni di servizio. 

01.01.R04 Resistenza al gelo 
Classe di Requisiti: Protezione dagli agenti chimici ed organici 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Le opere di fondazioni superficiali non dovranno subire disgregazioni e variazioni dimensionali e di aspetto in conseguenza della 
formazione di ghiaccio. 

Prestazioni: 
Le opere di fondazioni superficiali  dovranno conservare nel tempo le proprie caratteristiche funzionali se sottoposte a cause 
di gelo e disgelo. In particolare all’insorgere di pressioni interne che ne provocano la degradazione. 

Livello minimo della prestazione: 
I valori minimi variano in funzione del materiale impiegato. La resistenza al gelo viene determinata secondo prove di 
laboratorio su provini di calcestruzzo (provenienti da getti effettuati in cantiere, confezionato in laboratorio o ricavato da 
calcestruzzo già indurito) sottoposti a cicli alternati di gelo (in aria raffreddata) e disgelo (in acqua termostatizzata). Le 
misurazioni della variazione del modulo elastico, della massa e della lunghezza ne determinano la resistenza al gelo. 

01.01.R05 Resistenza meccanica 
Classe di Requisiti: Di stabilità 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Le opere di fondazioni superficiali dovranno essere in grado di contrastare le eventuali manifestazioni di deformazioni e cedimenti 
rilevanti dovuti all'azione di determinate sollecitazioni (carichi, forze sismiche, ecc.). 

Prestazioni: 
Le opere di fondazioni superficiali, sotto l'effetto di carichi statici, dinamici e accidentali devono assicurare stabilità e 
resistenza. 

Livello minimo della prestazione: 
Per i livelli minimi si rimanda alle prescrizioni di legge e di normative vigenti in materia. 

01.01.R06 Gestione ecocompatibile del cantiere 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Salvaguardia dell'ambiente attraverso la gestione ecocompatibile del cantiere durante le fasi manutentive 

Prestazioni: 
Durante le fasi di manutenzione degli elementi dell’opera, dovranno essere limitati i consumi energetici ed i livelli di 
inquinamento ambientale anche in funzione delle risorse utilizzate e nella gestione dei rifiuti. 

Livello minimo della prestazione: 
Utilizzo di materiali e componenti con basse percentuali di interventi manutentivi nel rispetto dei criteri dettati dalla 
normativa di settore. 

01.01.R07 Utilizzo di materiali, elementi e componenti a ridotto carico ambientale 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
I materiali e gli elementi selezionati, durante il ciclo di vita utile dovranno assicurare emissioni ridotte di inquinanti oltre ad un 
ridotto carico energetico. 

Prestazioni: 
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La selezione dei materiali da costruzione deve, quindi, essere effettuata tenendo conto delle principali categorie di impatti 
ambientali: eutrofizzazione, cambiamenti climatici, acidificazione, riduzione dello strato di ozono extratmosferico, smog 
fotochimico, inquinamento del suolo e delle falde acquifere. Tali impatti dipendono dalle caratteristiche dei processi 
produttivi e anche dalla distanza della fonte di approvvigionamento rispetto al cantiere di costruzione del manufatto edilizio, 
in tale ottica è opportuno privilegiare materiali provenienti da siti di produzione limitrofi al luogo di costruzione, prendendo 
in considerazione anche la tipologia dei mezzi che sono utilizzati in relazione ai processi di trasporto. 
Inoltre, gli impatti ambientali possono dipendere dalla risorse da cui derivano. Sono da privilegiare quelli derivanti da risorse 
rinnovabili, pur considerando che la scelta di un materiale dipende anche da altri requisiti che possono giustificare soluzioni 
tecnologiche differenti. 
 

Livello minimo della prestazione: 
I parametri relativi all'utilizzo di materiali ed elementi e  componenti a ridotto carico ambientale dovranno rispettare i limiti 
previsti dalla normativa vigente 

01.01.R08 Utilizzo di materiali, elementi e componenti riciclati 
Classe di Requisiti: Gestione dei rifiuti 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Per diminuire la quantità di rifiuti dai prodotti, dovrà essere previsto l'utilizzo di materiali riciclati. 

Prestazioni: 
Nella scelta dei componenti, elementi e materiali, valutare con attenzione quelli che potenzialmente possono essere avviati al 
riciclo. 

Livello minimo della prestazione: 
Calcolare la percentuale di materiali da avviare ai processi di riciclaggio. 
Determinare la percentuale in termini di quantità (kg) o di superficie (mq) di materiale impiegato nell’elemento tecnico 
in relazione all’unità funzionale assunta. 
 

01.01.R09 Recupero ambientale del terreno di sbancamento 
Classe di Requisiti: Salvaguardia dell’integrità del suolo e del sottosuolo  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Salvaguardia dell’integrità del suolo e del sottosuolo attraverso il recupero del terreno di sbancamento. 
 

Prestazioni: 
Al fine di salvaguardare l'integrità del suolo e del sottosuolo e per limitare i relativi impatti, il terreno risultante dallo 
sbancamento per la realizzazione dell'edificio, dovrà essere recuperato e riutilizzato. 

Livello minimo della prestazione: 
Dovranno essere rispettati i criteri dettati dalla normativa di settore. 

01.01.R10 Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse attraverso l'impiego di materiali con una elevata durabilità. 
 
 

Prestazioni: 
Nelle fasi progettuali dell'opera individuare e scegliere elementi e componenti caratterizzati da una durabilità elevata. 

Livello minimo della prestazione: 
Nella fase progettuale bisogna garantire una adeguata percentuale di elementi  costruttivi caratterizzati da una durabilità 
elevata. 

 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.01.01 Platee in c.a. 
 °  01.01.02 Plinti 
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Elemento Manutenibile: 01.01.01 

Platee in c.a. 
 

Unità Tecnologica: 01.01

Opere di fondazioni superficiali
 
Sono fondazioni realizzate con un’unica soletta di base, di idoneo spessore, irrigidita da nervature nelle due direzioni principali così da avere una 
ripartizione dei carichi sul terreno uniforme, in quanto tutto insieme risulta notevolmente rigido. La fondazione a platea può essere realizzata anche 
con una unica soletta di grande spessore, opportunamente armata, o in alternativa con un solettone armato e provvisto di piastre di appoggio in 
corrispondenza dei pilastri, per evitare l’effetto di punzonamento dei medesimi sulla soletta. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.01.01.A01 Cedimenti 
Dissesti dovuti a cedimenti di natura e causa diverse, talvolta con manifestazioni dell'abbassamento del piano di imposta della 
fondazione. 

01.01.01.A02 Deformazioni e spostamenti 
Deformazioni e spostamenti dovuti a cause esterne che alterano la normale configurazione dell'elemento. 

01.01.01.A03 Distacchi murari 
Distacchi dei paramenti murari mediante anche manifestazione di lesioni passanti. 

01.01.01.A04 Distacco 
Disgregazione e distacco di parti notevoli del materiale che può manifestarsi anche mediante espulsione di elementi prefabbricati 
dalla loro sede. 

01.01.01.A05 Esposizione dei ferri di armatura 
Distacchi di parte di calcestruzzo (copriferro) e relativa esposizione dei ferri di armatura a fenomeni di corrosione per l'azione degli 
agenti atmosferici. 

01.01.01.A06 Fessurazioni 
Degradazione che si manifesta con la formazione di soluzioni di continuità del materiale e che può implicare lo spostamento 
reciproco delle parti. 

01.01.01.A07 Lesioni 
Si manifestano con l'interruzione del tessuto murario. Le caratteristiche e l'andamento ne caratterizzano l'importanza e il tipo. 

01.01.01.A08 Non perpendicolarità del fabbricato 
Non perpendicolarità dell'edificio a causa di dissesti o eventi di natura diversa. 

01.01.01.A09 Penetrazione di umidità 
Comparsa di macchie di umidità dovute all'assorbimento di acqua. 

01.01.01.A10 Rigonfiamento 
Variazione della sagoma che interessa l’intero spessore del materiale e che si manifesta soprattutto in elementi lastriformi. Ben 
riconoscibile essendo dato dal tipico andamento “a bolla” combinato all’azione della gravità. 

01.01.01.A11 Umidità 
Presenza di umidità dovuta spesso per risalita capillare. 

01.01.01.A12 Impiego di materiali non durevoli 
Impiego di materiali non durevoli nelle fasi manutentive degli elementi. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.01.01.C01 Controllo struttura 
Cadenza: ogni 12 mesi 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllare l'integrità delle pareti e dei pilastri verificando l'assenza di eventuali lesioni e/o fessurazioni. Controllare eventuali 
smottamenti del terreno circostante alla struttura che possano essere indicatori di cedimenti strutturali. Effettuare verifiche e 
controlli approfonditi particolarmente in corrispondenza di manifestazioni a calamità naturali (sisma, nubifragi, ecc.). 

 • Requisiti da verificare: 1) Resistenza meccanica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Cedimenti; 2) Distacchi murari; 3) Fessurazioni; 4) Lesioni; 5) Non perpendicolarità del fabbricato; 6) 
Penetrazione di umidità; 7) Deformazioni e spostamenti. 

 • Ditte specializzate: Tecnici di livello superiore. 
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01.01.01.C02 Controllo impiego di materiali durevoli 

Cadenza: quando occorre 
Tipologia: Verifica 
Verificare che nelle fasi manutentive degli elementi vengano utilizzati componenti caratterizati da una durabilità elevata. 

 • Requisiti da verificare: 1) Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Impiego di materiali non durevoli. 

 • Ditte specializzate: Tecnici di livello superiore. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.01.01.I01 Interventi sulle strutture 
Cadenza: quando occorre 
In seguito alla comparsa di segni di cedimenti strutturali (lesioni, fessurazioni, rotture), effettuare accurati accertamenti per la 
diagnosi e la verifica delle strutture , da parte di tecnici qualificati, che possano individuare la causa/effetto del dissesto ed 
evidenziare eventuali modificazioni strutturali tali da compromettere la stabilità delle strutture, in particolare verificare la 
perpendicolarità del fabbricato. Procedere quindi al consolidamento delle stesse a secondo del tipo di dissesti riscontrati. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

 
Elemento Manutenibile: 01.01.02 

Plinti 
 

Unità Tecnologica: 01.01

Opere di fondazioni superficiali
 
Sono fondazioni indicate per strutture in elevazione con telaio a scheletro indipendente, in particolare nel caso in cui il terreno resistente sia 
affiorante o comunque poco profondo e abbia una resistenza elevata che consente di ripartire su una superficie limitata il carico concentrato 
trasmesso dai pilastri. 
In zone sismica, per evitare spostameti orizzontali relativi, i plinti devono essere collegati tra loro da un reticolo di travi. Inoltre ogni collegamento 
deve esser proporzionato in modo che sia in grado di sopportare una forza assiale di trazione o di compressione pari a ad un decimo del maggiore 
dei carichi verticali agenti sui plinti posti all'estremità della trave. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.01.02.A01 Cedimenti 
Dissesti dovuti a cedimenti di natura e causa diverse, talvolta con manifestazioni dell'abbassamento del piano di imposta della 
fondazione. 

01.01.02.A02 Deformazioni e spostamenti 
Deformazioni e spostamenti dovuti a cause esterne che alterano la normale configurazione dell'elemento. 

01.01.02.A03 Distacchi murari 
Distacchi dei paramenti murari mediante anche manifestazione di lesioni passanti. 

01.01.02.A04 Distacco 
Disgregazione e distacco di parti notevoli del materiale che può manifestarsi anche mediante espulsione di elementi prefabbricati 
dalla loro sede. 

01.01.02.A05 Esposizione dei ferri di armatura 
Distacchi di parte di calcestruzzo (copriferro) e relativa esposizione dei ferri di armatura a fenomeni di corrosione per l'azione degli 
agenti atmosferici. 

01.01.02.A06 Fessurazioni 
Degradazione che si manifesta con la formazione di soluzioni di continuità del materiale e che può implicare lo spostamento 
reciproco delle parti. 

01.01.02.A07 Lesioni 
Si manifestano con l'interruzione del tessuto murario. Le caratteristiche e l'andamento ne caratterizzano l'importanza e il tipo. 

01.01.02.A08 Non perpendicolarità del fabbricato 
Non perpendicolarità dell'edificio a causa di dissesti o eventi di natura diversa. 

01.01.02.A09 Penetrazione di umidità 
Comparsa di macchie di umidità dovute all'assorbimento di acqua. 
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01.01.02.A10 Rigonfiamento 
Variazione della sagoma che interessa l’intero spessore del materiale e che si manifesta soprattutto in elementi lastriformi. Ben 
riconoscibile essendo dato dal tipico andamento “a bolla” combinato all’azione della gravità. 

01.01.02.A11 Umidità 
Presenza di umidità dovuta spesso per risalita capillare. 

01.01.02.A12 Impiego di materiali non durevoli 
Impiego di materiali non durevoli nelle fasi manutentive degli elementi. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.01.02.C01 Controllo struttura 
Cadenza: ogni 12 mesi 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllare l'integrità delle pareti e dei pilastri verificando l'assenza di eventuali lesioni e/o fessurazioni. Controllare eventuali 
smottamenti del terreno circostante alla struttura che possano essere indicatori di cedimenti strutturali. Effettuare verifiche e 
controlli approfonditi particolarmente in corrispondenza di manifestazioni a calamità naturali (sisma, nubifragi, ecc.). 

 • Requisiti da verificare: 1) Resistenza meccanica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Deformazioni e spostamenti; 2) Distacco; 3) Distacchi murari; 4) Fessurazioni; 5) Lesioni; 6) Non 
perpendicolarità del fabbricato. 

 • Ditte specializzate: Tecnici di livello superiore. 

01.01.02.C02 Controllo impiego di materiali durevoli 

Cadenza: quando occorre 
Tipologia: Verifica 
Verificare che nelle fasi manutentive degli elementi vengano utilizzati componenti caratterizati da una durabilità elevata. 

 • Requisiti da verificare: 1) Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Impiego di materiali non durevoli. 

 • Ditte specializzate: Tecnici di livello superiore. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.01.02.I01 Interventi sulle strutture 
Cadenza: quando occorre 
In seguito alla comparsa di segni di cedimenti strutturali (lesioni, fessurazioni, rotture), effettuare accurati accertamenti per la 
diagnosi e la verifica delle strutture, da parte di tecnici qualificati, che possano individuare la causa/effetto del dissesto ed 
evidenziare eventuali modificazioni strutturali tali da compromettere la stabilità delle strutture, in particolare verificare la 
perpendicolarità del fabbricato. Procedere quindi al consolidamento delle stesse a secondo del tipo di dissesti riscontrati. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 
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Unità Tecnologica: 01.02 
 

Impianto elettrico  
 
L'impianto elettrico, nel caso di edifici per civili abitazioni, ha la funzione di addurre, distribuire ed erogare energia elettrica. Per potenze non 
superiori a 50 kW l'ente erogatore fornisce l'energia in bassa tensione mediante un gruppo di misura; da quest'ultimo parte una linea primaria che 
alimenta i vari quadri delle singole utenze. Dal quadro di zona parte la linea secondaria che deve essere sezionata (nel caso di edifici per civili 
abitazioni) in modo da avere una linea per le utenze di illuminazione e l'altra per le utenze a maggiore assorbimento ed evitare così che salti tutto 
l'impianto in caso di corti circuiti. La distribuzione principale dell'energia avviene con cavi posizionati in apposite canalette; la distribuzione 
secondaria avviene con conduttori inseriti in apposite guaine di protezione (di diverso colore: il giallo‐verde per la messa a terra, il blu per il neutro, 
il marrone‐grigio per la fase). L'impianto deve essere progettato secondo le norme CEI vigenti per assicurare una adeguata protezione. 

REQUISITI E PRESTAZIONI (UT) 

01.02.R01 (Attitudine al) controllo della condensazione interstiziale 
Classe di Requisiti: Sicurezza d'intervento 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
I componenti degli impianti elettrici capaci di condurre elettricità devono essere in grado di evitare la formazione di acqua di 
condensa per evitare alle persone qualsiasi pericolo di folgorazioni per contatto diretto secondo quanto prescritto dalla norma 
tecnica. 

Prestazioni: 
Si possono controllare i componenti degli impianti elettrici procedendo ad un esame nonché a misure eseguite secondo le 
norme CEI vigenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.02.R02 (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche 
Classe di Requisiti: Funzionalità d'uso 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Per evitare qualsiasi pericolo di folgorazione alle persone, causato da un contatto diretto, i componenti degli impianti elettrici 
devono essere dotati di collegamenti equipotenziali con l’impianto di terra dell’edificio. 

Prestazioni: 
Le dispersioni elettriche possono essere verificate controllando i collegamenti equipotenziali e di messa a terra dei 
componenti degli impianti mediante misurazioni di resistenza a terra. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto e nell’ambito della dichiarazione di conformità prevista dall'art.7 
del D.M. 22 gennaio 2008 n .37. 

01.02.R03 Attitudine a limitare i rischi di incendio 
Classe di Requisiti: Protezione antincendio 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
I componenti dell'impianto elettrico devono essere realizzati ed installati in modo da limitare i rischi di probabili incendi. 

Prestazioni: 
Per limitare i rischi di probabili incendi i generatori di calore, funzionanti ad energia elettrica, devono essere installati e 
funzionare nel rispetto di quanto prescritto dalle leggi e normative vigenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.02.R04 Impermeabilità ai liquidi 
Classe di Requisiti: Sicurezza d'intervento 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
I componenti degli impianti elettrici devono essere in grado di evitare il passaggio di fluidi liquidi per evitare alle persone qualsiasi 
pericolo di folgorazione per contatto diretto secondo quanto prescritto dalla normativa. 

Prestazioni: 
E' opportuno che gli elementi costituenti l'impianto elettrico siano realizzati e posti in opera secondo quanto indicato dalle 
norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.02.R05 Isolamento elettrico 
Classe di Requisiti: Protezione elettrica 
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Classe di Esigenza: Sicurezza 
Gli elementi costituenti l'impianto elettrico devono essere in grado di resistere al passaggio di cariche elettriche senza perdere le 
proprie caratteristiche. 

Prestazioni: 
E' opportuno che gli elementi costituenti l'impianto elettrico siano realizzati e posti in opera secondo quanto indicato dalle 
norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.02.R06 Limitazione dei rischi di intervento 
Classe di Requisiti: Protezione dai rischi d'intervento 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Gli elementi costituenti l'impianto elettrico devono essere in grado di consentire ispezioni, manutenzioni e sostituzioni in modo 
agevole ed in ogni caso senza arrecare danno a persone o cose. 

Prestazioni: 
E' opportuno che gli elementi costituenti l'impianto elettrico siano realizzati e posti in opera secondo quanto indicato dalle 
norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.02.R07 Montabilità/Smontabilità 
Classe di Requisiti: Facilità d'intervento 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Gli elementi costituenti l'impianto elettrico devono essere atti a consentire la collocazione in opera di altri elementi in caso di 
necessità. 

Prestazioni: 
Gli elementi costituenti l'impianto elettrico devono essere montati in opera in modo da essere facilmente smontabili senza 
per questo smontare o disfare l'intero impianto. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.02.R08 Resistenza meccanica 
Classe di Requisiti: Di stabilità 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Gli impianti elettrici devono essere realizzati con materiali in grado di contrastare in modo efficace il prodursi di deformazioni o 
rotture sotto l'azione di determinate sollecitazioni. 

Prestazioni: 
Gli elementi costituenti gli impianti elettrici devono essere idonei ad assicurare stabilità e resistenza all’azione di sollecitazioni 
meccaniche in modo da garantirne durata e funzionalità nel tempo garantendo allo stesso tempo la sicurezza degli utenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.02.R09 Certificazione ecologica 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
I prodotti, elementi, componenti e materiali dovranno essere dotati di etichettatura ecologica o di dichiarazione ambientale. 

Prestazioni: 
I prodotti, elementi, componenti e materiali, dovranno presentare almeno una delle tipologie ambientali riportate: 
‐ TIPO I: Etichette ecologiche volontarie basate su un sistema multicriteria che considera l’intero ciclo di vita del prodotto, 
sottoposte a certificazione esterna da parte di un ente indipendente (tra queste rientra, ad esempio, il marchio europeo di 
qualità ecologica ECOLABEL). (ISO 14024); 
‐ TIPO II: Etichette ecologiche che riportano auto‐dichiarazioni ambientali da parte di produttori, importatori o distributori di 
prodotti, senza che vi sia l’intervento di un organismo indipendente di certificazione (tra le quali: ”Riciclabile”, 
“Compostabile”, ecc.). (ISO 14021); 
‐ TIPO III: Etichette ecologiche che riportano dichiarazioni basate su parametri stabiliti e che contengono una quantificazione 
degli impatti ambientali associati al ciclo di vita del prodotto calcolato attraverso un sistema LCA. Sono sottoposte a un 
controllo indipendente e presentate in forma chiara e confrontabile. Tra di esse rientrano, ad esempio, le “Dichiarazioni 
Ambientali di Prodotto”. (ISO 14025). 
 

Livello minimo della prestazione: 
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Possesso di etichettatura ecologica o di dichiarazione ambientale dei prodotti impiegati. 

01.02.R10 Controllo consumi 
Classe di Requisiti: Monitoraggio del sistema edificio‐impianti 
Classe di Esigenza: Aspetto 
Controllo dei consumi attraverso il monitoraggio del sistema edificio‐impianti. 

Prestazioni: 
Monitoraggio dei consumi (energia termica, elettrica, acqua, ecc.) dell’edificio attraverso contatori energetici, ai fini di 
ottenere un costante controllo sulle prestazioni dell’edificio e dell'involucro edilizio per una idonea pianificazione di interventi 
migliorativi. 

Livello minimo della prestazione: 
Installazione di apparecchiature certificate per la contabilizzazione dei consumi (contatori) di energia termica, elettrica e di 
acqua e impiego di sistemi di acquisizione e telelettura remota secondo standard riferiti dalla normativa vigente. 

01.02.R11 Progettazione impianto elettrico con esposizione minima degli utenti a campi elettromagnetici 
Classe di Requisiti: Condizioni d'igiene ambientale connesse con le variazioni del campo elettromagnetico da fonti 
artificiali  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Gli impianti elettrici e la disposizione degli elettrodomestici dovranno essere disposti  in modo da esporre gli utenti a valori minimi 
di campo elettromagnetico 

Prestazioni: 
Le scelte progettuali relative all’impianto elettrico interno ed alla disposizione degli elettrodomestici dovranno essere mirate 
a proteggere l’utente da variazioni del campo elettromagnetico e ad ottenere negli ambienti interni il più basso livello di 
campo elettrico e magnetico a bassa frequenza (50 Hz) possibile. 

Livello minimo della prestazione: 
Limiti di esposizione (50 Hz): 
‐ induzione magnetica: 0,2 µT; 
‐ campo elettrico: 5 KV/m. 
Nel valutare il soddisfacimento dei limiti di esposizione per il campo magnetico, si dovranno considerare i contributi delle 
sorgenti localizzate sia all’interno (es. apparecchiature elettriche) sia all’esterno (es. elettrodotti) degli ambienti. 
a livello dell’unità abitativa: 
‐ negli ambienti ufficio e residenziali impiego di apparecchiature e dispositivi elettrici ed elettronici a bassa produzione di 
campo; 
‐ nelle residenze configurazione della distribuzione dell’energia elettrica nei singoli locali secondo lo schema a “stella”; 
‐ nelle residenze impiego del disgiuntore di rete nella zona notte per l’eliminazione dei campi elettrici in assenza di carico a 
valle. 
 

01.02.R12 Riduzione del fabbisogno d'energia primaria 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse climatiche ed energetiche ‐ requisito energetico  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse climatiche ed energetiche mediante la riduzione del fabbisogno d'energia primaria. 

Prestazioni: 
In riferimento all’energia primaria, l’efficienza energetica del sistema complessivo edificio‐impianto nella fase progettuale, 
dovrà essere incrementata rispetto ai livelli standard. In particolare l’incremento può determinarsi diminuendo ed utilizzando 
sistemi energetici da fonti rinnovabili. 

Livello minimo della prestazione: 
L'impiego di tecnologie efficienti per l'ottimizzazione energetica del sistema complessivo edificio‐impianto, nella fase 
progettuale, dovrà essere incrementata mediante fonti rinnovabili rispetto ai livelli standard riferiti dalla normativa vigente.  

01.02.R13 Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse attraverso l'impiego di materiali con una elevata durabilità. 
 
 

Prestazioni: 
Nelle fasi progettuali dell'opera individuare e scegliere elementi e componenti caratterizzati da una durabilità elevata. 

Livello minimo della prestazione: 
Nella fase progettuale bisogna garantire una adeguata percentuale di elementi  costruttivi caratterizzati da una durabilità 
elevata. 
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01.02.R14 Utilizzo di tecniche costruttive che facilitino il disassemblaggio a fine vita 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse attraverso la selezione di tecniche costruttive che rendano agevole il disassemblaggio alla fine del 
ciclo di vita 

Prestazioni: 
Nella fase di progettazione fare prevalere la scelta su sistemi costruttivi che facilitano la smontabilità dei componenti ed i 
successivi processi di demolizione e recupero dei materiali 

Livello minimo della prestazione: 
Nella fase progettuale bisogna garantire una adeguata percentuale di sistemi costruttivi che facilitano il  disassemblaggio alla 
fine del ciclo di vita 

 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.02.01 Canalizzazioni in PVC 
 °  01.02.02 Contatore di energia 
 °  01.02.03 Dispositivi di controllo della luce (dimmer) 
 °  01.02.04 Contattore 
 °  01.02.05 Gruppi di continuità 
 °  01.02.06 Gruppi elettrogeni 
 °  01.02.07 Interruttori 
 °  01.02.08 Motori 
 °  01.02.09 Prese e spine 
 °  01.02.10 Quadri di bassa tensione 
 °  01.02.11 Quadri di media tensione 
 °  01.02.12 Relè a sonde 
 °  01.02.13 Relè termici 
 °  01.02.14 Sezionatore 
 °  01.02.15 Sistemi di cablaggio 
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Elemento Manutenibile: 01.02.01 

Canalizzazioni in PVC 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Le "canalette" sono tra gli elementi più semplici per il passaggio dei cavi elettrici; sono generalmente realizzate in PVC e devono essere conformi 
alle prescrizioni di sicurezza delle norme CEI (dovranno essere dotate di marchio di qualità o certificate secondo le disposizioni di legge). 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.02.01.R01 Resistenza al fuoco 
Classe di Requisiti: Protezione antincendio 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Le canalizzazioni degli impianti elettrici suscettibili di essere sottoposte all’azione del fuoco devono essere classificate secondo 
quanto previsto dalla normativa vigente; la resistenza al fuoco deve essere documentata da “marchio di conformità” o 
“dichiarazione di conformità”. 

Prestazioni: 
Le prove per la determinazione della resistenza al fuoco degli elementi sono quelle indicate dalle norme UNI. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.02.01.R02 Stabilità chimico reattiva 
Classe di Requisiti: Protezione dagli agenti chimici ed organici 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Le canalizzazioni degli impianti elettrici devono essere realizzate con materiali in grado di mantenere inalterate nel tempo le 
proprie caratteristiche chimico‐fisiche. 

Prestazioni: 
Per garantire la stabilità chimico reattiva i materiali e componenti degli impianti elettrici non devono presentare 
incompatibilità chimico‐fisica. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.01.A01 Deformazione 
Variazione geometriche e morfologiche dei profili e degli elementi per fenomeni di ritiro quali imbarcamento, svergolamento, 
ondulazione. 

01.02.01.A02 Fessurazione 
Formazione di soluzioni di continuità nel materiale con distacco macroscopico delle parti. 

01.02.01.A03 Fratturazione 
Formazione di soluzioni di continuità nel materiale con o senza spostamento delle parti. 

01.02.01.A04 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.01.A05 Non planarità 
Uno o più elementi  possono presentarsi non perfettamente complanari rispetto al sistema. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.01.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllo dello stato generale e dell'integrità dei contenitori a vista, dei coperchi delle cassette e delle scatole di passaggio.  

 • Requisiti da verificare: 1) Isolamento elettrico; 2) Resistenza meccanica; 3) Stabilità chimico reattiva. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.01.C02 Controllo qualità materiali 
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Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Verifica 
Verificare la stabilità dei materiali utilizzati e che gli stessi siano dotati di certificazione ecologica e che il loro utilizzo non comporti 
emissioni nocive. 
 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari, Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.01.I01 Ripristino elementi 
Cadenza: quando occorre 
Riposizionare gli elementi in caso di sconnessioni. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.01.I02 Ripristino grado di protezione 

Cadenza: quando occorre 
Ripristinare il previsto grado di protezione che non deve mai essere inferiore a quello previsto dalla normativa vigente. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.02 

Contatore di energia 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Il contatore di energia è un dispositivo che consente la contabilizzazione dell’energia e la misura dei principali parametri elettrici ; questi dati 
possono essere visualizzati attraverso un display LCD retroilluminato. 
 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.02.A01 Anomalie display 
Difetti di funzionamento del display di segnalazione. 

01.02.02.A02 Corti circuiti 
Difetti di funzionamento dovuti a corti circuiti. 

01.02.02.A03 Difetti delle connessioni 
Difetti delle connessioni elettriche. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.02.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Controllo a vista 
Verificare il corretto funzionamento del display e che le connessioni siano ben serrate. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie display; 2) Difetti delle connessioni. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.02.C02 Controllo valori tensione elettrica 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: TEST ‐ Controlli con apparecchiature 
Misurare i valori della tensione elettrica in ingresso e in uscita e verificare che corrispondano a quelli di progetto. 

 • Requisiti da verificare: 1) Controllo consumi. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Corti circuiti; 2) Difetti delle connessioni. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 
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MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.02.I01 Ripristino connessioni 
Cadenza: quando occorre 
Ripristinare le connessioni non funzionanti. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.03 

Dispositivi di controllo della luce (dimmer) 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Il dimmer è un dispositivo che consente di  regolatore e controllare elettronicamente la potenza assorbita da un carico (limitandola a piacimento).  
Attualmente in commercio esistono numerosi tipi di dimmer da quelli usati semplici da utilizzare in casa per la regolazione di una singola lampada a 
quelli che regolano l'intensità luminosa di interi apparati come quelli presenti in grandi complessi (sale ristoranti, teatri,ecc.).  
I dimmer possono essere dotati di dispositivi meccanici od elettronici che ne permettono la calibrazione. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.02.03.R01 Efficienza 
Classe di Requisiti: Di funzionamento 
Classe di Esigenza: Gestione 
I dimmer devono essere realizzati con materiali e componenti in grado di non sprecare potenza dell'energia che li attraversa. 

Prestazioni: 
E' opportuno che gli elementi costituenti i dimmer siano realizzati e posti in opera secondo quanto indicato dalle norme e 
come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
I dimmer devono rispettare i valori minimi imposti dalla normativa. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.03.A01 Anomalie comandi 
Difetti di funzionamento dei dispositivi di regolazione e controllo. 

01.02.03.A02 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.03.A03 Ronzio 
Ronzii causati dall'induttore in caso di carichi pesanti. 

01.02.03.A04 Sgancio tensione 
Sgancio saltuario dell'interruttore magnetotermico in caso di utilizzo di dimmer a sfioramento. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.03.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni settimana 
Tipologia: Controllo a vista 
Verificare il corretto funzionamento dei dispositivi di regolazione e controllo. 

 • Requisiti da verificare: 1) Efficienza. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie comandi. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.03.C02 Controllo dei materiali elettrici 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare che le caratteristiche degli elementi utilizzati corrispondano a quelle indicate dal produttore e che siano idonee 
all'utilizzo. 
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 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica. 

 • Ditte specializzate: Generico, Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.03.I01 Sostituzione 
Cadenza: quando occorre 
Sostituire i dimmer quando necessario. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.04 

Contattore 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
È un apparecchio meccanico di manovra che funziona in ON/OFF ed è comandato da un elettromagnete. Il contattore si chiude quando la bobina 
dell'elettromagnete è alimentata e, attraverso i poli, crea il circuito tra la rete di alimentazione e il ricevitore. Le parti mobili dei poli e dei contatti 
ausiliari sono comandati dalla parte mobile dell'elettromagnete che si sposta nei seguenti casi:    
‐ per rotazione, ruotando su un asse;    
‐ per traslazione, scivolando parallelamente sulle parti fisse; 
‐ con un movimento di traslazione‐rotazione. 
Quando la bobina è posta fuori tensione il circuito magnetico si smagnetizza e il contattore si apre a causa:    
‐ delle molle di pressione dei poli e della molla di ritorno del circuito magnetico mobile;    
‐ della gravità. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.04.A01 Anomalie della bobina 
Difetti di funzionamento della bobina di avvolgimento. 

01.02.04.A02 Anomalie del circuito magnetico 
Difetti di funzionamento del circuito magnetico mobile. 

01.02.04.A03 Anomalie dell'elettromagnete 
Vibrazioni dell'elettromagnete del contattore dovute ad alimentazione non idonea. 

01.02.04.A04 Anomalie della molla 
Difetti di funzionamento della molla di ritorno. 

01.02.04.A05 Anomalie delle viti serrafili 
Difetti di tenuta delle viti serrafilo. 

01.02.04.A06 Difetti dei passacavo 
Difetti di tenuta del coperchio passacavi. 

01.02.04.A07 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.04.A08 Rumorosità 
Eccessivo livello del rumore dovuto ad accumuli di polvere sulle superfici. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.04.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare che i fili siano ben serrati dalle viti e che i cavi siano ben sistemati nel coperchio passacavi. Nel caso di eccessivo rumore 
smontare il contattore e verificare lo stato di pulizia delle superfici dell'elettromagnete e della bobina. 

 • Requisiti da verificare: 1) Limitazione dei rischi di intervento. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie della bobina; 2) Anomalie del circuito magnetico; 3) Anomalie della molla; 4) Anomalie delle 
viti serrafili; 5) Difetti dei passacavo; 6) Anomalie dell'elettromagnete; 7) Rumorosità. 
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 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.04.C02 Verifica tensione 

Cadenza: ogni anno 
Tipologia: Ispezione strumentale 
Misurare la tensione ai morsetti di arrivo utilizzando un voltmetro. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie dell'elettromagnete. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.04.C03 Controllo dei materiali elettrici 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare che le caratteristiche degli elementi utilizzati corrispondano a quelle indicate dal produttore e che siano idonee 
all'utilizzo. 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica; 2) Progettazione impianto elettrico con esposizione minima degli utenti a 
campi elettromagnetici. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica. 

 • Ditte specializzate: Generico, Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.04.I01 Pulizia 
Cadenza: quando occorre 
Eseguire la pulizia delle superfici rettificate dell'elettromagnete utilizzando benzina o tricloretilene. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.04.I02 Serraggio cavi 

Cadenza: ogni 6 mesi 
Effettuare il serraggio di tutti i cavi in entrata e in uscita dal contattore. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.04.I03 Sostituzione bobina 

Cadenza: a guasto 
Effettuare la sostituzione della bobina quando necessario con altra dello stesso tipo. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.05 

Gruppi di continuità 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
I gruppi di continuità dell'impianto elettrico consentono di alimentare circuiti utilizzatori in assenza di alimentazione da rete per le utenze che 
devono sempre essere garantite; l’energia viene prelevata da quella raccolta in una batteria che il sistema ricarica durante la presa di energia dalla 
rete pubblica. Si dividono in impianti soccorritori in corrente continua e soccorritori in corrente alternata con inverter. Gli utilizzatori più comuni 
sono: dispositivi di sicurezza e allarme, impianti di illuminazione di emergenza, impianti di elaborazione dati. I gruppi di continuità sono formati da: 
‐ trasformatore di ingresso (isola l’apparecchiatura dalla rete di alimentazione);    
‐ raddrizzatore (durante il funzionamento in rete trasforma la tensione alternata che esce dal trasformatore di ingresso in tensione continua, 
alimentando, quindi, il caricabatteria e l’inverter);    
‐ caricabatteria (in presenza di tensione in uscita dal raddrizzatore ricarica la batteria di accumulatori dopo un ciclo di scarica parziale e/o totale);    
‐ batteria di accumulatori (forniscono, per il periodo consentito dalla sua autonomia, tensione continua all’inverter nell’ipotesi si verifichi un black‐
out);     
‐ invertitore (trasforma la tensione continua del raddrizzatore o delle batterie in tensione alternata sinusoidale di ampiezza e frequenza costanti);    
‐ commutatori (consentono di intervenire in caso siano necessarie manutenzioni senza perdere la continuità di alimentazione). 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.02.05.R01 (Attitudine al) controllo del rumore prodotto 
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Classe di Requisiti: Acustici 
Classe di Esigenza: Benessere 
Gli elementi dei gruppi di continuità devono garantire un livello di rumore nell’ambiente esterno e in quelli abitativi entro i limiti 
prescritti dalla normativa vigente. 

Prestazioni: 
I gruppi di continuità devono funzionare in modo da mantenere il livello di rumore ambiente La e quello residuo Lr nei limiti 
indicati dalla normativa. 

Livello minimo della prestazione: 
I valori di emissione acustica possono essere verificati “in situ”, procedendo alle verifiche previste dalle norme UNI, oppure 
verificando che i valori dichiarati dal produttore di elementi facenti parte dell'impianto siano conformi alla normativa. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.05.A01 Corto circuiti 
Corti circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 

01.02.05.A02 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

01.02.05.A03 Difetti di taratura 
Difetti di taratura dei contattori, di collegamento o di taratura della protezione. 

01.02.05.A04 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.05.A05 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto da ossidazione delle masse 
metalliche. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.05.C01 Controllo generale inverter 
Cadenza: ogni 2 mesi 
Tipologia: Ispezione strumentale 
Verificare lo stato di funzionamento del quadro di parallelo invertitori misurando alcuni parametri quali le tensioni, le correnti e le 
frequenze di uscita dall'inverter. Effettuare le misurazioni della potenza in uscita su inverter‐rete. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di taratura. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.05.C02 Verifica batterie 

Cadenza: ogni 2 mesi 
Tipologia: Controllo 
Verificare l'efficienza delle batterie del gruppo di continuità mediante misura della tensione con la batteria quasi scarica; verificare i 
livelli del liquido e lo stato dei morsetti. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di taratura. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.05.C03 Controllo qualità materiali 

Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Verifica 
Verificare la stabilità dei materiali utilizzati e che gli stessi siano dotati di certificazione ecologica e che il loro utilizzo non comporti 
emissioni nocive. 
 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari, Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.05.I01 Ricarica batteria 
Cadenza: quando occorre 
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Ricarica del livello del liquido dell'elettrolita, quando necessario, nelle batterie del gruppo di continuità. 

 • Ditte specializzate: Meccanico. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.06 

Gruppi elettrogeni 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Si utilizzano per produrre energia elettrica necessaria ad alimentare servizi di produzione e/o di sicurezza; il loro funzionamento è basato su un 
sistema abbinato motore diesel‐generatore elettrico. All’accrescere della potenza il gruppo elettrogeno si può raffreddare ad aria o ad acqua. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.02.06.R01 (Attitudine al) controllo del rumore prodotto 
Classe di Requisiti: Acustici 
Classe di Esigenza: Benessere 
I gruppi elettrogeni degli impianti elettrici devono garantire un livello di rumore nell’ambiente esterno e in quelli abitativi entro i 
limiti prescritti dalla normativa vigente. 

Prestazioni: 
I gruppi elettrogeni devono funzionare in modo da mantenere il livello di rumore ambiente La e quello residuo Lr nei limiti 
indicati dalla normativa 

Livello minimo della prestazione: 
I valori di emissione acustica possono essere verificati “in situ”, procedendo alle verifiche previste dalle norme UNI, oppure 
verificando che i valori dichiarati dal produttore di elementi facenti parte dell'impianto siano conformi alla normativa. 

01.02.06.R02 Assenza della emissione di sostanze nocive 
Classe di Requisiti: Protezione dagli agenti chimici ed organici 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
I gruppi elettrogeni degli impianti elettrici devono limitare la emissione di sostanze inquinanti, tossiche, corrosive o comunque 
nocive alla salute degli utenti. 

Prestazioni: 
Deve essere garantita la qualità della progettazione, della fabbricazione e dell’installazione dei materiali e componenti nel 
rispetto delle disposizioni normative. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.06.A01 Corto circuiti 
Corto circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 

01.02.06.A02 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

01.02.06.A03 Difetti di taratura 
Difetti di taratura dei contattori, di collegamento o di taratura della protezione. 

01.02.06.A04 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.06.A05 Rumorosità 
Eccessivo livello del rumore prodotto durante il funzionamento. 

01.02.06.A06 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto a ossidazione delle masse metalliche. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 
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01.02.06.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 2 mesi 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllo dello stato generale e dell'integrità dei gruppi elettrogeni, con particolare attenzione al livello dell'acqua, alla tensione 
delle cinghie, al sistema automatico di rabbocco dell'olio. Controllo della tensione della batteria di avviamento. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo del rumore prodotto; 2) (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche; 3) 
Attitudine a limitare i rischi di incendio; 4) Impermeabilità ai liquidi; 5) Isolamento elettrico; 6) Limitazione dei rischi di intervento; 7) 
Montabilità/Smontabilità; 8) Resistenza meccanica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Corto circuiti; 2) Difetti agli interruttori; 3) Difetti di taratura; 4) Surriscaldamento. 

 • Ditte specializzate: Elettricista, Meccanico. 

01.02.06.C02 Controllo generale alternatore 

Cadenza: ogni 2 mesi 
Tipologia: Ispezione strumentale 
Simulare una mancanza di rete per verificare l'avviamento automatico dell'alternatore; durante questa operazione rilevare una 
serie di dati (tensione di uscita, corrente di uscita ecc.) e confrontarli con quelli prescritti dal costruttore. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di taratura. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.06.C03 Verifica apparecchiature ausiliare del gruppo 

Cadenza: ogni 2 mesi 
Tipologia: Controllo 
Verificare l'efficienza delle lampade di segnalazione, delle spie di segnalazione, dello stato dei contatti fissi. Verificare il corretto 
funzionamento della pompa di alimentazione del combustibile. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di taratura. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.06.C04 Controllo qualità materiali 

Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Verifica 
Verificare la stabilità dei materiali utilizzati e che gli stessi siano dotati di certificazione ecologica e che il loro utilizzo non comporti 
emissioni nocive. 
 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari, Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.06.I01 Sostituzione dell'olio motore 
Cadenza: quando occorre 
Sostituire quando necessario l'olio del motore del gruppo elettrogeno. 

 • Ditte specializzate: Meccanico. 

01.02.06.I02 Sostituzione filtri 

Cadenza: quando occorre 
Sostituzione dei filtri del combustibile, dei filtri dell'olio, dei filtri dell'aria. 

 • Ditte specializzate: Meccanico. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.07 

Interruttori 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
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Gli interruttori generalmente utilizzati sono del tipo ad interruzione in esafluoruro di zolfo con pressione relativa del SF6 di primo riempimento a 20 
°C uguale a 0,5 bar. Gli interruttori possono essere dotati dei seguenti accessori: 
‐ comando a motore carica molle; 
‐ sganciatore di apertura; 
‐ sganciatore di chiusura; 
‐ contamanovre meccanico; 
‐ contatti ausiliari per la segnalazione di aperto‐chiuso dell'interruttore. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.02.07.R01 Comodità di uso e manovra 
Classe di Requisiti: Funzionalità d'uso 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Gli interruttori devono essere realizzati con materiali e componenti aventi caratteristiche di facilità di uso, di funzionalità e di 
manovrabilità. 

Prestazioni: 
Gli interruttori devono essere disposti in posizione ed altezza dal piano di calpestio tali da rendere il loro utilizzo agevole e 
sicuro, ed essere accessibili anche da parte di persone con impedite o ridotta capacità motoria. 

Livello minimo della prestazione: 
In particolare l’altezza di installazione dal piano di calpestio dei componenti deve essere compresa fra 0,40 e 1,40 m, ad 
eccezione di quei componenti il cui azionamento avviene mediante comando a distanza (ad esempio il  telecomando a raggi 
infrarossi). 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.07.A01 Anomalie dei contatti ausiliari 
Difetti di funzionamento dei contatti ausiliari. 

01.02.07.A02 Anomalie delle molle 
Difetti di funzionamento delle molle. 

01.02.07.A03 Anomalie degli sganciatori 
Difetti di funzionamento degli sganciatori di apertura e chiusura. 

01.02.07.A04 Corto circuiti 
Corto circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 

01.02.07.A05 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

01.02.07.A06 Difetti di taratura 
Difetti di taratura dei contattori, di collegamento o di taratura della protezione. 

01.02.07.A07 Disconnessione dell'alimentazione 
Disconnessione dell'alimentazione dovuta a difetti di messa a terra, di sovraccarico di tensione di alimentazione, di corto circuito 
imprevisto. 

01.02.07.A08 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.07.A09 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto da ossidazione delle masse 
metalliche. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.07.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Controllo a vista 
Verificare la corretta pressione di serraggio delle viti e delle placchette, e dei coperchi delle cassette. Verificare che ci sia un buon 
livello di isolamento e di protezione (livello minimo di protezione da assicurare è IP54) onde evitare corto circuiti. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo della condensazione interstiziale; 2) (Attitudine al) controllo delle dispersioni 
elettriche; 3) Comodità di uso e manovra; 4) Impermeabilità ai liquidi; 5) Isolamento elettrico; 6) Limitazione dei rischi di intervento; 
7) Montabilità/Smontabilità; 8) Resistenza meccanica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Corto circuiti; 2) Difetti agli interruttori; 3) Difetti di taratura; 4) Disconnessione dell'alimentazione; 5) 
Surriscaldamento; 6) Anomalie degli sganciatori. 
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 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.07.C02 Controllo dei materiali elettrici 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare che le caratteristiche degli elementi utilizzati corrispondano a quelle indicate dal produttore e che siano idonee 
all'utilizzo. 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica. 

 • Ditte specializzate: Generico, Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.07.I01 Sostituzioni 
Cadenza: quando occorre 
Sostituire, quando usurate o non più rispondenti alle norme, parti degli interruttori quali placchette, coperchi, telai porta frutti, 
apparecchi di protezione e di comando. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.08 

Motori 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Le parti principali di un motore sono lo statore (induttore) e il rotore (indotto). 
Lo statore è la parte fissa del motore formata da un'armatura in ghisa che contiene una corona di lamierini molto sottili in acciaio al silicio isolati tra 
loro da ossidazione o vernice isolante. Gli avvolgimenti dello statore che devono innescare il campo rotante (tre in caso di motore trifase) sono 
collocati negli appositi incastri di cui sono forniti i  lamierini. Ognuno degli avvolgimenti è fatto di varie bobine che si accoppiano tra loro definendo 
il numero di coppie di poli del motore e, di conseguenza, la velocità di rotazione. 
Il rotore è la parte mobile del motore formata da un impilaggio di lamierini sottili isolati tra loro e che compongono un cilindro inchiavettato 
sull'albero del motore. Il rotore può essere dei tipi di seguito descritti. 
A gabbia di scoiattolo. Sulla parte esterna del cilindro sono posizionati degli incastri su cui si dispongono dei conduttori collegati ad ognuna delle 
estremità da una corona metallica e su cui si esercita la coppia motore generata dal campo rotante. I conduttori sono inclinati di poco verso 
l'esterno per fare in modo che la coppia sia regolare, questo conferisce al rotore il tipico aspetto di una gabbia di scoiattolo. Nei motori di piccole 
dimensioni la gabbia è un pezzo unico fatta di alluminio iniettato sotto pressione; anche le alette di raffreddamento sono colate in questo modo e 
formano un corpo unico con il rotore. La coppia di avviamento di questi motori è bassa e la corrente assorbita alla messa sotto tensione è molto 
maggiore rispetto alla corrente nominale. 
A doppia gabbia. È il rotore più diffuso; è formato da due gabbie concentriche: una esterna con resistenza maggiore e una interna con resistenza 
minore. All'inizio dell'avviamento, le correnti indotte si oppongono alla penetrazione del flusso nella gabbia interna perché questo ha una frequenza 
elevata. La coppia prodotta dalla gabbia esterna resistente è elevata e lo spunto di corrente ridotto. A fine avviamento si ha una diminuzione della 
frequenza del rotore e, di conseguenza, è più agevole il passaggio del flusso attraverso la gabbia interna. Il motore, quindi, agisce come se fosse 
formato da una sola gabbia poco resistente. In regime stabilito la velocità è inferiore solo di poco a quella del motore a gabbia singola. 
A gabbia resistente ‐ Sono molto diffusi, soprattutto in gabbia singola. Di solito la gabbia è racchiusa tra due anelli in inox resistente. Questi motori, 
alcuni dei quali sono moto‐ventilati, hanno un rendimento meno buono e la variazione di velocità si può ottenere soltanto agendo sulla tensione. 
Hanno, però, una buona coppia di avviamento. 
Sbobinato (rotore ad anelli). Degli avvolgimenti uguali a quelli dello statore sono collocati negli incastri alla periferia del rotore che, di solito, è 
trifase. L'estremità di ogni avvolgimento è collegata ad un punto comune (accoppiamento a stella). Le estremità libere o si collegano ad 
un'interfaccia centrifuga o a tre anelli in rame, isolati e integrati al rotore. Su questi anelli si muovono delle spazzole in grafite collegate 
direttamente al dispositivo di avviamento. In base al valore delle resistenze inserite nel circuito rotorico, questo tipo di motore può sviluppare una 
coppia di avviamento che può arrivare fino ad oltre 2,5 volte la coppia nominale. Il picco di corrente all'avviamento è uguale a quello della coppia. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.02.08.R01 (Attitudine al) controllo del rumore prodotto 
Classe di Requisiti: Acustici 
Classe di Esigenza: Benessere 
I motori devono essere realizzati con materiali e componenti tali da garantire un livello di rumore nell’ambiente esterno entro i 
limiti prescritti dalla norma tecnica. 

Prestazioni: 
Il livello di rumore può essere oggetto di verifiche sia con gli impianti funzionanti che con gli impianti fermi. 
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Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i valori minimi indicati dalla norma. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.08.A01 Anomalie del rotore 
Difetti di funzionamento del rotore. 

01.02.08.A02 Aumento della temperatura 
Valori eccessivi della temperatura ambiente che causano malfunzionamenti. 

01.02.08.A03 Difetti del circuito di ventilazione 
Anomalie nel funzionamento del circuito di ventilazione. 

01.02.08.A04 Difetti delle guarnizioni 
Difetti di tenuta delle guarnizioni. 

01.02.08.A05 Difetti di marcia 
Difetti nella marcia del motore per cui si verificano continui arresti e ripartenze. 

01.02.08.A06 Difetti di serraggio 
Difetti di tenuta dei serraggi dei vari bulloni. 

01.02.08.A07 Difetti dello statore 
Difetti di funzionamento dello statore. 

01.02.08.A08 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.08.A09 Rumorosità 
Eccessivo livello del rumore prodotto durante il funzionamento. 

01.02.08.A10 Sovraccarico 
Eccessivo valore della tensione utilizzata per singolo apparecchio. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.08.C01 Controllo della tensione 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Ispezione strumentale 
Effettuare una verifica dei valori della tensione di alimentazione per evitare sovraccarichi. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Aumento della temperatura; 2) Sovraccarico. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.08.C02 Controllo generale 

Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare che il motore giri correttamente e che il livello del rumore prodotto non sia eccessivo. Controllare che non si verifichino 
giochi o cigolii. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo del rumore prodotto. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie del rotore; 2) Difetti di marcia; 3) Difetti di serraggio; 4) Difetti dello statore; 5) Rumorosità. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.08.C03 Controllo dei materiali elettrici 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare che le caratteristiche degli elementi utilizzati corrispondano a quelle indicate dal produttore e che siano idonee 
all'utilizzo. 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica. 

 • Ditte specializzate: Generico, Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.08.I01 Revisione 
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Cadenza: quando occorre 
Eseguire lo smontaggio completo del motore per eseguirne la revisione. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.08.I02 Serraggio bulloni 

Cadenza: ogni 6 mesi 
Eseguire il serraggio di tutti i bulloni per evitare giochi e malfunzionamenti. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.09 

Prese e spine 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Le prese e le spine dell'impianto elettrico hanno il compito di distribuire alle varie apparecchiature alle quali sono collegati l'energia elettrica 
proveniente dalla linea principale di adduzione. Sono generalmente sistemate in appositi spazi ricavati nelle pareti o a pavimento (cassette). 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.02.09.R01 Comodità di uso e manovra 
Classe di Requisiti: Funzionalità d'uso 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Le prese e spine devono essere realizzate con materiali e componenti aventi caratteristiche di facilità di uso, di funzionalità e di 
manovrabilità. 

Prestazioni: 
Le prese e spine devono essere disposte in posizione ed altezza dal piano di calpestio tali da rendere il loro utilizzo agevole e 
sicuro, ed essere accessibili anche da parte di persone con impedite o ridotta capacità motoria. 

Livello minimo della prestazione: 
In particolare l’altezza di installazione dal piano di calpestio dei componenti deve essere compresa fra 0,40 e 1,40 m, ad 
eccezione di quei componenti il cui azionamento avviene mediante comando a distanza (ad. es. telecomando a raggi 
infrarossi). 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.09.A01 Anomalie di funzionamento 
Difetti di funzionamento dei quadri elettrici dovuti ad interferenze elettromagnetiche. 

01.02.09.A02 Corto circuiti 
Corto circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 

01.02.09.A03 Disconnessione dell'alimentazione 
Disconnessione dell'alimentazione dovuta a difetti di messa a terra, di sovraccarico di tensione di alimentazione, di corto circuito 
imprevisto. 

01.02.09.A04 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.09.A05 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto da ossidazione delle masse 
metalliche. 

01.02.09.A06 Campi elettromagnetici 
Livello eccessivo dell'inquinamento elettromagnetico per cui si verificano malfunzionamenti. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.09.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Controllo a vista 
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Verificare la corretta pressione di serraggio delle viti e delle placchette, e dei coperchi delle cassette. Verificare che ci sia un buon 
livello di isolamento e di protezione (livello minimo di protezione da assicurare è IP54) onde evitare corto circuiti. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo della condensazione interstiziale; 2) (Attitudine al) controllo delle dispersioni 
elettriche; 3) Comodità di uso e manovra; 4) Impermeabilità ai liquidi; 5) Isolamento elettrico; 6) Limitazione dei rischi di intervento; 
7) Montabilità/Smontabilità; 8) Resistenza meccanica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Corto circuiti; 2) Disconnessione dell'alimentazione; 3) Surriscaldamento. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.09.C02 Controllo dei materiali elettrici 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare che le caratteristiche degli elementi utilizzati corrispondano a quelle indicate dal produttore e che siano idonee 
all'utilizzo. 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica. 

 • Ditte specializzate: Generico, Elettricista. 

01.02.09.C03 Verifica campi elettromagnetici 

Cadenza: ogni 3 mesi 
Tipologia: Misurazioni 
Eseguire la misurazione dei livelli di inquinamento elettromagnetico. 

 • Requisiti da verificare: 1) Progettazione impianto elettrico con esposizione minima degli utenti a campi elettromagnetici; 2) 
Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie di funzionamento; 2) Campi elettromagnetici. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.09.I01 Sostituzioni 
Cadenza: quando occorre 
Sostituire, quando usurate o non più rispondenti alle norme, parti di prese e spine quali placchette, coperchi, telai porta frutti, 
apparecchi di protezione e di comando. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.10 

Quadri di bassa tensione 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Le strutture più elementari sono centralini da incasso, in materiale termoplastico autoestinguente, con indice di protezione IP40, fori asolati e guida 
per l'assemblaggio degli interruttori e delle morsette. Questi centralini si installano all'interno delle abitazioni e possono essere anche a parete. 
Esistono, inoltre, centralini stagni in materiale termoplastico con grado di protezione IP55 adatti per officine e industrie. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.02.10.R01 Accessibilità 
Classe di Requisiti: Facilità d'intervento 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
I quadri devono essere facilmente accessibili per consentire un facile utilizzo sia nel normale funzionamento sia in caso di guasti. 

Prestazioni: 
E' opportuno che sia assicurata la qualità della progettazione, della fabbricazione e dell’installazione dei materiali e 
componenti con riferimento a quanto indicato dalle norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e 
componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 
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01.02.10.R02 Identificabilità 
Classe di Requisiti: Facilità d'intervento 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
I quadri devono essere facilmente identificabili per consentire un facile utilizzo. Deve essere presente un cartello sul quale sono 
riportate le funzioni degli interruttori nonché le azioni da compiere in caso di emergenza su persone colpite da folgorazione. 

Prestazioni: 
E' opportuno che gli elementi costituenti l'impianto elettrico siano realizzati e posti in opera secondo quanto indicato dalle 
norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.10.A01 Anomalie dei contattori 
Difetti di funzionamento dei contattori. 

01.02.10.A02 Anomalie di funzionamento 
Difetti di funzionamento dei quadri elettrici dovuti ad interferenze elettromagnetiche. 

01.02.10.A03 Anomalie dei fusibili 
Difetti di funzionamento dei fusibili. 

01.02.10.A04 Anomalie dell'impianto di rifasamento 
Difetti di funzionamento della centralina che gestisce l'impianto di rifasamento. 

01.02.10.A05 Anomalie dei magnetotermici 
Difetti di funzionamento degli interruttori magnetotermici. 

01.02.10.A06 Anomalie dei relè 
Difetti di funzionamento dei relè termici. 

01.02.10.A07 Anomalie della resistenza 
Difetti di funzionamento della resistenza anticondensa. 

01.02.10.A08 Anomalie delle spie di segnalazione 
Difetti di funzionamento delle spie e delle lampade di segnalazione. 

01.02.10.A09 Anomalie dei termostati 
Difetti di funzionamento dei termostati. 

01.02.10.A10 Campi elettromagnetici 
Livello eccessivo dell'inquinamento elettromagnetico per cui si verificano malfunzionamenti. 

01.02.10.A11 Depositi di materiale 
Accumulo di polvere sui contatti che provoca malfunzionamenti. 

01.02.10.A12 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.10.C01 Controllo centralina di rifasamento 
Cadenza: ogni 2 mesi 
Tipologia: Controllo a vista 
Verificare il corretto funzionamento della centralina di rifasamento. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie dell'impianto di rifasamento. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.10.C02 Verifica dei condensatori 

Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare l'integrità dei condensatori di rifasamento e dei contattori. 

 • Requisiti da verificare: 1) Isolamento elettrico. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie dell'impianto di rifasamento; 2) Anomalie dei contattori. 
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 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.10.C03 Verifica messa a terra 

Cadenza: ogni 2 mesi 
Tipologia: Controllo 
Verificare l'efficienza dell'impianto di messa a terra dei quadri. 

 • Requisiti da verificare: 1) Limitazione dei rischi di intervento; 2) Resistenza meccanica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie dei contattori; 2) Anomalie dei magnetotermici. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.10.C04 Verifica protezioni 

Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare il corretto funzionamento dei fusibili, degli interruttori automatici e dei relè termici. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie dei fusibili; 2) Anomalie dei magnetotermici; 3) Anomalie dei relè. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.10.C05 Verifica campi elettromagnetici 

Cadenza: ogni 3 mesi 
Tipologia: Misurazioni 
Eseguire la misurazione dei livelli di inquinamento elettromagnetico. 

 • Requisiti da verificare: 1) Progettazione impianto elettrico con esposizione minima degli utenti a campi elettromagnetici; 2) 
Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie di funzionamento; 2) Campi elettromagnetici. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.10.I01 Pulizia generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Pulizia generale utilizzando aria secca a bassa pressione. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.10.I02 Serraggio 

Cadenza: ogni anno 
Eseguire il serraggio di tutti i bulloni, dei morsetti e degli interruttori. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.10.I03 Sostituzione centralina rifasamento 

Cadenza: quando occorre 
Eseguire la sostituzione della centralina elettronica di rifasamento con altra dello stesso tipo. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.10.I04 Sostituzione quadro 

Cadenza: ogni 20 anni 
Eseguire la sostituzione del quadro quando usurato o per un adeguamento alla normativa. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.11 

Quadri di media tensione 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
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I quadri elettrici hanno il compito di distribuire ai vari livelli dove sono installati l'energia elettrica proveniente dalla linea principale di adduzione. 
Sono supporti o carpenterie che servono a racchiudere le apparecchiature elettriche di comando e/o a preservare i circuiti elettrici. I quadri del tipo 
a media tensione MT sono anche definite cabine elettriche per il contenimento delle apparecchiature di MT. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.02.11.R01 Accessibilità 
Classe di Requisiti: Facilità d'intervento 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
I quadri devono essere facilmente accessibili per consentire un facile utilizzo sia nel normale funzionamento sia in caso di guasti. 

Prestazioni: 
E' opportuno che sia assicurata la qualità della progettazione, della fabbricazione e dell’installazione dei materiali e 
componenti con riferimento a quanto indicato dalle norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e 
componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.02.11.R02 Identificabilità 
Classe di Requisiti: Facilità d'intervento 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
I quadri devono essere facilmente identificabili per consentire un facile utilizzo. Deve essere presente un cartello sul quale sono 
riportate le funzioni degli interruttori nonché le azioni da compiere in caso di emergenza su persone colpite da folgorazione. 

Prestazioni: 
E' opportuno che gli elementi costituenti l'impianto elettrico siano realizzati e posti in opera secondo quanto indicato dalle 
norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.11.A01 Anomalie delle batterie 
Difetti di funzionamento delle batterie di accumulo. 

01.02.11.A02 Anomalie di funzionamento 
Difetti di funzionamento dei quadri elettrici dovuti ad interferenze elettromagnetiche. 

01.02.11.A03 Anomalie della resistenza 
Difetti di funzionamento della resistenza anticondensa. 

01.02.11.A04 Anomalie delle spie di segnalazione 
Difetti di funzionamento delle spie e delle lampade di segnalazione. 

01.02.11.A05 Anomalie dei termostati 
Difetti di funzionamento dei termostati. 

01.02.11.A06 Campi elettromagnetici 
Livello eccessivo dell'inquinamento elettromagnetico per cui si verificano malfunzionamenti. 

01.02.11.A07 Corto circuiti 
Corto circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 

01.02.11.A08 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

01.02.11.A09 Difetti degli organi di manovra 
Difetti di funzionamento degli organi di manovra, ingranaggi e manovellismi. 

01.02.11.A10 Difetti di taratura 
Difetti di taratura dei contattori, di collegamento o di taratura della protezione. 

01.02.11.A11 Difetti di tenuta serraggi 
Difetti di tenuta dei bulloni e dei morsetti. 

01.02.11.A12 Disconnessione dell'alimentazione 
Disconnessione dell'alimentazione dovuta a difetti di messa a terra, di sovraccarico di tensione di alimentazione, di corto circuito 
imprevisto. 
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01.02.11.A13 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto a ossidazione delle masse metalliche. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.11.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 12 mesi 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllo dello stato generale e dell'integrità con particolare attenzione allo stato degli interblocchi elettrici con prova delle 
manovre di apertura e chiusura. Verificare la corretta pressione di serraggio delle lame dei sezionatori e delle bobine dei circuiti di 
sgancio degli interruttori di manovra sezionatori. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo della condensazione interstiziale; 2) (Attitudine al) controllo delle dispersioni 
elettriche; 3) Attitudine a limitare i rischi di incendio; 4) Impermeabilità ai liquidi; 5) Isolamento elettrico; 6) Limitazione dei rischi di 
intervento; 7) Montabilità/Smontabilità. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Corto circuiti; 2) Difetti agli interruttori; 3) Difetti di taratura; 4) Disconnessione dell'alimentazione; 5) 
Anomalie delle batterie; 6) Surriscaldamento. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.11.C02 Verifica apparecchiature di taratura e controllo 

Cadenza: ogni 12 mesi 
Tipologia: Controllo 
Verificare l'efficienza delle lampade di segnalazione, delle spie di segnalazione dei sezionatori di linea. 

 • Requisiti da verificare: 1) Limitazione dei rischi di intervento; 2) Resistenza meccanica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di taratura; 2) Surriscaldamento. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.11.C03 Verifica batterie 

Cadenza: ogni settimana 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare il corretto funzionamento del carica batteria di alimentazione secondaria. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie delle batterie. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.11.C04 Verifica delle bobine 

Cadenza: ogni anno 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare l'integrità delle bobine dei circuiti di sgancio. 

 • Requisiti da verificare: 1) Isolamento elettrico. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti degli organi di manovra; 2) Difetti agli interruttori. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.11.C05 Verifica interruttori 

Cadenza: ogni 12 mesi 
Tipologia: Controllo a vista 
Verificare l'efficienza degli isolatori di poli degli interruttori a volume d'olio ridotto. Verificare il regolare funzionamento dei motori, 
dei relè, dei blocchi a chiave, dei circuiti ausiliari; controllare il livello dell'olio degli interruttori a volume d'olio ridotto e la pressione 
del gas ad interruttore a freddo. 

 • Requisiti da verificare: 1) Impermeabilità ai liquidi; 2) Isolamento elettrico. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti agli interruttori; 2) Difetti di taratura. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.11.C06 Verifica campi elettromagnetici 

Cadenza: ogni 3 mesi 
Tipologia: Misurazioni 
Eseguire la misurazione dei livelli di inquinamento elettromagnetico. 

 • Requisiti da verificare: 1) Progettazione impianto elettrico con esposizione minima degli utenti a campi elettromagnetici; 2) 
Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie di funzionamento; 2) Campi elettromagnetici. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 
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MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.11.I01 Lubrificazione ingranaggi e contatti 
Cadenza: ogni anno 
Lubrificare utilizzando vaselina pura i contatti, le pinze e le lame dei sezionatori di linea, gli interruttori di manovra, i sezionatori di 
messa a terra. Lubrificare con olio grafitato tutti gli ingranaggi e gli apparecchi di manovra. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.11.I02 Pulizia generale 

Cadenza: ogni anno 
Pulizia generale degli interruttori di manovra, dei sezionatori di messa a terra, delle lame e delle pinze dei sezionatori di linea. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.11.I03 Serraggio 

Cadenza: ogni anno 
Eseguire il serraggio di tutti i bulloni, dei morsetti e degli interruttori.  

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.11.I04 Sostituzione fusibili 

Cadenza: quando occorre 
Eseguire la sostituzione dei fusibili con altri dello stesso tipo. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.11.I05 Sostituzione quadro 

Cadenza: ogni 20 anni 
Eseguire la sostituzione del quadro quando usurato o per un adeguamento alla normativa. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.12 

Relè a sonde 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Accertano la reale temperatura dell'elemento da proteggere. Questo sistema di protezione è formato da: 
‐ una o più sonde a termistori con coefficiente di temperatura positivo (PTC), la resistenza delle sonde (componenti statici) aumenta 
repentinamente quando la temperatura raggiunge una soglia definita Temperatura Nominale di Funzionamento (TNF); 
‐ un dispositivo elettronico alimentato a corrente alternata o continua che misura le resistenze delle sonde a lui connesse; un circuito a soglia rileva 
il brusco aumento del valore della resistenza se si raggiunge la TNF e comanda il mutamento di stati dei contatti in uscita.  
Scegliendo differenti tipi di sonde si può adoperare questo ultimo sistema di protezione sia per fornire un allarme senza arresto della macchina, sia 
per comandare l'arresto; le versioni di relè a sonde sono due: 
‐ a riarmo automatico se la temperatura delle sonde arriva ad un valore inferiore alla TNF; 
‐ a riarmo manuale locale o a distanza con interruttore di riarmo attivo fino a quando la temperatura rimane maggiore rispetto alla TNF. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.12.A01 Anomalie del collegamento 
Difetti di funzionamento del collegamento relè‐sonda. 

01.02.12.A02 Anomalie delle sonde 
Difetti di funzionamento delle sonde dei relè. 

01.02.12.A03 Anomalie dei dispositivi di comando 
Difetti di funzionamento dei dispositivi di regolazione e comando. 

01.02.12.A04 Corto circuito 
Corto‐circuito sulle sonde o sulla linea sonde‐relè. 

01.02.12.A05 Difetti di regolazione 
Difetti di funzionamento delle viti di regolazione dei relè. 

01.02.12.A06 Difetti di serraggio 
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Difetti di serraggio dei fili dovuti ad anomalie delle viti serrafilo. 

01.02.12.A07 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

01.02.12.A08 Mancanza dell'alimentazione 
Mancanza dell'alimentazione del relè. 

01.02.12.A09 Sbalzi della temperatura 
Aumento improvviso della temperatura e superiore a quella di funzionamento delle sonde. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.12.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare il corretto serraggio dei fili nei rispettivi serrafili e la corretta posizione della sonda. Controllare che tutti i dispositivi di 
regolazione e comando siano funzionanti. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie del collegamento; 2) Anomalie delle sonde; 3) Anomalie dei dispositivi di comando; 4) Corto 
circuito; 5) Difetti di regolazione; 6) Difetti di serraggio; 7) Mancanza dell'alimentazione; 8) Sbalzi della temperatura. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.12.C02 Controllo dei materiali elettrici 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare che le caratteristiche degli elementi utilizzati corrispondano a quelle indicate dal produttore e che siano idonee 
all'utilizzo. 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica; 2) Corto circuito; 3) Difetti di regolazione. 

 • Ditte specializzate: Generico, Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.12.I01 Serraggio fili 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Eseguire il serraggio di tutti i fili in entrata ed in uscita dal relè. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.12.I02 Sostituzione 

Cadenza: quando occorre 
Eseguire la sostituzione dei relè deteriorati quando necessario con altri dello stesso tipo e numero. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.12.I03 Taratura sonda 

Cadenza: quando occorre 
Eseguire la taratura della sonda del relè. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.13 

Relè termici 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Sono i dispositivi più adoperati per la protezione dei motori contro i sovraccarichi deboli e prolungati. Possono essere utilizzati a corrente alternata 
e continua e possono essere: tripolari, compensati (non sensibili alle modificazioni della temperatura ambiente), sensibili ad una mancanza di fase, 
evitando  la marcia del motore in monofase, a riarmo manuale o automatico e graduati in "Ampere motore": impostazione sul relè della corrente 
segnata sulla piastra segnaletica del motore. 
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Un relè termico tripolare è formato da tre lamine bimetalliche fatte da due metalli uniti da una laminazione e con coefficienti di dilatazione molto 
diversi. Ogni lamina è dotata di un avvolgimento riscaldante ed ogni avvolgimento è collegato in serie ad una fase del motore. La deformazione 
delle lamine è causata dal riscaldamento delle lamine a causa della corrente assorbita dal motore; a seconda dell'intensità della corrente la 
deformazione è più o meno accentuata. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.13.A01 Anomalie dei dispositivi di comando 
Difetti di funzionamento dei dispositivi di regolazione e comando. 

01.02.13.A02 Anomalie della lamina 
Difetti di funzionamento della lamina di compensazione. 

01.02.13.A03 Difetti di regolazione 
Difetti di funzionamento delle viti di regolazione dei relè. 

01.02.13.A04 Difetti di serraggio 
Difetti di serraggio dei fili dovuti ad anomalie delle viti serrafilo. 

01.02.13.A05 Difetti dell'oscillatore 
Difetti di funzionamento dell'oscillatore. 

01.02.13.A06 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.13.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare il corretto serraggio dei fili nei rispettivi serrafili. Controllare che tutti i dispositivi di regolazione e comando siano 
funzionanti. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie dei dispositivi di comando; 2) Difetti di regolazione; 3) Difetti di serraggio. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.13.C02 Controllo dei materiali elettrici 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare che le caratteristiche degli elementi utilizzati corrispondano a quelle indicate dal produttore e che siano idonee 
all'utilizzo. 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica; 2) Difetti di regolazione. 

 • Ditte specializzate: Generico, Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.13.I01 Serraggio fili 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Eseguire il serraggio di tutti i fili in entrata ed in uscita dal relè. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.13.I02 Sostituzione 

Cadenza: quando occorre 
Eseguire la sostituzione dei relè deteriorati quando necessario. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.14 

Sezionatore 
 

Unità Tecnologica: 01.02
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Impianto elettrico 
 
Il sezionatore è un apparecchio meccanico di connessione che risponde, in posizione di apertura, alle prescrizioni specificate per la funzione di 
sezionamento. È formato da un blocco tripolare o tetrapolare, da uno o due contatti ausiliari di preinterruzione e da un dispositivo di comando che 
determina l'apertura e la chiusura dei poli. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.02.14.R01 Comodità di uso e manovra 
Classe di Requisiti: Funzionalità d'uso 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
I sezionatori devono essere realizzati con materiali e componenti aventi caratteristiche di facilità di uso, di funzionalità e di 
manovrabilità. 

Prestazioni: 
I sezionatori devono essere disposti in posizione ed altezza dal piano di calpestio tali da rendere il loro utilizzo agevole e 
sicuro sia in condizioni di normale utilizzo sia in caso di emergenza. 

Livello minimo della prestazione: 
In particolare l’altezza di installazione dal piano di calpestio dei componenti deve essere compresa fra 0,40 e 1,40 m. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.14.A01 Anomalie dei contatti ausiliari 
Difetti di funzionamento dei contatti ausiliari. 

01.02.14.A02 Anomalie delle molle 
Difetti di funzionamento delle molle. 

01.02.14.A03 Anomalie degli sganciatori 
Difetti di funzionamento degli sganciatori di apertura e chiusura. 

01.02.14.A04 Corto circuiti 
Corto circuiti dovuti a difetti nell'impianto di messa a terra, a sbalzi di tensione (sovraccarichi) o ad altro. 

01.02.14.A05 Difetti delle connessioni 
Difetti di serraggio delle connessioni in entrata ed in uscita dai sezionatori. 

01.02.14.A06 Difetti ai dispositivi di manovra 
Difetti agli interruttori dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla presenza di umidità ambientale o di 
condensa. 

01.02.14.A07 Difetti di stabilità 
Perdita delle caratteristiche di stabilità dell'elemento con conseguenti possibili pericoli per gli utenti. 

01.02.14.A08 Difetti di taratura 
Difetti di taratura dei contattori, di collegamento o di taratura della protezione. 

01.02.14.A09 Surriscaldamento 
Surriscaldamento che può provocare difetti di protezione e di isolamento. Può essere dovuto da ossidazione delle masse 
metalliche. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.14.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Controllo a vista 
Verificare la funzionalità dei dispositivi di manovra dei sezionatori. Verificare che ci sia un buon livello di isolamento e di protezione 
(livello minimo di protezione da assicurare è IP54) onde evitare corto circuiti. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo della condensazione interstiziale; 2) (Attitudine al) controllo delle dispersioni 
elettriche; 3) Comodità di uso e manovra; 4) Impermeabilità ai liquidi; 5) Isolamento elettrico; 6) Limitazione dei rischi di intervento; 
7) Montabilità/Smontabilità; 8) Resistenza meccanica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Corto circuiti; 2) Difetti ai dispositivi di manovra; 3) Difetti di taratura; 4) Surriscaldamento; 5) Anomalie 
degli sganciatori. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.14.C02 Controllo strutturale 
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Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare la struttura dell'elemento e in caso di sostituzione utilizzare materiali con le stesse caratteristiche e con elevata 
durabilità. 

 • Requisiti da verificare: 1) Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità; 2) Utilizzo di tecniche 
costruttive che facilitino il disassemblaggio a fine vita. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di stabilità; 2) Difetti di taratura; 3) Surriscaldamento. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.14.I01 Sostituzioni 
Cadenza: quando occorre 
Sostituire, quando usurate o non più rispondenti alle norme, le parti dei sezionatori quali placchette, coperchi, telai porta frutti, 
apparecchi di protezione e di comando. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.02.15 

Sistemi di cablaggio 
 

Unità Tecnologica: 01.02

Impianto elettrico 
 
Con questi sistemi i vari fili vengono preparati in fasci, dotati di manicotti o di altri connettori; ogni filo ha un riferimento che porta il nome 
dell‘installazione, dell‘area, la designazione del componente, il connettore ed il senso del cablaggio. Ogni filo è dotato di etichette identificative. Con 
questi sistema si evita di cablare i fili singolarmente con un notevole risparmio di tempo. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.02.15.A01 Anomalie degli allacci 
Difetti di funzionamento delle prese di utenza e dei pannelli degli armadi di permutazione. 

01.02.15.A02 Anomalie delle prese 
Difetti di tenuta delle placche, dei coperchi e dei connettori. 

01.02.15.A03 Difetti di serraggio 
Difetti di serraggio di viti ed attacchi dei vari apparecchi di utenza. 

01.02.15.A04 Difetti delle canaline 
Difetti di tenuta delle canaline porta cavi. 

01.02.15.A05 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.15.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni anno 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare la corretta posizione delle connessioni negli armadi di permutazione, controllare che tutte le prese siano ben collegate. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di serraggio; 2) Anomalie degli allacci; 3) Anomalie delle prese; 4) Difetti delle canaline. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.15.C02 Controllo qualità materiali 

Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Verifica 
Verificare la stabilità dei materiali utilizzati e che gli stessi siano dotati di certificazione ecologica e che il loro utilizzo non comporti 
emissioni nocive. 
 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 
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 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica; 2) Anomalie degli allacci; 3) Difetti di serraggio. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari, Elettricista. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.02.15.I01 Rifacimento cablaggio 
Cadenza: ogni 15 anni 
Eseguire il rifacimento totale del cablaggio quando necessario (per adeguamento normativo, o per adeguamento alla classe 
superiore). 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.02.15.I02 Serraggio connessione 

Cadenza: quando occorre 
Effettuare il serraggio di tutte le connessioni. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 
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Unità Tecnologica: 01.03 
 

Impianto di smaltimento acque reflue  
 
L'impianto di smaltimento acque reflue è l'insieme degli elementi tecnici aventi funzione di eliminare le acque usate e di scarico dell'impianto idrico 
sanitario e convogliarle verso le reti esterne di smaltimento. Gli elementi dell'impianto di smaltimento delle acque reflue devono essere autopulibili 
per assicurare la funzionalità dell'impianto evitando la formazione di depositi sul fondo dei condotti e sulle pareti delle tubazioni. Al fine di concorre 
ad assicurare i livelli prestazionali imposti dalla normativa per il controllo del rumore è opportuno dimensionare le tubazioni di trasporto dei fluidi  
in modo che la velocità di tali fluidi non superi i limiti imposti dalla normativa. 

REQUISITI E PRESTAZIONI (UT) 

01.03.R01 Efficienza 
Classe di Requisiti: Di funzionamento 
Classe di Esigenza: Gestione 
I sistemi di scarico devono essere progettati ed installati in modo da non compromettere la salute e la sicurezza degli utenti e delle 
persone che si trovano all’interno dell’edificio. 

Prestazioni: 
I sistemi di scarico devono essere progettati, installati e sottoposti agli appropriati interventi di manutenzione in modo da non 
costituire pericolo o arrecare disturbo in condizioni normali di utilizzo. 

Livello minimo della prestazione: 
Le tubazioni devono essere progettate in modo da essere auto‐pulenti, conformemente alla EN 12056‐2. 

01.03.R02 (Attitudine al) controllo del rumore prodotto 
Classe di Requisiti: Acustici 
Classe di Esigenza: Benessere 
Il sistema di scarico deve essere realizzato con materiali e componenti in grado di non emettere rumori. 

Prestazioni: 
E' opportuno dimensionare le tubazioni di trasporto dei fluidi  in modo che la velocità di tali fluidi non superi i limiti imposti 
dalla normativa per non generare rumore eccessivo. 

Livello minimo della prestazione: 
Per quanto riguarda i livelli fare riferimento a regolamenti e procedure di installazione nazionali e locali. 

01.03.R03 Certificazione ecologica 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
I prodotti, elementi, componenti e materiali dovranno essere dotati di etichettatura ecologica o di dichiarazione ambientale. 

Prestazioni: 
I prodotti, elementi, componenti e materiali, dovranno presentare almeno una delle tipologie ambientali riportate: 
‐ TIPO I: Etichette ecologiche volontarie basate su un sistema multicriteria che considera l’intero ciclo di vita del prodotto, 
sottoposte a certificazione esterna da parte di un ente indipendente (tra queste rientra, ad esempio, il marchio europeo di 
qualità ecologica ECOLABEL). (ISO 14024); 
‐ TIPO II: Etichette ecologiche che riportano auto‐dichiarazioni ambientali da parte di produttori, importatori o distributori di 
prodotti, senza che vi sia l’intervento di un organismo indipendente di certificazione (tra le quali: ”Riciclabile”, 
“Compostabile”, ecc.). (ISO 14021); 
‐ TIPO III: Etichette ecologiche che riportano dichiarazioni basate su parametri stabiliti e che contengono una quantificazione 
degli impatti ambientali associati al ciclo di vita del prodotto calcolato attraverso un sistema LCA. Sono sottoposte a un 
controllo indipendente e presentate in forma chiara e confrontabile. Tra di esse rientrano, ad esempio, le “Dichiarazioni 
Ambientali di Prodotto”. (ISO 14025). 
 

Livello minimo della prestazione: 
Possesso di etichettatura ecologica o di dichiarazione ambientale dei prodotti impiegati. 

01.03.R04 Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse attraverso l'impiego di materiali con una elevata durabilità. 
 
 

Prestazioni: 
Nelle fasi progettuali dell'opera individuare e scegliere elementi e componenti caratterizzati da una durabilità elevata. 
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Livello minimo della prestazione: 
Nella fase progettuale bisogna garantire una adeguata percentuale di elementi  costruttivi caratterizzati da una durabilità 
elevata. 

 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.03.01 Fosse biologiche 
 °  01.03.02 Pozzetti e caditoie 
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Elemento Manutenibile: 01.03.01 

Fosse biologiche 
 

Unità Tecnologica: 01.03

Impianto di smaltimento acque reflue 
 
Quando diventa complicato collegare il sistema di smaltimento delle acque al sistema fognario esistente si realizzano le fosse biologiche; tali fosse 
consentono, temporaneamente, il deposito delle acque reflue.  Le fosse biologiche sono generalmente realizzate prefabbricate così da essere 
facilmente installate; devono essere settiche ed impermeabili per evitare fuoriuscite di liquido che può provocare inquinamento. Le fosse settiche 
sono classificate sulla base di una capacità nominale (CN) minima di 2 mc con differenze di capacità nominale di 1 mc fra due dimensioni successive. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.03.01.R01 (Attitudine al) controllo della tenuta 
Classe di Requisiti: Funzionalità tecnologica 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Una fossa settica deve essere realizzata in modo da garantire una tenuta stagna fino alla sua parte superiore (fino al pozzetto 
d'ispezione). 

Prestazioni: 
La capacità di tenuta delle fosse biologiche varia a seconda del materiale con cui è realizzata la fossa (calcestruzzo, plastica 
rinforzata con fibre di vetro, polietilene). Per accertare tale capacità la fossa può essere sottoposta a prova con le modalità 
indicate dalla norma UNI EN 12566. 

Livello minimo della prestazione: 
La fossa settica deve essere riempita fino alla sua sommità dopo che sono state sigillate le connessioni. Deve trascorrere un 
intervallo di mezz'ora. Per fosse a comportamento rigido deve quindi essere misurato il volume di acqua richiesto per 
riempire nuovamente la fossa settica. Per fosse settiche con comportamento flessibile devono essere ispezionate per 
individuare eventuali perdite e deve essere registrata l'osservazione. 
Per fosse settiche con comportamento rigido, al termine del periodo di prova, deve essere misurata la quantità 
supplementare di acqua pulita richiesta per regolare il livello di acqua fino al livello della sommità. Questa quantità 
supplementare deve essere espressa in litri per m2 della superficie interna bagnata delle pareti esterne. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.03.01.A01 Abrasione 
Abrasione delle pareti della fossa biologica dovuta agli effetti di particelle dure presenti nelle acque usate e nelle acque di 
scorrimento superficiale. 

01.03.01.A02 Corrosione 
Corrosione delle pareti e del fondo delle vasche dovuta all'azione chimica dei fluidi. 

01.03.01.A03 Depositi  
Accumulo eccessivo di sabbia e materiali solidi sul fondo della fossa. 

01.03.01.A04 Intasamento 
Incrostazioni o otturazioni delle griglie dei pozzetti dovute ad accumuli di materiale di risulta quali fogliame, vegetazione, ecc.. 

01.03.01.A05 Odori sgradevoli 
Setticità delle acque di scarico che può produrre odori sgradevoli accompagnati da gas letali o esplosivi e aggressioni chimiche 
rischiose per la salute delle persone. 

01.03.01.A06 Sedimentazione 
Accumulo di depositi minerali sul fondo delle fosse che può causare l’intasamento. 

01.03.01.A07 Accumulo di grasso 
Accumulo di grasso che si deposita sulle pareti dei condotti. 

01.03.01.A08 Incrostazioni 
Accumulo di depositi minerali sulle pareti dei condotti. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.03.01.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Ispezione 
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Controllare che lungo le pareti non vi sia accumulo di depositi minerali e verificare che non vi siano perdite di materiali. 

 • Requisiti da verificare: 1) . 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Corrosione; 2) Sedimentazione. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

01.03.01.C02 Controllo qualità delle acque di scarico 

Cadenza: ogni 3 mesi 
Tipologia: Analisi 
Verificare che non ci siano sostanze inquinanti all'interno dei reflui dovute a rilasci e/o reazioni da parte dei materiali costituenti i 
collettori. 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Accumulo di grasso; 2) Incrostazioni; 3) Odori sgradevoli. 

 • Ditte specializzate: Biochimico. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.03.01.I01 Svuotamento vasca 
Cadenza: ogni 12 mesi 
Eseguire una pulizia delle vasche rimuovendo tutto il materiale di accumulo e provvedere ad una pulizia con acqua a pressione. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

 
Elemento Manutenibile: 01.03.02 

Pozzetti e caditoie 
 

Unità Tecnologica: 01.03

Impianto di smaltimento acque reflue 
 
I pozzetti sono dei dispositivi di scarico la cui sommità è costituita da un chiusino o da una griglia e destinati a ricevere le acque reflue attraverso 
griglie o attraverso tubi collegati al pozzetto. I pozzetti e le caditoie hanno la funzione di convogliare nella rete fognaria, per lo smaltimento, le 
acque di scarico usate e/o meteoriche provenienti da più origini (strade, pluviali, ecc.). 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.03.02.R01 (Attitudine al) controllo della portata 
Classe di Requisiti: Funzionalità d'uso 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Le caditoie ed i relativi dispositivi di tenuta devono essere autopulibili per assicurare la funzionalità dell'impianto. 

Prestazioni: 
I materiali utilizzati per la realizzazione dei pozzetti devono essere facilmente autopulibili in modo da evitare depositi di 
materiale che possa comprometterne il regolare funzionamento dell'impianto. 

Livello minimo della prestazione: 
Per la verifica della facilità di pulizia si effettua una prova così come descritto dalla norma UNI EN 1253‐2.  Immettere nel 
pozzetto, attraverso la griglia, 200 cm3 di perline di vetro del diametro di 5 mm a una velocità costante e uniforme per 30 s. 
Continuando ad alimentare l’acqua per ulteriori 30 s bisogna misurare il volume in cm3 delle perline di vetro uscite dal 
pozzetto. La prova deve essere eseguita per tre volte per ogni velocità di mandata e deve essere considerata la media dei tre 
risultati ottenuti per ciascuna prova. 

01.03.02.R02 (Attitudine al) controllo della tenuta 
Classe di Requisiti: Funzionalità tecnologica 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Le caditoie ed i relativi dispositivi di tenuta devono essere idonei ad impedire fughe dei fluidi assicurando così la durata e la 
funzionalità nel tempo. 

Prestazioni: 
I materiali utilizzati per la realizzazione dei pozzetti devono assicurare il controllo della tenuta in condizioni di pressione e 
temperatura corrispondenti a quelle massime o minime di esercizio. 

Livello minimo della prestazione: 
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La capacità di tenuta delle caditoie e dei pozzetti può essere verificata mediante prova da effettuarsi con le modalità ed i 
tempi previsti dalla norma UNI EN 1253‐2. Montare la scatola sifonica (con uscita chiusa e tutte le entrate laterali sigillate) sul 
dispositivo di prova;  sottoporre la scatola ad una pressione idrostatica di 400 Pa utilizzando le valvole by‐pass. Chiudere la 
serranda e aprire lentamente dopo circa 5 secondi; ripetere fino a quando la scatola non perde più acqua (comunque fino ad 
un massimo di 5 volte). 

01.03.02.R03 Assenza della emissione di odori sgradevoli 
Classe di Requisiti: Olfattivi 
Classe di Esigenza: Benessere 
I pozzetti ed i relativi dispositivi di tenuta devono essere realizzati in modo da non emettere odori sgradevoli. 

Prestazioni: 
I materiali utilizzati per la realizzazione dei pozzetti non devono produrre o riemettere sostanze o odori sgradevoli durante il 
loro ciclo di vita. 

Livello minimo della prestazione: 
L'ermeticità degli elementi può essere accertata effettuando la prova indicata dalla norma UNI EN 1253‐2. Riempire la scatola 
sifonica con acqua ad una pressione di 200 Pa; dopo 15 minuti verificare eventuali perdite di acqua (evidenziate dalla 
diminuzione della pressione statica) ed interrompere la prova se dopo 2 minuti la pressione non si è stabilizzata. 

01.03.02.R04 Pulibilità 
Classe di Requisiti: Di manutenibilità 
Classe di Esigenza: Gestione 
Le caditoie ed i pozzetti devono essere facilmente pulibili per assicurare la funzionalità dell'impianto. 

Prestazioni: 
Le caditoie ed i pozzetti devono essere realizzati con materiali e finiture tali da essere facilmente pulibili in modo da evitare 
depositi di materiale che possa comprometterne il regolare funzionamento. 

Livello minimo della prestazione: 
Per la verifica della facilità di pulizia si effettua una prova così come descritto dalla norma UNI EN 1253‐2. Si monta il pozzetto 
completo della griglia e si versa nel contenitore per la prova acqua fredda a 15‐10 °C alla portata di 0,2 l/s, 0,3 l/s, 0,4 l/s e 0,6 
l/s. In corrispondenza di ognuna delle portate, immettere nel pozzetto, attraverso la griglia, 200 cm3 di perline di vetro del 
diametro di 5 +/‐ 0,5 mm e della densità da 2,5 g/cm3 a 3,0 g/cm3 , a una velocità costante e uniforme per 30 s. Continuare 
ad alimentare l’acqua per ulteriori 30 s. Misurare il volume in cm3 delle perline di vetro uscite dal pozzetto. Eseguire la prova 
per tre volte per ogni velocità di mandata. Deve essere considerata la media dei tre risultati. 

01.03.02.R05 Resistenza alle temperature e a sbalzi di temperatura 
Classe di Requisiti: Di stabilità 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
I pozzetti ed i  relativi dispositivi di tenuta devono essere in grado di contrastare in modo efficace il prodursi di deformazioni o 
rotture se sottoposti all'azione di temperature elevate o a sbalzi delle stesse. 

Prestazioni: 
I pozzetti devono essere realizzati con materiali in grado di resistere alle temperature ed agli sbalzi termici prodotti dalle 
condizioni di funzionamento senza per ciò deteriorarsi o perdere le proprie caratteristiche. 

Livello minimo della prestazione: 
La capacità di resistere alle temperature e/o agli sbalzi delle stesse dei pozzetti viene accertata con la prova descritta dalla 
norma UNI EN 1253‐2.  
Secondo tale prova si fa entrare l’acqua attraverso la griglia o attraverso l’entrata laterale nel seguente modo: 
‐ 0,5 l/s di acqua calda alla temperatura di 93 °C per circa 60 secondi; 
‐ pausa di 60 secondi; 
‐ 0,5 l/s di acqua fredda alla temperatura di 15 °C per 60 secondi; 
‐ pausa di 60 secondi. 
Ripetere questo ciclo per 1500 volte o in alternativa per 100 h. 
La prova viene considerata valida se non si verificano deformazioni o variazioni dall’aspetto della superficie dei componenti. 

01.03.02.R06 Resistenza meccanica 
Classe di Requisiti: Di stabilità 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Le caditoie ed i pozzetti devono essere in grado di contrastare in modo efficace il prodursi di deformazioni o rotture sotto l'azione 
di determinate sollecitazioni in modo da garantire la funzionalità dell'impianto. 

Prestazioni: 
Le caditoie ed i pozzetti devono essere realizzati con materiali idonei ad assicurare stabilità e resistenza all’azione di 
sollecitazioni meccaniche che dovessero verificarsi durante il ciclo di vita. 

Livello minimo della prestazione: 
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I pozzetti sono classificati in base alla loro resistenza al carico nelle seguenti classi: 
‐ H 1,5 (per tetti piani non praticabili); 
‐ K 3 (aree senza traffico veicolare); 
‐ L15 (aree con leggero traffico veicolare); 
‐ M 125 (aree con traffico veicolare). 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.03.02.A01 Difetti ai raccordi o alle connessioni 
Perdite del fluido in prossimità di raccordi dovute a errori o sconnessioni delle giunzioni. 

01.03.02.A02 Difetti dei chiusini 
Rottura delle piastre di copertura dei pozzetti o chiusini difettosi, chiusini rotti, incrinati, mal posati o sporgenti. 

01.03.02.A03 Erosione 
Erosione del suolo all’esterno dei tubi che è solitamente causata dall’infiltrazione di terra. 

01.03.02.A04 Intasamento 
Incrostazioni o otturazioni delle griglie dei pozzetti dovute ad accumuli di materiale di risulta quali fogliame, vegetazione, ecc. 

01.03.02.A05 Odori sgradevoli 
Setticità delle acque di scarico che può produrre odori sgradevoli accompagnati da gas letali o esplosivi e aggressioni chimiche 
rischiose per la salute delle persone. 

01.03.02.A06 Sedimentazione 
Accumulo di depositi minerali sul fondo dei condotti che può causare l’ostruzione delle condotte. 

01.03.02.A07 Accumulo di grasso 
Accumulo di grasso che si deposita sulle pareti dei condotti. 

01.03.02.A08 Incrostazioni 
Accumulo di depositi minerali sulle pareti dei condotti. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.03.02.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 12 mesi 
Tipologia: Ispezione 
Verificare lo stato generale e l'integrità della griglia e della piastra di copertura dei pozzetti, della base di appoggio e delle pareti 
laterali. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo della tenuta; 2) ; 3) Pulibilità. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti dei chiusini; 2) Intasamento. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

01.03.02.C02 Controllo qualità delle acque di scarico 

Cadenza: ogni 3 mesi 
Tipologia: Analisi 
Verificare che non ci siano sostanze inquinanti all'interno dei reflui dovute a rilasci e/o reazioni da parte dei materiali costituenti i 
collettori. 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Accumulo di grasso; 2) Incrostazioni; 3) Odori sgradevoli. 

 • Ditte specializzate: Biochimico. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.03.02.I01 Pulizia 
Cadenza: ogni 12 mesi 
Eseguire una pulizia dei pozzetti mediante asportazione dei fanghi di deposito e lavaggio con acqua a pressione. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 
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Unità Tecnologica: 01.04 
 

Barriere antirumore 
 
Si tratta di ostacoli (naturali o artificiali) realizzati per la difesa dal rumore da traffico stradale. Essi sono sufficientemente opachi al suono e vengono 
situati fra la sorgente di rumore e l'ascoltatore in maniera tale da intercettare il raggio sonoro diretto. In tal modo l'energia acustica trasmessa 
all'ascoltatore avviene, in misura ridotta, per diffrazione delle onde sonore. Più precisamente  appartengono alla famiglia degli interventi "passivi". 
Le barriere antirumore possono essere classificate in: 
‐ barriere a pannello o artificiali; 
‐ barriere a terrapieno o naturali. 

REQUISITI E PRESTAZIONI (UT) 

01.04.R01 Integrabilità 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Le barriere antirumore dovranno integrarsi con gli spazi circostanti 

Prestazioni: 
L'utilizzo di materiali distinti diversamente accoppiati tra di loro dovrà assicurare l'impatto visivo e relazionarsi con l'ambiente 
circostante. 

Livello minimo della prestazione: 
Essi variano in funzione di regolamenti urbanistici locali nonché dei capitolati di appalto di enti e società di disciplina stradale 
ed enti ferroviari. 

01.04.R02 Utilizzo di materiali, elementi e componenti a ridotto carico ambientale 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
I materiali e gli elementi selezionati, durante il ciclo di vita utile dovranno assicurare emissioni ridotte di inquinanti oltre ad un 
ridotto carico energetico. 

Prestazioni: 
La selezione dei materiali da costruzione deve, quindi, essere effettuata tenendo conto delle principali categorie di impatti 
ambientali: eutrofizzazione, cambiamenti climatici, acidificazione, riduzione dello strato di ozono extratmosferico, smog 
fotochimico, inquinamento del suolo e delle falde acquifere. Tali impatti dipendono dalle caratteristiche dei processi 
produttivi e anche dalla distanza della fonte di approvvigionamento rispetto al cantiere di costruzione del manufatto edilizio, 
in tale ottica è opportuno privilegiare materiali provenienti da siti di produzione limitrofi al luogo di costruzione, prendendo 
in considerazione anche la tipologia dei mezzi che sono utilizzati in relazione ai processi di trasporto. 
Inoltre, gli impatti ambientali possono dipendere dalla risorse da cui derivano. Sono da privilegiare quelli derivanti da risorse 
rinnovabili, pur considerando che la scelta di un materiale dipende anche da altri requisiti che possono giustificare soluzioni 
tecnologiche differenti. 
 

Livello minimo della prestazione: 
I parametri relativi all'utilizzo di materiali ed elementi e  componenti a ridotto carico ambientale dovranno rispettare i limiti 
previsti dalla normativa vigente 

01.04.R03 Utilizzo di materiali, elementi e componenti riciclati 
Classe di Requisiti: Gestione dei rifiuti 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Per diminuire la quantità di rifiuti dai prodotti, dovrà essere previsto l'utilizzo di materiali riciclati. 

Prestazioni: 
Nella scelta dei componenti, elementi e materiali, valutare con attenzione quelli che potenzialmente possono essere avviati al 
riciclo. 

Livello minimo della prestazione: 
Calcolare la percentuale di materiali da avviare ai processi di riciclaggio. 
Determinare la percentuale in termini di quantità (kg) o di superficie (mq) di materiale impiegato nell’elemento tecnico 
in relazione all’unità funzionale assunta. 
 

01.04.R04 Riduzione degli impatti negativi nelle operazioni di manutenzione 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
All'interno del piano di manutenzione redatto per l'opera interessata, dovranno essere inserite indicazioni che favoriscano la 
diminuzione di impatti sull'ambiente attraverso il minore utilizzo di sostanze tossiche, favorendo la riduzione delle risorse. 
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Prestazioni: 
Favorire l’impiego di materiali e componenti caratterizzati da un lungo ciclo di vita e da efficiente manutenibilità e 
riutilizzabilità degli stessi. In fase progettuale optare per la composizione dell’edificio dei sub‐sistemi, utilizzando tecnologie e 
soluzioni mirate a facilitare gli interventi di manutenzione e a ridurre la produzione di rifiuti. 

Livello minimo della prestazione: 
Utilizzo di materiali e componenti con basse percentuali di interventi manutentivi. 

01.04.R05 Utilizzo di tecniche costruttive che facilitino il disassemblaggio a fine vita 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse attraverso la selezione di tecniche costruttive che rendano agevole il disassemlaggio alla fine del ciclo 
di vita 

Prestazioni: 
Nella fase di progettazione fare prevalere la scelta su sistemi costruttivi che facilitano la smontabilità dei componenti ed i 
successivi processi di demolizione e recupero dei materiali 

Livello minimo della prestazione: 
Nella fase progettuale bisogna garantire una adeguata percentuale di sistemi costruttivi che facilitano il  disassemlaggio alla 
fine del ciclo di vita 

01.04.R06 Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse attraverso l'impiego di materiali con una elevata durabilità. 
 
 

Prestazioni: 
Nelle fasi progettuali dell'opera individuare e scegliere elementi e componenti caratterizzati da una durabilità elevata. 

Livello minimo della prestazione: 
Nella fase progettuale bisogna garantire una adeguata percentuale di elementi  costruttivi caratterizzati da una durabilità 
elevata. 

01.04.R07 Riduzione delle emissioni tossiche‐nocive di materiali, elementi e componenti 
Classe di Requisiti: Condizioni d'igiene ambientale connesse con l'esposizione ad inquinanti dell'aria interna  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Riduzione delle emissioni tossiche‐nocive di materiali, connesse con l'esposizione ad inquinanti dell'aria interna. 

Prestazioni: 
In fase progettuale l’adozione di materiali, elementi e componenti in esposizione all’aria interna ed al sistema di ventilazione, 
dovrà produrre una bassa emissione e/o l’eliminazione di ogni contaminante tossico‐nocivo per l’utenza (VOC, CFC, HCFC, 
ecc..). 
Il termine composti organici volatili (COV, o anche VOC dall’inglese Volatile Organic Compounds) sta ad indicare tutta una 
serie di composti chimici contenenti solo carbonio ed idrogeno (composti alifatici e composti aromatici) o composti 
contenenti ossigeno, cloro o altri elementi tra il carbonio e l'idrogeno, come gli aldeidi, eteri, alcool, esteri, clorofluorocarburi 
(CFC) ed idroclorofluorocarburi (HCFC). In questa categoria rientrano il 
metano, la formaldeide, gli ftalati e tanti altri composti che si trovano sottoforma di vapore o in forma liquida, ma in grado di 
evaporare facilmente a temperatura e pressione ambiente. Prodotti da stampanti e fotocopiatrici, materiali da costruzione e 
arredi (es. mobili, moquettes, rivestimenti) che possono determinare emissione continue e durature nel tempo. 
 

Livello minimo della prestazione: 
L’aria è considerabile di buona qualità se nell’ambiente non sono presenti inquinanti specifici in concentrazioni dannose per 
la salute dell’occupante e se è percepita come soddisfacente da almeno l’80% degli occupanti. 

01.04.R08 Demolizione selettiva 
Classe di Requisiti: Gestione dei rifiuti 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Demolizione selettiva attraverso la gestione razionale dei rifiuti. 
 

Prestazioni: 
In fase progettuale selezionare componenti che facilitano le fasi di disassemblaggio e demolizione selettiva, agevolando la 
separabilità dei componenti e dei materiali. 
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Livello minimo della prestazione: 
Verifica della separabilità dei componenti secondo il principio assenza – presenza per i principali elementi tecnici costituenti il 
manufatto edilizio. 

01.04.R09 Utilizzo di materiali, elementi e componenti ad elevato potenziale di riciclabilità 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo di materiali, elementi e componenti con un elevato grado di riciclabilità 

Prestazioni: 
Nelle scelte progettuali di materiali, elementi e componenti si dovrà tener conto del loro grado di riciclabilità in funzione 
dell’ubicazione del cantiere, del loro ciclo di vita, degli elementi di recupero, ecc. 

Livello minimo della prestazione: 
Calcolare la percentuale di materiali da avviare ai processi di riciclaggio. Determinare la percentuale in termini di quantità (kg) 
o di superficie (mq) di materiale impiegato nell’elemento tecnico in relazione all’unità funzionale assunta. 

 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.04.01 Barriere a terrapieno 
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Elemento Manutenibile: 01.04.01 

Barriere a terrapieno 
 

Unità Tecnologica: 01.04

Barriere antirumore
 
Si tratta di barriere naturali caratterizzate dal fatto che l'elemento naturale (terreno, humus, vegetazione, ecc.) svolge sia la funzione di barriera al 
rumore che di funzionalità estetica. In genere vengono realizzati terrapieni con pendenza naturale ed integrati da vegetazione o da elementi 
artificiali come geotessili. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.04.01.A01 Crescita confusa 
Presenza di varietà arboree diverse e sproporzionate all'area di accoglimento. 

01.04.01.A02 Mancanza  
Mancanza di elementi (terreno, humus, vegetazione, ecc.) di integrazione al terrapieno. 

01.04.01.A03 Basso grado di riciclabilità 
Utilizzo nelle fasi manutentive di materiali, elementi e componenti con un basso grado di riciclabilità. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.04.01.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Controllo 
Controllare le pendenze dei terrapieni nonché il corretto posizionamento dei materiali inerti e di  quelli vegetali. Controllare 
periodicamente l'assenza di eventuali anomalie. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Crescita confusa; 2) Mancanza . 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

01.04.01.C02 Verifica strumentale 

Cadenza: ogni anno 
Tipologia: Verifica 
Verifica strumentale dei livelli di rumore in funzione delle sorgenti individuate, delle barriere antirumore  e degli elementi  al 
contorno. 

 • Ditte specializzate: Tecnici di livello superiore. 

01.04.01.C03 Controllo del grado di riciclabilità 

Cadenza: quando occorre 
Tipologia: Controllo 
Controllare che nelle fasi manutentive vengano impiegati materiali,, elementi e componenti con un elevato grado di riciclabilità. 

 • Requisiti da verificare: 1) Utilizzo di materiali, elementi e componenti ad elevato potenziale di riciclabilità. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Basso grado di riciclabilità. 

 • Ditte specializzate: Tecnici di livello superiore. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.04.01.I01 Ripristino dei terrapieni 
Cadenza: a guasto 
Ripristino dei terrapieni mediante la rimodellatura delle pendenze naturali e l'introduzione di essenze vegetali idonee. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 
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Unità Tecnologica: 01.05 
 

Aree a verde 
 
Le aree a verde costituiscono l'insieme dei parchi, dei giardini e delle varietà arboree degli spazi urbani ed extra urbani. La distribuzione degli spazi 
verdi varia in funzione a standard urbanistici ed esigenze di protezione ambientale. Il verde urbano può avere molteplici funzioni di protezione 
ambientale: ossigenazione dell'aria, assorbimento del calore atmosferico e barriera contro i rumori ed altre fonti di inquinamento. 

REQUISITI E PRESTAZIONI (UT) 

01.05.R01 Integrazione degli spazi 
Classe di Requisiti: Adattabilità degli spazi 
Classe di Esigenza: Fruibilità 
Le aree a verde devono integrarsi con gli spazi circostanti. 

Prestazioni: 
La distribuzione e la piantumazione di prati, piante, siepi, alberi, arbusti, ecc. deve essere tale da integrarsi con gli spazi in 
ambito urbano ed extraurbano. 

Livello minimo della prestazione: 
‐ Si devono prevedere almeno 9 m2/abitante previsti per le aree a spazi pubblici attrezzati a parco e per il gioco e lo sport, 
effettivamente utilizzabili per tali impianti con esclusione di fasce verdi lungo le strade; 
‐ Le superfici permeabili ( percentuale di terreno priva di pavimentazioni, attrezzata o mantenuta a prato e piantumata con 
arbusti e/o piante di alto fusto) devono essere opportunamente piantumate con specie di alto fusto con indice di 
piantumazione minima pari ad 1 albero/60 m2. 

01.05.R02 Resistenza agli agenti aggressivi 
Classe di Requisiti: Protezione dagli agenti chimici ed organici 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Gli elementi costituenti le aree a verde  non debbono subire dissoluzioni o disgregazioni e mutamenti di aspetto a causa dell'azione 
di agenti aggressivi chimici. 

Prestazioni: 
Gli elementi costituenti le aree a verde  dovranno conservare nel tempo, sotto l'azione di agenti chimici (anidride carbonica, 
solfati, ecc.) presenti in ambiente, le proprie caratteristiche funzionali. 

Livello minimo della prestazione: 
Per i livelli minimi si rimanda alle prescrizioni di legge e di normative vigenti in materia. In particolare: D.M. 14.1.2008 (Norme 
tecniche per le costruzioni) e Circolare 2.2.2009, n.617 (Istruzioni per l'applicazione delle «Nuove norme tecniche per le 
costruzioni» di cui al decreto ministeriale 14.1.2008). 

01.05.R03 Resistenza meccanica 
Classe di Requisiti: Di stabilità 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Le strutture di elevazione dovranno essere in grado di contrastare le eventuali manifestazioni di deformazioni e cedimenti rilevanti 
dovuti all'azione di determinate sollecitazioni (carichi, forze sismiche, ecc.). 

Prestazioni: 
Le strutture di elevazione, sotto l'effetto di carichi statici, dinamici e accidentali devono assicurare stabilità e resistenza. 

Livello minimo della prestazione: 
Per i livelli minimi si rimanda alle prescrizioni di legge e di normative vigenti in materia. In particolare D.M. 14.1.2008 (Norme 
tecniche per le costruzioni) e la Circolare 2.2.2009, n.617 (Istruzioni per l'applicazione delle «Nuove norme tecniche per le 
costruzioni» di cui al decreto ministeriale 14.1.2008). 

01.05.R04 Regolarità delle finiture 
Classe di Requisiti: Visivi 
Classe di Esigenza: Aspetto 
Le pavimentazioni devono avere gli strati superficiali in vista privi di difetti, fessurazioni, scagliature o screpolature superficiali e/o 
comunque esenti da caratteri che possano rendere difficile la lettura formale. 

Prestazioni: 
Le superfici delle pavimentazioni non devono presentare fessurazioni a vista, né screpolature o sbollature superficiali. Le 
coloriture devono essere omogenee e non presentare tracce di ripresa di colore, che per altro saranno tollerate solamente su 
grandi superfici. Nel caso di rivestimenti ceramici valgono le specifiche relative alle caratteristiche dimensionali e di aspetto di 
cui alla norma UNI EN ISO 10545‐2. 

Livello minimo della prestazione: 
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I livelli minimi variano in funzione delle varie esigenze di aspetto come: la planarità; l'assenza di difetti superficiali; 
l'omogeneità di colore; l'omogeneità di brillantezza; l'omogeneità di insudiciamento, ecc.. 

01.05.R05 Resistenza agli attacchi biologici 
Classe di Requisiti: Protezione dagli agenti chimici ed organici 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Gli elementi costituenti le aree a verde , a seguito della presenza di organismi viventi (animali, vegetali, microrganismi), non 
dovranno subire riduzioni di prestazioni. 

Prestazioni: 
Gli elementi costituenti le aree a verde  costituite da elementi in legno non dovranno permettere la crescita di funghi, insetti, 
muffe, organismi marini, ecc., ma dovranno conservare nel tempo le proprie caratteristiche funzionali anche in caso di 
attacchi biologici. Gli elementi in legno dovranno essere trattati con prodotti protettivi idonei. 

Livello minimo della prestazione: 
I valori minimi di resistenza agli attacchi biologici variano in funzione dei materiali, dei prodotti utilizzati, delle classi di rischio, 
delle situazioni generali di servizio, dell'esposizione a umidificazione e del tipo di agente biologico. Distribuzione degli agenti 
biologici per classi di rischio (UNI EN 335‐1): 
 
Classe di rischio 1 
‐ Situazione generale di servizio: non a contatto con terreno, al coperto (secco); 
‐ Descrizione dell’esposizione a umidificazione in servizio: nessuna; 
‐ Distribuzione degli agenti biologici: insetti = U, termiti = Legge 
Classe di rischio 2 
‐ Situazione generale di servizio: non a contatto con terreno, al coperto (rischio di umidificazione); 
‐ Descrizione dell’esposizione a umidificazione in servizio: occasionale; 
‐ Distribuzione degli agenti biologici: funghi = U; (*)insetti = U; termiti = Legge 
Classe di rischio 3 
‐ Situazione generale di servizio: non a contatto con terreno, non al coperto; 
‐ Descrizione dell’esposizione a umidificazione in servizio: frequente; 
‐ Distribuzione degli agenti biologici: funghi = U; (*)insetti = U; termiti = Legge 
Classe di rischio 4; 
‐ Situazione generale di servizio: a contatto con terreno o acqua dolce; 
‐ Descrizione dell’esposizione a umidificazione in servizio: permanente; 
‐ Distribuzione degli agenti biologici: funghi = U; (*)insetti = U; termiti = Legge 
Classe di rischio 5; 
‐ Situazione generale di servizio: in acqua salata; 
‐ Descrizione dell’esposizione a umidificazione in servizio: permanente; 
‐ Distribuzione degli agenti biologici: funghi = U; (*)insetti = U; termiti = L; organismi marini = U. 
 
U = universalmente presente in Europa 
L = localmente presente in Europa 
(*) il rischio di attacco può essere non significativo a seconda delle particolari situazioni di servizio. 

01.05.R06 Utilizzo di materiali, elementi e componenti a ridotto carico ambientale 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
I materiali e gli elementi selezionati, durante il ciclo di vita utile dovranno assicurare emissioni ridotte di inquinanti oltre ad un 
ridotto carico energetico. 

Prestazioni: 
La selezione dei materiali da costruzione deve, quindi, essere effettuata tenendo conto delle principali categorie di impatti 
ambientali: eutrofizzazione, cambiamenti climatici, acidificazione, riduzione dello strato di ozono extratmosferico, smog 
fotochimico, inquinamento del suolo e delle falde acquifere. Tali impatti dipendono dalle caratteristiche dei processi 
produttivi e anche dalla distanza della fonte di approvvigionamento rispetto al cantiere di costruzione del manufatto edilizio, 
in tale ottica è opportuno privilegiare materiali provenienti da siti di produzione limitrofi al luogo di costruzione, prendendo 
in considerazione anche la tipologia dei mezzi che sono utilizzati in relazione ai processi di trasporto. 
Inoltre, gli impatti ambientali possono dipendere dalla risorse da cui derivano. Sono da privilegiare quelli derivanti da risorse 
rinnovabili, pur considerando che la scelta di un materiale dipende anche da altri requisiti che possono giustificare soluzioni 
tecnologiche differenti. 
 

Livello minimo della prestazione: 
I parametri relativi all'utilizzo di materiali ed elementi e  componenti a ridotto carico ambientale dovranno rispettare i limiti 
previsti dalla normativa vigente 

01.05.R07 Utilizzo di materiali, elementi e componenti riciclati 
Classe di Requisiti: Gestione dei rifiuti 
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Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Per diminuire la quantità di rifiuti dai prodotti, dovrà essere previsto l'utilizzo di materiali riciclati. 

Prestazioni: 
Nella scelta dei componenti, elementi e materiali, valutare con attenzione quelli che potenzialmente possono essere avviati al 
riciclo. 

Livello minimo della prestazione: 
Calcolare la percentuale di materiali da avviare ai processi di riciclaggio. 
Determinare la percentuale in termini di quantità (kg) o di superficie (mq) di materiale impiegato nell’elemento tecnico 
in relazione all’unità funzionale assunta. 
 

01.05.R08 Riduzione degli impatti negativi nelle operazioni di manutenzione 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
All'interno del piano di manutenzione redatto per l'opera interessata, dovranno essere inserite indicazioni che favoriscano la 
diminuzione di impatti sull'ambiente attraverso il minore utilizzo di sostanze tossiche, favorendo la riduzione delle risorse. 

Prestazioni: 
Favorire l’impiego di materiali e componenti caratterizzati da un lungo ciclo di vita e da efficiente manutenibilità e 
riutilizzabilità degli stessi. In fase progettuale optare per la composizione dell’edificio dei sub‐sistemi, utilizzando tecnologie e 
soluzioni mirate a facilitare gli interventi di manutenzione e a ridurre la produzione di rifiuti. 

Livello minimo della prestazione: 
Utilizzo di materiali e componenti con basse percentuali di interventi manutentivi. 

01.05.R09 Protezione delle specie vegetali di particolare valore e inserimento di nuove specie vegetali 
Classe di Requisiti: Salvaguardia dei sistemi naturalistici e paesaggistici  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Mantenimento e salvaguardia delle specie vegetali esistenti ed  inserimento di nuove essenze autoctone 

Prestazioni: 
La salvaguardia dei sistemi naturalistici dovrà essere assicurata anche con l'inserimento di nuove essenze vegetali autoctone e 
la tutela delle specie vegetali esistenti. 
 

Livello minimo della prestazione: 
La piantumazione e la salvaguardia di essenze vegetali ed arboree dovrà essere eseguita nel rispetto delle specie autoctone  
presenti nell’area oggetto di intervento, salvo individui manifestamente malati o deperenti secondo le indicazioni di 
regolamenti locali del verde, ecc.. 

01.05.R10 Tutela e valorizzazione della diversità biologica del contesto naturalistico 
Classe di Requisiti: Salvaguardia dei sistemi naturalistici e paesaggistici  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
La proposta progettuale dell'opera dovrà avere un impatto minimo sul sistema naturalistico. 
 

Prestazioni: 
La salvaguardia dei sistemi naturalistici e paesaggistici, attraverso la proposta progettuale dell'opera dovrà avere un impatto 
minimo sui sistemi delle reti ecologiche. 

Livello minimo della prestazione: 
Dovranno essere rispettati i criteri dettati dalla normativa di settore. 

01.05.R11 Adeguato inserimento paesaggistico 
Classe di Requisiti: Salvaguardia dei sistemi naturalistici e paesaggistici  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
 Adeguato inserimento paesaggistico e rispetto delle visuali e della compatibilità morfologica del terreno 

Prestazioni: 
La proposta progettuale, in relazione alla salvaguardia dei sistemi naturalistici e paesaggistici, dovrà tener conto dell’impatto 
dell’opera da realizzare, in riferimento alla morfologia del terreno  e delle visuali al contorno. 

Livello minimo della prestazione: 
Dovranno essere rispettati i criteri dettati dalla normativa di settore. 

01.05.R12 Massimizzazione della percentuale di superficie drenante 
Classe di Requisiti: Salvaguardia del ciclo dell’acqua 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
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Massimizzazione della percentuale di superficie drenante attraverso l’utilizzo di materiali ed elementi con caratteristiche idonee. 

Prestazioni: 
L’utilizzo di materiali ed elementi drenanti (sabbia, ciottoli, ghiaia, prato, ecc.) che favoriscono la penetrazione ed il deflusso 
delle acque piovane, dovrà caratterizzare la maggior parte delle superfici soggette a processi ed interventi edilizi. 

Livello minimo della prestazione: 
I parametri relativi all'utilizzo di superfici drenanti dovranno rispettare i limiti previsti dalla normativa vigente 

01.05.R13 Salvaguardia del sistema del verde 
Classe di Requisiti: Salvaguardia dei sistemi naturalistici e paesaggistici  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Salvaguardia dei sistemi naturalistici e paesaggistici  attraverso la protezione del sistema del verde. 

Prestazioni: 
Tutela e difesa dell’ambiente attraverso la conservazione, la valorizzazione e l’incremento delle specie vegetali ed autoctone. 

Livello minimo della prestazione: 
In particolare dovrà essere assicurato il rispetto delle essenze vegetali arboree ed autoctone presenti nell’area oggetto di 
intervento, attraverso una opportuna selezione e separazione delle specie malate o in stato di deperimento.  Nel caso di 
nuovi impianti, assicurare l’inserimento di idonee essenze arboree autoctone. 
 

01.05.R14 Riduzione delle emissioni tossiche‐nocive di materiali, elementi e componenti 
Classe di Requisiti: Condizioni d'igiene ambientale connesse con l'esposizione ad inquinanti dell'aria interna  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Riduzione delle emissioni tossiche‐nocive di materiali, connesse con l'esposizione ad inquinanti dell'aria interna. 

Prestazioni: 
In fase progettuale l’adozione di materiali, elementi e componenti in esposizione all’aria interna ed al sistema di ventilazione, 
dovrà produrre una bassa emissione e/o l’eliminazione di ogni contaminante tossico‐nocivo per l’utenza (VOC, CFC, HCFC, 
ecc..). 
Il termine composti organici volatili (COV, o anche VOC dall’inglese Volatile Organic Compounds) sta ad indicare tutta una 
serie di composti chimici contenenti solo carbonio ed idrogeno (composti alifatici e composti aromatici) o composti 
contenenti ossigeno, cloro o altri elementi tra il carbonio e l'idrogeno, come gli aldeidi, eteri, alcool, esteri, clorofluorocarburi 
(CFC) ed idroclorofluorocarburi (HCFC). In questa categoria rientrano il 
metano, la formaldeide, gli ftalati e tanti altri composti che si trovano sottoforma di vapore o in forma liquida, ma in grado di 
evaporare facilmente a temperatura e pressione ambiente. Prodotti da stampanti e fotocopiatrici, materiali da costruzione e 
arredi (es. mobili, moquettes, rivestimenti) che possono determinare emissione continue e durature nel tempo. 
 

Livello minimo della prestazione: 
L’aria è considerabile di buona qualità se nell’ambiente non sono presenti inquinanti specifici in concentrazioni dannose per 
la salute dell’occupante e se è percepita come soddisfacente da almeno l’80% degli occupanti. 

01.05.R15 Utilizzo di materiali, elementi e componenti ad elevato potenziale di riciclabilità 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo di materiali, elementi e componenti con un elevato grado di riciclabilità 

Prestazioni: 
Nelle scelte progettuali di materiali, elementi e componenti si dovrà tener conto del loro grado di riciclabilità in funzione 
dell’ubicazione del cantiere, del loro ciclo di vita, degli elementi di recupero, ecc. 

Livello minimo della prestazione: 
Calcolare la percentuale di materiali da avviare ai processi di riciclaggio. Determinare la percentuale in termini di quantità (kg) 
o di superficie (mq) di materiale impiegato nell’elemento tecnico in relazione all’unità funzionale assunta. 

01.05.R16 Utilizzo di tecniche costruttive che facilitino il disassemblaggio a fine vita 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse attraverso la selezione di tecniche costruttive che rendano agevole il disassemlaggio alla fine del ciclo 
di vita 

Prestazioni: 
Nella fase di progettazione fare prevalere la scelta su sistemi costruttivi che facilitano la smontabilità dei componenti ed i 
successivi processi di demolizione e recupero dei materiali 

Livello minimo della prestazione: 
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Nella fase progettuale bisogna garantire una adeguata percentuale di sistemi costruttivi che facilitano il  disassemlaggio alla 
fine del ciclo di vita 

 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.05.01 Alberi  
 °  01.05.02 Arbusti e cespugli 
 °  01.05.03 Ghiaia e pietrisco 
 °  01.05.04 Pavimentazioni e percorsi in terra battuta e stabilizzata 
 °  01.05.05 Prati per uso corrente 
 °  01.05.06 Tappeti erbosi 
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Elemento Manutenibile: 01.05.01 

Alberi  
 

Unità Tecnologica: 01.05

Aree a verde
 
Si tratta di piante legnose caratterizzate da tronchi eretti e ramificati formanti una chioma posta ad una certa distanza dalla base. Gli alberi si 
differenziano per: tipo, specie, caratteristiche botaniche, caratteristiche ornamentali, caratteristiche agronomiche, caratteristiche ambientali e 
tipologia d'impiego. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.01.A01 Crescita confusa 
Crescita sproporzionata (chioma e/o apparato radici) rispetto all'area di accoglimento. 

01.05.01.A02 Malattie a carico delle piante 
Le modalità di manifestazione variano a secondo della specie vegetale, accompagnandosi spesso anche dall'attacco di insetti. In 
genere si caratterizzano per l'indebolimento della piante con fenomeni di ingiallimento e perdita delle foglie e/o alterazione della 
cortecce, nelle piante di alto fusto. 

01.05.01.A03 Presenza di insetti 
In genere sono visibili ad occhio nudo e si può osservarne l'azione e i danni provocati a carico delle piante. Le molteplici varietà di 
specie di insetti dannosi esistenti fa si che vengano analizzati e trattati caso per caso con prodotti specifici. In genere si 
caratterizzano per il fatto di cibarsi di parti delle piante e quindi essere motivo di indebolimento e di manifestazioni di malattie che 
portano le specie ad esaurimento se non si interviene in tempo ed in modo specifico. 

01.05.01.A04 Assenza di  specie vegetali autoctone 
Assenza di  specie vegetali autoctone negli ambienti. 
 
 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.05.01.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Aggiornamento 
Controllo periodico delle piante  al fine di rilevarne quelle appassite e deperite. 

 • Requisiti da verificare: 1) Integrazione degli spazi. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Crescita confusa; 2) Presenza di insetti. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.05.01.C02 Controllo malattie  

Cadenza: ogni settimana 
Tipologia: Aggiornamento 
Controllo periodico delle piante al fine di rilevare eventuali attacchi di malattie o parassiti dannosi alla loro salute. ldentificazione 
dei parassiti e delle malattie a carico delle piante per pianificare i successivi interventi e/o trattamenti antiparassitari. Il controllo va 
eseguito da personale esperto (botanico, agronomo, ecc.). 

01.05.01.C03 Controllo delle specie vegetali 
Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllare che tra le specie vegetali di particolare valore non ci siano varietà estranee e di poco pregio. 

 • Requisiti da verificare: 1) Protezione delle specie vegetali di particolare valore e inserimento di nuove specie vegetali. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Crescita confusa. 

 • Ditte specializzate: Botanico. 

01.05.01.C04 Controllo inserimento specie vegetali autoctone 

Cadenza: quando occorre 
Tipologia: Controllo 
Controllare che nelle fasi manutentive vengano inserite specie vegetali autoctone che possano valorizzare e conservare l'ambiente 
oggetto d'intervento. 
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 • Requisiti da verificare: 1) Salvaguardia del sistema del verde. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Assenza di  specie vegetali autoctone. 

 • Ditte specializzate: Botanico. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.05.01.I01 Concimazione piante 
Cadenza: quando occorre 
Concimazione delle piante  con prodotti, specifici al tipo di pianta per favorire la crescita e prevenire le eventuali malattie a carico 
delle piante. La periodicità e/o le quantità di somministrazione di concimi e fertilizzanti variano in funzione delle specie arboree e 
delle stagioni. Affidarsi a personale specializzato. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.05.01.I02 Potatura piante 

Cadenza: quando occorre 
Potatura, taglio e riquadratura periodica delle piante in particolare di rami secchi esauriti, danneggiati o di piante malate non 
recuperabili. Taglio di eventuali rami o piante con sporgenze e/o caratteristiche di pericolo per  cose e persone (rami consistenti 
penzolanti, intralcio aereo in zone confinanti e/o di passaggio, radici invadenti a carico di pavimentazioni e/o impianti tecnologici, 
ecc.). La periodicità e la modalità degli interventi variano in funzione delle qualità delle piante, del loro stato e del periodo o 
stagione di riferimento. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.05.01.I03 Trattamenti antiparassitari 

Cadenza: quando occorre 
Trattamenti antiparassitari e anticrittogamici con prodotti, idonei al tipo di pianta, per contrastare efficacemente la malattie e gli 
organismi parassiti in atto. Tali trattamenti vanno somministrati da personale esperto in possesso di apposito patentino per 
l'utilizzo di presidi fitosanitari, ecc., nei periodi favorevoli e in orari idonei. Durante la somministrazione il personale prenderà le 
opportune precauzioni di igiene e sicurezza del luogo. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

 
Elemento Manutenibile: 01.05.02 

Arbusti e cespugli 
 

Unità Tecnologica: 01.05

Aree a verde
 
Si tratta di piante perenni, legnose, aventi tronco con ramificazioni prevalenti a sviluppo dalla base. Possono essere del tipo a foglia decidua o 
sempreverdi. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.02.A01 Crescita confusa 
Presenza di varietà arboree diverse e sproporzionate all'area di accoglimento. 

01.05.02.A02 Malattie a carico delle piante 
Le modalità di manifestazione variano a secondo della specie vegetale, accompagnandosi spesso anche dall'attacco di insetti. In 
genere si caratterizzano per l'indebolimento della piante con fenomeni di ingiallimento e perdita delle foglie e/o alterazione della 
cortecce. 

01.05.02.A03 Presenza di insetti 
In genere sono visibili ad occhio nudo e si può osservarne l'azione e i danni provocati a carico delle piante. Le molteplici varietà di 
specie di insetti dannosi esistenti fa si che vengano analizzati e trattati caso per caso con prodotti specifici. In genere si 
caratterizzano per il fatto di cibarsi di parti delle piante e quindi essere motivo di indebolimento e di manifestazioni di malattie che 
portano le specie ad esaurimento se non si interviene in tempo ed in modo specifico. 

01.05.02.A04 Assenza di  specie vegetali autoctone 
Assenza di  specie vegetali autoctone negli ambienti. 
 
 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 



Manuale d'Uso Pag. 97 

01.05.02.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Aggiornamento 
Controllo periodico delle piante al fine di rilevarne quelle appassite e deperite. 

 • Requisiti da verificare: 1) Integrazione degli spazi. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Crescita confusa. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari, Giardiniere. 

01.05.02.C02 Controllo malattie  

Cadenza: ogni settimana 
Tipologia: Aggiornamento 
Controllo periodico delle piante al fine di rilevare eventuali attacchi di malattie o parassiti dannosi alla loro salute. ldentificazione 
dei parassiti e delle malattie a carico delle piante per pianificare i successivi interventi e/o trattamenti antiparassitari. Il controllo va 
eseguito da personale esperto (botanico, agronomo, ecc.). 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Malattie a carico delle piante; 2) Presenza di insetti. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.05.02.C03 Controllo inserimento specie vegetali autoctone 

Cadenza: quando occorre 
Tipologia: Controllo 
Controllare che nelle fasi manutentive vengano inserite specie vegetali autoctone che possano valorizzare e conservare l'ambiente 
oggetto d'intervento. 
 

 • Requisiti da verificare: 1) Salvaguardia del sistema del verde. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Assenza di  specie vegetali autoctone. 

 • Ditte specializzate: Botanico. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.05.02.I01 Concimazione piante 
Cadenza: quando occorre 
Concimazione delle piante con prodotti, specifici al tipo di pianta per favorire la crescita e prevenire le eventuali malattie a carico 
delle piante. La periodicità e/o le quantità di somministrazione di concimi e fertilizzanti variano in funzione delle specie arboree e 
delle stagioni. Affidarsi a personale specializzato. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.05.02.I02 Potatura piante 

Cadenza: quando occorre 
Potatura, taglio e riquadratura periodica delle piante in particolare di rami secchi esauriti, danneggiati o di piante malate non 
recuperabili. Taglio di eventuali rami o piante con sporgenze e/o caratteristiche di pericolo per cose e persone (rami consistenti 
penzolanti, intralcio aereo in zone confinanti e/o di passaggio, radici invadenti a carico di pavimentazioni e/o impianti tecnologici, 
ecc.). La periodicità e la modalità degli interventi variano in funzione delle qualità delle piante, del loro stato e del periodo o 
stagione di riferimento. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 

01.05.02.I03 Trattamenti antiparassitari 

Cadenza: quando occorre 
Trattamenti antiparassitari e anticrittogamici con prodotti, idonei al tipo di pianta, per contrastare efficacemente la malattie e gli 
organismi parassiti in atto. Tali trattamenti vanno somministrati da personale esperto in possesso di apposito patentino per 
l'utilizzo di presidi fitosanitari, ecc., nei periodi favorevoli e in orari idonei. Durante la somministrazione il personale prenderà le 
opportune precauzioni di igiene e sicurezza del luogo. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

 
Elemento Manutenibile: 01.05.03 

Ghiaia e pietrisco 
 

Unità Tecnologica: 01.05
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Aree a verde
 
Si tratta di materiale alluvionale o proveniente dalla frantumazione di rocce con dimensioni comprese fra i 2 e 50 mm utilizzato generalmente nella 
sistemazione di vialetti e percorsi pedonali adiacenti ad aree a verde. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.03.A01 Granulometria irregolare 
Granulometria e consistenza del materiale irregolare rispetto ai diametri standard. 

01.05.03.A02 Mancanza 
Mancanza di materiale lungo le superfici di distribuzione. 

01.05.03.A03 Basso grado di riciclabilità 
Utilizzo nelle fasi manutentive di materiali, elementi e componenti con un basso grado di riciclabilità. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.05.03.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Verifica 
Controllo della granulometria del materiale. Verificare la corretta distribuzione e costipamento del materiale lungo i percorsi in uso. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Granulometria irregolare; 2) Mancanza. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.05.03.C02 Controllo del grado di riciclabilità 

Cadenza: quando occorre 
Tipologia: Controllo 
Controllare che nelle fasi manutentive vengano impiegati materiali,, elementi e componenti con un elevato grado di riciclabilità. 

 • Requisiti da verificare: 1) Utilizzo di materiali, elementi e componenti ad elevato potenziale di riciclabilità. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Basso grado di riciclabilità. 

 • Ditte specializzate: Tecnici di livello superiore. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.05.03.I01 Ridistribuzione materiale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Provvedere alla corretta ridistribuzione e costipamento del materiale, di analoghe caratteristiche, lungo le zone sprovviste e/o 
comunque carenti. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

 
Elemento Manutenibile: 01.05.04 

Pavimentazioni e percorsi in terra battuta e stabilizzata 
 

Unità Tecnologica: 01.05

Aree a verde
 
Si tratta di elementi che contribuiscono alla formazione di piani orizzontali dell'area a verde e alla definizione e disciplina degli stessi delimitando le 
aree a verde da quelle soggette a calpestio. Essi hanno carattere di natura funzionale e di natura estetica. 
Le pavimentazioni in terra battuta e stabilizzata si realizzano asportando gli strati superficiali di terreno organico e compattando la terra mediante 
l'utilizzo di un rullo. Particolarmente adatte per gli interventi di tipo naturalistico. In genere vengono utilizzati prodotti stabilizzanti composti da 
miscele di sali inorganici, simili alla terra battuta, ma con caratteristiche di maggiore stabilità. In genere sono composti da: 
‐ terra vegetale; 
‐ inerte frantumato di cava privo di polvere; 
‐ cemento; 
‐ stabilizzante. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.04.A01 Deposito superficiale 
Accumulo di  materiali estranei, di spessore variabile, poco coerente e poco aderente alla superficie del rivestimento. 
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01.05.04.A02 Mancanza 
Mancanza di sostanze stabilizzanti nelle miscele delle terre. 

01.05.04.A03 Presenza di vegetazione 
Presenza di vegetazione caratterizzata dalla formazione di licheni, muschi e piante lungo le superficie. 

01.05.04.A04 Disgregazione 
Decoesione caratterizzata dal distacco dei vari strati sotto minime sollecitazioni meccaniche. 

01.05.04.A05 Alterazione cromatica 
Variazione di uno o più parametri che definiscono il colore. 

01.05.04.A06 Degrado sigillante 
Distacco e perdita di elasticità dei materiali utilizzati per le sigillature impermeabilizzanti e dei giunti. 

01.05.04.A07 Distacco 
Disgregazione e distacco di parti notevoli del materiale che può manifestarsi anche mediante espulsione di elementi prefabbricati 
dalla loro sede. 

01.05.04.A08 Erosione superficiale 
Asportazione di materiale dalla superficie dovuta a processi di natura diversa. Quando sono note le cause di degrado, possono 
essere utilizzati anche termini come erosione per abrasione o erosione per corrasione (cause meccaniche), erosione per corrosione 
(cause chimiche e biologiche), erosione per usura (cause antropiche). 

01.05.04.A09 Fessurazioni 
Presenza di discontinuità nel materiale con distacchi macroscopici delle parti. 

01.05.04.A10 Macchie e graffiti 
Imbrattamento della superficie con sostanze macchianti in grado di aderire e penetrare nel materiale. 

01.05.04.A11 Perdita di elementi 
Perdita di elementi e parti del rivestimento. 

01.05.04.A12 Scheggiature 
Distacco di piccole parti di materiale lungo i bordi e gli spigoli delle lastre. 

01.05.04.A13 Sgretolamento 
Disgregazioni e spaccature di parti accompagnate da esfoliazioni profonde e scagliature dei materiali. 

01.05.04.A14 Sollevamento e distacco dal supporto 
Sollevamento e distacco dal supporto di uno o più elementi della pavimentazione. 

01.05.04.A15 Basso grado di riciclabilità 
Utilizzo nelle fasi manutentive di materiali, elementi e componenti con un basso grado di riciclabilità. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.05.04.C01 Controllo del grado di riciclabilità 
Cadenza: quando occorre 
Tipologia: Controllo 
Controllare che nelle fasi manutentive vengano impiegati materiali,, elementi e componenti con un elevato grado di riciclabilità. 

 • Requisiti da verificare: 1) Utilizzo di materiali, elementi e componenti ad elevato potenziale di riciclabilità. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Basso grado di riciclabilità. 

 • Ditte specializzate: Tecnici di livello superiore. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.05.04.I01 Ripristino degli strati superficiali 
Cadenza: quando occorre 
Ripristino degli strati superficiali mediante posa di materiali stabilizzanti e successiva rullatura. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

 
Elemento Manutenibile: 01.05.05 

Prati per uso corrente 
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Unità Tecnologica: 01.05

Aree a verde
 
Si tratta di prati destinati ad utilizzi di media intensità, con scopi sia ornamentali che ludici.  Sono generalmente costituiti da miscugli di essenze 
resistenti al frequente calpestio ed alla siccità. In genere vengono impiegate varietà e miscugli tipo, nelle seguenti percentuali: 
‐ poa pratensis (10%); 
‐ poa trivialis (20%); 
‐ festuca rubra (20%); 
‐ festuca arundinacea (15%); 
‐ lolium perenne (20%); 
‐ cynodon dactylon (15%). 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.05.A01 Crescita di vegetazione spontanea 
Crescita di vegetazione infestante (arborea, arbustiva ed erbacea) con relativo danno fisiologico, meccanico ed estetico delle aree 
erbose. 

01.05.05.A02 Prato diradato 
Si presenta con zone prive di erba o con zolle scarsamente gremite. 

01.05.05.A03 Disseccamento 
Disseccamento dei tappeti erbosi per carenza idrica. 

01.05.05.A04 Drenaggio inadeguato 
Drenaggio inadeguato  con fenomeni di ristagni idrici dovuti alla realizzazione di substrati non idonei. 

01.05.05.A05 Eccessivi depositi salini 
Eccessivi depositi salini di cloruro di sodio dovuti a fenomeni di deflocculazione ed a qualità delle acque utilizzate per la irrigazione 
non idonee. 

01.05.05.A06 Fisiopatie 
Malattie a carico dei tappeti erbosi che vanno ad alterare gli equilibri fisiologici dovuti a problematiche diverse: 
‐ scarsa illuminazione 
‐ alte e basse temperature 
‐ composizione fisico‐chimica del substrato 
‐ carenze nutrizionali. 

01.05.05.A07 Patologie da irrigazione 
Insorgenza di crittogamie dei tappeti erbosi per eccessiva presenza di acqua sulle lamine. 

01.05.05.A08 Malattie crittogamiche 
Presenza di funghi (micelio fungino) degradatori che trovano nutrimento nei tessuti erbacei. 

01.05.05.A09 Ruggini 
Presenza macroscopica nei prati di erba arrossata. 

01.05.05.A10 Oidio 
Presenza macroscopica nei prati di zone diffuse di erba sbiancata. 

01.05.05.A11 Brown patch 
Presenza macroscopica nei prati di chiazze rotondeggianti di colore marrone scuro. 

01.05.05.A12 Antracnosi 
Presenza macroscopica nei prati di piccole chiazze giallo‐arance. 

01.05.05.A13 Nematodi 
Presenza macroscopica nei prati di chiazze gialle di piccole e medie dimensioni. 

01.05.05.A14 Crescita confusa 
Presenza di varietà arboree diverse e sproporzionate all'area di accoglimento delle recinzioni. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.05.05.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Aggiornamento 
Controllare l'integrità dei tappeti erbosi e l'assenza di zolle mancanti lungo le superfici. Verificare l'assenza di crescita di 
vegetazione spontanea e  depositi, (pietre, rami, ecc.) lungo le superfici erbose. 



Manuale d'Uso Pag. 101 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Prato diradato; 2) Crescita di vegetazione spontanea. 

 • Ditte specializzate: Generico, Giardiniere. 

01.05.05.C02 Controllo delle specie vegetali 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllare che tra le specie vegetali di particolare valore non ci siano varietà estranee e di poco pregio. 

 • Requisiti da verificare: 1) Protezione delle specie vegetali di particolare valore e inserimento di nuove specie vegetali. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Crescita confusa. 

 • Ditte specializzate: Botanico. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.05.05.I01 Fertilizzazione 
Cadenza: ogni settimana 
Fertilizzazione dei prati e reintegrazione dei nutrienti mediante l'impiego di concimi chimici ternari ed organo‐minerali secondo le 
indicazioni del fornitore e comunque in funzione delle qualità vegetali. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.05.05.I02 Innaffiatura 

Cadenza: ogni settimana 
Innaffiatura periodico dei tappeti erbosi mediante dispersione manualmente dell'acqua con getti a pioggia e/o con innaffiatoi 
automatici a tempo regolati in funzione delle stagioni e dei fabbisogni delle essenze. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 

01.05.05.I03 Pulizia 

Cadenza: ogni settimana 
Rimozione e pulizia di depositi ed oggetti estranei (sassi, carta, lattine, ecc.) mediante l'uso di attrezzatura adeguata (pinze, guanti, 
contenitori specifici, ecc.). 

 • Ditte specializzate: Generico. 

01.05.05.I04 Ripristino tappeti 

Cadenza: quando occorre 
Preparazione del letto di impianto mediante vangatura, rastrellamento e rullatura del terreno. Semina dei miscugli composti e/o 
stensione delle zolle a pronto effetto fino alla copertura delle superfici in uso. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 

01.05.05.I05 Taglio  

Cadenza: ogni mese 
Pulizia accurata dei tappeti erbosi, in condizioni di tempo non piovoso, e rasatura del prato in eccesso eseguito manualmente e/o 
con mezzi idonei tagliaerba, secondo una altezza di taglio di 2,5‐3,0 cm (da marzo ad ottobre) e di 3,5‐4,0 (nei restanti mesi). 
Estirpatura di piante estranee. Rispetto e adeguamento delle composizioni dei giardini. Rastrellatura e rimozione dell'erba tagliata. 
Livellatura di eventuale terreno smosso. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 

01.05.05.I06 Arieggiamento di profondità 

Cadenza: ogni mese 
Operazioni di bucature per mantenere ossigenato, scompattato e drenante il top soil. 
Tali operazioni possono suddividersi in: 
‐ bucature: (coring, spiking, vertidraining) 
‐ trapanatura: (drilling) 
‐ lamatura: (slicing). 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.05.05.I07 Arieggiamento sottosuperficiale 

Cadenza: ogni 2 mesi 
Operazioni di verticutting profondo  (scarifica) regolato a toccare le superfici del top soil. 

01.05.05.I08 Arieggiamento superficiale 
Cadenza: ogni mese 
Operazioni di sfoltitura dei tappeti erbosi per contenere la formazione di feltro. 
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Elemento Manutenibile: 01.05.06 

Tappeti erbosi 
 

Unità Tecnologica: 01.05

Aree a verde
 
Essi vengono utilizzati per la sistemazione a prato di superfici dove è richiesto un rapido inerbimento. Possono essere del tipo a tappeti erbosi o in 
strisce a zolle. Le qualità variano a secondo delle specie prative di provenienza: cotica naturale, miscugli di graminacee e leguminose, ecc.. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.05.06.A01 Crescita di vegetazione spontanea 
Crescita di vegetazione infestante (arborea, arbustiva ed erbacea) con relativo danno fisiologico, meccanico ed estetico delle aree 
erbose. 

01.05.06.A02 Prato diradato 
Si presenta con zone prive di erba o con zolle scarsamente gremite. 

01.05.06.A03 Crescita confusa 
Presenza di varietà arboree diverse e sproporzionate all'area di accoglimento delle recinzioni. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.05.06.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Aggiornamento 
Controllare l'integrità dei tappeti erbosi e l'assenza di zolle mancanti lungo le superfici. Verificare l'assenza di crescita di 
vegetazione spontanea e  depositi, (pietre, rami, ecc.) lungo le superfici erbose. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Prato diradato; 2) Crescita di vegetazione spontanea. 

 • Ditte specializzate: Generico, Giardiniere. 

01.05.06.C02 Controllo delle specie vegetali 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllare che tra le specie vegetali di particolare valore non ci siano varietà estranee e di poco pregio. 

 • Requisiti da verificare: 1) Protezione delle specie vegetali di particolare valore e inserimento di nuove specie vegetali. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Crescita confusa. 

 • Ditte specializzate: Botanico. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.05.06.I01 Fertilizzazione 
Cadenza: ogni settimana 
Fertilizzazione dei prati e reintegrazione dei nutrienti mediante l'impiego di concimi chimici ternari ed organo‐minerali secondo le 
indicazioni del fornitore e comunque in funzione delle qualità vegetali. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.05.06.I02 Innaffiatura 

Cadenza: ogni settimana 
Innaffiatura periodico dei tappeti erbosi mediante dispersione manualmente dell'acqua con getti a pioggia e/o con innaffiatoi 
automatici a tempo regolati in funzione delle stagioni e dei fabbisogni delle essenze. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 

01.05.06.I03 Pulizia 

Cadenza: ogni settimana 
Rimozione e pulizia di depositi ed oggetti estranei (sassi, carta, lattine, ecc.) mediante l'uso di attrezzatura adeguata (pinze, guanti, 
contenitori specifici, ecc.). 

 • Ditte specializzate: Generico. 

01.05.06.I04 Ripristino tappeti 
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Cadenza: quando occorre 
Preparazione del letto di impianto mediante vangatura, rastrellamento e rullatura del terreno. Semina dei miscugli composti e/o 
stensione delle zolle a pronto effetto fino alla copertura delle superfici in uso. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 

01.05.06.I05 Taglio  

Cadenza: ogni mese 
Pulizia accurata dei tappeti erbosi, in condizioni di tempo non piovoso, e rasatura del prato in eccesso eseguito manualmente e/o 
con mezzi idonei tagliaerba, secondo una altezza di taglio di 2,5‐3,0 cm (da marzo ad ottobre) e di 3,5‐4,0 (nei restanti mesi). 
Estirpatura di piante estranee. Rispetto e adeguamento delle composizioni dei giardini. Rastrellatura e rimozione dell'erba tagliata. 
Livellatura di eventuale terreno smosso. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 
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Unità Tecnologica: 01.06 
 

Impianto di sicurezza e antincendio 
 
L'impianto di sicurezza deve fornire segnalazioni ottiche e/o acustiche agli occupanti di un edificio affinché essi, in caso di possibili incendi, possano 
intraprendere adeguate azioni di protezione contro l'incendio oltre ad eventuali altre misure di sicurezza per un tempestivo esodo. Le funzioni di 
rivelazione incendio e allarme incendio possono essere combinate in un unico sistema.  
Generalmente un impianto di rivelazione e allarme è costituito da:    
‐ rivelatori d'incendio;    
‐ centrale di controllo e segnalazione;    
‐ dispositivi di allarme incendio;    
‐ punti di segnalazione manuale;    
‐ dispositivo di trasmissione dell'allarme incendio;    
‐ stazione di ricevimento dell'allarme incendio;    
‐ comando del sistema automatico antincendio;    
‐ sistema automatico antincendio;   
‐ dispositivo di trasmissione dei segnali di guasto;   
‐ stazione di ricevimento dei segnali di guasto;   
‐ apparecchiatura di alimentazione.  
L'impianto antincendio è l'insieme degli elementi tecnici aventi funzione di prevenire, eliminare, limitare o segnalare incendi. L'impianto 
antincendio, nel caso di edifici per civili abitazioni, è richiesto quando l'edificio supera i 24 metri di altezza. L'impianto è generalmente costituito da:    
‐ rete idrica di adduzione in ferro zincato;    
‐ bocche di incendio in cassetta (manichette, lance, ecc.);    
‐ attacchi per motopompe dei VV.FF.;     
‐ estintori (idrici, a polvere, a schiuma, carrellati, ecc.). 

REQUISITI E PRESTAZIONI (UT) 

01.06.R01 Resistenza alla vibrazione 
Classe di Requisiti: Funzionalità d'uso 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Gli elementi dell'impianto devono essere idonei e posti in opera in modo da resistere alle vibrazioni che dovessero insorgere 
nell'ambiente di impiego senza compromettere il regolare funzionamento. 

Prestazioni: 
La capacità degli elementi dell'impianto di resistere alle vibrazioni viene verificata con la prova e con le modalità contenute 
nella norma UNI vigente. 

Livello minimo della prestazione: 
Alla fine della prova deve verificarsi che le tensioni in uscita siano contenute entro le specifiche dettate dalle norme. 

01.06.R02 (Attitudine al) controllo della tensione 
Classe di Requisiti: Di funzionamento 
Classe di Esigenza: Gestione 
La funzionalità degli elementi dell'impianto di sicurezza e antincendio non deve essere influenzata o modificata dal cambio della 
tensione di alimentazione. 

Prestazioni: 
Il provino per il quale si deve misurare il valore di soglia della risposta deve essere installato nella galleria del fumo alla 
tensione di funzionamento indicata dal produttore del rivelatore.  

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i valori minimi imposti dalla normativa di settore. 

01.06.R03 Certificazione ecologica 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
I prodotti, elementi, componenti e materiali dovranno essere dotati di etichettatura ecologica o di dichiarazione ambientale. 

Prestazioni: 
I prodotti, elementi, componenti e materiali, dovranno presentare almeno una delle tipologie ambientali riportate: 
‐ TIPO I: Etichette ecologiche volontarie basate su un sistema multicriteria che considera l’intero ciclo di vita del prodotto, 
sottoposte a certificazione esterna da parte di un ente indipendente (tra queste rientra, ad esempio, il marchio europeo di 
qualità ecologica ECOLABEL). (ISO 14024); 
‐ TIPO II: Etichette ecologiche che riportano auto‐dichiarazioni ambientali da parte di produttori, importatori o distributori di 
prodotti, senza che vi sia l’intervento di un organismo indipendente di certificazione (tra le quali: ”Riciclabile”, 
“Compostabile”, ecc.). (ISO 14021); 
‐ TIPO III: Etichette ecologiche che riportano dichiarazioni basate su parametri stabiliti e che contengono una quantificazione 
degli impatti ambientali associati al ciclo di vita del prodotto calcolato attraverso un sistema LCA. Sono sottoposte a un 
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controllo indipendente e presentate in forma chiara e confrontabile. Tra di esse rientrano, ad esempio, le “Dichiarazioni 
Ambientali di Prodotto”. (ISO 14025). 
 

Livello minimo della prestazione: 
Possesso di etichettatura ecologica o di dichiarazione ambientale dei prodotti impiegati. 

01.06.R04 Utilizzo di tecniche costruttive che facilitino il disassemblaggio a fine vita 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse attraverso la selezione di tecniche costruttive che rendano agevole il disassemblaggio alla fine del 
ciclo di vita. 

Prestazioni: 
Nella fase di progettazione fare prevalere la scelta su sistemi costruttivi che facilitano la smontabilità dei componenti ed i 
successivi processi di demolizione e recupero dei materiali. 

Livello minimo della prestazione: 
Nella fase progettuale bisogna garantire una adeguata percentuale di sistemi costruttivi che facilitano il  disassemblaggio alla 
fine del ciclo di vita. 

01.06.R05 Valutazione delle potenzialità di riciclo dei materiali 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse derivanti da scarti e rifiuti  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Valorizzare i processi di riciclaggio e di riuso favorendo le rivalutazione degli elementi tecnici una volta dismessi. 

Prestazioni: 
Nella scelta dei componenti, elementi e materiali, valutare con attenzione quelli che potenzialmente possono essere avviati al 
riciclo. 

Livello minimo della prestazione: 
Calcolare la percentuale di materiali da avviare ai processi di riciclaggio. 
Determinare la percentuale in termini di quantità (kg) o di superficie (mq) di materiale impiegato nell’elemento tecnico in 
relazione all’unità funzionale assunta. 
 

01.06.R06 Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse attraverso l'impiego di materiali con una elevata durabilità. 
 
 

Prestazioni: 
Nelle fasi progettuali dell'opera individuare e scegliere elementi e componenti caratterizzati da una durabilità elevata. 

Livello minimo della prestazione: 
Nella fase progettuale bisogna garantire una adeguata percentuale di elementi  costruttivi caratterizzati da una durabilità 
elevata. 

01.06.R07 Progettazione impianto elettrico con esposizione minima degli utenti a campi elettromagnetici 
Classe di Requisiti: Condizioni d'igiene ambientale connesse con le variazioni del campo elettromagnetico da fonti 
artificiali  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Gli impianti elettrici e la disposizione degli elettrodomestici dovranno essere disposti  in modo da esporre gli utenti a valori minimi 
di campo elettromagnetico 

Prestazioni: 
Le scelte progettuali relative all’impianto elettrico interno ed alla disposizione degli elettrodomestici dovranno essere mirate 
a proteggere l’utente da variazioni del campo elettromagnetico e ad ottenere negli ambienti interni il più basso livello di 
campo elettrico e magnetico a bassa frequenza (50 Hz) possibile. 

Livello minimo della prestazione: 
Limiti di esposizione (50 Hz): 
‐ induzione magnetica: 0,2 µT; 
‐ campo elettrico: 5 KV/m. 
Nel valutare il soddisfacimento dei limiti di esposizione per il campo magnetico, si dovranno considerare i contributi delle 
sorgenti localizzate sia all’interno (es. apparecchiature elettriche) sia all’esterno (es. elettrodotti) degli ambienti. 
a livello dell’unità abitativa: 
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‐ negli ambienti ufficio e residenziali impiego di apparecchiature e dispositivi elettrici ed elettronici a bassa produzione di 
campo; 
‐ nelle residenze configurazione della distribuzione dell’energia elettrica nei singoli locali secondo lo schema a “stella”; 
‐ nelle residenze impiego del disgiuntore di rete nella zona notte per l’eliminazione dei campi elettrici in assenza di carico a 
valle. 
 

 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.06.01 Idranti a colonna soprasuolo 
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Elemento Manutenibile: 01.06.01 

Idranti a colonna soprasuolo 
 

Unità Tecnologica: 01.06

Impianto di sicurezza e antincendio
 
L'idrante è uno strumento adatto allo spengimento d'incendi in quanto rende immediatamente disponibile il getto d'acqua. Gli idranti a colonna 
soprasuolo sono costituiti da un dispositivo collegato ad una rete idrica di alimentazione; questo dispositivo generalmente a colonna è dotato di 
uno o più attacchi per l'aggancio delle tubazioni. Gli idranti a colonna sono classificati, secondo i tipi costruttivi e l'uso: con attacco a lato o con 
attacco assiale. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.06.01.R01 (Attitudine al) controllo della tenuta 
Classe di Requisiti: Di stabilità 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Gli idranti devono essere idonei ad impedire fughe dei fluidi in modo da assicurare la durata e la funzionalità nel tempo. 

Prestazioni: 
Gli elementi di tenuta quando sottoposti a prova in conformità all’appendice A della UNI EN 1074‐1 utilizzando i valori PEA del 
prospetto 2, non devono presentare perdite visibili all’esterno della valvola. 
Gli otturatori quando sottoposte a prova in conformità all’appendice B della UNI EN 1074‐1 utilizzando il valore di pressione 
pari a 1,1 × PFA del prospetto 2, non devono presentare perdite visibili all’esterno della valvola. 

Livello minimo della prestazione: 
L'idrante deve essere sottoposto ad una pressione di 21 bar con l'otturatore della valvola chiuso. L'idrante non deve 
presentare perdite per almeno 3 minuti. 

01.06.01.R02 Resistenza alla corrosione 
Classe di Requisiti: Durabilità tecnologica 
Classe di Esigenza: Durabilità 
Gli idranti devono essere realizzati con materiali idonei ad evitare fenomeni di corrosione per non compromettere il buon 
funzionamento dell'intero apparato. 

Prestazioni: 
I materiali utilizzati per la realizzazione degli idranti devono essere conformi alle normative vigenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Il dimensionamento della colonna idrante in ghisa deve essere tale da garantire i valori idraulici richiesti dalla normativa con 
idonei spessori non inferiori a quelli prescritti dalla norma UNI EN 14384. 
 

01.06.01.R03 Resistenza meccanica 
Classe di Requisiti: Di stabilità 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Gli idranti devono essere in grado di contrastare in modo efficace il prodursi di deformazioni o rotture sotto l'azione di determinate 
sollecitazioni. 

Prestazioni: 
Gli idranti e gli elementi accessori devono essere idonei ad assicurare stabilità e resistenza all’azione di sollecitazioni 
meccaniche in modo da garantirne durata e funzionalità nel tempo. 

Livello minimo della prestazione: 
La prova alla resistenza meccanica deve essere effettuata sull'idrante completamente assemblato (completo di tutti gli 
elementi quali valvole, otturatori, guarnizioni). Con l'otturatore della valvola completamente aperto sottoporre l'idrante ad 
una pressione idraulica di 24 bar: il corpo dell'idrante deve resistere per almeno tre minuti. L’idrante che abbia superato la 
prova di tenuta non deve inoltre presentare alcun segno di difetto. 

01.06.01.R04 Funzionalità d'uso 
Classe di Requisiti: Di funzionamento 
Classe di Esigenza: Gestione 
Gli idranti devono essere in grado di contrastare in modo efficace il prodursi di deformazioni o rotture sotto l'azione di sforzi 
derivanti dall'uso e/o dalla manovra. 

Prestazioni: 
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Quando sottoposta a prova secondo l’appendice C della EN 1074‐6, la coppia richiesta per ottenere la tenuta dell’idrante 
deve corrispondere al valore appropriato indicato nel prospetto 3. 
Sono specificati tre intervalli di coppia: 
‐ Intervallo 1 e intervallo 2: diametro del volantino = 500 mm o lunghezza della leva = 500 mm; 
‐ Intervallo 3: diametro del volantino > 500 mm o lunghezza della leva > 500 mm. 

Livello minimo della prestazione: 
La prova alla resistenza meccanica deve essere effettuata sull'idrante completamente assemblato. L’idrante che abbia 
superato la prova di tenuta non deve inoltre presentare alcun segno di difetto. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.06.01.A01 Difetti attacchi 
Difetti degli attacchi per errata flangiatura o per rottura della stessa con conseguenti perdite di fluido. 

01.06.01.A02 Difetti di tenuta 
Difetti di tenuta degli idranti e dei suoi componenti con perdite del fluido. 

01.06.01.A03 Difetti dispositivi di manovra 
Difetti di funzionamento dei dispositivi di manovra dovuti a degradazione delle guarnizioni toroidali o ai premistoppa a baderna. 

01.06.01.A04 Rottura tappi 
Rottura o deterioramento dei tappi di chiusura dell'idrante. 

01.06.01.A05 Anomalie di funzionamento 
Difetti di funzionamento dei dispositivi antincendio. 

01.06.01.A06 Mancanza certificazione antincendio 
Mancanza o perdita delle caratteristiche antincendio. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.06.01.C01 Controllo generale idranti 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Ispezione a vista 
Controllare lo stato generale degli idranti verificando l'integrità delle flange, che i tappi siano ben serrati, che i dispositivi di 
manovra siano facilmente utilizzabili. Verificare lo stato delle guarnizioni di tenuta e della verniciatura. 

 • Requisiti da verificare: 1) ; 2) Funzionalità d'uso. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti attacchi; 2) Difetti di tenuta; 3) Difetti dispositivi di manovra; 4) Rottura tappi. 

 • Ditte specializzate: Idraulico. 

01.06.01.C02 Controllo efficienza dispositivi 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Ispezione 
Verificare la corretta funzionalita dei dispositivi antincendio; controllare la relativa conformità antincendio. 

 • Requisiti da verificare: 1) Utilizzo di materiali, elementi e componenti caratterizzati da un'elevata durabilità; 2) Utilizzo di tecniche 
costruttive che facilitino il disassemblaggio a fine vita. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie di funzionamento; 2) Mancanza certificazione antincendio. 

 • Ditte specializzate: Tecnico antincendio. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.06.01.I01 Prova della tenuta 
Cadenza: ogni 2 mesi 
Verificare la tenuta alla pressione di esercizio degli idranti. 

 • Ditte specializzate: Idraulico. 

01.06.01.I02 Verifica strato di protezione 

Cadenza: ogni 6 mesi 
Verificare lo stato di conservazione della vernice di protezione dell'idrante. 

 • Ditte specializzate: Idraulico. 
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Unità Tecnologica: 01.07 
 

Impianto di illuminazione  
 
L'impianto di illuminazione consente di creare condizioni di visibilità negli ambienti. L'impianto di illuminazione deve consentire, nel rispetto del 
risparmio energetico, livello ed uniformità di illuminamento, limitazione dell'abbagliamento, direzionalità della luce, colore e resa della luce.  
L'impianto di illuminazione è' costituito generalmente da: lampade ad incandescenza, lampade fluorescenti, lampade alogene, lampade compatte, 
lampade a scariche, lampade a ioduri metallici, lampade a vapore di mercurio, lampade a vapore di sodio e pali per il sostegno dei corpi illuminanti. 

REQUISITI E PRESTAZIONI (UT) 

01.07.R01 (Attitudine al) controllo del flusso luminoso 
Classe di Requisiti: Visivi 
Classe di Esigenza: Aspetto 
I componenti degli impianti di illuminazione devono essere montati in modo da controllare il flusso luminoso emesso al fine di 
evitare che i fasci luminosi possano colpire direttamente gli apparati visivi delle persone. 

Prestazioni: 
E' opportuno che sia assicurata la qualità della progettazione, della fabbricazione e dell’installazione dei materiali e 
componenti con riferimento a quanto indicato dalle norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e 
componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R02 (Attitudine al) controllo della condensazione interstiziale 
Classe di Requisiti: Sicurezza d'intervento 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
I componenti degli impianti di illuminazione capaci di condurre elettricità devono essere in grado di evitare la formazione di acqua 
di condensa per evitare alle persone qualsiasi pericolo di folgorazioni per contatto diretto secondo quanto prescritto dalla norma 
CEI 64‐8. 

Prestazioni: 
Si possono controllare i componenti degli impianti di illuminazione procedendo ad un esame nonché a misure eseguite 
secondo le norme CEI vigenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R03 (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche 
Classe di Requisiti: Funzionalità d'uso 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Per evitare qualsiasi pericolo di folgorazione alle persone, causato da un contatto diretto, i componenti degli impianti di 
illuminazione devono essere dotati di collegamenti equipotenziali con l’impianto di terra dell’edificio. 

Prestazioni: 
Le dispersioni elettriche possono essere verificate controllando i collegamenti equipotenziali e di messa a terra dei 
componenti degli impianti mediante misurazioni di resistenza a terra. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto e nell’ambito della dichiarazione di conformità prevista dall'art.7 
del D.M. 22 gennaio 2008 n .37. 

01.07.R04 Accessibilità 
Classe di Requisiti: Facilità d'intervento 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Gli elementi costituenti l'impianto di illuminazione devono essere facilmente accessibili per consentire un facile utilizzo sia nel 
normale funzionamento sia in caso di guasti. 

Prestazioni: 
E' opportuno che sia assicurata la qualità della progettazione, della fabbricazione e dell’installazione dei materiali e 
componenti con riferimento a quanto indicato dalle norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e 
componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R05 Assenza di emissioni di sostanze nocive 
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Classe di Requisiti: Protezione dagli agenti chimici ed organici 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Gli elementi degli impianti di illuminazione devono limitare la emissione di sostanze inquinanti o comunque nocive alla salute degli 
utenti. 

Prestazioni: 
Deve essere garantita la qualità della progettazione, della fabbricazione e dell’installazione dei materiali e componenti nel 
rispetto delle disposizioni normative. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R06 Comodità di uso e manovra 
Classe di Requisiti: Funzionalità d'uso 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Gli impianti di illuminazione devono essere realizzati con materiali e componenti aventi caratteristiche di facilità di uso, di 
funzionalità e di manovrabilità. 

Prestazioni: 
I componenti degli impianti di illuminazione devono essere disposti in posizione ed altezza dal piano di calpestio tali da 
rendere il loro utilizzo agevole e sicuro, ed essere accessibili anche da parte di persone con impedite o ridotta capacità 
motoria. 

Livello minimo della prestazione: 
In particolare l’altezza di installazione dal piano di calpestio dei componenti deve essere compresa fra 0,40 e 1,40 m, ad 
eccezione di quei componenti il cui azionamento avviene mediante comando a distanza (ad esempio il telecomando a raggi 
infrarossi). 

01.07.R07 Efficienza luminosa 
Classe di Requisiti: Visivi 
Classe di Esigenza: Aspetto 
I componenti che sviluppano un flusso luminoso devono garantire una efficienza luminosa non inferiore a quella stabilita dai 
costruttori delle lampade. 

Prestazioni: 
E' opportuno che sia assicurata la qualità della progettazione, della fabbricazione e dell’installazione dei materiali e 
componenti con riferimento a quanto indicato dalle norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e 
componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R08 Identificabilità 
Classe di Requisiti: Facilità d'intervento 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Gli elementi costituenti l'impianto di illuminazione devono essere facilmente identificabili per consentire un facile utilizzo. Deve 
essere presente un cartello sul quale sono riportate le funzioni degli interruttori nonché le azioni da compiere in caso di emergenza 
su persone colpite da folgorazione. 

Prestazioni: 
E' opportuno che gli elementi costituenti l'impianto di illuminazione siano realizzati e posti in opera secondo quanto indicato 
dalle norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R09 Impermeabilità ai liquidi 
Classe di Requisiti: Sicurezza d'intervento 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
I componenti degli impianti di illuminazione devono essere in grado di evitare il passaggio di fluidi liquidi per evitare alle persone 
qualsiasi pericolo di folgorazione per contatto diretto secondo quanto prescritto dalla normativa. 

Prestazioni: 
E' opportuno che gli elementi costituenti l'impianto di illuminazione siano realizzati e posti in opera secondo quanto indicato 
dalle norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R10 Isolamento elettrico 
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Classe di Requisiti: Protezione elettrica 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Gli elementi costituenti l'impianto di illuminazione devono essere in grado di resistere al passaggio di cariche elettriche senza 
perdere le proprie caratteristiche. 

Prestazioni: 
E' opportuno che gli elementi costituenti l'impianto di illuminazione siano realizzati e posti in opera secondo quanto indicato 
dalle norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R11 Limitazione dei rischi di intervento 
Classe di Requisiti: Protezione dai rischi d'intervento 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Gli elementi costituenti l'impianto di illuminazione devono essere in grado di consentire ispezioni, manutenzioni e sostituzioni in 
modo agevole ed in ogni caso senza arrecare danno a persone o cose. 

Prestazioni: 
E' opportuno che gli elementi costituenti l'impianto di illuminazione siano realizzati e posti in opera secondo quanto indicato 
dalle norme e come certificato dalle ditte costruttrici di detti materiali e componenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R12 Montabilità/Smontabilità 
Classe di Requisiti: Facilità d'intervento 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Gli elementi costituenti l'impianto di illuminazione devono essere atti a consentire la collocazione in opera di altri elementi in caso 
di necessità. 

Prestazioni: 
Gli elementi costituenti l'impianto di illuminazione devono essere montati in opera in modo da essere facilmente smontabili 
senza per questo smontare o disfare l'intero impianto. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R13 Regolabilità 
Classe di Requisiti: Funzionalità in emergenza 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
I componenti degli impianti di illuminazione devono essere in grado di consentire adeguamenti funzionali da parte di operatori 
specializzati. 

Prestazioni: 
Gli elementi costituenti l'impianto di illuminazione devono essere facilmente modificati o regolati senza per questo smontare 
o disfare l'intero impianto. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R14 Resistenza meccanica 
Classe di Requisiti: Di stabilità 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
Gli impianti di illuminazione devono essere realizzati con materiali in grado di contrastare in modo efficace il prodursi di 
deformazioni o rotture sotto l'azione di determinate sollecitazioni. 

Prestazioni: 
Gli elementi costituenti gli impianti di illuminazione devono essere idonei ad assicurare stabilità e resistenza all’azione di 
sollecitazioni meccaniche in modo da garantirne durata e funzionalità nel tempo garantendo allo stesso tempo la sicurezza 
degli utenti. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R15 Stabilità chimico reattiva 
Classe di Requisiti: Protezione dagli agenti chimici ed organici 
Classe di Esigenza: Sicurezza 
L'impianto di illuminazione deve essere realizzato con materiali in grado di mantenere inalterate nel tempo le proprie 
caratteristiche chimico‐fisiche. 
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Prestazioni: 
Per garantire la stabilità chimico reattiva i materiali e componenti degli impianti di illuminazione non devono presentare 
incompatibilità chimico‐fisica. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto. 

01.07.R16 Certificazione ecologica 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
I prodotti, elementi, componenti e materiali dovranno essere dotati di etichettatura ecologica o di dichiarazione ambientale. 

Prestazioni: 
I prodotti, elementi, componenti e materiali, dovranno presentare almeno una delle tipologie ambientali riportate: 
‐ TIPO I: Etichette ecologiche volontarie basate su un sistema multicriteria che considera l’intero ciclo di vita del prodotto, 
sottoposte a certificazione esterna da parte di un ente indipendente (tra queste rientra, ad esempio, il marchio europeo di 
qualità ecologica ECOLABEL). (ISO 14024); 
‐ TIPO II: Etichette ecologiche che riportano auto‐dichiarazioni ambientali da parte di produttori, importatori o distributori di 
prodotti, senza che vi sia l’intervento di un organismo indipendente di certificazione (tra le quali: ”Riciclabile”, 
“Compostabile”, ecc.). (ISO 14021); 
‐ TIPO III: Etichette ecologiche che riportano dichiarazioni basate su parametri stabiliti e che contengono una quantificazione 
degli impatti ambientali associati al ciclo di vita del prodotto calcolato attraverso un sistema LCA. Sono sottoposte a un 
controllo indipendente e presentate in forma chiara e confrontabile. Tra di esse rientrano, ad esempio, le “Dichiarazioni 
Ambientali di Prodotto”. (ISO 14025). 
 

Livello minimo della prestazione: 
Possesso di etichettatura ecologica o di dichiarazione ambientale dei prodotti impiegati. 

01.07.R17 Controllo consumi 
Classe di Requisiti: Monitoraggio del sistema edificio‐impianti 
Classe di Esigenza: Aspetto 
Controllo dei consumi attraverso il monitoraggio del sistema edificio‐impianti. 

Prestazioni: 
Monitoraggio dei consumi (energia termica, elettrica, acqua, ecc.) dell’edificio attraverso contatori energetici, ai fini di 
ottenere un costante controllo sulle prestazioni dell’edificio e dell'involucro edilizio per una idonea pianificazione di interventi 
migliorativi. 

Livello minimo della prestazione: 
Installazione di apparecchiature certificate per la contabilizzazione dei consumi (contatori) di energia termica, elettrica e di 
acqua e impiego di sistemi di acquisizione e telelettura remota secondo standard riferiti dalla normativa vigente. 

01.07.R18 Utilizzo di tecniche costruttive che facilitino il disassemblaggio a fine vita 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse attraverso la selezione di tecniche costruttive che rendano agevole il disassemblaggio alla fine del 
ciclo di vita. 

Prestazioni: 
Nella fase di progettazione fare prevalere la scelta su sistemi costruttivi che facilitano la smontabilità dei componenti ed i 
successivi processi di demolizione e recupero dei materiali. 

Livello minimo della prestazione: 
Nella fase progettuale bisogna garantire una adeguata percentuale di sistemi costruttivi che facilitano il  disassemblaggio alla 
fine del ciclo di vita. 

01.07.R19 Utilizzo passivo di fonti rinnovabili per l'illuminazione 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse climatiche ed energetiche ‐ requisiti geometrici e fisici  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse attraverso l’impiego di fonti rinnovabili per l'illuminazione  

Prestazioni: 
In fase progettuale dovranno essere previsti sistemi captanti la luce naturale attraverso sistemi di convogliamento di luce e 
riflettenti. 

Livello minimo della prestazione: 
I parametri relativi all'utilizzo delle risorse climatiche ed energetiche dovranno rispettare i limiti previsti dalla normativa 
vigente 
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ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.07.01 Pali per l'illuminazione 
 °  01.07.02 Riflettori  
 °  01.07.03 Sistema di cablaggio 
 °  01.07.04 Torre portafari  
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Elemento Manutenibile: 01.07.01 

Pali per l'illuminazione 
 

Unità Tecnologica: 01.07

Impianto di illuminazione 
 
I pali per l’illuminazione pubblica possono essere realizzati con i seguenti materiali:   
‐ acciaio: l’acciaio utilizzato deve essere saldabile, resistente all’invecchiamento e, quando occorre, zincabile a caldo. L’acciaio deve essere di qualità 
almeno pari a quella Fe 360 B della EU 25 o addirittura migliore;    
‐ leghe di alluminio: la lega utilizzata deve essere uguale o migliore delle leghe specificate nelle ISO/R 164, ISO/R 209, ISO/R 827 e ISO/TR 2136. 
Deve resistere alla corrosione. Quando il luogo di installazione presenta particolari e noti problemi di corrosione, la lega utilizzata deve essere 
oggetto di accordo tra committente e fornitore;    
‐ calcestruzzo armato: i materiali utilizzati per i pali di calcestruzzo armato devono soddisfare le prescrizioni della UNI EN 40;   d) altri materiali: 
nell’ipotesi in cui si realizzino pali con materiali differenti da quelli sopra elencati, detti materiali dovranno soddisfare i requisiti contenuti nelle parti 
corrispondenti della norma UNI EN 40, nel caso non figurino nella norma le loro caratteristiche dovranno essere concordate tra committente e 
fornitore.  
L’acciaio utilizzato per i bulloni di ancoraggio deve essere di qualità uguale o migliore di quella prevista per l’ Fe 360 B della EU 25. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.07.01.R01 Montabilità/Smontabilità 
Classe di Requisiti: Facilità d'intervento 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
I pali per illuminazione devono essere atti a consentire la collocazione in opera di altri elementi in caso di necessità. 

Prestazioni: 
Gli elementi costituenti i pali devono essere montati in opera in modo da essere facilmente smontabili senza per questo 
smontare o disfare l'intero impianto. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto per garantire l'integrazione di altri elementi dell'impianto. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.07.01.A01 Alterazione cromatica 
Perdita del colore originale dovuta a fenomeni di soleggiamento eccessivo e/o esposizione ad ambienti umidi. 

01.07.01.A02 Anomalie del rivestimento 
Difetti di tenuta del rivestimento o della zincatura. 

01.07.01.A03 Corrosione 
Possibili corrosione dei pali realizzati in acciaio, in ferro o in leghe metalliche dovuta a difetti di tenuta dello strato di protezione 
superficiale. 

01.07.01.A04 Deposito superficiale 
Accumulo di pulviscolo atmosferico o di altri materiali estranei, di spessore variabile, poco coerente e poco aderente alla superficie 
del rivestimento. 

01.07.01.A05 Difetti di messa a terra 
Difetti di messa a terra dovuti all'eccessiva polvere all'interno delle connessioni o alla presenza di umidità ambientale o di 
condensa. 

01.07.01.A06 Difetti di serraggio 
Abbassamento del livello di serraggio dei bulloni tra palo ed ancoraggio a terra o tra palo e corpo illuminante. 

01.07.01.A07 Difetti di stabilità 
Difetti di ancoraggio dei pali al terreno dovuti ad affondamento della piastra di appoggio. 

01.07.01.A08 Infracidamento 
Degradazione che si manifesta con la formazione di masse scure polverulente dovuta ad umidità e alla scarsa ventilazione. 

01.07.01.A09 Patina biologica 
Strato sottile, morbido e omogeneo, aderente alla superficie e di evidente natura biologica, di colore variabile, per lo più verde. La 
patina biologica è costituita prevalentemente da microrganismi cui possono aderire polvere, terriccio. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 
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01.07.01.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 2 anni 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllo dello stato generale e dell'integrità dei pali per l'illuminazione. 

 • Requisiti da verificare: 1) . 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Alterazione cromatica; 2) Anomalie del rivestimento; 3) Deposito superficiale; 4) Difetti di stabilità; 5) 
Infracidamento; 6) Patina biologica. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.07.01.C02 Controllo stabilità 

Cadenza: ogni 2 mesi 
Tipologia: Ispezione a vista 
Controllare la stabilità dell' elemento e che il materiale utilizzato sia idoneo alla funzione garantendo la sicurezza dei fruitori. 

 • Requisiti da verificare: 1) Utilizzo di tecniche costruttive che facilitino il disassemblaggio a fine vita. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di stabilità. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.07.01.I01 Sostituzione dei pali 
Cadenza: quando occorre 
Sostituzione dei pali e dei relativi elementi accessori secondo la durata di vita media fornita dal produttore. Nel caso di eventi 
eccezionali (temporali, terremoti ecc.) verificare la stabilità dei pali per evitare danni a cose o persone. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.07.02 

Riflettori  
 

Unità Tecnologica: 01.07

Impianto di illuminazione 
 
I riflettori si utilizzano principalmente per ottenere fenomeni di luce diffusa su grandi superfici; i riflettori proiettano il flusso luminoso in una 
direzione precisa. Costruttivamente sono costituiti da un involucro di materiale opaco con la faccia interna rivestita con materiale ad alto grado di 
riflessione (tale materiale è generalmente metallico). 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.07.02.A01 Abbassamento livello di illuminazione 
Abbassamento del livello di illuminazione dovuto ad usura delle lampadine, ossidazione dei deflettori, impolveramento delle 
lampadine. 

01.07.02.A02 Avarie 
Possibili avarie dovute a corti circuito degli apparecchi, usura degli accessori, apparecchi inadatti. 

01.07.02.A03 Depositi superficiali 
Accumuli di materiale polveroso sulla superficie dei riflettori. 

01.07.02.A04 Difetti di ancoraggio 
Difetti di tenuta degli elementi di ancoraggio dei riflettori. 

01.07.02.A05 Difetti agli interruttori 
Difetti agli interruttori magnetotermici e differenziali dovuti all'eccessiva polvere presente all'interno delle connessioni o alla 
presenza di umidità ambientale o di condensa. 

01.07.02.A06 Difetti di illuminazione 
Livello scarso di illuminazione negli ambienti e/o spazi aperti. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.07.02.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni mese 
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Tipologia: Controllo a vista 
Controllare la corretta posizione dei riflettori e l'integrità delle lampadine. Verificare la pulizia della superficie dei riflettori. 

 • Requisiti da verificare: 1) (Attitudine al) controllo del flusso luminoso; 2) (Attitudine al) controllo della condensazione interstiziale; 
3) (Attitudine al) controllo delle dispersioni elettriche; 4) Accessibilità; 5) Assenza di emissioni di sostanze nocive; 6) Comodità di uso 
e manovra; 7) Efficienza luminosa; 8) Identificabilità; 9) Impermeabilità ai liquidi; 10) Isolamento elettrico; 11) Limitazione dei rischi 
di intervento; 12) Montabilità/Smontabilità; 13) Regolabilità; 14) Resistenza meccanica; 15) Stabilità chimico reattiva. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Abbassamento livello di illuminazione; 2) Depositi superficiali; 3) Difetti di ancoraggio. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.07.02.C02 Controllo valori illuminazione 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: TEST ‐ Controlli con apparecchiature 
Eseguire la misurazione dei livelli dell'illuminazione e verificare che tali valori siano compatibili con quelli di progetto. 

 • Requisiti da verificare: 1) . 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di illuminazione. 

 • Ditte specializzate: Tecnico illuminazione. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.07.02.I01 Pulizia 
Cadenza: ogni mese 
Pulizia e rimozione dello sporco e dei depositi superficiali con detergenti idonei. 

 • Ditte specializzate: Generico. 

01.07.02.I02 Sostituzione delle lampade 

Cadenza: quando occorre 
Eseguire la sostituzione delle lampade a periodicità variabile a seconda del tipo di lampada utilizzata: 
‐ ad incandescenza 800 h;  
‐ a ricarica: 8000 h; 
‐ a fluorescenza 6000 h;  
‐ alogena: 1600 h;  
‐ compatta 5000 h. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.07.03 

Sistema di cablaggio 
 

Unità Tecnologica: 01.07

Impianto di illuminazione 
 
Con questi sistemi i vari fili vengono preparati in fasci, dotati di manicotti o di altri connettori; ogni filo ha un riferimento che porta il nome 
dell‘installazione, dell‘area, la designazione del componente, il connettore ed il senso del cablaggio. Ogni filo è dotato di etichette identificative. Con 
questi sistema si evita di cablare i fili singolarmente con un notevole risparmio di tempo. 
 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.07.03.A01 Anomalie degli allacci 
Difetti di funzionamento delle prese di utenza e dei pannelli degli armadi di permutazione. 

01.07.03.A02 Anomalie delle prese 
Difetti di tenuta delle placche, dei coperchi e dei connettori. 

01.07.03.A03 Difetti di serraggio 
Difetti di serraggio di viti ed attacchi dei vari apparecchi di utenza. 

01.07.03.A04 Difetti delle canaline 
Difetti di tenuta delle canaline porta cavi. 

01.07.03.A05 Mancanza certificazione ecologica 
Mancanza o perdita delle caratteristiche ecologiche dell'elemento. 
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CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.07.03.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni anno 
Tipologia: Ispezione a vista 
Verificare la corretta posizione delle connessioni negli armadi di permutazione, controllare che tutte le prese siano ben collegate. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di serraggio; 2) Anomalie degli allacci; 3) Anomalie delle prese; 4) Difetti delle canaline. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.07.03.C02 Controllo qualità materiali 

Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Verifica 
Verificare la stabilità dei materiali utilizzati e che gli stessi siano dotati di certificazione ecologica e che il loro utilizzo non comporti 
emissioni nocive. 
 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza certificazione ecologica. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.07.03.I01 Rifacimento cablaggio 
Cadenza: ogni 15 anni 
Eseguire il rifacimento totale del cablaggio quando necessario (per adeguamento normativo, o per adeguamento alla classe 
superiore). 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.07.03.I02 Serraggio connessione 

Cadenza: quando occorre 
Effettuare il serraggio di tutte le connessioni. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

 
Elemento Manutenibile: 01.07.04 

Torre portafari  
 

Unità Tecnologica: 01.07

Impianto di illuminazione 
 
Le torri portafari sono degli elementi simili ai pali per l'illuminazione con la differenza che questi sistemi possono avere altezze superiori; sono 
generalmente costituite da un elemento strutturale infisso ed ancorato al terreno e sormontati da un elemento al quale sono collegati i corpi 
illuminanti. 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (EM) 

01.07.04.R01 Montabilità/Smontabilità 
Classe di Requisiti: Facilità d'intervento 
Classe di Esigenza: Funzionalità 
Le torri portafari devono essere atte a consentire la collocazione in opera di altri elementi in caso di necessità. 

Prestazioni: 
Gli elementi costituenti le torri devono essere montati in opera in modo da essere facilmente smontabili senza per questo 
smontare o disfare l'intero impianto. 

Livello minimo della prestazione: 
Devono essere rispettati i livelli previsti in sede di progetto per garantire l'integrazione di altri elementi dell'impianto. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.07.04.A01 Alterazione cromatica 
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Perdita del colore originale dovuta a fenomeni di soleggiamento eccessivo e/o esposizione ad ambienti umidi. 

01.07.04.A02 Anomalie dei corpi illuminanti 
Difetti di funzionamento dei corpi illuminanti. 

01.07.04.A03 Anomalie del rivestimento 
Difetti di tenuta del rivestimento o della zincatura. 

01.07.04.A04 Corrosione 
Possibili fenomeni di corrosione delle torri portafari dovuti a difetti di tenuta dello strato di protezione superficiale. 

01.07.04.A05 Deposito superficiale 
Accumulo di pulviscolo atmosferico o di altri materiali estranei, di spessore variabile, poco coerente e poco aderente alla superficie 
del rivestimento. 

01.07.04.A06 Difetti di messa a terra 
Difetti di messa a terra dovuti all'eccessiva polvere all'interno delle connessioni o alla presenza di umidità ambientale o di 
condensa. 

01.07.04.A07 Difetti di serraggio 
Abbassamento del livello di serraggio dei bulloni tra la struttura portante ed il corpo illuminante. 

01.07.04.A08 Difetti di stabilità 
Difetti di ancoraggio al terreno dovuti ad affondamento della piastra di appoggio. 

01.07.04.A09 Infracidamento 
Degradazione che si manifesta con la formazione di masse scure polverulente dovuta ad umidità e alla scarsa ventilazione. 

01.07.04.A10 Patina biologica 
Strato sottile, morbido e omogeneo, aderente alla superficie e di evidente natura biologica, di colore variabile, per lo più verde. La 
patina biologica è costituita prevalentemente da microrganismi cui possono aderire polvere, terriccio. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.07.04.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni anno 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllo dello stato generale e dell'integrità delle torri portafari. 

 • Requisiti da verificare: 1) Montabilità/Smontabilità. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Alterazione cromatica; 2) Anomalie del rivestimento; 3) Deposito superficiale; 4) Difetti di stabilità; 5) 
Infracidamento; 6) Patina biologica. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.07.04.C02 Controllo stabilità 

Cadenza: ogni 2 mesi 
Tipologia: Ispezione a vista 
Controllare la stabilità dell' elemento e che il materiale utilizzato sia idoneo alla funzione garantendo la sicurezza dei fruitori. 

 • Requisiti da verificare: 1) Utilizzo di tecniche costruttive che facilitino il disassemblaggio a fine vita. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di stabilità. 

 • Ditte specializzate: Specializzati vari. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.07.04.I01 Integrazioni 
Cadenza: quando occorre 
Nel caso di eventi eccezionali (temporali, terremoti, ecc.) verificare la stabilità delle torri per evitare danni a cose o persone ed 
eventualmente integrare gli elementi danneggiati. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 
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Unità Tecnologica: 01.08 
 

Interventi per la realizzazione di sistemi antirumore 
 
Si tratta di sistemi (in genere realizzati con materiali naturali che ben si inseriscono nel contesto naturale) con funzione di riduzione del rumore 
immesso dalle infrastrutture di trasporto (strade, ferrovie, ecc.) verso i ricettori presenti nell’area di territorio disturbata. Possono essere identificati 
come un ostacolo fisico alla propagazione del rumore dalla sorgente S al punto di ricezione R. In fase progettuale vengono definite le caratteristiche 
dimensionali (sviluppi in altezza, lunghezza e forma) e fisiche (materiali costituenti i pannelli) degli elementi costituenti. 
L’attenuazione prodotta dall’inserimento della barriera è dovuto alla propagazione aerea ed è correlata ai meccanismi fisici di trasmissione e 
diffrazione del raggio sonoro. Si hanno dunque due contributi essenziali: 
‐ una attenuazione per diffrazione: ossia  l'aliquota di energia sonora che scavalca la barriera e/o che defluisce ai suoi lati, viene quantificata in 
considerazione di fattori come le dimensioni fisiche della barriera (altezza rispetto al piano stradale, distanza dalla sorgente, distanza dal punto di 
ricezione, altezza del punto di ricezione rispetto al piano stradale, spessore della barriera) mentre risulta indipendente dalle caratteristiche 
acustiche di isolamento. 
‐  attenuazione per trasmissione: ossia  l'aliquota di energia sonora che attraversa la barriera acustica risulta calcolabile, conoscendo le 
caratteristiche di isolamento acustico dei pannelli. In genere questo valore nel calcolo dell’attenuazione complessiva della barriera si ritiene 
trascurabile. 
 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (UT) 

01.08.R01 Adeguato inserimento paesaggistico 
Classe di Requisiti: Salvaguardia dei sistemi naturalistici e paesaggistici  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Adeguato inserimento paesaggistico e rispetto delle visuali e della compatibilità morfologica del terreno 

Prestazioni: 
La proposta progettuale, in relazione alla salvaguardia dei sistemi naturalistici e paesaggistici, dovrà tener conto dell’impatto 
dell’opera da realizzare, in riferimento alla morfologia del terreno  e delle visuali al contorno. 

Livello minimo della prestazione: 
Dovranno essere rispettati i criteri dettati dalla normativa di settore. 

01.08.R02 Riconoscibilità dei caratteri ambientali del luogo 
Classe di Requisiti: Integrazione Paesaggistica 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Garantire che gli interventi siano in armonia con le caratteristiche dell’ambiente sia costruito che naturale in cui si inseriscono. 

Prestazioni: 
In fase progettuale la scelta degli elementi, componenti e materiali deve tener conto dei caratteri tipologici dei luoghi in cui 
gli interventi vanno ad attuarsi. 

Livello minimo della prestazione: 
Per interventi sul costruito e sul naturale, bisogna assicurare in particolare: 
‐ la riconoscibilità dei caratteri morfologico strutturali del contesto; 
‐ la riconoscibilità della qualità percettiva dell’ambiente. 
 

01.08.R03 Riduzione degli effetti di disturbo visivi 
Classe di Requisiti: Benessere visivo degli spazi esterni  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Benessere visivo degli spazi esterni mediante la riduzione degli effetti di disturbo ottici. 

Prestazioni: 
Nelle scelte progettuali inerenti la sistemazione degli spazi esterni con il contesto, bisogna evitare l'introduzione di elementi 
che mediante interazioni tra di essi possano creare agli utenti disturbi visivi (abbagliamento e/o altri effetti negativi). 
 

Livello minimo della prestazione: 
L'introduzione di elementi negli spazi esterni dovranno essere contenuti entro parametri tali da non provocare disturbi visivi 
agli utenti. 
 

 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 
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 °  01.08.01 Barriera vegetativa antirumore in terrapieno compresso in doppia terra rinforzata 
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Elemento Manutenibile: 01.08.01 

Barriera vegetativa antirumore in terrapieno compresso in 
doppia terra rinforzata 
 

Unità Tecnologica: 01.08

Interventi per la realizzazione di sistemi antirumore
 
La barriera antirumore è una struttura di sostegno che può essere realizzata in vari materiali quali metallo, legno, calcestruzzo, doppia terra 

rinforzata; in genere la struttura ha un’altezza di 3,50 m e 2,00 m di larghezza ed è costituita da un terrapieno compresso (con sezione a trapezio 

allungato) riempita di una miscela di inerte vegetale locale additivato con ammendanti in maniera da garantire il drenaggio e la crescita delle piante. 

Si tratta di struttura costituita da terre rinforzate realizzate mediante posa in opera di elementi metallici o geosintetici che vengono disposti 

orizzontalmente a separazione di successivi strati di terreno precedentemente compattati. 

 
 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.08.01.A01 Anomalie reti 
Difetti di tenuta delle reti o delle griglie per cui si verifica la perdita di materiale. 

01.08.01.A02 Corrosione 
Fenomeni di corrosione delle strutture portanti delle terre. 

01.08.01.A03 Difetti di attecchimento 
Difetti di attecchimento delle piante erbacee. 

01.08.01.A04 Mancanza di terreno 
Mancanza di terreno che mette a nudo la struttura delle terre rinforzate. 

01.08.01.A05 Difetti di tenuta 
Difetti di tenuta della struttura di sostegno della barriera. 

01.08.01.A06 Mancanza di terreno e fertilizzanti 
Mancanza di terreno vegetale, fibra organica, fertilizzanti ed ammendanti. 

01.08.01.A07 Ristagni di acqua 
Cattiva esecuzione del riempimento con conseguente formazione di ristagni d'acqua. 

01.08.01.A08 Specie non idonee 
Scelta errata delle specie rispetto alle condizioni pedo ‐ climatiche con conseguente mancato attecchimento degli alberi. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.08.01.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 3 mesi 
Tipologia: Controllo a vista 
Controllare che il riempimento non provochi ristagni di acqua e che la pacciamatura sia ben eseguita per consentire l'attecchimento 
delle piante. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Mancanza di terreno e fertilizzanti; 2) Ristagni di acqua; 3) Difetti di tenuta. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 

01.08.01.C02 Controllo struttura di sostegno 

Cadenza: ogni mese 
Tipologia: Controllo 
Verificare la tenuta della struttura di sostegno della barriera e che le stuoie siano ben sistemate in maniera da non lasciare passare 
il terreno evitando così la formazione di detriti. 

 • Requisiti da verificare: 1) Adeguato inserimento paesaggistico; 2) Riconoscibilità dei caratteri ambientali del luogo; 3) Riduzione 
degli effetti di disturbo visivi. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Difetti di tenuta. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 
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01.08.01.I01 Risarcimento 
Cadenza: quando occorre 
Eseguire la risemina delle piantine erbacee che consentono il drenaggio. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.08.01.I02 Sfalcio 

Cadenza: quando occorre 
Eseguire lo sfalcio delle zone seminate per favorire lo sviluppo delle specie erbacee seminate. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.08.01.I03 Sistemazione delle terre 

Cadenza: ogni anno 
Risistemare gli ancoraggi delle reti o griglie; riempire eventuali vuoti presenti con terreno vegetale. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.08.01.I04 Ricarico inerti 

Cadenza: quando occorre 
Eseguire il ricarico degli inerti per riempire i vuoti della barriera. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 

01.08.01.I05 Ripristino ammendanti 

Cadenza: quando occorre 
Eseguire, ove mancante, la pacciamatura con biofeltri, dischi pacciamanti, corteccia di resinose. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 

01.08.01.I06 Sostituzione reti 

Cadenza: quando occorre 
Sostituire le reti metalliche deteriorate. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 
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Unità Tecnologica: 01.09 
 

Interventi di drenaggio 
 
Gli interventi di drenaggio hanno la funzione di regolare le acque correnti superficiali non incanalate e quelle stagnanti in depressioni (in 
corrispondenza di pendii instabili o di terreni di fondazione); oltre a regolamentare le acque gli interventi di drenaggio consentono una riduzione 
delle pressioni interstiziali e di conseguenza le spinte del terreno.  
Gli interventi di drenaggio si possono suddividere in due gruppi principali: 
‐ opere di drenaggio di tipo superficiale comprendono le opere di regimazione e drenaggio delle acque superficiali e di sistemazione del pendio di 
primo intervento;  
‐ opere di drenaggio di tipo profondo in genere hanno un carattere definitivo necessitano di opere e di attrezzature più complesse per la loro 
installazione e sono più costosi. 
Poiché in fase di progettazione risulta difficile valutare l’efficacia di un sistema di drenaggio questo è sempre integrato da piezometri che sono 
installati contemporaneamente ad esso; infatti la loro lettura periodica consente di valutare i riflessi del sistema di drenaggio sulle acque 
sotterranee e, in base a questi, ottimizzare il loro funzionamento. 
 
 

REQUISITI E PRESTAZIONI (UT) 

01.09.R01 Adeguato inserimento paesaggistico 
Classe di Requisiti: Salvaguardia dei sistemi naturalistici e paesaggistici  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Adeguato inserimento paesaggistico e rispetto delle visuali e della compatibilità morfologica del terreno 

Prestazioni: 
La proposta progettuale, in relazione alla salvaguardia dei sistemi naturalistici e paesaggistici, dovrà tener conto dell’impatto 
dell’opera da realizzare, in riferimento alla morfologia del terreno  e delle visuali al contorno. 

Livello minimo della prestazione: 
Dovranno essere rispettati i criteri dettati dalla normativa di settore. 

01.09.R02 Riconoscibilità dei caratteri ambientali del luogo 
Classe di Requisiti: Integrazione Paesaggistica 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Garantire che gli interventi siano in armonia con le caratteristiche dell’ambiente sia costruito che naturale in cui si inseriscono. 

Prestazioni: 
In fase progettuale la scelta degli elementi, componenti e materiali deve tener conto dei caratteri tipologici dei luoghi in cui 
gli interventi vanno ad attuarsi. 

Livello minimo della prestazione: 
Per interventi sul costruito e sul naturale, bisogna assicurare in particolare: 
‐ la riconoscibilità dei caratteri morfologico strutturali del contesto; 
‐ la riconoscibilità della qualità percettiva dell’ambiente. 
 

01.09.R03 Recupero delle tradizioni costruttive locali 
Classe di Requisiti: Integrazione della cultura materiale 
Classe di Esigenza: Aspetto 
Garantire la salvaguardia delle tradizioni costruttive locali. 

Prestazioni: 
Nelle scelte progettuali tener conto: 
‐ della tutela dei caratteri tipologici, materiali, costruttivi e tecnologici locali, in armonia con le altre classi di esigenze, in caso 
di nuovi interventi; 
‐ della conservazione delle tecniche tradizionali di realizzazione e di impiego dei materiali, negli interventi di recupero. 
 

Livello minimo della prestazione: 
Garantire una idonea percentuale di elementi e materiali con caratteristiche tecnico costruttive e materiali di progetto 
adeguati con il contesto in cui si inserisce l’intervento. 

01.09.R04 Riduzione degli effetti di disturbo visivi 
Classe di Requisiti: Benessere visivo degli spazi esterni  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Benessere visivo degli spazi esterni mediante la riduzione degli effetti di disturbo ottici. 

Prestazioni: 
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Nelle scelte progettuali inerenti la sistemazione degli spazi esterni con il contesto, bisogna evitare l'introduzione di elementi 
che mediante interazioni tra di essi possano creare agli utenti disturbi visivi (abbagliamento e/o altri effetti negativi). 
 

Livello minimo della prestazione: 
L'introduzione di elementi negli spazi esterni dovranno essere contenuti entro parametri tali da non provocare disturbi visivi 
agli utenti. 
 

 

ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.09.01 Fossi di guardia in pietrame 
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Elemento Manutenibile: 01.09.01 

Fossi di guardia in pietrame 
 

Unità Tecnologica: 01.09

Interventi di drenaggio
 
I fossi di guardia sono dei sistemi che hanno la funzione di intercettare le acque che scorrono sul versante; sono generalmente utilizzati in zone 
soggette a fenomeni di frane. 
I fossi non sono altro che scavi del terreno realizzati appena a monte della nicchia di frana con sezione ad U o trapezoidale; il perimetro dello scavo 
si raccorda con fossati laterali in modo da perimetrare l’intera zona instabile. Con questi dispositivi le acque provenienti dal versante vengono 
intercettate ed allontanate dall’area instabile, evitandone sia gli effetti erosivi associati al ruscellamento superficiale che la potenziale infiltrazione. 
Per una maggiore consistenza e tenuta generalmente lo scavo è rivestito in pietrame che riduce l’impatto sul territorio rispetto ai fossi di guardia 
realizzati in cls. 
 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.09.01.A01 Difetti sistema drenante 
Anomalie di funzionamento del sistema drenante per cui si verificano ristagni di acqua. 

01.09.01.A02 Errata esecuzione 
Errata realizzazione della struttura dei fossi per cui si verificano smottamenti. 

01.09.01.A03 Scalzamento 
Fenomeni di smottamenti che causano lo scalzamento dei fossi di guardia. 

01.09.01.A04 Sottoerosione 
Fenomeni di erosione dovuti a mancanza di terreno compattato e a fenomeni di ruscellamento dell'acqua. 

01.09.01.A05 Mancanza materiale drenante 
Mancanza di materiale drenante dovuta alla eccessiva pendenza del cuneo che provoca lo scivolamento del materiale stesso. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.09.01.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Ispezione 
Controllare la funzionalità del sistema drenante e che non ci siano in atto fenomeni di erosione superficiale. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Scalzamento; 2) Sottoerosione; 3) Difetti sistema drenante. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 

01.09.01.C02 Controllo tecniche costruttive 

Cadenza: ogni 3 mesi 
Tipologia: Controllo a vista 
Verificare la corretta esecuzione dei fossi e che non comporti danni alla vegetazione presente; controllare che la realizzazione 
dell'opera non provochi impatto ambientale. Accertare la funzionalità del tubo drenante. 

 • Requisiti da verificare: 1) Adeguato inserimento paesaggistico; 2) Riconoscibilità dei caratteri ambientali del luogo; 3) Riduzione 
degli effetti di disturbo visivi. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Errata esecuzione; 2) Mancanza materiale drenante. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.09.01.I01 Revisione 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Verificare la tenuta dei fossi di guardia sistemando il materiale eventualmente eroso dall'acqua di ruscellamento. 

 • Ditte specializzate: Giardiniere, Specializzati vari. 
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Unità Tecnologica: 01.10 
 

Illuminazione a led   
 
Si tratta di un innovativo sistema di illuminazione che, come l'impianto di illuminazione tradizionale, consente di creare condizioni di visibilità negli 
ambienti. I corpi illuminanti a led devono consentire, nel rispetto del risparmio energetico, livello ed uniformità di illuminamento, limitazione 
dell'abbagliamento, direzionalità della luce, colore e resa della luce.  
In modo schematico, un sistema di illuminazione LED è composto da: 
‐ una sorgente LED per l’emissione del flusso luminoso; 
‐ un circuito stampato per il supporto e l’ancoraggio meccanico, per la distribuzione dell’energia elettrica fornita dall’alimentatore (che fornisce il 
primo contributo alla dissipazione termica); 
‐ uno o più alimentatori per la fornitura di corrente elettrica a un dato valore di tensione; 
‐ uno o più dissipatori termici per lo smaltimento del calore prodotto dal LED; 
‐ uno più dispositivi ottici, o semplicemente le “ottiche” (“primarie” all’interno del packaging e “secondarie” all’esterno), per la formazione del 
solido fotometrico. 

REQUISITI E PRESTAZIONI (UT) 

01.10.R01 Certificazione ecologica 
Classe di Requisiti: Di salvaguardia dell'ambiente 
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
I prodotti, elementi, componenti e materiali dovranno essere dotati di etichettatura ecologica o di dichiarazione ambientale. 

Prestazioni: 
I prodotti, elementi, componenti e materiali, dovranno presentare almeno una delle tipologie ambientali riportate: 
‐ TIPO I: Etichette ecologiche volontarie basate su un sistema multicriteria che considera l’intero ciclo di vita del prodotto, 
sottoposte a certificazione esterna da parte di un ente indipendente (tra queste rientra, ad esempio, il marchio europeo di 
qualità ecologica ECOLABEL). (ISO 14024); 
‐ TIPO II: Etichette ecologiche che riportano auto‐dichiarazioni ambientali da parte di produttori, importatori o distributori di 
prodotti, senza che vi sia l’intervento di un organismo indipendente di certificazione (tra le quali: ”Riciclabile”, 
“Compostabile”, ecc.). (ISO 14021); 
‐ TIPO III: Etichette ecologiche che riportano dichiarazioni basate su parametri stabiliti e che contengono una quantificazione 
degli impatti ambientali associati al ciclo di vita del prodotto calcolato attraverso un sistema LCA. Sono sottoposte a un 
controllo indipendente e presentate in forma chiara e confrontabile. Tra di esse rientrano, ad esempio, le “Dichiarazioni 
Ambientali di Prodotto”. (ISO 14025). 
 

Livello minimo della prestazione: 
Possesso di etichettatura ecologica o di dichiarazione ambientale dei prodotti impiegati. 

01.10.R02 Controllo consumi 
Classe di Requisiti: Monitoraggio del sistema edificio‐impianti 
Classe di Esigenza: Aspetto 
Controllo dei consumi attraverso il monitoraggio del sistema edificio‐impianti. 

Prestazioni: 
Monitoraggio dei consumi (energia termica, elettrica, acqua, ecc.) dell’edificio attraverso contatori energetici, ai fini di 
ottenere un costante controllo sulle prestazioni dell’edificio e dell'involucro edilizio per una idonea pianificazione di interventi 
migliorativi. 

Livello minimo della prestazione: 
Installazione di apparecchiature certificate per la contabilizzazione dei consumi (contatori) di energia termica, elettrica e di 
acqua e impiego di sistemi di acquisizione e telelettura remota secondo standard riferiti dalla normativa vigente. 

01.10.R03 Riduzione del fabbisogno d'energia primaria 
Classe di Requisiti: Utilizzo razionale delle risorse climatiche ed energetiche ‐ requisito energetico  
Classe di Esigenza: Salvaguardia ambiente 
Utilizzo razionale delle risorse climatiche ed energetiche mediante la riduzione del fabbisogno d'energia primaria. 

Prestazioni: 
In riferimento all’energia primaria, l’efficienza energetica del sistema complessivo edificio‐impianto nella fase progettuale, 
dovrà essere incrementata rispetto ai livelli standard. In particolare l’incremento può determinarsi diminuendo ed utilizzando 
sistemi energetici da fonti rinnovabili. 

Livello minimo della prestazione: 
L'impiego di tecnologie efficienti per l'ottimizzazione energetica del sistema complessivo edificio‐impianto, nella fase 
progettuale, dovrà essere incrementata mediante fonti rinnovabili rispetto ai livelli standard riferiti dalla normativa vigente.  
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ELEMENTI MANUTENIBILI DELL'UNITÀ TECNOLOGICA: 

 °  01.10.01 Torri portafari a led  
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Elemento Manutenibile: 01.10.01 

Torri portafari a led  
 

Unità Tecnologica: 01.10

Illuminazione a led  
 
Le torri portafari sono dei dispositivi di illuminazione simile ai pali per l'illuminazione che vengono utilizzate per illuminare grandi spazi (aree di 
parcheggio, piazzali, porti, piste di aeroporti); sono generalmente costituite da un elemento strutturale (infisso ed ancorato al terreno) al quale è 
agganciato nella parte terminale alta il corpo illuminante nel caso specifico costituito da led. 

ANOMALIE RISCONTRABILI 

01.10.01.A01 Alterazione cromatica 
Perdita del colore originale dovuta a fenomeni di soleggiamento eccessivo e/o esposizione ad ambienti umidi. 

01.10.01.A02 Anomalie anodo 
Difetti di funzionamento dell'anodo. 

01.10.01.A03 Anomalie catodo 
Difetti di funzionamento del catodo. 

01.10.01.A04 Anomalie batterie 
Difetti di funzionamento delle batterie di alimentazione dei led. 

01.10.01.A05 Anomalie connessioni 
Difetti delle connessioni dei vari diodi. 

01.10.01.A06 Anomalie dei corpi illuminanti 
Difetti di funzionamento dei corpi illuminanti. 

01.10.01.A07 Anomalie del rivestimento 
Difetti di tenuta del rivestimento o della zincatura. 

01.10.01.A08 Anomalie trasformatore 
Difetti di funzionamento del trasformatore di tensione. 

01.10.01.A09 Corrosione 
Possibili fenomeni di corrosione delle torri portafari dovuti a difetti di tenuta dello strato di protezione superficiale. 

01.10.01.A10 Deposito superficiale 
Accumulo di pulviscolo atmosferico o di altri materiali estranei, di spessore variabile, poco coerente e poco aderente alla superficie 
del rivestimento. 

01.10.01.A11 Difetti di messa a terra 
Difetti di messa a terra dovuti all'eccessiva polvere all'interno delle connessioni o alla presenza di umidità ambientale o di 
condensa. 

01.10.01.A12 Difetti di serraggio 
Abbassamento del livello di serraggio dei bulloni tra la struttura portante ed il corpo illuminante. 

01.10.01.A13 Difetti di stabilità 
Difetti di ancoraggio al terreno dovuti ad affondamento della piastra di appoggio. 

01.10.01.A14 Infracidamento 
Degradazione che si manifesta con la formazione di masse scure polverulente dovuta ad umidità e alla scarsa ventilazione. 

01.10.01.A15 Patina biologica 
Strato sottile, morbido e omogeneo, aderente alla superficie e di evidente natura biologica, di colore variabile, per lo più verde. La 
patina biologica è costituita prevalentemente da microrganismi cui possono aderire polvere, terriccio. 

01.10.01.A16 Anomalie di funzionamento 
Difetti di funzionamento degli apparati di illuminazione a led. 

CONTROLLI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.10.01.C01 Controllo generale 
Cadenza: ogni 6 mesi 
Tipologia: Ispezione a vista 
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Verifica della integrità delle superfici a vista dei diodi e delle torri portafari. Verificare la continuità delle connessioni. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie anodo; 2) Anomalie catodo; 3) Anomalie connessioni. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.10.01.C02 Controlli dispositivi led 

Cadenza: ogni 3 mesi 
Tipologia: Ispezione a vista 
Durante le fasi di controllo manutentivo verificare che i prodotti e i materiali utilizzati abbiano requisiti ecologici certificati. 

 • Requisiti da verificare: 1) Certificazione ecologica; 2) Controllo consumi; 3) Riduzione del fabbisogno d'energia primaria. 

 • Anomalie riscontrabili: 1) Anomalie di funzionamento. 

 • Ditte specializzate: Tecnico fotovoltaico. 

MANUTENZIONI ESEGUIBILI DA PERSONALE SPECIALIZZATO 

01.10.01.I01 Integrazioni 
Cadenza: quando occorre 
Nel caso di eventi eccezionali (temporali, terremoti, ecc.) verificare la stabilità delle torri per evitare danni a cose o persone ed 
eventualmente integrare gli elementi danneggiati. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 

01.10.01.I02 Sostituzione diodi 

Cadenza: quando occorre 
Sostituire i diodi quando danneggiati e/o deteriorati. 

 • Ditte specializzate: Elettricista. 
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1.1. INTRODUZIONEINTRODUZIONE

Il presente documento costituisce Integrazione del Piano di Sicurezza e Coordinamento (PSC) vigente, secondo quanto previsto dal

D.Lgs.n.81/2008 e s.m.i. Considerata la natura dell’emergenza epidemiologica in atto da Covid-19 ed il contesto del cantiere in cui non

risulta  possibile  l’accertamento  del  nesso  causale  tra  l’evento  del  contagio  e  l’attività  lavorativa  svolta,  le  finalità  del  presente

aggiornamento del PSC sono la prevenzione del rischio da contagio per i lavoratori e l’adozione di immediate ed appropriate misure di

sicurezza, per rendere attuative nella realtà del cantiere le recenti disposizioni normative contenute nel D.P.C.M. Del 10/04/2020 e

precedenti. 

Il presente documento, pertanto, integra le procedure di sicurezza, coordinamento, cooperazione, riportate nel PSC di progetto che

rimane quindi in vigore, in riferimento alla gestione ed alle attività operative che dovranno essere svolte dalle Imprese, dal personale

tecnico e dai lavoratori. Le Imprese coinvolte nei lavori oggetto della presente integrazione sono tenute all’aggiornamento dei propri

relativi Piani Operativi di Sicurezza (POS), che dovranno rispettare tutti i contenuti ed essere congruenti e complementari con il PSC

vigente e con il presente Aggiornamento/Integrazione.

2.2. AMBITO DI APPLICAZIONEAMBITO DI APPLICAZIONE

Il presente documento costituisce istruzione operativa per fronteggiare l’emergenza epidemiologica da Covid-19 nelle attività lavorative

svolte presso il  cantiere relativo  ai  lavori  in  questione.  Costituisce inoltre applicazione delle  disposizioni  di  sicurezza  previste dal

“Protocollo condiviso di regolamentazione delle misure per il contrasto ed il contenimento della diffusione del virus Covid-19 negli

ambienti di lavoro del settore edile” del 24/03/2020, di cui al D.P.C.M. Del 22/03/2020 e precedenti. 

3.3. DEFINIZIONIDEFINIZIONI

Di seguito si riportano i tipi di casi riscontrati come rappresentato nella Circolare del Ministero della Salute n.5443 del 22/02/2020 e

successive: Caso sospetto di COVID 19 che richiede l’esecuzione di test diagnostico - Una persona con infezione respiratoria acuta

(insorgenza improvvisa di almeno uno tra i seguenti segni e sintomi: febbre, tosse e difficoltà respiratoria) che richiede o meno il

ricovero ospedaliero, e che soddisfi almeno uno dei seguenti criteri epidemiologici (riferiti al periodo di tempo dei 14 giorni precedenti la

comparsa dei segni e dei sintomi):

 essere un contatto stretto di un caso confermato o probabile di COVID-19;

 essere stato in zone con presunta trasmissione comunitaria (diffusa o locale).

Caso probabile - Un caso sospetto il cui risultato del test per SARS‐CoV‐2 risulta dubbio o inconcludente utilizzando protocolli specifici di

Real Time PCR per SARS-CoV-2 presso i Laboratori di Riferimento Regionali individuati o è positivo utilizzando un test pan-coronavirus.

Caso confermato -  Un caso con una conferma effettuata presso il  Laboratorio di  riferimento dell’Istituto Superiore di  Sanità  per

infezione da SARS‐CoV‐2, indipendentemente dai segni e dai sintomi clinici. Contatto stretto - Il contatto stretto di un caso possibile

confermato è definito come:

 una persona che vive nella stessa casa di un caso di Covid‐19;

 una  persona  che  ha  avuto  un  contatto  fisico  diretto  con  un  caso  di  Covid‐19  (per  esempio  la

stretta di mano);

 una persona che ha avuto un contatto diretto non protetto con le secrezioni di un caso di Covid‐19 (ad esempio

toccare con le mani nude fazzoletti di carta usati);

 una persona che ha avuto un contatto diretto (faccia a faccia) con un caso di Covid‐19, a distanza minore di 2.00m e

di durata maggiore 15 minuti;

 una persona che si è trovata in un ambiente chiuso (ad esempio aula, sala riunioni, sala d’attesa dell’ospedale) con

un caso di Covid‐19 per almeno 15 minuti, a distanza minore di 2.00m;



 un operatore sanitario o altro persona che fornisce assistenza diretta a un caso di Covid‐19 oppure personale di

Laboratorio addetto alla manipolazione dei campioni di un caso di Covid‐19 senza l’impiego dei DPI raccomandati o

mediante l’uso di DPI non idonei; 

 una persona che abbia viaggiato seduta in aereo nei due posti adiacenti, in qualsiasi direzione, diun caso di COVID-

19

 i compagni di viaggio o le persone addette all’assistenza e i membri dell’equipaggio addetti alla sezione dell’aereo

dove  il  caso  indice  era  seduto  (qualora  il  caso

indice  abbia  una  sintomatologia  grave  od  abbia  effettuato  spostamenti  all’interno  dell’aereo,

determinando una maggiore esposizione dei passeggeri, considerare come contatti stretti tutti i passeggeri seduti

nella stessa sezione dell’aereo o in tutto l’aereo).

Il collegamento epidemiologico può essere avvenuto entro un periodo di 14 giorni prima dell’insorgenza della malattia nel

caso in esame. 

4.4. COMPITI DEI SOGGETTI COINVOLTI NELLA GESTIONE DELLA SICUREZZACOMPITI DEI SOGGETTI COINVOLTI NELLA GESTIONE DELLA SICUREZZA
IN RELAZIONE ALL'EMERGENZA COVID-19IN RELAZIONE ALL'EMERGENZA COVID-19

Di seguito si riportano le principali mansioni per i soggetti coinvolti nella gestione della sicurezza e delle integrazioni per la gestione del

rischio Covid-19, fermo restando che per tutti i soggetti risultano definite le seguenti prescrizioni: 

 Non devono recarsi al lavoro nel caso in cui presentino sintomatologia da infezione respiratoria e febbre (maggiore di 37,5°C); 

 Non devono recarsi al lavoro nel caso in cui siano stati a contatto con persone sottoposte alla misura della quarantena ovvero

risultate positive al virus.

COMMITTENTE E/O RESPONSABILE LAVORI (RL)

 Deve verificare che il CSE stia provvedendo a coordinare i datori di lavoro, ivi compresi i lavoratori autonomi a seguito delle nuove

disposizioni  per  il  Covid-19  (distanza  minima,  nuovi  DPI,  igienizzazione,  turnazioni  servizio  mensa  e  spogliatoio,  ..)  nonché

provveda a ribadire loro le informative circa le nuove procedure di sicurezza da adottare, tramite elaborati descrittivi, informative,

verbali di cantiere, aggiornamento Layout di cantiere.. etc.;

 Deve  provvedere  ad  intervenire  sulle  imprese  inadempienti  alle  disposizioni  attuate,  rilevate  in

sede di sopralluogo e segnalate da parte del CSE; 

 Può provvedere a procrastinare le attività differibili, valutando la possibilità di sospendere i lavori; può disporre la

richiesta di sospensione dei lavori e la successiva ripresa finita l’emergenza Covid-19



DIRETTORE LAVORI (DL)

 Nel caso in cui si verificassero casi sospetti di lavoratori positivi al coronavirus deve sospendere l’attività di cantiere

fintanto non sia accertata o meno la positività degli operai; 

 Può  cercare  di  modificare,  di  concerto  con  il  CSE,  il  cronoprogramma  dei  lavori  per  cercare  di

sfalsare spazialmente il maggior numero di attività lavorative, proponendo eventualmente anche turni di lavoro in

modo  da  diminuire  il  numero  delle  maestranze  presenti  in  cantiere

contemporaneamente;

 Può in accordo con il  Committente/RL, disporre la sospensione dei lavori e richiedere la modifica  dei termini di

ultimazione lavori 



COORDINATORE ALLA SICUREZZA IN FASE DI ESECUZIONE (CSE)

 Deve  provvedere  a  coordinare  i  Datori  di  lavoro,  ivi  compresi  i  lavoratori  autonomi  a  seguito  delle  nuove

disposizioni di prevenzione per il Covid-19 (distanza minima, nuovi DPI, igienizzazione, turnazioni servizio mensa

e spogliatoio, ecc..)  ribadendo loro le informative circa le nuove  procedure di sicurezza da adottare, tramite

elaborati descrittivi, informative, verbali di cantiere, etc;

 Deve aggiornare il PSC ed i relativi allegati;

 Durante  i  sopralluoghi  in  cantiere  deve  verificare  che  i  lavoratori  rispettino  le  disposizioni  attuate.  In  caso  di

inadempimento deve provvedere alla sospensione della lavorazione ed alla segnalazione al Committente/RL; 

 Verifica  che  i  numeri  per  le  emergenze  Covid-19  siano  aggiunti  ai  Numeri  Utili  già  conservati  in

cantiere;

 Verifica che siano messi a disposizione dei lavoratori i DPI aggiuntivi quali mascherine, guanti, soluzioni disinfettanti

mani e tutti i prodotti per la sanificazione di ambienti, mezzi e attrezzature;

 Verifica le pulizie/igienizzazioni dei baraccamenti di cantiere; 

 Verifica l’allestimento degli eventuali baraccamenti per la pausa ristoro e stabilisce il numero massimo di lavoratori

che  vi  possono  accedere  contemporaneamente,  in  base  alla  dimensione  degli  spazi  e  degli  arredi  disponibili,

predisponendo eventuali turni; 

 Verifica le dimensioni degli spogliatoi predisponendo il numero massimo di lavoratori presenti contemporaneamente

all’interno;

 Nel caso in cui si verificassero casi sospetti di lavoratori positivi al coronavirus contatta il Direttore dei Lavori ed il

Committente/RL per sospendere l’attività di cantiere fintanto non sia accertata o meno la positività degli operai;

 Partecipa  a  video  conference  con  il  Committente/RL,  il  Direttore  dei  Lavori  ed  i  Datori  di  Lavoro

per  seguire  l’andamento  delle  attività,  raccogliere  dubbi,  proposte,  coordinare  e  condividere

modalità di esecuzione in sicurezza; 

 Può modificare, di concerto con il Direttore Lavori, il cronoprogramma dei lavori per cercare di sfalsare spazialmente il

maggior  numero di  attività lavorative,  proponendo eventualmente anche turni di  lavoro in modo da diminuire il

numero delle maestranze presenti in cantiere contemporaneamente. 

PROGETTISTA

 Può essere chiamato ad intervenire dal Direttore dei Lavori, in accordo con il Committente ed il CSE, nel caso in

cui sia necessario, per la prosecuzione delle attività in sicurezza, modificare aspetti progettuali adottando nuove

soluzioni tecniche o tecnologiche

DATORE DI LAVORO

 Deve informare i lavoratori circa le misure di igiene e sicurezza da attuare ai sensi del DPCM 10/04/2020 e

precedenti. Tale documentazione deve essere consegnata al lavoratore e firmata per presa visione;

 Deve  assicurarsi  che  i  numeri  per  le  emergenze  Covid-19  siano  aggiunti  ai  Numeri  Utili  già

conservati in cantiere; 



 Stabilisce e Verifica chi tra Direttore di Cantiere ed il Preposto debba far rispettare agli operai le misure di igiene

e sicurezza prescritte; 

 Provvede a mettere a disposizione dei lavoratori i DPI aggiuntivi, quali mascherine, guanti, soluzioni disinfettanti

mani e tutti i prodotti per la sanificazione di ambienti, mezzi e attrezzature;

 Provvede a rendere quotidiane le pulizie/igienizzazioni dei baraccamenti tramite ditte esterne specializzate;

 Qualora un lavoratore in cantiere fosse risultato positivo al Covid-19, deve assicurarsi che tutti i lavoratori che

possano essere entrati in contatto con lui, vengano sottoposti alle previste verifiche e controlli da parte degli

organi sanitari; 

 Aggiorna il POS con le indicazioni specifiche aggiuntive per l’emergenza Covid-19;

 Può proporre al Committente/RL la sospensione delle attività di cantiere se procrastinabili o nell’impossibilità di

poter rispettare appieno le misure igienico-sanitarie. 

MEDICO COMPETENTE, RSPP RLS

 Il Medico competente deve proseguire con la sorveglianza sanitaria rispettando le misure igieniche contenute

nelle indicazioni del Ministero della Salute. Vanno privilegiate, in questo periodo, le visite preventive, le visite a

richiesta e le visite da rientro da malattia;

 la sorveglianza sanitaria periodica non va interrotta, perché rappresenta una ulteriore misura di prevenzione di

carattere generale, sia perché può intercettare possibili casi e sintomi sospetti del contagio, sia per l’informazione

e la formazione che il medico competente può fornire ai lavoratori per evitare la diffusione del contagio; 

 deve integrare e proporre tutte le misure di regolamentazione legate all’emergenza Covid-19, in collaborazione con il

Datore di Lavoro, il Responsabile Servizio Prevenzione e Protezione (RSPP) ed il Rappresentante dei Lavoratori per la

Sicurezza (RLS);

 deve segnalare all’azienda situazioni di particolare fragilità e patologie attuali o pregresse dei dipendenti e l’azienda

provvede alla loro tutela, nel rispetto della privacy, ed applicare le indicazioni delle Autorità Sanitarie. 

DIRETTORE TECNICO (DT)

 Deve verificare che sia registrata quotidianamente la temperatura di tutti i  lavoratori in ingresso nel cantiere su

apposito registro recuperando anche la firma del lavoratore stesso; 

 Deve  raccogliere  e  archiviare  in  cantiere,  in  apposito  raccoglitore  tutte  le  Dichiarazioni  dei

lavoratori provenienti da Regioni differenti rispetto a quella in cui si opera; 

 Deve verificare che mezzi, attrezzi, locali igienici e baraccamenti siano igienizzati; 

 Deve verificare che i lavoratori mantengano le distanze di sicurezza, utilizzino sempre i DPI integrativi previsti per

l’emergenza Covid-19 oltre a quelli necessari per le lavorazioni e rispettino le norme dettate dal DPCM 10/04/2020 e

precedenti;

 Può sospendere un lavoratore nel caso in cui non rispetti le norme igieniche e di sicurezza; 

 Può delegare le attività di verifica e controllo sui lavoratori, al Responsabile del Cantiere o al Preposto, previa loro

accettazione scritta.

RESPONSABILE DI CANTIERE (RDC) E/O PREPOSTO



 Nel  caso  in  cui  delegato  dal  Direttore  Tecnico  di  Cantiere,  deve  verificare  che  sia  registrata

quotidianamente la temperatura di tutti i lavoratori in ingresso nel cantiere su apposito registro recuperando

anche la firma del lavoratore stesso;

 Nel  caso  in  cui  delegato  dal  Direttore  Tecnico  di  Cantiere  deve  raccogliere  e  archiviare  in

cantiere, in apposito raccoglitore tutte le Dichiarazioni dei lavoratori provenienti da Regioni differenti rispetto a

quella in cui si opera; 

 Nel  caso  in  cui  un  operaio  accusasse  un  malore  in  cantiere  riconducibile  ai  sintomi  del  Covid-19  deve

immediatamente avvisare il Datore di Lavoro e aiutare l’Addetto al Primo Soccorso per l’interdizione dell’area e

l’allontanamento degli altri operai dal sito; 

 Deve verificare che mezzi, attrezzi, locali igienici e baraccamenti siano igienizzati; 

 Deve verificare che i lavoratori mantengano le distanze di sicurezza, utilizzino sempre i DPI integrativi previsti

per l’emergenza Covid-19 oltre a quelli  necessari  per le lavorazioni e rispettino le norme dettate dal DPCM

10/04/2020 e precedenti.

LAVORATORE

 Il Datore di Lavoro deve incaricare un Addetto al Primo Soccorso, formato ed addestrato, per il monitoraggio

quotidiano della temperatura corporea dei lavoratori propri e dei subappaltatori, prima dell’ingresso in cantiere; 

 Il Datore di Lavoro deve fornire all’Addetto al Primo Soccorso i DPI necessari per lo svolgimento della propria

attività in sicurezza;

 Nel  caso in cui  un operaio accusasse un malore in  cantiere riconducibile  ai  sintomi  del  Covid-19 o  che la

temperatura  risultasse  superiore  ai  37,5°C,  l’Addetto  al  Primo  Soccorso  deve  immediatamente  provvedere

all’isolamento dello stesso con l’interdizione dell’area e l’allontanamento degli altri operai. Successivamente deve

far allontanare l’operaio verso il proprio domicilio o, se non in grado autonomamente, contattare il Servizio di

emergenza sanitaria; 

 Deve inoltre avvisare tutti gli altri lavoratori informandosi su coloro che sono venuti a contatto con l’operaio

sintomatico, invitando questi ultimi a seguire la procedura di quarantena volontaria presso il proprio domicilio 

ADDETTO AL PRIMO SOCCORSO

 Non deve disattendere le disposizioni normative e le disposizioni impartite dal Datore di Lavoro e dal CSE;

 Se il lavoratore opera in una Regione diversa da quella di residenza, al suo ingresso in cantiere deve consegnare

l’Autodichiarazione  provenienza  da  Regioni  diverse;

Deve rispettare le norme igieniche e di sicurezza dettate dal DPCM 10/04/2020 e precedenti e la distanza minima di

sicurezza di 1.00m; 

 Se,  per  alcune  attività  in  cantiere,  è  inevitabile  la  distanza  ravvicinata  tra  due  operatori,  gli  operatori  devono

indossare mascherina protettiva e guanti monouso; 

 Se il lavoratore accusa un malore in cantiere riconducibile ai sintomi del Covid-19 deve immediatamente munirsi di

mascherina protettiva, deve mettersi in isolamento e provvedere anche tramite l’Addetto al PS a contattare il Servizio

di emergenza sanitaria;

 I lavoratori sono obbligati a lavarsi le mani con soluzione idroalcolica all’ingresso in cantiere, prima e dopo le pause

pranzo e all’ingresso e all’uscita dai servizi igienici; 

 Nel caso in cui si debba pranzare in locale mensa adeguato e presente in cantiere, il lavoratore deve fare la propria



pausa pranzo a turno con i  suoi  colleghi  pranzando in  numero di  persone all’interno del  locale mensa tale da

mantenere almeno il 1,00m di distanza; 

 Gli attrezzi manuali devono essere dati in dotazione ad un solo operaio ed utilizzati con i guanti. Si suggerisce di

provvedere  alla  loro  igienizzazione,  almeno  quotidiana,  con  soluzione

idroalcolica. In particolare è obbligatorio provvedere alla igienizzazione in caso si preveda un uso promiscuo da parte

delle maestranze; 

 I mezzi di cantiere (quali ad es. escavatori, piattaforme elevatrici, pale), se utilizzati da più persone, devono essere

igienizzati (per la porzione riguardante quadro di comando, volante, maniglie, sedile, testiera), ogni volta prima e

dopo il loro utilizzo con apposita soluzione idroalcolica; 

 L’impiego di ascensori e montacarichi è consentito solo ad un operatore per volta, o in alternativa con l’impiego di

mascherine  protettive.  I  comandi,  le  pulsantiere  devono  essere  utilizzate  sempre  con  guanti  e  devono  essere

igienizzate con apposita soluzione idroalcolica prima e dopo l’uso; 

 Può segnalare  al  Responsabile  di  cantiere eventuali  carenze  di  sicurezza  nel  cantiere ed eventuali  colleghi  non

rispettosi nelle norme igieniche e di sicurezza; 

 Può agevolare il rispetto delle misure di sicurezza e di igiene prescritte, allontanandosi dalle aree di cantiere dove

momentaneamente si rischia di non rispettare la distanza minima di 1.00m tra le persone; 

 Può gestire le pause lavorative in modo da agevolare la turnazione. 



5.5. PREVENZIONE DEL RISCHIO CONTAGIOPREVENZIONE DEL RISCHIO CONTAGIO

A seguito della sottoscrizione in data 24/03/2020 del “Protocollo condiviso di regolamentazione delle misure per il  contrasto ed il

contenimento della  diffusione del  virus  Covid-19  negli  ambienti  di  lavoro  del  settore  edile”  di  cui  al  D.P.C.M.  del  22/03/2020  e

precedenti, veniva condivisa, da parte del MIT e delle parti sociali, l’applicazione delle disposizioni di sicurezza per il settore edile e

venivano definite le Linee Guida che recavano gli adempimenti necessari per garantire, negli ambiti di lavoro, la tutela della salute e

sicurezza dei lavoratori al fine di prevenire il contagio da Covid-19. 

L’obiettivo del Protocollo condiviso di regolamentazione è di fornire le indicazioni operative finalizzate ad incrementare, in cantiere e

negli  altri  ambienti  lavorativi  delle  imprese  edili,  l’efficacia  delle  misure  precauzionali  di  contenimento  adottate  per  contrastare

l’epidemia di Covid-19. 

Poiché il contagio può avvenire attraverso contatti stretti o diretti con casi Covid-19, o attraverso contatti con ambienti contaminati,

risulta necessario mantenere le misure di distanziamento sociale, di igiene e pulizia e di adottare le disposizioni volte a ridurre al minimo

la presenza contemporanea di persone presso i cantieri e le aree di lavoro. In ogni contesto lavorativo pertanto, devono essere sempre

applicabili le seguenti disposizioni: 

 divieto di recarsi al lavoro con sintomi simili influenzali;

 evitare contatti stretti con soggetti che dichiarano di avere febbre (>37.5°C);

 divieto di avere contatti stretti con soggetti che presentano sintomi respiratori senza adottare opportune precauzioni;

 rispetto delle corrette indicazioni per l’igiene delle mani e delle secrezioni respiratorie;

 pulizia e disinfezione delle postazioni di lavoro utilizzate da lavoratori e utenti esterni;

 organizzazione  puntuale  dei  lavori  da  svolgere  ottimizzando  il  personale  da  impiegare  e

l’ingresso di fornitori;

 uscita degli operatori unicamente per lavori indifferibili e di continuità del servizio;

 riduzione dell’utilizzo in comune dei mezzi, se non mediante utilizzo di mascherine di protezione e previa sanificazione

delle parti comuni;

 obbligo di mantenere in cantiere la distanza interpersonale superiore ad un metro; 

 divieto di accesso al cantiere da parte di persone non autorizzate, se non previa compilazione e sottoscrizione degli

allegati al presente documento 

Per  quanto  riguarda  i  fornitori,  l’impresa  Affidataria  deve  provvedere  e  assicurarsi  che  le

comunicazioni relative alle procedure di sicurezza da adottare per gli ingressi in cantiere siano state trasmesse in fase di

ordinativo, mentre, per i contatti occasionali con imprese e utenze, valgono le presenti disposizioni.

INFORMAZIONI

Il Datore di Lavoro, anche con l’ausilio degli Enti di formazione/sicurezza delle costruzioni che adottano strumenti di supporto utili alle

imprese, deve informare i lavoratori sulle regole fondamentali di igiene per prevenire le infezioni virali, attraverso le modalità più idonee

ed efficaci (per esempio consegnando e/o affiggendo all’ingresso del cantiere e nei luoghi maggiormente frequentati appositi cartelli

visibili che segnalino le corrette modalità di comportamento). 

In caso di lavoratori stranieri che non comprendono la lingua italiana, si invita il Datore di Lavoro a fornire materiale nella loro lingua

madre o ricorrere a depliants informativi con indicazioni grafiche. 



I lavoratori  autonomi devono ricevere le  medesime informazioni in merito alle misure adottate nello specifico cantiere.  L’impresa

affidataria deve definire le modalità di informazione anche per altri soggetti diversi dal lavoratore che dovranno entrare in cantiere (es.

tecnici, visitatori, ecc.). 

Anche in applicazione delle disposizioni contenute nel Protocollo di contenimento della diffusione del rischio, presso gli uffici di cantiere

o altri ambienti frequentati dai lavoratori dei cantieri mobili devono essere diffuse le informazioni utili al mantenimento dei livelli di

sicurezza, con riferimento a:

 l’obbligo  di  rimanere  al  proprio  domicilio  in  presenza  di  febbre  oltre  37,5°C  o  di  altri  sintomi

influenzali  e  di  chiamare  il  proprio  medico  di  famiglia  e  l’autorità  sanitaria,  seguendone  le

indicazioni; 

 le modalità con cui sarà eseguito il controllo della temperatura al lavoratore; 

 l’obbligo  di  non  entrare  e  di  permanere  in  cantiere  e  di  doverlo  dichiarare  tempestivamente  laddove,  anche

successivamente all’ingresso, sussistano le condizioni di pericolo (sintomi di influenza, temperatura, o contatto con

persone positive al virus nei 14 giorni precedenti, etc) per le quali i provvedimenti impongono di informare il medico

di famiglia e l’Autorità sanitaria e di rimanere nel proprio domicilio;

 l’impegno a rispettare tutte le disposizioni delle Autorità e del Datore di Lavoro nel fare accesso in cantiere (in

particolare, mantenere la distanza di sicurezza, osservare le regole di igiene delle mani e tenere comportamenti

corretti sul piano dell’igiene); 

 l’impegno a informare tempestivamente e responsabilmente il Datore di Lavoro della presenza di qualsiasi sintomo

influenzale durante l’espletamento della prestazione lavorativa, avendo cura di rimanere ad adeguata distanza dalle

persone presenti. 

 numeri da contattare in presenza di condizioni di rischio; 

 norme per il mantenimento delle distanze interpersonali; 

 norme igieniche per il corretto lavaggio delle mani (in particolare all’interno dei servizi igienici)

MODALITÀ DI INGRESSO IN CANTIERE

Al personale, prima dell’accesso al luogo di lavoro/cantiere sarà effettuato il controllo della temperatura corporea. Se tale temperatura

risulterà  superiore  ai  37,5°C,  non  sarà  consentito  l’accesso  ai  luoghi  di  lavoro/cantiere.  Le  persone in  tale  condizione,  saranno

momentaneamente isolate e fornite di mascherine, non dovranno recarsi al Pronto Soccorso e/o nelle infermerie di sede, ma dovranno

contattare, nel più breve tempo possibile, il proprio medico curante e seguire le sue indicazioni; 

 il Datore di Lavoro informa preventivamente il personale che intende fare ingresso in cantiere, della preclusione

dell’accesso a chi, negli ultimi 14 giorni, abbia avuto contatti con soggetti risultati positivi al Covid-19 o provenga da

zone a rischio secondo le indicazioni dell’OMS.;

 il personale, prima dell’accesso al luogo di lavoro/cantiere, dovrà sottoscrivere la dichiarazione che non sussistono le

cause di  preclusione per  l’accesso al  cantiere  e  che  si  impegna a  comunicare tempestivamente la  presenza di

qualsiasi sintomo influenzale. 

INDICAZIONE PER LE IMPRESE FORNITRICI E SUBAPPALTATRICI

Il personale addetto alla conduzione dei mezzi di trasporto potrà svolgere le operazioni di consegna o prelievo delle merci in cantiere.

Le  comprovate  esigenze  di  trasferimento  potranno  essere  oggetto  di  verifica  da  parte  del  Responsabile  del  Cantiere,  mediante

l’esibizione dei documenti di trasporto. Il Datore di Lavoro deve elaborare una procedura, anche coinvolgendo gli RSPP e gli RSL per gli



aspetti  di  loro competenza, che permetta di adottare le seguenti misure di prevenzione e cautela nei confronti  degli  addetti  alla

fornitura e dei subappaltatori:

 per l’accesso di fornitori esterni, individuare procedure di ingresso, transito e uscita, mediante modalità, percorsi e

tempistiche predefinite, al fine di ridurre le occasioni di contatto con il personale in forza in cantiere o negli uffici

coinvolti; 

 gli autisti dei mezzi di trasporto devono rimanere a bordo dei propri mezzi. Per le necessarie attività di carico e

scarico, il trasportatore dovrà attenersi alla rigorosa distanza di un metro. Nel caso in cui ciò non sia possibile, è

necessario utilizzare guanti monouso e mascherina anche per l’eventuale scambio di documentazione (laddove non

possibile uno scambio telematico), se necessaria la vicinanza degli operatori;

 per  fornitori/trasportatori  e/o  altro  personale  esterno,  installare  servizi  igienici  dedicati,  ove

possibile,  prevedere  il  divieto  di  utilizzo  di  quelli  del  personale  dipendente  e  garantire  una

adeguata pulizia giornaliera; 

 l’accesso  ai  visitatori  va  ridotto,  per  quanto  possibile.  Qualora  fosse  necessario  l’ingresso  di

visitatori esterni, gli stessi dovranno sottostare a tutte le regole aziendali, ivi previste; 

 le norme del presente paragrafo si estendono, oltre che all’Impresa appaltatrice, a tutte le Imprese in subappalto e/o

in subaffidamento. 

PRECAUZIONI IGIENICHE

 E’ obbligatorio che le persone presenti in cantiere o in azienda adottino tutte le precauzioni igieniche, in particolare il lavaggio

delle mani, per le quali l’Impresa mette a disposizione idonei mezzi detergenti; 

 è raccomandata la frequente pulizia delle mani con acqua e sapone o con soluzione idroalcolica. In assenza di acqua e sapone, le

soluzioni idroalcoliche possono essere ubicate in punti quali l’ingresso dei cantieri o in prossimità dell’ingresso dei baraccamenti,

mense, spazi comuni,ecc. 

PULIZIA E SANIFICAZIONE

 L’Impresa  assicura  la  pulizia  giornaliera  e  la  sanificazione  periodica  dei  locali  e  ambienti  chiusi  (es.  baracche  di  cantiere,

spogliatoi, servizi igienici, locali refettorio);

 l’Impresa assicura la  pulizia  giornaliera e la  sanificazione periodica  delle  parti  a  contatto con le  mani  degli  operatori  delle

attrezzature e postazioni di lavoro fisse (a titolo esemplificativo e non esaustivo si citano le pulsantiere, quadri di comando, i

manici degli utensili manuali e degli elettroutensili, ecc..). Si invitano inoltre i datori di lavoro ad organizzare le proprie squadre in

modo che tali attrezzature vengano utilizzate dalle medesime persone durante il turno di lavoro. Si devono in ogni caso fornire o

rendere disponibili specifici detergenti per la pulizia degli strumenti individuali che deve riguardare anche le attrezzature di lavoro

passate di mano in mano, alla fine della giornata lavorativa.l’Impresa assicura la pulizia giornaliera e la sanificazione periodica

delle postazioni di lavoro degli operatori addetti alla conduzione di macchine operatrici, attrezzature (es. sollevatori telescopici,

escavatori,  PLE,  ascensori/montacarichi,  ecc.)  e  dei  mezzi  di  trasporto  aziendali.  Al  fine  di  ridurre  il  rischio  di  contagio,  è

necessario provvedere a mantenere pulito il posto di guida e l’abitacolo degli automezzi: 

 tutti i lavoratori hanno a disposizione guanti e occhiali di protezione;

 in ogni mezzo operativo è presente gel detergente-igienizzante per le mani da utilizzare quando necessario;

 ogni lavoratore provvede alla pulizia delle parti a contatto con l’operatore (sedili, volanti, leve e quadro comandi) utilizzando i

prodotti igienizzanti messi a disposizione;

 Va garantita altresì la pulizia a fine turno e la sanificazione periodica di tastiere, schermi, mouse, distributori di bevande, con

adeguati detergenti, sia negli uffici, sia nei baraccamenti, ove presenti; nel caso di presenza di una persona positiva al Covid-



19,  l’Impresa procede alla  pulizia  e sanificazione dei  suddetti  mezzi,  attrezzature e locali,  secondo le  disposizioni  della

circolare n.5443 del 22/02/2020 e successive del Ministero della Salute nonché alla loro ventilazione;

 nelle aziende che effettuano le operazioni di pulizia e sanificazione, in ottemperanza alle indicazioni del Ministero della

Salute, saranno definiti i protocolli di intervento specifici con il supporto dei RLS o RSPP. 

DISTANZA DI SICUREZZA E DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALI

L’adozione delle misure di igiene e dei dispositivi di protezione individuale è fondamentale e, vista l’attuale situazione di emergenza,

potrebbe essere legata anche alla disponibilità del materiale. Per questi motivi: 

 le mascherine dovranno essere utilizzate in conformità a quanto previsto dalle indicazioni dell’Organizzazione mondiale della

sanità;

 data la situazione di emergenza, in caso di difficoltà di approvvigionamento e alla sola finalità di evitare la diffusione del

virus, potranno essere utilizzate mascherine la cui tipologia corrisponda alle indicazioni dall’autorità sanitaria. 

In cantiere è necessario: 

 richiedere ai  lavoratori  il  rispetto della  distanza di  1,00m durante l’attività  lavorativa.  Nel  caso in  cui  non sia  possibile

mantenere tale distanza di sicurezza, il Datore di Lavoro dovrà esaminare con il CSE, con la Direzione Lavori, con il RSPP ed il

RLS gli strumenti da porre in essere, compresa, ove possibile, un’eventuale diversa organizzazione del lavoro e/o un nuovo

cronoprogramma dei lavori, al fine di favorire lo sfasamento temporale e spaziale delle lavorazioni, evitando situazioni di

criticità dovute alla presenza di più imprese o squadre della stessa impresa. Laddove non fosse possibile rispettare la distanza

interpersonale di un metro come principale misura di contenimento, adottare idonei dispositivi di protezione individuale,

conformi alle disposizioni delle autorità scientifiche e sanitarie.

In aggiunta ai DPI utilizzati per le proprie attività lavorative e a quelli eventualmente previsti nel PSC vigente, le imprese operanti in

cantiere devono dotare i propri lavoratori dei seguenti dispositivi obbligatori per garantire le misure igieniche e di sicurezza per la

prevenzione da contagio. 

 indicare i soggetti incaricati (Direttore di cantiere, Preposto) e definire, ove necessario, procedure per vigilare sulla corretta

applicazione delle disposizioni previste; 

 richiedere ai lavoratori il rispetto della distanza di 1 metro, evitando assembramenti nei locali per lavarsi, spogliatoi, refettori,

locali  di  ricovero  e di  riposo,  comunemente denominati  baraccamenti  Nel  caso in  cui  non sia  possibile  mantenere tale

distanza di sicurezza, esaminare con il CSE, con la Direzione Lavori, con il RSPP ed il RLS, gli strumenti da porre in essere,

compresa, ove possibile, un’eventuale diversa organizzazione nella fruizione dei baraccamenti, compresa la turnazione delle

pause delle squadre di lavoro. Laddove non fosse possibile rispettare la distanza interpersonale di un metro come principale

misura di contenimento, adottare idonei dispositivi di protezione individuale (mascherine monouso, guanti monouso, occhiali,

tute, cuffie, camici, ecc…) conformi alle disposizioni delle autorità scientifiche e sanitarie;

 ove presente un servizio di  trasporto  organizzato dall’azienda per  raggiungere il  cantiere,  va  garantita  la  sicurezza dei

lavoratori lungo ogni spostamento, rispettando la distanza interpersonale di 1 metro tra essi o facendo indossare guanti

monouso e mascherine monouso. Si potranno prendere in considerazione anche flessibilità organizzative, quali, ad esempio,



frequenza e differenziazione delle modalità di trasporto. In ogni caso, occorre assicurare la pulizia con specifici detergenti

delle maniglie di portiere e finestrini, volante, cambio, etc. mantenendo una corretta areazione all’interno del veicolo;

 in caso di utilizzo di mezzi propri, limitare il numero di persone presenti mantenendo la distanza di sicurezza

GESTIONE PAUSA PRANZO E SERVIZI IGIENICI

Per la gestione della pausa pranzo, vista la necessità di non utilizzare la mascherina, il personale di cantiere deve pranzare mantenendo

sempre comunque la distanza minima gli uni dagli altri di 1,00m. Pertanto il personale di cantiere deve recarsi a pranzo all’interno della

baracca a turno, al massimo numero di persone necessario a mantenere sempre la distanza minima di 1,00m l’uno dall’altro, in

relazione alle dimensioni della baracca. Terminato il pranzo il personale di cantiere deve sanificare tutte le superfici, tavoli e sedie

utilizzate prima che possano accedere al pranzo altre persone. 



GESTIONE DI UNA PERSONA SINTOMATICA

 Nel caso in cui un operaio accusasse un malore in cantiere riconducibile ai sintomi del Covid-19 o che la temperatura

risultasse superiore ai 37,5°C, l’Addetto al Primo Soccorso deve provvedere all'isolamento dello stesso con l'interdizione

dell'area e l’allontanamento degli altri operai. Successivamente deve far allontanare l’operaio verso il proprio domicilio o, se

non in grado autonomamente, contattare il Servizio di emergenza sanitaria;

 Deve inoltre avvisare tutti gli altri lavoratori informandosi su coloro che sono venuti a contatto con l’operaio sintomatico,

invitando questi ultimi a seguire la procedura di quarantena volontaria presso il proprio domicilio 

6.6. PROCEDURE DI EMERGENZA AI SENSI DEL D.LGS. 81/08 E DELL’EMERGENZA COVID-19PROCEDURE DI EMERGENZA AI SENSI DEL D.LGS. 81/08 E DELL’EMERGENZA COVID-19

Ai sensi degli artt. 18 e 43 del D.Lgs n.81/2008 e s.m.i., in cantiere deve essere individuata una squadra delle emergenze formata

da un numero adeguato di persone, in funzione della dimensione e delle caratteristiche del cantiere, che deve aver frequentato gli

appositi corsi di primo soccorso ed antincendio. La formazione della squadra delle emergenze completa di coordinatore e addetti alle

emergenze e relativi numeri telefonici, deve essere affissa all’esterno della baracca di cantiere. 

Il Direttore di cantiere dell’impresa appaltatrice deve comunicare i nominativi dei componenti della squadra delle emergenze e i relativi

numeri di telefono a tutto il personale proprio e di tutte le imprese subappaltatrici di volta in volta in ingresso in cantiere. 

Negli  aggiornamenti  dei  POS  delle  imprese  esecutrici  devono essere  indicati  i  nominativi  dei  propri  addetti  alla

gestione delle emergenze e dovranno essere allegate le copie delle attestazioni di partecipazione ai corsi specifici

previsti dalla normativa vigente con i relativi aggiornamenti. 

Sarà cura dell’Impresa appaltatrice organizzare il servizio di emergenza ed occuparsi della formazione del personale

addetto.  L’impresa  appaltatrice  deve assicurarsi  che  tutti  i  lavoratori  presenti  in  cantiere,  compresi  i  lavoratori  autonomi,  siano

informati dei nominativi degli addetti e delle procedure di emergenza che devono essere esposte in posizione visibile, unitamente ai

numeri telefonici dei soccorsi esterni. Documentazione dell’avvenuta informazione e formazione dovrà essere conservata in

cantiere e copia consegnata al CSE.

PRONTO SOCCORSO

All’esterno della baracca ufficio, deve essere affisso il cartello con indicati i numeri di emergenza che saranno utilizzati

per interventi di urgenza. Prima di iniziare i lavori ed all’ingresso di nuove imprese in cantiere, l’impresa affidataria deve formare ed

informare le maestranze in merito ai rischi derivanti dall’emergenza epidemiologica, nonché alle misure di prevenzione da applicare ed

alle procedure particolari di emergenza da attuare in caso di necessità. Il verbale delle riunioni, sottoscritto dai presenti, dovrà

essere conservato in cantiere e copia dovrà essere inviata al CSE. 

Oltre a quanto sopra esposto, all’interno della baracca ad uso spogliatoio dovrà essere presente un kit di sanificazione costituito da

soluzioni idroalcoliche, cotone idrofilo, mascherine protettive, guanti monouso e visiera. L’impresa affidataria deve incaricare un

proprio Addetto al Primo Soccorso alla gestione della misurazione quotidiana della temperatura di tutti i lavoratori che

accedono al cantiere. 

L’Addetto deve essere formato dal Datore di Lavoro dell’impresa Affidataria in merito alla procedura per la misura della temperatura,

prima dell’ingresso in cantiere, che deve così essere: 

 deve preliminarmente indossare tutti i DPI necessari: mascherina protettiva, guanti monouso, visiera; 

 deve utilizzare, se possibile, un termometro a infrarossi, in caso di irreperibilità del suddetto termometro può

utilizzare un termometro normale da utilizzare su ogni persona in ingresso in  cantiere, ma dopo il primo utilizzo

deve provvedere a sanificare il termometro con i prodotti forniti ed adeguati, ogni volta sempre prima del nuovo



utilizzo su un’altra persona; 

 nel  caso in  cui  un operaio  accusasse  un malore  in  cantiere  riconducibile  ai  sintomi  del  Covid-19  o  che la

temperatura risultasse superiore ai  37,5°C,  l’Addetto al  Primo Soccorso deve provvedere all'isolamento dello

stesso con l'interdizione dell'area e l’allontanamento degli  altri  operai.  Successivamente deve far  allontanare

l’operaio  verso  il  proprio  domicilio  o,  se  non  in  grado autonomamente,  contattare  il  Servizio  di  emergenza

sanitaria;

 deve  avvisare  tutti  gli  altri  lavoratori  informandosi  su  coloro  che  sono  venuti  a  contatto  con  la  persona

sintomatica invitando questi ultimi a seguire la procedura di quarantena volontaria presso il proprio domicilio ed

a chiamare il servizio di emergenza preposto; deve, inoltre, compilare un registro delle presenze su cui annotare

giornalmente  anche  le

temperature di ogni persona in ingresso recuperando anche la firma della persona verificata; deve richiedere

agli operai, prima dell’accesso al luogo di lavoro/cantiere, di sottoscrivere la dichiarazione che non sussistono le

cause di preclusione per l’accesso al cantiere e che si impegnano a comunicare tempestivamente la presenza di

qualsiasi sintomo influenzale. 

CONTROLLO DELLA TEMPERATURA CON TERMOMETRO A INFRAROSSI

a) Prima di misurare la temperatura con il termometro a infrarossi, una buona prassi è quella di lasciare ambientare il dispositivo

nell’ambiente di utilizzo, normalmente sono sufficienti 15 minuti; 

b) I termometri ad infrarossi sono sensibili a campi magnetici e umidità ed è indispensabile che siano mantenuti lontani da telefoni

cellulari; 

c) La persona controllata deve rimanere ferma per tutto il tempo necessario al rilevamento della temperatura;

Le  medesime precauzioni  devono essere adottate anche per  il  personale  esterno alle  attività  di  cantiere (es.  impresa di  pulizie,

visitatori, trasportatori, ecc..) In caso di riunioni, prediligere mezzi di videoconferenza o, diversamente, ogni partecipante è invitato ad

attuare le misure di prevenzione igienica di carattere generale. 

ISTRUZIONI PER INDOSSARE I DPI MASCHERINA

Di seguito le buone prassi per indossare e togliere la mascherina in modo corretto e igienico: 

a) Prima di indossare la mascherina protettiva, lavati le mani con acqua e sapone o con una soluzione alcolica (igienizzanti per le

mani concentrazione di alcool di almeno il 60%); 

b) Copri bocca e naso con la mascherina assicurandoti che aderisca bene al volto;

c) Evita di toccare la mascherina mentre la indossi, se la tocchi, lavati le mani; 

d) Quando diventa umida, sostituiscila con una nuova e non riutilizzarla;

e) Togli la mascherina prendendola dall’elastico e non toccare la parte anteriore della mascherina e se non riutilizzabile, gettala

immediatamente in un sacchetto chiuso e lavati le mani, o se riutilizzabile, prima di riporla sanificala con prodotti adeguati. 



7.7. INDICAZIONI PER LA PREVENZIONE DELL'EMERGENZA COVID-19INDICAZIONI PER LA PREVENZIONE DELL'EMERGENZA COVID-19





8.8. COSTI DELLA SICUREZZACOSTI DELLA SICUREZZA

Il presente aggiornamento al Piano di Sicurezza e di Coordinamento comporta

 X L'INVARIABILITA' DEI COSTI DELLA SICUREZZA

 LA MODIFICA DEI COSTI DELLA SICUREZZA

L'invariabilità  consiste  nella  stima  dei  costi  della  sicurezza  già  in  ottemperanza  alle  prescrizioni  del  presente

documento tramite prezzario COVID diffuso da Regione Lombardia.

9.9. ALLEGATIALLEGATI

Si allegano al presente Aggiornamento del PSC i seguenti documenti:

ALLEG. N. 01 -  PREVENZIONE DELL’INFEZIONE DA COVID19 - VERBALE DI INFORMAZIONE PERSONALE IN

CANTIERE AI SENSI DEL D.LGS. N.81/2008

ALLEG. N. 02 - AUTODICHIARAZIONE PER L’INGRESSO IN CANTIERE

ALLEG.  N.03 -  ESEMPIO  DI  REGISTRO  PER  INGRESSO  E  VERIFICA  TEMPERATURA

CORPOREA DEL PERSONALE DI CANTIERE

ALLEG. N.04 - PROTOCOLLO CONDIVISO DI REGOLMENTAZIONE PER IL CONTENIMENTO DELLA DIFFUSIONE

DEL COVID-19 NEI CANTIERI EDILI 

ALLEG. N.05 - EMERGENZA COVID-19 - INFORMATIVA GENERALE



ALLEG.  N.01 -  PREVENZIONE DELL’INFEZIONE DA COVID19 -  VERBALE DI INFORMAZIONE

PERSONALE IN CANTIERE AI SENSI DEL D.LGS. 81/08

Cantiere: Adeguamento normativo di alloggi di edilizia residenziale pubblica in gestione al comune di Pavia

In attuazione delle misure sulla sicurezza dei lavoratori del D.Lgs. n.81/2008 e s.m.i. e per agevolare l’organizzazione ed il corretto

svolgimento dell’attività lavorativa all’interno del cantiere operativo in oggetto, di concerto con il Rappresentante dei Lavoratori per la

sicurezza (RLS), si illustrano di seguito tutti i contenuti di pertinenza dei vari DPCM emessi in materia di contagio da Covid-19 al fine di

garantire in tal modo e al meglio tutti i lavoratori dal rischio biologico.

Si invitano pertanto tutti gli operai e tecnici a rispettare in modo assolutamente inderogabile le seguenti regole: 

1. Rispettare sempre la distanza minima gli uni dagli altri di almeno 1 metro che aumenta ad 1,5m durante le pause pranzo;

2. Indossare sempre la mascherina protettiva fornita in dotazione; 

3. In caso di necessità inderogabile di ridurre la distanza di sicurezza di cui al punto 1 assicurarsi di avere la mascherina ben

aderente  e  organizzarsi  preventivamente  per  ridurre  al  minimo il  tempo  di  esposizione.  Terminata  l’operazione  lavarsi

accuratamente le mani con sostanze idroalcoliche o con sapone ed acqua corrente per almeno 30 secondi; 

4. Lavarsi spesso le mani con le modalità descritte al punto 3; 

5. Non portarsi le mani agli occhi, alla bocca, alle orecchie, al naso ed in generale al viso; 

6. Impedire l’accesso pedonale al cantiere al personale esterno derivante da fornitori a qualsiasi genere. Gli stessi, se necessita

il loro accesso, non dovranno scendere dall’automezzo. Lo scarico dei materiali  sarà effettuato dagli  operai dell’Impresa

Affidataria; 

7. Durante i momenti di pausa pranzo, non essendo possibile utilizzare le mascherine protettive, le distanze di cui ai punti

precedenti passeranno a 1,50m l’uno dall’altro; 

8. Essere responsabile fuori dall’orario di lavoro riducendo le uscite dal proprio domicilio solo per casi di estrema necessità, cosi

come previsto dagli ultimi DPCM.; 

9. Comunicare al responsabile  di  cantiere qualsiasi sintomatologia riconducibile al Covid-19 e nel caso rimanere al proprio

domicilio ed evitare il contatto con terzi. 

In allegato al presente verbale di formazione si trova un breve questionario da compilare e sottoscrivere. La sottoscrizione di tale

verbale costituisce anche attestazione di ricevuta dei seguenti DPI: 

 Mascherina protettiva;

 Tuta da lavoro

 Guanti monouso

 Occhiali di protezione 

 Rotolone millestrappi;

 Igienizzante mani a base idroalcolica;

 Igienizzante automezzo

Ogni lavoratore si impegna:

 ad utilizzare e mantenere con cura il  materiale  che gli  viene consegnato,  i  dispositivi  di  sicurezza e gli  altri  mezzi  di



prevenzione e protezione appositamente predisposti;

 informare  immediatamente  il  proprio  preposto  ed  il  rappresentante  dei  lavoratori  per  la  sicurezza

dei  difetti  riscontrati  nelle  attrezzature  e\o  nei  sistemi  di  sicurezza,  di  prevenzione  e  protezione,

nonché qualsiasi altra condizione di pericolo riscontrata nel corso dei lavori;

 non  manomettere  i  dispositivi  e  gli  altri  attrezzi  di  sicurezza  e\o  di  prevenzione  e  protezione  senza

una preventiva e specifica autorizzazione scritta;

 non effettuare, di propria iniziativa, lavori e\o manovre non di propria esclusiva competenza e che possano compromettere

la propria e l’altrui sicurezza.



ALLEG. N.02 – AUTODICHIARAZIONE PER L'INGRESSO IN CANTIERE



ALLEG. N.03 – ESEMPIO DI REGISTRO PER INGRESSO E VERIFICA TEMPERATURA CORPOREA

DEL PERSONALE IN CANTIERE



ALLEG.  N.04  –  PROTOCOLLO CONDIVISO DI REGOLAMENTAZIONE PER IL  CONTENIMENTO

DELLA DIFFUSIONE DEL COVID-19 NEI CANTIERI EDILI 

Vedasi file pdf allegato alla presente integrazione



ALLEG. N.05 – EMERGENZA COVID-19 – INFORMATIVA GENERALE









10.10. FIRMA PER ACCETTAZIONEFIRMA PER ACCETTAZIONE

Con la presente sottoscrizione si intende letto, compreso ed accettato in ogni sua parte

Committente

___________________________________

Impresa Appaltatrice

___________________________________

Responsabile Unico del Procedimento / Responsabile dei Lavori

___________________________________

Direttore dei Lavori

___________________________________

Coordinatore Sicurezza in esecuzione CSE

___________________________________



 

Protocollo condiviso di regolamentazione delle misure 

per il contrasto e il contenimento della diffusione del virus Covid-19 negli 

ambienti di lavoro 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

14 marzo 2020 

 



Oggi, sabato 14 marzo 2020, è stato sottoscritto il “Protocollo condiviso di regolazione 

delle misure per il contrasto e il contenimento della diffusione del virus Covid-19 negli ambienti di lavoro”.  

Il Protocollo è stato sottoscritto su invito del Presidente del Consiglio dei ministri, 

del Ministro dell’economia, del Ministro del lavoro e delle politiche sociali, del Ministro 

dello sviluppo economico e del Ministro della salute, che hanno promosso l’incontro tra 

le parti sociali, in attuazione della misura, contenuta all’articolo 1, comma primo, numero 

9), del decreto del Presidente del Consiglio dei ministri 11 marzo 2020, che - in relazione 

alle attività professionali e alle attività produttive - raccomanda intese tra organizzazioni 

datoriali e sindacali. 

Il Governo favorisce, per quanto di sua competenza, la piena attuazione del 

Protocollo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Premessa 

 

 Il documento, tenuto conto di quanto emanato dal Ministero della Salute, contiene 

linee guida condivise tra le Parti per agevolare le imprese nell’adozione di protocolli di 

sicurezza anti-contagio, ovverosia Protocollo di regolamentazione per il contrasto e il 

contenimento della diffusione del virus COVID 19 negli ambienti di lavoro.   

 

La prosecuzione delle attività produttive può infatti avvenire solo in presenza di condizioni 

che assicurino alle persone che lavorano adeguati livelli di protezione. 

 

Pertanto le Parti convengono sin da ora il possibile ricorso agli ammortizzatori sociali, con 

la conseguente riduzione o sospensione dell’attività lavorativa, al fine di permettere alle 

imprese di tutti i settori di applicare tali misure e la conseguente messa in sicurezza del 

luogo di lavoro.  

 

Unitamente alla possibilità per l’azienda di ricorrere al lavoro agile e gli ammortizzatori 

sociali, soluzioni organizzative straordinarie, le parti intendono favorire il contrasto e il 

contenimento della diffusione del virus. 

 

È obiettivo prioritario coniugare la prosecuzione delle attività produttive con la garanzia 

di condizioni di salubrità e sicurezza degli ambienti di lavoro e delle modalità lavorative. 

Nell’ambito di tale obiettivo, si può prevedere anche la riduzione o la sospensione 

temporanea delle attività. 

 

In questa prospettiva potranno risultare utili, per la rarefazione delle presenze dentro i 

luoghi di lavoro, le misure urgenti che il Governo intende adottare, in particolare in tema 

di ammortizzatori sociali per tutto il territorio nazionale. 

Ferma la necessità di dover adottare rapidamente un Protocollo di regolamentazione per 

il contrasto e il contenimento della diffusione del virus che preveda procedure e regole di 

condotta, va favorito il confronto preventivo con le rappresentanze sindacali presenti nei 

luoghi di lavoro, e  per le piccole imprese le rappresentanze territoriali come previsto dagli 

accordi interconfederali, affinché ogni misura adottata possa essere condivisa e resa più 

efficace dal contributo di esperienza delle persone che lavorano, in particolare degli RLS 

e degli RLST, tenendo conto della specificità di ogni singola realtà produttiva e delle 

situazioni territoriali. 

 

 

 

 



PROTOCOLLO CONDIVISO DI REGOLAMENTAZIONE PER IL 

CONTENIMENTO DELLA DIFFUSIONE DEL COVID – 19 

 

L’obiettivo del presente protocollo condiviso di regolamentazione è fornire indicazioni 

operative finalizzate a incrementare, negli ambienti di lavoro non sanitari, l’efficacia delle 

misure precauzionali di contenimento adottate per contrastare l’epidemia di COVID-19. 

Il COVID-19 rappresenta un rischio biologico generico, per il quale occorre adottare 

misure uguali per tutta la popolazione. Il presente protocollo contiene, quindi, misure che 

seguono la logica della precauzione e seguono e attuano le prescrizioni del legislatore e le 

indicazioni dell’Autorità sanitaria. 

 

Fatti salvi tutti gli obblighi previsti dalle disposizioni emanate per il contenimento del 

COVID-19  

e premesso che 

 

il DPCM dell’11 marzo 2020 prevede l’osservanza fino al 25 marzo 2020 di misure 

restrittive nell’intero territorio nazionale, specifiche per il contenimento del COVID – 19 

e che per le attività di produzione tali misure raccomandano: 

 

• sia attuato il massimo utilizzo da parte delle imprese di modalità di lavoro agile per 

le attività che possono essere svolte al proprio domicilio o in modalità a distanza; 

• siano incentivate le ferie e i congedi retribuiti per i dipendenti nonché gli altri 

strumenti previsti dalla contrattazione collettiva; 

• siano sospese le attività dei reparti aziendali non indispensabili alla produzione; 

• assumano protocolli di sicurezza anti-contagio e, laddove non fosse possibile 

rispettare la distanza interpersonale di un metro come principale misura di 

contenimento, con adozione di strumenti di protezione individuale; 

• siano incentivate le operazioni di   sanificazione nei luoghi di lavoro, anche 

utilizzando a tal fine forme di ammortizzatori sociali;  

• per le sole attività produttive si raccomanda altresì che siano limitati al massimo gli 

spostamenti all’interno dei siti e contingentato l’accesso agli spazi comuni; 

• si favoriscono, limitatamente alle attività produttive, intese tra organizzazioni 

datoriali e sindacali; 

• per tutte le attività non sospese si invita al massimo utilizzo delle modalità di lavoro 

agile 

 

  

si stabilisce che 



 

le imprese adottano il presente protocollo di regolamentazione all’interno dei propri luoghi 

di lavoro, oltre a quanto previsto dal suddetto decreto, applicano le ulteriori misure di 

precauzione di seguito elencate - da integrare con altre equivalenti o più incisive secondo 

le peculiarità della propria organizzazione, previa consultazione delle rappresentanze 

sindacali aziendali - per tutelare la salute delle persone presenti all’interno dell’azienda e 

garantire la salubrità dell’ambiente di lavoro. 

 

 

1-INFORMAZIONE  

 

• L’azienda, attraverso le modalità più idonee ed efficaci, informa tutti i lavoratori 

e chiunque entri in azienda circa le disposizioni delle Autorità, consegnando e/o 

affiggendo all’ingresso e nei luoghi maggiormente visibili dei locali aziendali, 

appositi depliants informativi 

 

• In particolare, le informazioni riguardano 

 

o l’obbligo di rimanere al proprio domicilio in presenza di febbre (oltre 

37.5°) o altri sintomi influenzali e di chiamare il proprio medico di 

famiglia e l’autorità sanitaria 

 

o la consapevolezza e l’accettazione del fatto di non poter fare ingresso o 

di poter permanere in azienda e di doverlo dichiarare tempestivamente 

laddove, anche successivamente all’ingresso, sussistano le condizioni di 

pericolo (sintomi di influenza, temperatura, provenienza da zone a rischio 

o contatto con persone positive al virus nei 14 giorni precedenti, etc) in 

cui i provvedimenti dell’Autorità impongono di informare il medico di 

famiglia e l’Autorità sanitaria e di rimanere al proprio domicilio 

 

o l’impegno a rispettare tutte le disposizioni delle Autorità e del datore di 

lavoro nel fare accesso in azienda (in particolare, mantenere la distanza di 

sicurezza, osservare le regole di igiene delle mani e tenere comportamenti 

corretti sul piano dell’igiene)  

 

o l’impegno a informare tempestivamente e responsabilmente il datore di 

lavoro della presenza di qualsiasi sintomo influenzale durante 

l’espletamento della prestazione lavorativa, avendo cura di rimanere ad 

adeguata distanza dalle persone presenti 



 

 

 

2-MODALITA’ DI INGRESSO IN AZIENDA 

 

• Il personale, prima dell’accesso al luogo di lavoro potrà essere sottoposto al 

controllo della temperatura corporea1. Se tale temperatura risulterà superiore ai 

37,5°, non sarà consentito l’accesso ai luoghi di lavoro. Le persone in tale 

condizione - nel rispetto delle indicazioni riportate in nota - saranno 

momentaneamente isolate e fornite di mascherine non dovranno recarsi al Pronto 

Soccorso e/o nelle infermerie di sede, ma dovranno contattare nel più breve tempo 

possibile il proprio medico curante e seguire le sue indicazioni 

 
• Il datore di lavoro informa preventivamente il personale, e chi intende fare ingresso 

in azienda, della preclusione dell’accesso a chi, negli ultimi 14 giorni, abbia avuto 

contatti con soggetti risultati positivi al COVID-19 o provenga da zone a rischio 

secondo le indicazioni dell’OMS2 

• Per questi casi si fa riferimento al Decreto legge n. 6 del 23/02/2020, art. 1, lett. h) 

e i) 

 

 

 
1 La rilevazione in tempo reale della temperatura corporea costituisce un trattamento di dati personali e, pertanto, deve 

avvenire ai sensi della disciplina privacy vigente. A tal fine si suggerisce di: 1) rilevare a temperatura e non registrare il dato 
acquisto. È possibile identificare l’interessato e registrare il superamento della soglia di temperatura solo qualora sia necessario 
a documentare le ragioni che hanno impedito l’accesso ai locali aziendali; 2) fornire l’informativa sul trattamento dei dati 
personali. Si ricorda che l’informativa può omettere le informazioni di cui l’interessato è già in possesso e può essere fornita 
anche oralmente. Quanto ai contenuti dell’informativa, con riferimento alla finalità del trattamento potrà essere indicata la  
prevenzione dal contagio da COVID-19 e con riferimento alla base giuridica può essere indicata l’implementazione dei 
protocolli di sicurezza anti-contagio ai sensi dell’art. art. 1, n. 7, lett. d) del DPCM 11 marzo 2020 e con riferimento alla durata 
dell’eventuale conservazione dei dati si può far riferimento al termine dello stato d’emergenza; 3) definire le misure di sicurezza 
e organizzative adeguate a proteggere i dati. In particolare, sotto il profilo organizzativo, occorre individuare i soggetti preposti 
al trattamento e fornire loro le istruzioni necessarie. A tal fine, si ricorda che i dati possono essere trattati esclusivamente per 
finalità di prevenzione dal contagio da COVID-19 e non devono essere diffusi o comunicati a terzi al di fuori delle specifiche 
previsioni normative (es. in caso di richiesta da parte dell’Autorità sanitaria per la ricostruzione della filiera degli eventuali 
“contatti stretti di un lavoratore risultato positivo al COVID-19); 4) in caso di isolamento momentaneo dovuto al superamento 
della soglia di temperatura, assicurare modalità tali da garantire la riservatezza e la dignità del lavoratore. Tali garanzie devono 
essere assicurate anche nel caso in cui il lavoratore comunichi all’ufficio responsabile del personale di aver avuto, al di fuori 
del contesto aziendale, contatti con soggetti risultati positivi al COVID-19 e nel caso di allontanamento del lavoratore che 
durante l’attività lavorativa sviluppi febbre e sintomi di infezione respiratoria e dei suoi colleghi (v. infra). 
2Qualora si richieda il rilascio di una dichiarazione attestante la non provenienza dalle zone a rischio epidemiologico e l’assenza 

di contatti, negli ultimi 14 giorni, con soggetti risultati positivi al COVID-19, si ricorda di prestare attenzione alla disciplina 
sul trattamento dei dati personali, poiché l’acquisizione della dichiarazione costituisce un trattamento dati. A tal fine, si 
applicano le indicazioni di cui alla precedente nota n. 1 e, nello specifico, si suggerisce di raccogliere solo i dati necessari, 
adeguati e pertinenti rispetto alla prevenzione del contagio da COVID-19. Ad esempio, se si richiede una dichiarazione sui 
contatti con persone risultate positive al COVID-19, occorre astenersi dal richiedere informazioni aggiuntive in merito alla 
persona risultata positiva. Oppure, se si richiede una dichiarazione sulla provenienza da zone a rischio epidemiologico, è 
necessario astenersi dal richiedere informazioni aggiuntive in merito alle specificità dei luoghi. 



 

3-MODALITA’ DI ACCESSO DEI FORNITORI ESTERNI 

 

• Per l’accesso di fornitori esterni individuare procedure di ingresso, transito e uscita, 

mediante modalità, percorsi e tempistiche predefinite, al fine di ridurre le occasioni 

di contatto con il personale in forza nei reparti/uffici coinvolti 

 

• Se possibile, gli autisti dei mezzi di trasporto devono rimanere a bordo dei propri 

mezzi: non è consentito l’accesso agli uffici per nessun motivo. Per le necessarie 

attività di approntamento delle attività di carico e scarico, il trasportatore dovrà 

attenersi alla rigorosa distanza di un metro 

 

• Per fornitori/trasportatori e/o altro personale esterno individuare/installare servizi 

igienici dedicati, prevedere il divieto di utilizzo di quelli del personale dipendente e 

garantire una adeguata pulizia giornaliera 

 

• Va ridotto, per quanto possibile, l’accesso ai visitatori; qualora fosse necessario 

l’ingresso di visitatori esterni (impresa di pulizie, manutenzione…), gli stessi 

dovranno sottostare a tutte le regole aziendali, ivi comprese quelle per l’accesso ai 

locali aziendali di cui al precedente paragrafo 2 

 

• Ove presente un servizio di trasporto organizzato dall’azienda va garantita e 

rispettata la sicurezza dei lavoratori lungo ogni spostamento.  

 

• le norme del presente Protocollo si estendono alle aziende in appalto che possono 

organizzare sedi e cantieri permanenti e provvisori all’interno dei siti e delle aree 

produttive  

 

 

4-PULIZIA E SANIFICAZIONE IN AZIENDA 

 

• l’azienda assicura la pulizia giornaliera e la sanificazione periodica dei locali, degli 

ambienti, delle postazioni di lavoro e delle aree comuni e di svago  

 

• nel caso di presenza di una persona con COVID-19 all’interno dei locali aziendali, 

si procede alla pulizia e sanificazione dei suddetti secondo le disposizioni della 

circolare n. 5443 del 22 febbraio 2020 del Ministero della Salute nonché alla loro 

ventilazione 



 

• occorre garantire la pulizia a fine turno e la sanificazione periodica di tastiere, 

schermi touch, mouse con adeguati detergenti, sia negli uffici, sia nei reparti 

produttivi 

 

• l’azienda in ottemperanza alle indicazioni del Ministero della Salute secondo le 

modalità ritenute più opportune, può organizzare interventi particolari/periodici 

di pulizia ricorrendo agli ammortizzatori sociali (anche in deroga)  

 

5-PRECAUZIONI IGIENICHE PERSONALI 

 

• è obbligatorio che le persone presenti in azienda adottino tutte le precauzioni 

igieniche, in particolare per le mani 

 

• l’azienda mette a disposizione idonei mezzi detergenti per le mani 

 

• è raccomandata la frequente pulizia delle mani con acqua e sapone 

 

6-DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE  

 

• l’adozione delle misure di igiene e dei dispositivi di protezione individuale indicati 

nel presente Protocollo di Regolamentazione è fondamentale e, vista l’attuale 

situazione di emergenza, è evidentemente legata alla disponibilità in commercio. Per 

questi motivi: 

 

a. le mascherine dovranno essere utilizzate in conformità a quanto previsto dalle 

indicazioni dell’Organizzazione mondiale della sanità. 

 

b. data la situazione di emergenza, in caso di difficoltà di approvvigionamento 

e alla sola finalità di evitare la diffusione del virus, potranno essere utilizzate 

mascherine la cui tipologia corrisponda alle indicazioni dall’autorità sanitaria  

 

c. è favorita la preparazione da parte dell’azienda del liquido detergente 

secondo le indicazioni dell’OMS 

(https://www.who.int/gpsc/5may/Guide_to_Local_Production.pdf) 

 

• qualora il lavoro imponga di lavorare a distanza interpersonale minore di un metro 

e non siano possibili altre soluzioni organizzative è comunque necessario l’uso delle 

https://www.who.int/gpsc/5may/Guide_to_Local_Production.pdf


mascherine, e altri dispositivi di protezione (guanti, occhiali, tute, cuffie, camici, 

ecc…) conformi alle disposizioni delle autorità scientifiche e sanitarie.  

 

7. GESTIONE SPAZI COMUNI (MENSA, SPOGLIATOI, AREE FUMATORI, 

DISTRIBUTORI DI BEVANDE E/O SNACK…) 

 

• l’accesso agli spazi comuni, comprese le mense aziendali, le aree fumatori e gli 

spogliatoi è contingentato, con la previsione di una ventilazione continua dei locali, 

di un tempo ridotto di sosta all’interno di tali spazi e con il mantenimento della 

distanza di sicurezza di 1 metro tra le persone che li occupano. 

 

• occorre provvedere alla organizzazione degli spazi e alla sanificazione degli 

spogliatoi per lasciare nella disponibilità dei lavoratori luoghi per il deposito degli 

indumenti da lavoro e garantire loro idonee condizioni igieniche sanitarie.  

• occorre garantire la sanificazione periodica e la pulizia giornaliera, con appositi 

detergenti dei locali mensa, delle tastiere dei distributori di bevande e snack.  

 

8-ORGANIZZAZIONE AZIENDALE (TURNAZIONE, TRASFERTE E SMART 

WORK, RIMODULAZIONE DEI LIVELLI PRODUTTIVI) 

 

In riferimento al DPCM 11 marzo 2020, punto 7, limitatamente al periodo della emergenza 

dovuta al COVID-19, le imprese potranno, avendo a riferimento quanto previsto dai 

CCNL e favorendo così le intese con le rappresentanze sindacali aziendali:  

 

• disporre la chiusura di tutti i reparti diversi dalla produzione o, comunque, di quelli 

dei quali è possibile il funzionamento mediante il ricorso allo smart work, o 

comunque a distanza 

 

• Si può procedere ad una rimoludazione dei livelli produttivi 

 

• assicurare un piano di turnazione dei dipendenti dedicati alla produzione con 

l’obiettivo di diminuire al massimo i contatti e di creare gruppi autonomi, distinti e 

riconoscibili 

 

• utilizzare lo smart working per tutte quelle attività che possono essere svolte presso 

il domicilio o a distanza nel caso vengano utilizzati ammortizzatori sociali, anche in 

deroga, valutare sempre la possibilità di assicurare che gli stessi riguardino l’intera 

compagine aziendale, se del caso anche con opportune rotazioni 



 

a. utilizzare in via prioritaria gli ammortizzatori sociali disponibili nel rispetto 

degli istituti contrattuali (par, rol, banca ore) generalmente finalizzati a 

consentire l’astensione dal lavoro senza perdita della retribuzione 

 

• nel caso l’utilizzo degli istituti di cui al punto c) non risulti sufficiente, si 

utilizzeranno i periodi di ferie arretrati e non ancora fruiti  

 

 

• sono sospese e annullate tutte le trasferte/viaggi di lavoro nazionali e internazionali, 

anche se già concordate o organizzate 

 

 

 

 

9- GESTIONE ENTRATA E USCITA DEI DIPENDENTI   

 

• Si favoriscono orari di ingresso/uscita scaglionati in modo da evitare il più possibile 

contatti nelle zone comuni (ingressi, spogliatoi, sala mensa)  

 

• dove è possibile, occorre dedicare una porta di entrata e una porta di uscita da questi 

locali e garantire la presenza di detergenti segnalati da apposite indicazioni 

 

 

 

10-SPOSTAMENTI INTERNI, RIUNIONI, EVENTI INTERNI E FORMAZIONE 

 

• Gli spostamenti all’interno del sito aziendale devono essere limitati al minimo 

indispensabile e nel rispetto delle indicazioni aziendali 

 

• non sono consentite le riunioni in presenza. Laddove le stesse fossero connotate 

dal carattere della necessità e urgenza, nell’impossibilità di collegamento a distanza, 

dovrà essere ridotta al minimo la partecipazione necessaria e, comunque, dovranno 

essere garantiti il distanziamento interpersonale e un’adeguata pulizia/areazione dei 

locali 

 

• sono sospesi e annullati tutti gli eventi interni e ogni attività di formazione in 

modalità in aula, anche obbligatoria, anche se già organizzati; è comunque possibile, 



qualora l’organizzazione aziendale lo permetta, effettuare la formazione a distanza, 

anche per i lavoratori in smart work 

 

• Il mancato completamento dell’aggiornamento della formazione professionale e/o 

abilitante entro i termini previsti per tutti i ruoli/funzioni aziendali in materia di 

salute e sicurezza nei luoghi di lavoro, dovuto all’emergenza in corso e quindi per 

causa di forza maggiore, non comporta l’impossibilità a continuare lo svolgimento 

dello specifico ruolo/funzione (a titolo esemplificativo: l’addetto all’emergenza, sia 

antincendio, sia primo soccorso, può continuare ad intervenire in caso di necessità; 

il carrellista può continuare ad operare come carrellista) 

 

 

11-GESTIONE DI UNA PERSONA SINTOMATICA IN AZIENDA 

 

• nel caso in cui una persona presente in azienda sviluppi febbre e sintomi di 

infezione respiratoria quali la tosse, lo deve dichiarare immediatamente all’ufficio 

del personale, si dovrà procedere al suo isolamento in base alle disposizioni 

dell’autorità sanitaria e a quello degli altri presenti dai locali, l’azienda procede 

immediatamente ad avvertire le autorità sanitarie competenti e i numeri di 

emergenza per il COVID-19 forniti dalla Regione o dal Ministero della Salute 

 

• l’azienda collabora con le Autorità sanitarie per la definizione degli eventuali 

“contatti stretti” di una persona presente in azienda che sia stata riscontrata positiva 

al tampone COVID-19. Ciò al fine di permettere alle autorità di applicare le 

necessarie e opportune misure di quarantena. Nel periodo dell’indagine, l’azienda 

potrà chiedere agli eventuali possibili contatti stretti di lasciare cautelativamente lo 

stabilimento, secondo le indicazioni dell’Autorità sanitaria 

 

 

12-SORVEGLIANZA SANITARIA/MEDICO COMPETENTE/RLS 

 

• La sorveglianza sanitaria deve proseguire rispettando le misure igieniche contenute 

nelle indicazioni del Ministero della Salute (cd. decalogo) 

 

• vanno privilegiate, in questo periodo, le visite preventive, le visite a richiesta e le 

visite da rientro da malattia 

 



• la sorveglianza sanitaria periodica non va interrotta, perché rappresenta una 

ulteriore misura di prevenzione di carattere generale: sia perché può intercettare 

possibili casi e sintomi sospetti del contagio, sia per l’informazione e la formazione 

che il medico competente può fornire ai lavoratori per evitare la diffusione del 

contagio 

 

• nell’integrare e proporre tutte le misure di regolamentazione legate al COVID-19 il 

medico competente collabora con il datore di lavoro e le RLS/RLST.    

 

• Il medico competente segnala all’azienda situazioni di particolare fragilità e 

patologie attuali o pregresse dei dipendenti e l’azienda provvede alla loro tutela nel 

rispetto della privacy il medico competente applicherà le indicazioni delle Autorità 

Sanitarie 

 

 

13-AGGIORNAMENTO DEL PROTOCOLLO DI REGOLAMENTAZIONE 

 

• È costituito in azienda un Comitato per l’applicazione e la verifica    delle regole del 

protocollo di regolamentazione con la partecipazione delle rappresentanze sindacali 

aziendali e del RLS. 
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